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Jacobus Gronovius. S. ?. D. 
à Uum praterito anno LXXIII 
44 (patium maris. inter. Barcino- 
ἢ nem ac Mafliliam ftc tranfmit- 
JE" B terem,ut femper litorain con- 
ven f ἐ fpectu haberem, & ftatis horis 
UA fuccederem terra; potui & di- 
x dici concipere felicitatem ve- 


teris ende. lllaubi primum intellexit nobilem 
rüril., Ἢ ^ - iftam 


e & liberam RH non. pisi terminis 
ullis coerceri ;' hoc beatitudinis genere fe fuc- 
.^cinxerat, ut & in terra ambulare & in mari na- 
fen τα lubitu poffet. Sed eadem in. proxi- 

fnas 5 femper oras: quoqtie dimitteridis coloniis ; ὃς 
Majoris Gracix nomine ad alterum latus colloca- 
to ,-& veríus (eptefitrioriem Bofporis i ita occupa- 
tis, ut quicquid ibi agerent ac loquerentur homi- 
heicGretnds effet ; hoc fibrconfecerat ; ut extía 
Íefe: contemplari nitoris. fui elegantiam - poffet. 
Ad:cujus fpediaculi dulcedinem quis non Athe- 
nienfium aliquando evolavit remis veli(que ἡ. Sed 
procedente potentia paulatim δά profpe&um 
mediterranei maris illecta eadem natio , omnes 
. finus ac . promontoria ejus infedit & | cinxit: 
& licet emulatio inter ejus regiones ac potentix 
certamen incenderet frequentia bella de obti- 

endo maris imperio , utique t tamen conípiratio 
HP una & eadem tenuit , .ut ne. voluptas pu- 
blica circümnavigandi ejus -turbaretur. . Nec id 
taritüm deliciárum causà, quum & ifta navigio- 
rün geítatio lenis effet , ideoque. mallent. pluri- 
fni navigatione uti , quàm itinere terrefiri. 
Cupiditas diícendi & percipiendi Qualis &g 
bec "docti fit. pofitura. Dei, adegit meliorem ho- 


finum partem-, ut & ipi cóimniitéentés vitam 
fuam 
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-fuam ligneis; muris jucundum hoc inventum am- 
. bulandi peraquas experirentur:. Sed & poftquam 
; tentaverant , cupiverunt , ad: fuos: exponere vel 
ipía intervallorumf patia vel rerum per eos: curfus 
-Occurrentimm proprietates , fi qua erant vel in 
fluxu maris, velinnaturalitoris, vel in elegan- 
tia accolarum , prout quique ftudiofe litora fua 
luminibus urbinm. aut privatorum. xdificiorum 
difinguere properabant. Placuit recenfcre pro- 
montoria: trium continentium in id incurrentia , 
-.eircumflexa hic molliter, ibi periculofius im- 
miífa , vel (inus modo pronos , modo leni anfra&u 
incurvos. . Sed przfertim ut ip(i circumferentes 
Grxciam, ejus ornamenta paulatim ubique. fi- 
gerent, ac IOAEIZ EAAHNIAAZznonin Europa 
tantum,fed Afia quoque & Africa audirent. Quid 
miulta ? imo ut geographiam potiffimum difcerent: - 
'ex mari, tanquam proverbiali & veridica locu- 
tione Jactantes siu θόλαοταν yeryeoQév i mA. 
. Hinc tot libellos fingulari periplen appellatione 
infignes quondam inter curiofa ftudioruminftru-.. 
menta expofuit füpcllex Graca,. quorum nihil ad 
nos nifi fola ipfa vox & auctorum nomina & tenuia: 
fragmenta pervenit. Menippos velis an Léones vel 
A pollonidas vel N ymphodoros & multosalios nu-. 


merare... Neque enim vel unus vel pauci fuerunt; 
s 1163 "  . quum 
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quum & ipfum tempus varia proderet , nec atten- 
tio univerlorüm ad eandem rem fe adverteret: V es 
rum evanuerunt onines , -& non quafi in Seriphias: 
exilit anguftias. & preffum turba. zftuarrum: mifft. 
. latitarent;fed íÍcopuloimpacti [ubmeríique fuiffent; 
iexobicurür. illum zternz perniciei fundum: pes: 
tiverunt. Quz [peciminis inftar nos folantur,exis 
 gux funt partes, in quas infpexit quondam Arria- 
nus,exque vel in extremis ad boream receffibus vel 
prorfus extra mediterraneum mare. Hujus cireui- | 
tus quum 1n terris fuerit velut viáà quzdam [4- 
&ea, &innumerisimmeníi(que olim effulíerit fi 
deribus, id vero eft, quod ego jucundiffime cir- 
care; & ímul peragrare; íoleo. . Ad: quam 
rem quum nullus adípiret mihi adeo amoenam - 
. auram, nullus inter rupes & promontoria & vada 
tam molliter me deducat quam Scylax, potes opi« 
nor colligere , Vir Ampliffime , illum in. deliciis 
mihi precipue fuiffe. illo gubernatore latus ali- 
quoties conícendi, & quamvis non Εὔδομήκονζ mias 
sp T Μαλέαν, ut ille Flavius Zeuxis,fecerim;at cer- 
te & Cyaneas & Syrtes & Chelidoniarum ftrepi« 
tus aliquoties cum timore licet acceffi. Cujus na* 
vigationis mex quum exftare documentum opta- 
rem , divinitus accidit , ut & raritas exempla- 


rium, typographi defiderium,& poftrémi edito 


ris 
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ris;vana tandem poft longiffimam dilationem 
fruítratio ; etiam ratio loci mei huc rem compu-. 
lerint, ut:confieret. Sic noíti fxpe evenire, 

utipfum T empus agat rem. KE M 
Verum ut decentius in^ hoc negotio: verfarer ;. 
in-circumfpiciendo follicitas fui, cui.& rerum 
ipfarum & hujus temporis & hominum , ad quos . 
pertinebat ea caufa 9. perito-tanquam venerando 
ceníori tationem iftius vitz mex, quam occupavit 
hzc.cura, redderem. . Tu autem, Vir Summe 
& Eruditiffime , primus.& ultimus;hoc eft unicus, 
mihi femper obvenif(ti, cui fe cogitatio & propen- 
fio-mea agglutinaret. Nam quum honores in pa- 
tria.gefti Jam per fxcula ficut titulorum multitu- 
dinem nomini ftemmatique tuo fuppeditantes 
erinde ut ab eodem exornati, te quoque con- 
bison fcn ex alto przbeant; tum 
Mufarum contubernio , quod perpetuo dilexit: , 
in oculos & linguam eorum omnium , qui eaí- 
dem amant , delatus fingulari. quodam fplendore 
eminés ; & dum in fermones de ftudiis venire non 
detredas , calidos & acres ingentis cujufdam fub- 
limitatis & notitix radios in colloquentium pe3o- 
ra inferens 5. dimittis cos quadam fuperfundente 
fe vel lgtitia vel'admiratione defixos. In quibus 
quum & ipfe ceníear , & multos, quos familiarif- 
L fimos 


DEDIGHTIAO: 
fimos habéo ,. nuinérare' poffim ; ;. accedit ea ratid; 
quod unus fuperftes .(& 'utinam diu! ) maneas; 
qui vel noviffima editione occupatum Voffium ; 
vel deinceps & noveris, &.ex:animo quod res eft 
pronüntiare queas. 'Qüod: unurm - recot.y ut 
abs teliceát mihioontendere. /... Ci 
In eo namque difficilis mihi hzc Gs eft quod 
quum anno. XXXIX. hic Scylax ederetur ; quó. 
honori Salmaftano lenocinium fieret , & Scylacis 
hzc opera ad xtatem /fatis decorám cirberecuE. ji 
poftea anno LVIII édite- fint ποῖα ad Melam 5, 
qua per omniuni novem Müfarüm horrores ime-; 
moriam Salmaíianam;cutn multiplici . do&rinze 
offenfa damnarent, & preíértim cum-objuürgatioc: 
ne Grzcorum pofteriorum hunc periplum cujuf-. 
vis potius effe perfuadere velint quam Scylacis. 
Quorum prius unaquzque : pagina,effedu pro 
bare conatur , nec ad nos pertinet :--pofteriis: in 
promiffione fecundarum curarum. hzfit.hue uf- 
que, utmultaalia, quibus xquales fuos eximie 
-delufit. Hinc quó non depreffum fuiffet lioc 
opus fi intra quadraginta annos ,. quibus dein- 
de fupervixit, fécundas ejus curas: nànciíci 
potuiflet? Certe hzc diu oportuit cocta. faitfe 
1n Vofliana domo, adeo utetiam perfuaferit pa- 
tri, quiin Hiftoricis propterea Grzcis huc vent-. 
ei rc 
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re fuftinuit, ut, opinor, ex ingeftu filii fcribe- 
ret aliquem ante fxcula non ita multa feciffe hoc 
compendium , quod ipfe perinde ac filius Ifaacus 
tantundem intelligerent , fortaffe temporibus de- 
mum Czfíaris Conftantini Porphyrogennetz, quo 
regia auctoritate ex przftantiffimis fcriptoribus 
laudabilia excerpi folent. | Qux omnia & fingula 
ego confiderans , pravas de Grzcis fufpiciones fa« 
cileillius viri confuetudini donare potui, | & ad 
varia attendens multis partibus malui gratulari in- 
vento & edito per Davidem Hocfchelium Scylaci, 
quam temere infültare illis, quos non noveram 
peccavifle. —Jamprinium quum nudam in eo ac 
defertam contemplarer Hifpaniam; Carthaginien- 
fium imperia nulla ibi agnita , folummodo in 
. quibuídam litoris partibus nonnulla eorum em- 
poria, nequivi imaginari id adeo fimpliciter nar-- 
ratum celare fraudem , fíinihil aliud , quia res 
tanti non erat ; atque unde colligere malui zta- 
tem hujus fcripti excedere ultra Carthaginien- 
fium in Hifpaniam. expeditiones , ac przfertim 
Barce Hamilcaris tempora , quz conftat poft bel- 
lum Punicum primum fuiffe. Ruríus quod Brun- 
difini oppidi gloriam ex continuo traje&tu in Epi- 
rum ne tangat quidem , nullam in eo calliditatem 
Íupponere potut , . atque adeo collegi ante Roma- 

a X X | |. norum 
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rioruni pótentiam ad eos tra&us extenfam conferi« 
ptum. Porro quod Lyfimachia nulla illi nota, 
etiam Antiochia Syrix, etiam Theffalonica , con- 
tra Olynthus nondum evería, etiam Thebz ad: 
huc r&y&- tantum ; nullam potui in eis odorari 
aftutiam, & hinc non modo ante vel fucceffores , 
vel Alexandrum ipfum, fed etiam ante Philip- 
pum ( przfertim ne Pella quidem gloriofe nomi- 
nat4).ctiam ante Epaminondam florentem ὅς 
Thebas erigentem fufpicari Ícripta. Quid quum 
nondum ex Adria circaPadum ejeGos fcribat T yr- 
rhenos,unde poftremos ab Senonibus expulíos te- 
ftaturPolybius:an id fraudulente etiam abGrxculi 
pofteriorisingenio interpretabimur? Hinc crefcen- 
te vigenteque Lacedzmoniorum poteftate evinci- 
tur hic libellus compofitus abScylace feu vero,feu 
affumpto illuftri nomine, ut non in omnibus ei 
convenire cum fragmentis , quz ex veteri Scylace 
citantur ,. vix fit caufa, quam mirari admodum fit 
neceffe; & utique initium Troadis poft Aby- 
dum ftatuitur in hoc fcripto, prout ex Scylace 
Caryandeníi notavit Strabo.  Invitus enim ad- 
fpexi Voffium patrem ícribentem [ cumque ei- 
dem Straboni lib. XIII Scylax dicitur initium ca- 
pere Troadosab Abydo. In quo abitur ab Scy- 
lace, quem habemus. Nam hic incipit ἘΠῚ ἃ 

| are 
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Dardano 7 ubi fe miris modis ; inneGlit, -: Quid 
enim clarius dici poteft, quam: habet nofter Scy- 
lax? Premittit ille ACGvJG», xg) τὸ spas Σηφὲν  Heonv* 
s. τῶι ἐπε: hinc pergit ἐντάϑεν ἢ Τρωὸς ὥρχεται: An 
tacdo9w non eft ὐπὸ ὁ Αβύδε καὶ TÉ σόματίϑ». ὃ an quia 
Dardanum priinam Troadis vocat;ideo ab ea illam 
incipit? Decidant loquutionem prifcam ícholia 
Apollonii Rhod. lib. 1 ; 1115. ἡδε Tends 2eà Μυσῖοις 
xosbóvd uw. Itaque incipit regio non ab loco, 
quem primum fuum numeíat, Íed. quem. extre- 
fuin.& imaxime vicinum agnofeit in alieno γ᾽ ut 
facit nofter quoque Scylax. — Utique Cius fluvius 
etiam in eodem, agnoícitur, prout ἯΙ Vo(fius ad 
hanc rem produxit Scholiaften Apollonii Rhodii 
ad librum primum , inter teftimonja , & rurfus 1f 
notis. Sanectiam ab tfta novitate tuentur eut 
Ἐχεχαρμᾶς ad Pontum Euxinum , indnbitata vetu: 
ftatis nota ; de quo genere eft quod Chalcedo- - 
. pa nominat, non Byzantium. Hunc igitur Ícri4 

orem ab do&iffimo Hafchelio editum quum 
ftudiofiffime δὲ legiffet maximus Salmafius & in 
fcriptis adfidue produceret ad aliquid in eo do- 
cendum ac molliendumi , & hinc fine dubio in fa- 
miliari fermone frequentiffime oftentaviffet alacri 
juveni, Voffius aggreffus eft ita, ut judicarct 
foedam: paginam eíle ,. qux non illo landatiffimo 


X Xx 2 nomi«- 
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homine effulgeret./— Unde quum multa feliciter 
ageret; non potuit tamen tanta effe fauftitas,utaut 
omnibus occurreret, aut in omnibus , qux tange: 
ret, bene provenirent cogitata. Hinc certatim 
illius libri ufu füccinxerunt operas fuas tum qui- 
cunque χαρμέντες, tum przfertim Cluverius paffim 
quoque addu&us ab Voffio., tum poftea Hol-. 
ftenius, Bochartus, Palmerius Grentemefnilius. 
In quibus hic adeo amavitScylacem , ut qux-in 
illo notaverat, non judicaverit fatis effe, fi fe- 
mel in Exercitationibus. legerentur.  Repetivit 
igitur que. potuit in volumine de Gracia Anti- 
qua; imo & juvit eum corrigere, quz Jam cor- 
rexerat Voffius hori modo filius, fed & quod in 
Suida obferváverat pater Gerardus in Hiftoricis 
Grzcis, debuit quoque confpici pag. r1.. lta 
fcilicet oportebat fieri... Bochartus religiofe ob- 
fervat, ne quem locum advocandi Scylacis prz- 
termittat 9. & ubi res flagitat, manum quoque: 
inftaürantem admovere non cundiatur. . Holfte- 
nium quantopere obledaverit , nuper contigit. 
videre, quum poftuma ejus hic vel Romz ede- 
rentur; qui vel folà Ceftride regione in Illyriis 
reftitutà zquiparat omnium ingenia. : 

Poft hos & tales viros an accedere. dibuena- | 


tuum, Vir BS EDU: judicium facio. Equidem - 
| dede- 
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dederam in Stephano & Pomponio fpecimind; & 
tum Japida Megaridis A tticzque terminüm repo- 
füeraim,cum in A drumeto & finuCercinite patebànt 
curz mex pignora. Alia non minoris momenti pu- 
tabam penes me habere , qux diutius premere non 
patiebantur illa tria, qux enumeravi fupra. . In quá 
parte fi cenfendilocus mihi quoque rélinqüatur ; : 
aut potius apud te profitendi,quam non temere ad 
hanc editionem procefferim , vel { nihil prater 
unum iftud ἀκρωτερᾶν in paginà XL proferri à me 
potuiffet, certe fic adiutus. Scylax | denüo: fe. 
oftendi cupiviffet inloco, ubi tantopere labora^ 
bat ; & in integrando Puro duo heroes ; igno- 
taque eft Grzcia , $c toncatar vocabulo: quo 
antiquitus: & forfan frequenter ufafuit. -Idabo .: 
hinc exftabit:/ Ne dicam δός verbum effe, - 
quod valido quafi tormento profligat illas γῆ 
Ípiciones de propinqua nobis xtate. hujus ipfius, 
Scylacis ;. ad quam caufam non levius molimen-: 
tum prebet Dicearchus , qui confpectas fane 
& notabiles partes excerpfi t ex hoc ipío Scylace s; ji 
cui fpero hac viceà me fatisfatum efle. ^ 

.. Ne Voffiani laboris primitias ullo genere áeli-- 
barem,PeriplumPontiEuxini &Mzotidis paludis, 
nomine ícriptoris & capite fpoliatum, Scylaci ad-. 
glutinatum reliqui. | Hzc una; opinor, fatis Jufta . 
4 YO 3 caus 
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caufa erat procedendi per eadem veftigia. | Sed 
tanto libentius ita feci , quia non dubito hoc 
fcriptum fuiffe » quod cogitationem primam de 
. edendo Scylace fubjecerit & impuleri.. Nam 
eo ipfo anno, quo typi fignificant prodiiffe vos 
lumen, cui prefuit Voffius, nempe XXXIX; 
id ab fe defcriptum ille ipfe Voffius in adverfariis 
chirographo fuo adnotavit, ut pariter illud acce- 
perit ab Salmafio; pariter fervor publicandi in- 
ce(lerit. -. Hic enim ille fons eft, ex quo manavit 
dta Marciana "Irajani uxor pag. 160. 1fta mentia 
finus Carcinitidis pag. 149. iftud. τῆς Βοσπόρα pag. 157 
bis pofitum, quafi quod Grammatici obíervant de 
vocibus Téemp(9« & iui, & quidem ex Pindaro; 
dilatare vellet ad hanc quoque vocem: aliaque; 
quz przterire malui , quam notulis figere , qua- 
rum copiam fane non amo. Utinam ille potuiffet 
quzdam non fcribere! Nihilominus ut id fcriptum 
in hoc acervo legi vellem, neceffitatem quoque at- 
tulerunt fingularem ipíi hi dies. Nam quum in eo 
rion tantum appareat facile cuicunque legenti lati- 
tare verficulos & levi mufa elaboratam quandam 
verborum feriem; fcd ipfe literarum Rex Scaliger 
ip epiftola id (ignificaverit;non defuitVoffius huic 
cjus magni viri indicio, quin ex verficulis digeftis 


& deinonftratis faceret notas, atque gradus pedef- 
a que 


que plurimorum prodüceret dinintia: Inr 
mo hinc progrediens etiam ex Scymno Chio peti- 
toscíle monuit. Unde qux abfurditas illa fuit nu- 
perorum Romanorum, five Stephanum Gradium 
refpicias , (ive Carolum Moronum . ut ante annos 
XII in hac urbe voluerint edi fragmenta Scymni 
Chii fub ea venditatione, quafi quz effent baclenus 
non edita? quum ante annos trigintà in vicinà Am- 
ftelodamo eadem evulgata. effent: in volumine ; 
quod ab quolibet ftudentium quotidie terebatur , 
certe teri fupponebatur. Nec modó voluerint edi; 
fed quod monítro fimile eft ; etiam edita fint , nec 
puduerit Ja&itari eadem hok titulo ipío. Hac tum 
vidi , ut fatear verum , cum magno meo rifu ,. qui 
non fui adhibitus ad illia rem , aqua maxime ab- 
horreo , qui ita feculo & ftultitia publicz 1mpo- 
nere non didici. Certe enim omnia, quz illic pro- 
feruntur tribus magnis paginis 374» 376; 375.in 
hoc libello quifquis contulerit, inveniet: adeo ut 
ferme credat .ea concinnaviffe Holftenium ex hoc 
ipfo fcripto. Id enim quum in Palatina biblio- 
theca verfaverit Salmafius, ita volentibus fatis 
tranígreflum efe novimus in Vaticanam , cui ille 
przfuit. Certe & idem hiatus,qui abVoffio depre- 
henditur pag. 134. poft vocem ἐπέχοντα, eít etiam 


in ME SEHEN Scymni Chii.Hoc tantum intereft, 
quod 
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quod Holftenius acutior Voffio. potuerit verfus 
. pluresannumerare. — Et fic tamen reítare depre- 
hendas , quos neuter animadvertit. Interim 
omnia adminiítrantur ad hunc modum , ut fatis 
lepidam varietatem in plürimis cognofcat, quií- 
quis fingula infpexerit. [ἢ quo illud contigit fa- 
neridiculum, quod δὲ Voffius pag. 137 agno- 
Íícat Y'6A«». incolentes Scythas , nec minus eandem 
loci appellationem evulget Holftenius pag. 379 ; 
uterque etiam inLatinis fideliter exprimentes. Sic 
. quum agatur , editur tamen in Holftenianis Caftü- 
gationibus Stephani pag. 335. [ 162 legitur corru- 
pte im defcriptione Ponti Anonymi manufcripta |. Utique 
nequibat ignorare Holftenius , hanc Anonymi de- 
Íícriptionem ab Voffio eííe editam , nec debuit 
Anonym!i vocare ea verba , quz ipfe viderat. effe 
. Scymni Chii. Ifta autem hujus Scymni fragmen- 
ta fic conglutinata quando contigerit Salmafio 
nanciíci & folis illis potiri , audire placet ex epi- 
ftola If. Cafauboni CCCCCXVIII, qua ad Sal- 
mafium Ícripta libet exornare hanc przfationis 
partem. LIP " ; 
! Ccepi nudius quartus , quas anni novi Kalendis ad. 

me dederas. — Accidit. mibi eas legenti , ^ quod. 
nunquam non quoties aliquid a te. accipio literarum :. st a 


tuarum le£lione dothior [emper di[cedam. | INam de Peri... 
b | | ple 
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plo M «otidis quam mibi eratum illud acroama fuiffe cen- 
fes ὃ quum praefertim auctoris nomen fimile quid pollicea- 
tur iis Periplis , qui jam funt editi. — Itaque te bortor 
atque adeo obte[lor ,. ut opus integrum tibi defcribas , 9 
tantum tbefaurum tibi perire ne finas. — Ubi. « nos re- 
dierts , peramus e]us in[piciendi libri fore aliquando no- 
bis copiam. — Neque enim te fugit eo. genere. argumenti 
femper nos effe delectatos. PPoteras cum S tephano tuo 
eum fimul edere , nifi te graviora , ut video ,. tenerent 
occupatum. — De epigrammatis mira. [unt quee. narras. 
etfi equidem. non dubito tta effe , uti fcribus. — Opto tibi 
Jic leta omnta ,. ut brevi omnia , que meditaris , perfi- 
cere ex animi. fententiaqueas. — Ego certorum Jésus 
ὠδελτηρώ multis repente calamitatibus obrutus animum 
pené  do[Dondi: πεῖς καλεῶς Musas Ἀτοταξώμεν(θ.. — "Deus , 
Jpero , mibi meisque aderit. , quos multiplex: fraus 9 
guquitas nonnullorum proxime. inopiam. redegit. — Vale 
optime &9 eruditisfime Salmafi. — Laut. Parif. I v. 
Eid. Fob. cio. τὸς vir. * 

PofthosAgathemero ut fxpe vacaverim,follici- 
tavit cjus laboriofa affatim pro iftorum temporum 
captu difciplina initiandi primas geographi ope- 
ras; nedicam interim prodi quoque talia, qux 
vix apud alios invenias, certe fruftra quazras. Ea 
igitur ratio me inftigavit , uttertium in hoc cor- 
puículo darem eilocum, fimul & rarus conípe- 


X X X etus 
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&us in officinislibrariis, quum tamen cjus quo- 
que notitia non fit fine aliqua commoditate. Un- 
de przftiti penfum familiz debitum, quum avun- 
culus meus feliciter fatis illum producendo in pu- 
blicum fervaviffet ; fane ad hanc caufam , ut fre- 
quens ubique exftaret.— Quin etiam fatis fuper- 
que videbatur peccatum , quod per triginta annos 
ex hocau&ore oftentaretur vel τοράασον & ex indice 
Toriafumpromontorium,ve] planta pulli equini in Sar- 
diniz fimilitudinem fida: & (fimilia, qux fpu- 
ria & incognita ut denique verum & genuinum 
exciperet,maturum tempus licite opinabar venifle. 
Etiam data erat occafio infpiciendz partis ex alio 
veteri codice defcripte , unde vel acceflione vo- - 
cum vel immutatione licebat nonnihil przfidii af- 
ferre. Plurima tamen attingere nolui,quum à mul- 
titudine notarum abhorrerem & pro jure heredita- 
rio fatius ducerem,fi ipfam interpretationem, qux 
fane poterat effe concinnior , ex decoro adjuva- 
rem & inítaurarem , prout quoque conatus fui. 
Ut priora ftare pofle opinor Judicio tuo , cu- 
jus fubülitati: ad laudem genitus es; ita per- 
go fignificare denique me putavifle illis accef- 
fionem commodam futuram efle in Expofitione, 
ut appellatur, totius mundi & gentium, idque Te, - 
Vir dodiílime & harum rerum exíequentiífime ; 
pro- 
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probaturum fpero.  Antecefferat videlicet non 
invenuftum Salmafianz induftrix & fortunz fpe- 
cimen. Ut alterum hoc fequeretur , fororia pror- 
fus neceflfitudo , quam & materia & fervator in- 
ducebant, flagitabat. — Prius erat Grecum , hoc 
Latinum ; utque illud Voffio conceffit publican- 
dum, ita hoc pofterius fubminiftratum ab Jureto 
multorum talium poffeffore & dociffimo vi- 
ro, ipfe commifit Jacobo Gothofredo. — Hic au- 
tem fingulari laboris genere frui optans , non mo- 
do notis adjuvare intelligentiam ejus fcripti vo- 
luit; fed quum jure fibi imaginaretur efle Greci 
opuículi interpretationem , cx fe revocare tentà- 
vit Grzca, eaque denuo in Latinum transfudit. 
Quo utroque delectari voluifle eum non vitupero; 
fed publice inde venire aliquod emolumentum 
non video. Nam neque hic libellus legi debet 
Latinz lingux gratià  & fententia cjus tamen fic 
aperta eft , ut per illas tranflationes plane non fiat 
. clarior.Interim hxcratioagendiiftam invexit mo- 
leftiam , quod nonnullos in his quoque terris de- 
ceperit, qui Grxca illa pro antiquis adípicientes, 
illepide & fidicule citarent inde partes ad lingux 
illius doctrinam probandam , quorum infelicitati 
parco. Propterea hanc farcinam ut nimis tzdio- 
Íam& periculo mixtam & planenonutilemgravans 
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DEDICATIO: 
hinc abegi , ipfum folum vetus exemplar edere di- 
gnatus, quia & dignum eft, ut noftris cognofcatur, 
& continet nonnulla, unde egregie illuftrari an- 
tiqua poffint, quod dies docebit. Etiam Geo- 
graphus Ravennas nuperà me his terris crebrior 
immiffus hanc laciniam trahere videbatur. Sed 
ὃς ita egi tanto Juftius, quod multa in eo occur- 
rant longe aliter tra&anda , quam fecit Gothofre- 
dus.  Adquamrem exemplo poflunt efle verba 
pag.2598. labes ergo omnem ZEc ypti resionem coro- 
natam fluvius ,. qui fic vocatur Nilus. Nihil facili: ug. 
occurrere legenti poteft, quam ut corrigat /- 
vio , ut facit quoque Gothofr edus , etiam in Grzx- 
Cis '" dicens πῶσων Αἰγύπτε χώραν, in pauio: ποτωμῷῶ y 
quum tamen fatis ex vetere fcriptura pateat au- 
&orem fcripfifle : FZabes ergo omnem 4Evypti rceio- 
nem. Coronat eam fluvius. Sic moníftrum eít pag. 261. 
In contemptu femen folus populus Alexandrie quod non 
minus monílroíe vertit ἐν ὑπεροψία areez μόν(Θ»., vcl 
μόνον, ὁ λαὸς ὃ Αλεξανδρείας. At voluit auctor £n con- 
temtus enim folus pop. 41. Satis conftat nullum popu- 
lum fic ferocem & loquacem fuiffe. Vcl m contemtus 
eminet, ut alibi Cefarea in multa eminens. Sed tetrius 
monftrum hzret 265.: Dirracium. enim. propter. babi-. 
tantium malitiam ado (magis vero ut dicunt) defcendit 


€ non apparuit. ἴτὰ quum legat vetus fcriptura  pa- 
renes 


DEDIC.AÁTIO. 


renthefi tamen per editorem interpofita , Gotho- 
fredus illud magis vero in margine intelligit vero pro- 
pius. HincGrzce exprimit τὸ Διῤῥώχον (Greci non nift 
Δυῤῥώχιον agnofcunt ) $3 2]a. Tho 3 ὀικόντων mYyneAap eod 
Bez ( μᾶλλον $ d ὠληθῶς ὡς Aya ) διήχησεν » καὶ QUA ὠφϑη͵ Quis 
audivit illam parenthefi niftud fignificare? & cur 
in Latinis eam ita mutavit id entm Yero fimilius dici- 
tur? Certe fi credit ita Grzce fcriptum fuifle, non 
debuit ita inLatinum trajJicere: neque enim hzc fi- 
bi refpondent.Praterea fi id vero ftmiliusquz alia 
tum fuit narratio minus fimilis vero ? [taque patct 
imperfeda agendi ratio, ut veriflime reftituat fen- 
tentiam Pater, Dirracium enim propter babitantium ma- 
litiam à Deo maris verfa,ut dicunt, defcendit &8 non appa- 
ruit, hoc eft Grece, 5Qansa;. Gentiles illos tunc | 
etiamnum fuiffe innuit , & Neptunum é»verpeou in-. 
Ícripfitfe 1t cladi.Tale,quod pag.256 deNi(ibi & 
Edeffa (cribit que in omnibus vtros babent optimos, &9 in. 
negotio valde acutos&9 bene nantes precipue. Nonaliter ac 
fita interpretatus fuiflet nummosillarum urbium, 
in quibus fepe excuduntur Genii illarum, ad quo- 
rum pedes apponuntur fluvii przterlabentes in fi- 
gura hominis natantis , ut paffim videreeft. |. At 
Gothofredus intelligit »avigantes ., quaft utique : 
Mefopotameni ad Perías & Indos navigaverint 
commercandis eorum mercibus : unde interpreta-: 
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tur δ πλέοντας. Ettamen de eorum navigationibus 
nihil oftendit. At vera reftitutio flagitabat €? vene- 
rantes precipue. Fuerunt enim füperfütiofi ; & 1d fo- 
let annotare,ut in/Egypto viros fimiliter nobiles ,IDeos 
colentes eminenter : ut in Libya habet pios 5 prudentes. 
Et iíta eft conditio ac ratio harum ve- 
teris Geographiz memoriarum ; quam lxtor, 
quum coram te, Vir Confultiffime, ita fimpli- 
citer edidi, fimul etiam licuiffe jJun&im admiíce- 
re, qua tractatione & cura hanc literaturx noftrx 
partem exercuerim. — Quz qualiícunque eft , 
certe ejus quidem me nullo modo poteft poenite- 
re. Nam vel tot przftantium hominum veftigia 
relegi , unde femper dulcis quedam admonitio 
incedentem reficit ac delectat ; vel quia mihi con- 
Ícius íum temporis ac laboris bene δὲ hilariter 1π|- 
penfi. Quod fitamen vel utrumque hoc vel al- 
terutrum abeffet ; nihilominus placerem mihi vel 
iftorum libellorum caufa , quos amo , & per quos 
ad inquirenda alia fepe inítructus ac. formatus 
fum.  Verumgratiffima erit hzc recordatio δὲ 
frequenter ad eadem attentius revifenda incendar, 
fiin his potuerit aliquid efle, quod tuo Judicio fe 
commendare poflit. Ego quidem teftor ita me 
Íícripfille, quafi tibifcriberem, — Viroin primis 
Batavici nominis,& in peníitandis bene fcriptis in- 
; tcl- 
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tclligenti & uni ex reliquiis aurei fxculi refiduo: 

unde & cavi , ne quid mihi excideret ab illa utilio- 
re ac dele&abili do&rina alienum locoque meo in- 
dignum ; ὅς fuperJacere fortunam przcedentium 
atque ornamenta diíciplinz noftre ampliare tum 
fperavi, tum conatus fui. Sed nofti non fem- 
peradefle nobis Herculea tela. — Quare f1antiqui- 
tatem fatis profundeinveftigare nequivi ; at fatis 
juvabit me , fi per hec agnofcar inveftigavifle 
viam reverentiz erga te mex declarandx & con- 
firmandz. Vale, Ampliffime ὃς Graviffime 
Vir, diuque & ftudiis & patri & nomini tuo 
publice privatimque felix vive. Lugduni a. d. 

XVII Calend. Februar. cI Toc xcvi1. 


TESTI 


Herodotus Melpomenc. 


Ἴ ἧς *) Αἰ σίης τοὶ πολλὰ ιν Δαρείς ἐξούυρέ)η. ὃς βελόμεν(θ» ὑνδὸν 
TUTEJADY , 06 κροκοδείλους δεύτερ(Θ» οὗτίΘ" ποτωμῶν πάντων 
παρέχει)» TET T ποτομὸν εἰδέναι , τῇ ἐς θείλαοσαν ὀκδιδοὶ, πέωα- 
ποι πλοίοισι ἄλλους τε τοῖσι 6218 o6 Tl) ὠληϑηΐίω ἐρέειν, καὶ δὴ καὶ 
Σκύλακα ἄγδρᾳ Καρυαυδέα. Οἱ ὃ ὁρμηϑέντες ὧκ Κασπειτύρε τε πό- 
AD «gi ὃ πωκτυϊκῆς γῆς » ἔπλεον XL ποτοιμὸν πσεὺς ἠῶ τε Mg] ἡλίᾳ 
ἀνωτολεὶς ie ϑεόλαοσαν. — 2]g ϑωλάοτης 9X, arcos triplo πτλθοντες , 
eios a ulun οἰπικνέον")ὲς τοῦτον T χῶρον, ὅθεν ὁ Αἰγυπτίων βασι- 
λεὺς τοὺς Φοίγικας , τοὺς σηξότερον TM. ἀπέςειλε τξεισλώειν 


Λιδύίω. 
Ariftoteles Polit. vir. cap. x1v. 

Em? τῶτ᾽ óv ῥάδιον λαξξιν, οὐδὲ &ew , ὥατερ ἐν Yyoig Qui 
Σκύλωξ , uva, τοὺς βασιλέως τοσϑτον 2g Déooyrae Y Σρχομένων , 
Φανερὸν ὅτι 2]g mes ὠγαγκαῖον πάντως ὁμοίως 9WaY AY τῷ XV 
μερί(θ» ἀρχεῖν vq opio. 

Strabo lib. x111. 
-| Σκύλαξ ὃ ὁ Καρυωνδεὺς Στὸ A'GU02 ἀρχεῖ) Tio Τρωάϑα. 


Idem 


e ἢ Idem lib. x1v. 

Ei" 49v ἡ Μιώδι(.» λιμένα ἔχουσο , κοὴ μὴ ταὐτῥω Βαργυλία 
NU , , m ^ ^ / δ ’ N^ « ' 
χρὴ aum, "Wig. Ἔν ἢ τῷ μετωξὺ Καρυάνδω λίμνη καὶ Vio (D» ὁμώ- 

/ "v ov re ᾿ t íf£5 «^ ͵ « 
γυμίθ»» query , lo ὥκοιω Καρυωδξις.Ε νταῦ9εν σῇ lo x Σκύλαξ ógu- 
λαεὸς evy[ea pesos. 

Harpocration. | 
T'm γῆς üxEync , λέγοι ἂν τοὺς ''ποὺ Σκύλακί(» ἐν τῷ Ee 
λεγομένους Τρωγλοδύτας » Xgj τοὺς V» Haud. , ἐν τρίτῳ κατω- 
λόγε Κατουδέες ὀγομαζομένες. ΑἸντιφῶν ἐν τῷ Φξὶ ὁμονοίας. 
Marcianus Heracleota in Epitome Artemidori , & Menippi. 
Oi μὲν μερῶν τινῶν, δι ὃ ἡ ἐντὸς πάσης ϑοιλάοσης , οἱ ἢ ἡ ὀκτὸς 
πδίσλοιω ἀναγρφιψαντες. Οὐ ud, ὠγλὰ ngj Σκύλαξ ὁ Καρυων- 
δαῦς, x, Bor gea D». Οὗτοι ἢ) ἑκώτεροι 2]g 7 ἡμερονυκτίων , οὐ Δ᾽ οἱ 
$ suia τὸ διαφήμωτω ἡ ϑαλάοσης ἐδήλωσαν. Sic puto legendum. 


Philoftratus in vita Apollonii Tyanci lib. 111. cap. xiv. 


Σκιώπεδας ἢ ἀνθρώπους (3 Μακροκεφώλους, ἢ ὁπόσος Σκύλακί(Θ». 
συγίρᾳφαὶ τξὶ τούτων ἄδουσιν , οὔτε ὥγλοσέ mi Cic] ety ὁ γῆς» οὔτε 
μὴν ἐν ᾿γδοὶς. : ruina M 

| In voce Καρύανδα apud Stephanum. 

Καρύανδω σόλις ng] λίμγη ὁμωγυμίθ» » πλησίον Mujw, καὶ Κῶ" 
Ε'χατοῦ(θ» Καρύανδαν αὐτίυ) φησι. τὸ ἐϑυνικὸν Καρυανδεὺς ὡς A Ade 
'δανδοῦς. γτάοεν là Σκύλαξ ὁ παλαιὸς λογογραᾳφίῷ». 

Scholiaftes ad 1. lib. Apollonii Argonauticon. 

Κίῷ» LL ig Μυσίας , 29r Κίου τοῦ d:pnynow μένε T Μιλησίων 
Dumixías , ὡς igopüi A ραφυτέλης ἐν Κιανῶν mta. Karoxqauy ἢ 
aL) πφῶτεν Μυσοὶ, ἔπειτα Κᾶρες , τρίτον Μιλήσιοι " Xg) ποταμὸς 
ἢ ἐςιν οὕτως osa uev (D τίω Μυσίαν πξιῤῥέων , oU μνημονεύει Σκύ- 
λαξ ὁ Καρυωνδοῦς. πτξιῤῥέει ἢ καὶ rad πόλιν ὁ ποταμὸς ovr D. 

Idem ad lib. 1v. Apollonii. | 

τοὺς Νεζαίους. Σκύλαξ Φησὶν «o Γλυράκον. ᾿Απὸ τότων τρί- 

σλους ἐςὶν εἰς T κόλπον Μάνιον. δὶς legendum. 


Y 0C X Con- 


Conflantinus Porphyrogenneta in Themate. Armeniaco. 


Ov 99 Στρφίξων ὁ Γεωγράφ(ῷ» ἡ τοιαύτης ὀνομασίας jut y emicat 
^ ΄ » , ΄ / M 4 

Kaya TROoX96 ὧν γ᾽ ye» , ἐξα μασειας ὃ πόλεως, οὔτε MEVia- 

πί(θ» » ὁ τοὺς φερδιασμες ἃ ὅλης οἰκουμένης Σστογριαιψαμεν(θ»., οὔτε 
^ / lx N v Y NS" / E 

μίω Σκύλαξ ὁ Καρυανδίινὸς, sr AONO» mig Y igo pets yy ea Doray. 


Joannes Tzetzes Chiliade vir. 


Kaevasdius Σκύλακῷ» ὑπάρχει n βιξλίον 

Περὰ 71 Yydixio γραάφον ἀνθρώπους πεφυκένοι ν΄ 
Ovavie φασὶ Σκιώποδας, xad'ys τοὺς Ὡ τολίκγους , 
Ὧν οἱ Σκιαποδες πολιωτῆςς ἔχουσιν ἄγαν πῦδας, 
Κιωερῶ 3 μεσημδρίας ἢ πρὸς γί κατοιπεσέντες ; 
Τοὺς πόδας ἀνατείναντες , σκιοὶν ἀυτοῖς ποιῶσι" 
Μεγάλα δ᾽ 0€ Ὡτύλικνοι τεὶ eot κεκτημένοι. 

O μοίως σκέπουσιν ἀυτοὺς τεόπῳ "P. σκιαδείων. 

O' Σκύλαξ οὗ: γραφει 5 xoj ἕτερῳς μυρία 
Yle4 γε Μονοφϑεέλμεων τε , X94 "T. E νοτικτίντων 
Καὶ 'Ex ata ἄλλων τε μυρέων θεαμάτων, 
Ταῦτει Φησὶ δ᾽ ὡς ἀληθῆ μηδὲ P ἐψσυσ μένων. 
E'yo τῇ ἀπειρία ) vuU» ψουδῇ νομείξω, 


Rufus Feftus Avienus in ora maritima. 


τ τ τ τ - Mula rerum junximus 
Ex plurimorum [umta commentariis. 
Hecateus iflic Loos erit Milefrus , 
Hellamicu[que Lesbins , Phileas quoque 
ibenienfis , Caryandeus Scylax , 
Paufimacbus ille , prifca quem genit Samos ; 
Quin C9. Damafles nobili natus Size. &c. Sic lege , 


Idem alibi : 


Sed ad columnas quicquid interfunditur 
Unde efluaztis , P ses Jeptem vix ait 

. Damejies efje. — Caryandens Scylax 
Janum patere , quantus eftus Bo[poro eft. 


AAH- 


Α δΗ͂ ^ Qo Y 


KTAAZ ὁ KAPTANAETZ' deyeuóni](O» μέν &cw ἀνὴρ $35 
* μερῶν ὃ καϑ' ἡμᾶς ὀικαιμένης. καὶ ὃ ἐγδὸν Ηἱακλειῶν ξηλῶν Soi 
λάοσης ipa , "T πογλῶν ἀγνοουμένων, περίπλους ἡ οἰκεμένης ya 
γοσψαι προείλετο. Τὰ μεν γὸ d ἑώας A λέξανδρ(θ)" ὁ Μακεδὼν δῆλα 
^ , / ' ao n / ᾿ ^ t « , 
τοῖς ἀνθρώποις aui (a, κωτέφησε " qu) T ἑασεράων ἐϑνῶν,, αὶ 'ωμάιων 
, ? t ^ Ν li 3 ^ ἢ ων 
ἀνδρεία πολέμῳ τάτων κρατήσοσοε. Τῆς μὲν ἕν ἀκραξῆς γνώσεως T 
τίπων dinty]wv 2]g: τοὺς εἰρημένας ἀιτίοις GUY. ἴογυσεν ἐφικέαχ. . Μέρη 
δ ^- ^» ἌΣ 5 ͵ , e bi .7 v 
ἢ ccu καλῶς καὶ ἀνολέϑως πξειξαλόδύσεν, ὥσπερ T Τόνιον ἤτοι 
Αἰ δρίαν κόλπον . καὶ gl) Πελοπόννησον πόσων uo, Y. ὀνοικυν)ων eO-vay 
» ^ t Á , M oM f » ^. . ^ 
$71 μὲν ἕτερφ μέρη v ot dio 65 Καὶ T σσξοσοικ ἔντων εἰσ], σεως aa 
E" ΄ ^ t Ἁ 3 7 e / , 
eura. — Aoxé δέπως κφὶ ἀυτὸς ᾧ ὠγνοίας T πλείςων τόπων Tl) Gea- 
7 “ . / ^ Ν δὰ s IS 
χυλογίαν , ὥσπερ Σστολογίαν TIC, TOM , δὲ ὀλίγων σφόδεα 
“ * 3 , M od "s XO P4 / 
χωρίων ἴῷ, πλέίξει τὲς ἐντυγιχάνοντοις ἡ ὥμω ζήϊτιν τινὶ ἐιδένωι βελό- 
^ 4M / T UNS / M / 9. 7 
μενίῷ". Τῆς ἢ &ipz, eomm (B) 9 o.YÓpag γγωράσμαν, no μήτε A λέξαν- 
^ , 7 r^ ^ , γω 7 Mw , 
Qg2y εἰδέναι T. Μακεδόνων δασιλέα , μήτε T ὀλίγον ἐμπφοοϑεν ἐκέινε 
τοῦ χρόνου " ὥςε σδκ ἄντις ὡμώρτοι ϑεύματί(» ἀξιον ἡγέμεν(Θ» ἢ 
ὥνδεφᾳ T πλέιςων ἐφικέαχ διωηϑέντα. Αἰλι(» Διονύσι(Θ». ἐν τῷ 
«Ei Αἰ'λεξαν eG βιθλίῳ πρώτῳ Quo , ὅτι Δαρέιῳ “οξϑσεφώνησε 
Σκύλαξ τὸ φρόντισμα. | 


Suidas. 


Κύλαξ Καρυωνδεὺς " πόλις δέεςιτῆς Καρίας πλησίον Α'λικαρνασ- 

ci Καρύανδα ' Μαϑηματικὸς καὶ Μεσικὸς " ἔγραψε ze oun 
7 ὀκτὲς HegxAQ ξηλῶν " mà X T Ηἰρακλέιδίυ Ὁ Μυλαοτῶν βα- 
σιλέω rg πξίοδον " ἀντιγεαφίω πρὸς vlu) πολυζίᾳ ig Jaw. 


)).}Ὲ )Κὶ 2 Πρὸς 


Πρὸς τὸν σφόδρᾳ 
7 Ψ , , » 
dA muwtm| 2jgGeGonjaévoy ἄνδρφι, 


ΙΑΆΚΩΒΟΝ ΓΡΟΝΩΒΙΟΝ, 


Tà Σκύλακί(θ» $ Τεωγράφε πάνυ ἐπτένορϑωϑενζᾳ 
ἀνωκθινξήμενον. 


qe ἐμδὶ, χοῤ Aveg" Χαῖρε Τρονώβιε, Φοίβᾳ 
Μεσάων T ἱερεῦ, καὶ μέργου τῶνδε κλέ(». 
Εἰπέ μοι" ἐς πόσον ἀυξήσεις od χαράσμα) ὠραθμὸν, 
e Eus πολλῇ τέρψά χεήσιμω Μεσιφίλοις 5 
ουδὲ βίοιο ἐς μέρ(Θ» ἥκισον ααφούγειν, 
- Qi, Uu μή τι πίνων σῶν ι'χοὐδειζμω δίδως. 
Μηδὲ ἔτ(Θ», ὁ pho, ἐσὶ' ἡμέρᾳ $c ἀμοιρ(θ». 
Πᾶς veivO- δὐφυίας μνῆμά τι οἧς κατέχᾳ. 
Πωλύδιός τε, Μελᾶς Tt , «gj ἐν τοῖς AGO ig. 
Αμμιανὺς, Κικέρων » λείψανα Keoxoyixa 
Kaj Apmxe aluo » κφὶ πλείω G$X. ὀνομάζειν 
Pa2je, σῶν cio σήμοαΐῳᾳ λωμπροὶ πόνων. 
Νὺν ασεδῆς J7n τοῖσδε τεῆς ϑβμυνήμασι καλοῖς | 
Κυδάλιμον γωνῶς χωρογρφζφον Σκύλακα. 
Καὶ μεζᾷ τὸν Σκύλακα πολλὲς Σσπληψομεθ᾽ ὥλλες» 
τς Οἷς τόκον ὡρφφίον σῆς Φρεσὶ φερξενέεις. 
NUy μοὶ Xgj τόδε εἶπέ. Χαράσμασιν it τοσάτοις ὦ 
Ανζῳπυδώσεαιν Μεσοφίλοι aya e 5 
zo[puiulo αϑὸήνειμον, Ανερ Xaggícwm, τάτοις » 
| Αξιον Ex 0, τί σοι δοῖεν, ἐχϑζιν ἅλις: 
TAL) ἐὠλλ᾽ ἐν φήϑεοσ: céeu() ΤΡΟΝῺ ΒΙῸΝ Οἶκον 
Εἰς δϑεργεσίοις xta TI Δαιμόνιον, 
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ΣΚΥΛΑΚΟΣ τὸ KAPYIANAEOZ 


HEPIIAOTZEZ ΤῊΣ ΘΑΛΑΣΣΗ͂Σ ΤῊΣ ΟΙΚΟΥΜΕΝΗΣΞ 
ETPOIHZ, X AZIAZ, X AIBTHZ; x ὅσο κρὴ mio, £O ys 
ἕκαςφοι» ἑξῆς wg) χώρα!» XO] λιμένες », κοὴ ποΐᾳ μοὶ, ng) e. 
μήκη T πλῶν, καὶ αἱ νγζοι αἱ eda. αἱ ὀικέμενα! . ^00 

καϑόΐε xd" x6) T ἠπείρε. 


SCYLACIS CARYANDENSIS 
Periplus maris habitabilis EUROP/E , ASLE, 
XLLIBY/EQUE; item quz, & quales gentes queque 5 
deinceps regiones, portus , & fluvii , & quanta 
navigationum longitudines ; item feptem 
infule habitatz, prout quaque 
adjacet continenti, 


EUROPA, - ETPÓOINH . 
NCIPIAM autem Y «- 4 PZOMAI 2o 
ab Herculeis colu- (£v o Ἡρακλείων en. 


a λῶν T ἐν τῇ EU-- 
«X , , ε 

ropa, ufque ad Her- ρωπιομέχριΗἑ ρφ- 
culeas columnas, ο΄ κλείων φξηλῶν T 
quz in Libya funt, & ufque ἂν τῇ Λιδύμ, X, μέχοι Αἰϑιό- 
JEthiopas magnos. Suntve- wv? μεγώλων. Εἰσὶ ὃ) ὠλλή- 
.ro | λων 


“εξομρι 3 »τὸ Ἡρακλείων σηλῶν ἢ cy τῇ Εὐρώαν. ] Non plures ,quàm bi- 

nas columnas, ftatuit Scylax; quanquam verba hac aliud videan- 

tur fignificare. Sic quoque intra loquitur: δὲ tamen parct, non 

de pluribus,quàm binis columnis, id effe accipiendum: T aZeee εἰσὶν 

νῆσοι kv") φῳέθς T? E'veumw τούτων καὶ ἑτέρῳ πόλιν (xd, vg] Η ρᾳκλέξοῃ eia ΚΤ τρῶς. 
φάρν ἢ pA) cy τῇ Λιβύν πωπφνὴν καὶ e, οὐ τῇ "Gk. ὑψηλή, Non tamen urn 
E ᾿ um , 


2 SCYLACIS CARYANDENSIS 


λων καϊαιν)ικρὺ αἱ WeaxAda, ro invicem ex adverfo Her- 
exAaj, κοὶ ἀπέχειν ὠδλήλων culec columnz , diftantque 
«x queas. Am HegxAasy inter (Ὁ diciitinere, Ultra Her- 
«ηλῶν T ἂν τῇ Εἰ υρώπῃ ἐμπό- culis columnas, qua funt ia. 
£4 EAM DU. καὶ Europa, multa funt Cartha- 
πηλὸς » καὶ πλημμνράδὲς x, ginenfium emporia,& coenum, 
πελάγη. | &eílus, & pelagi. — 

IBHPEZ. IBERT. 


fum, multos in altera fuiffe fententia. Hefychius: φύλας διφόμεες mots mis H'eg- 
κλείως cnAag, ἔνιοι alas νήσας εἶναι Qariv, δὲ queeoonallu, o ἃ "P καώρων ἄκρᾳς . δι 
πόλοις, χρὶ δὲ μὴρ δύο, δι ἢ τρέϊς ν δὲ ἢ μίαν» δι ἢ τέοσαρᾳς. Palaphatus quoque 
pite de Phorcynis filiabus tres columnas efle Hierculeas ait. Cacteri ta- 
men ferme omnes in co conveniunt, binas tantum eíle; quod verius, ut 
arbitror. Poffiu. | | T 
A' 5j Ηρκκλέως φηλῶν "P c» τῇ Evgezr] Hinc paret, Scylaci non ignotam 
fuiffe eam Hiipanie partem, quz eít ultra columnas. Inquit enim, multa. 
efíc Carthaginenfium emporia hoc loco. Similiter Rufus lettus: 
Ultra ba: ripe Ap Sia Europe latus , 
Ficos &g urbes iuc ATLDAT IAE 
; Venuere quondam. 

Infra etiam Scylax nofter meminitSacri promuntorii, quod eft extimum. 
in eo latere. Verum totum hunc tractum nullo nomine defignat. I5eros 
enim, quos primam Europz partem obtinere ait, a treto orditur. Quod 
ultra columnas igitur, minime Iberia effe poteft. Europz tamen adfcriptif: 
fe, ex co patet, quod Sacrum promuntorium in Europa collocer. Plurimi 
enim antiquorum, quod crebrz effent Carthagineufium colonie hoc in lo- 
co, Libyz tribucrunt univerfum illum tractum. Auétor ell Feílus, ubi 
agit de Flermate ad Sacrum promontorium: 

Porro illad Herma jure [ub Libyci fili 
Fuife pridem plurivni autores ferunt. 
Nec refpuendus tefhs eft Dionyfju, 
JLibye effe facem qui docet Tarteijum. ES 
Quicquid igitur eft à Sacro promuntorio, ufque T'arteffios, Libyz adfcri- 
bebatur. /offiw. 
. In citando magis füe fuit verfionis memor, qnam Scylacis verbo- 
rum. Gron»viw. 
Καὶ πηλὸς καὶ πλημιμυράδε; καὶ πελάγη | Hujus rei manifeftum indíeium 
4t, quod Rufus Feftus inquiat, morem fuiffe Carthaginenfibus, : 
Ut plamore .texeremt fundo rates, ᾿ 
L cymba tergum fufor, brevis mare 
ralaberefur.  J'o[[iu, * 


PERIPLU S | » 
A I1BERI IBHTPESZX . 

Europe primi funt Iberi, τῆς E'vosmwe εἰσὶ πρῶτοι 
Tberiz gens, fluviufque Ibetus :. T'Oyeec , l'Gnejae cb» , o) 
& infule ibi funt bine, qui- «(uox Cre κοὺ vii ἐντεῶ- 
bus nomen Gades. Harumuna 96 &re( δύο, cuc ὄνομω Γάδοι- 
urbem habet, quzdici itinere ee. Ὑϑτων ἡ ἑτέρᾳ πόλιν ἐχᾷ 
ab Herculeis columnis abeft. aàzzywow ἡμέεας «λὲν 2o 
Deindeemporium, urbs Grz- H'exaAetoy σηλῶν. Eia, ἐμ- 
Ca, cui nomen Emporium. sw, πόλιν E?Muidm , ἢ 
Sunt autem hi Maffilienfinm a E'wmexv εἰσὶ ἢ Em 
coloni. Preternavigatio lbe- Μαοτσωλιωτῶν ὥποικφι. Πωρφί- 
rie cft vii dierum, & vii es ὁ ὕβηρίας ζ΄ ἡμερῶν, 
no&ium. x G γυκ)ῶν. | 


LIGU- AT- 


"Ts Ευρώπης εἰσὶ πρῶτοι leones, Τβηρίας thO- ] Primam Europe ΠΤ 
nem ]beros obtinere,inquitScylax. Ἐοίψας à columnis exorditur. Reété. 
Nondum cnim detecta erat pars ulterior Iberiz. Ideoque nullumadhuc no- 
men fortita erat. Imo ne Polybii quidem vo, cum jam maxima ex parte 
explorata effet, generali aliqua appellatione iníignita fuit hzc Hifpania 
pars. Diferte id tettatur Polybius lib.1 11. Ee) T εδὺ ads Yl) xaO duds 
"wueiko» ἕως H. px λείων φηλῶν, [βηρία. Τὸ 5 Q4 | ἕξω € Mod Am φυδοστζηθρ δ. 
ων ὀνομώσίαιν GU (xd , οὶ v προσφάτου x&lonlauoX. καϊοικε 3 mis 
varo βαρβάρων ἐἰϑνῶν € πολυανϑρώπων, Idem quoque ταν Charax lib. 11 1. 
rerum Gracarum apud Conítantinum Imperatorem de adminiftrationeim« 
perii cap.XX1V. Τὴν 3j Varewiae E nuts TU πρῶτες ᾿βηράαν exAsv, Www ξύμπαν. 
τ. 9 ἴϑνες rho ἀγξοσηηθρίαν tx oris, 2o μέρες T γῆς τὲ ἐσὶ autos πόα μοὸν {βη- 
ew χαὶ dot οὐκείνε, ὀνομιάζον γὴν πᾶστοιν καϊοικφεῶτες. Υξερον ἢ φασὶν οὐτέω μέακ:- 
κλῆδχ Ilaeiaw. δὶς cmendandus ille locus, qui in editis confpurcátiffimus 
€t. Poffiu. 

Εἶπα ἐμπόριον πόλιν EOMada , 5» ὄνομα Egemeio | Omnino fcribendum 
c(l, eme Εἰ μεπόρκον πόλις ET. Non cnim in Gadibus Emporiz. J«ffis. 

Hzc ita mutare cui libet poteft, fed nec minus ridere cui libet. 
Nam fane videntur inter voces ἐμεπόραον δὲ πόλιν non pauca deeífe, quibus 
Scylax ab Gadibus reverfus ad internum mare progretlus eft ad zv .E'z2«- 
50a , ἡ ὕνομια Ἐ᾿μιπόρμον. Ex cui id non patet? Itaque feparari ez voces per no- 
tam intercedentis lacuna oportuit , ἐν: mutari. Growoviw. ] 

| 2 


Taes- 
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pore i aio (X I BH P E X. 

"ΑἸ πὸ ἣ Τοίρων t ἔχονται Ai- 
ογυες» X1 Ἴβηρες μιεγόδες, μέ- 
Ae τὸ Ms P cda. Ππαρά- 
σλεὲς avr Αἰγυ» Ep 
μέχει Ρ οδανῷ aua. nd àv Uo ἡμε- 
ρῶν ; X μιᾶς νυκ]ος. 


A I.TYEZ 
ΑἾ τὸ ΡἙδανῇ mau ἔχον- 
TM Λίγυες μέχει. Αντίϑ. Εν 
ταύτῃ τῇ χώρα, πόλις ἐςὶν Ε'λ- 
Aliis Μαοσαλίω s X, Augus. 
A'qmixoi ur Μασσαλίας εἰσιν. 


ii det igi ταύτης στὸ 
Ῥ'οδανᾷ ποῖα μξ μέχοι A'yaig 


ἡμερῶν à, E vox ὧν δ΄. Αἰ πὸ 
δὲ H eg eia φιλῶν μέχρι 
A'Ylts ἡ χώρᾳ mte ἄντη ευ- 


λίμεν». 


TTYTPPHNOTI. 

Αἰ πὸ d A vita Tujpluvoi 
dg μέχοι Ῥώμης πόλεως. 
Mee ἡμερῶν , ng) 
YuX]ay 

^K Y P- 


LIGURES, & IBERT ' 

Poft Iberos fequuntur Ligu- 
res, & Iberi mixti , ufque 
Rhodanum fluvium. — Pra- 
ternavigatio Ligurum ab Em- 
porio ufque Rhodanum flu- 
vium , duorum dierum , & 
unius nodis. 

LIGURES 

Pott Rhodanum fluvium 
funt Ligures, ufque ad Ar- 
num. In ifta regione urbs οἵ 
Greca Maffilia, cum. portu. 
* ** Maffilienfium hz funt co- 
lonis. Praternavigatio. vero 
hujusà Rhodano fluvio ufque 
ad Arnum eft dierum 1v, ὅς 
no&ium 1v. AbHerculeis au- 
tem columnis ufque ad Ar- 
num, omnis hic tra&us portus 
habet commodos. 

TYRRHENI. 

Pott Arnum Tyrrhenorum 
eftgens, ufquead urbem R o- 
mam. Przternavigatio dierum 
1v. € nodium 1v. 

COR- 


Tlapg use 2n Ac» E pemeis ἢ Mendofüus locus. Scribendum arbitror , 
Qa As Λιγύων, δαὶ E ππορίν μίχρεῬ "dag πόαμξ, c. Vofius. 


Μαοσαλία., xod Alu 


᾿ ἄποινοι ἄντοι Μαοσαλίας εἰσὶν | Detcétus eft, ut recte 


obfervavit Cluverius. Siquidem Scylax hic rccenfü: it urbes, Tauroentium, 
Olbiam,Antipolin; ἃ poftea fübjunxit. amo ἢ αὗττο Μαοταλίας εἰσὶν. lo]. 
Mixes Aun ]. Ubique hic pro A» le Cluverius, Aes. Joffius. 


Tempoe- 


PERIPLUS : 


CORSIC A. 
. Ex adverfo autem Tyrrhe- 
nix fita eft infula Corfica. Na- 
vigatio vero à Tyrrhenia in 


Corficam cft diei 42445 ,. ac di- 


midix. Et infula in medio 
bujus navigationis habitata,cui 
nomen ZEthalia. alizque com- 
plures deferta infula. 
SARDINI A. 
ACorfica infula in Sardiniam 
infulam eft terti dici partis na- 
vigatio. Etin medio cft infula 
deferta. A Sardinia vero in 
Libyam diei no&ifque eft na- 
vigatio. In Siciliam vero à Sar- 
dinia iter duorum dierum no- 
&ifque. Sed redeo rurfum ad 
continentem , unde ad Corfi- 
cam digreffus eram. 
LATINI 
Poft Tyrrheniam fequuntur 
latini, ufque ad Circum. 
Etiam. Elpenoris tumulus eft 
Latinorum.  Praternavigatio 
autem Latinorum diei nodif- 


que eft. | 
" VOL- 


KTPNO:X 

Καΐῷ ἢ Τυῤῥῥυίαν. xim 
Ve» Kw. Ea 2m 
Tujpluwias ὁ πολξς εἰς Κύρνον 
ἡμέρας καὶ ἡμίσεως. Καὶ νῇ- 
c(Ü- ἐν μέσῳ τῶ πλῷ τὅτῳ 
ὀικε μένη, f. ὄνομω Ai uia. s 
κοὶ QJNa πολλαὶ ἐρήμοις; γῆ- ! 
Gu. | 

Z APA. 

Αἰ πδἢ Kopya vr εἰς Σαρ- 
δὼ νῆζον λᾶς ἡμέξας τράτον 
MÉí D». Καὶ Vir» ἐρήμη ἐν 
τῷ μεζᾳξύ, Α᾽ σὺ Σαρδὲς ἢ εἰς 
Λιβύὰδν, πλὲς ἡμέρας »upo 
yux]óg. Eig ἢ Σικελίαν Στὸ 
Σαρδὲς σππλᾶς ἑἡμερῶν δύο xg] 
vill ΕἾ πάνειμι ἢ πελιν ἐπὶ 
ah ἡπάρον, ὅ9εν εἰς qi) Kug- 
voy ἐξετραπυμίω. 

AATINOTI. 

Tujphuíae ἐχον Λατῖνοι 

μέχρι. e Κιρκοίςι. Ku 


Εἰ λπήνορ(» μνῆμω ἐςξὶ An 


γων. Λαΐένων a Sg NS ἡμές 


es "ἃ Yox]óg» 


* OA« 


Tempore Polybii quidem huc ufque Ligures extenderant domi- 
nium füum. Sed dubito, an id pertineat ad etatem Scylacis, qub ütique 
infra agnofcit Etrufcos etiamnam ultra Apenninum verfus Adriaticum ma- 
rc porrectos, quales eos Polybius non o tempore, fcd longe ante agno- 
i n i | 3 . vile 
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OA ZOI. 

Aadyay ἢ &xoY) O'Amí. 
3D Acoy 5 RAS ATA SE ἡμέρας 

ΚΑΜΠΑΝΟΙ͂. 

Ο᾽λσῶν ^ ἔχον) Καμπα- 
yer καὶ εἰδὶ mde ΕἸ )λξυίδες 
ut, ἐν τῇ Καμπανία, Κύμη, 
Μεάπολι.. Kag Tu igi 
πιϑηκϑζα ij E» καὶ πόλις EA- 
Alwíe. παρᾳᾶλες ^) ἡ Kaj- 
χανίως teu ἡμέρφς μιῶς. 

ΣΑΥΝΙΤΑΙΙ. 

Καμπανῶν ἢ ἔχον) Zauri- 
sw καὶ GA £51 Zauwi- 
Τῶν ἡμέρας "wv. 

AETK ANOTLT. 


AdUxayói Σαυνιτῶν ἔχονται 
μέγριθερίας. OA δέετι 
AUN 7 € NT Ας 
4x Sg. λουκανίαν ἡμερῶν ξ΄ καὶ 
ψυκ)ῶν ξ΄, H' δὲ Λουκανία ἐςὶν 
dx]z. 


|. VOLSCI 
. Poft Latinos fequuntur Vol- 
fci. Volfcorum vero prater- 
navigatio diei unius. 
CAMPANIL 
Poft Volfcosfunt Campani. 
Et hz Grece urbes funt in 
Campania; Cyme, & Nea- 
polis. Hic eft Pithecufa infula 
cum urbe QGraca. Przterna- 
vigatio vero Campanize eft 
diei unius. 
SAMNITES. 
Campanis contigui funt 
Samnites.Samnitum vero prz- 


ternavigatio eft diei dimidiati, 


LUCANI 


Samnites fequuntur Lucani 
ufque ad Thurios. Przterna- 
vigatio vero Lucanie cft die- 
rum vi, ὅς no&ium vr. Eft 

ate 


vit. Itaque litere ipfe, prout Hocfchelius edidit, quater offerunt non A'z- 
γε. fcd. Αλπίε, five ita vocavarit extremum maritimarum Alpium , five 
épíum Albium Intemclium. Grózovius. 
Λαΐοων ἢ txe) OX ] Lege O'azxo, ut jam alii obfervarunt. Pofftw. 
Seilicet O^(& non potuerunt ab Scylace pronuntiari, qui ab La- 
tinis /ojfci , quum zarceo Latini potuerint enuntiare Graecum μαρφίνω,, ὃς 
erit iidem modo dixerint efcit, modo efit. Gropoviu, 

. H' 5 Λαυκεωία ie» dx | Hxc verba quia non intelligeret, delebat Cluve- 
rius. Nobiscertum eft, xi hic fignificare peninfülam, five terram, qua 
atrinque mari alluitur, ut eft Lucania, atque Attica; quam «x72 dictam 
pumoó, apudStephanum Apollodorus docet, ale τὸ πολὺ μέρ: se^ xe 


xti 


PERIPLU S. | T 


δικναχ εἰς ϑείλαοσων. Τριγώνα «D ὕσης αἱ σειωνσύωσει "το τὸ XSwo» ἑκατέρωθεν δύο 
«λουροὶ οὔδλλιοι Tus. Atticaigitur, quoniam erat ἀκτὴ, five peninfü- 
la, Ziítzica appellata eft. Sic axlic vocem Scylax fepe ufürpat. Intra, ubi 
Hermaum promuntorium defcribit, inquit, is 5 exi», δὲ ἧς ipis iei. Nul- 
lus enim eflet verborum horum fenfüs, ni hic àxI3 pro pezis[ula fümatur.. 
Herodotus quoqne Melpomene binas Afig peninfulas axia« appcllat , quam-- 
vis totus ille locus peflime habitus fit ab interpretibus. Unius peninfüla 
bina crura funt hec. Unum eít, quod à Phatide ufque Sigeum excurritz 
alterum, quod ἃ $igeo, five Mariandynum finu, Phanicen ufque proten- ^ 
ditur; eaque eft Afia minor. Hoc cnim paéto Herodoti verba emendanda :. 
αὶ αὐτὴ ὥυτη εκ ὶ 2a5 D MagaasDusdy κλπ, μέχρι E dcos Φοινίκην xeqdps, TW 
v) ἐς ϑείλωοσαν μέχρι Τρλοπίς ἄκρης. Ineptum ctt, quod vulgo legitur. Alte-- 
ram peninfülam faciunt finus Perficus , & Arabicus , nimirum Arabiam.. 
Paullo poft Libyam fimiliter «727 appellat, quod fit &&4j/lo-  przterquam 
ubi Afiz jungitur. Libya igitur eft ὠκ]ὴ, δὲ ἧς ios te. Scylax infrà, λέγεξι: 
τὴ τινες τάτως τὰς Αἰϑιοπτεις “πειρήκᾷν στευεχῶς ξικοιῦτεις ἐντοῦ)εν εἰς Αἰγυπῆον., xod cive 
ποιώτέω ϑεέλοτηαων σιωωεχῆ, dxTho ἃ εἶναι alo Λιξύζω. Hefychius: ἀκτὴ ἐπὶ eov 
χάση c» τῷ ἐξέχιονῖς pied 9 αἰγιαλξ, Inde patet, non peninfulas tantum, fed 
etiam quevis promuntoria ita appellari. Sane Apollonius Rhodius Achc-- 
rufium promontorium ἐκ τέ appcllat. Item Nicandri ctt apud Stephanum z. 
Καναςρᾳίης πείρῷ- ἀκῖῆς. Et Hefychii: Kaouas ,. axlz εἰς 9uAuoyae tem, καὶ 
ἴσως 2|d 9 κώλῳ ἐμφερὲς ev. Et fexcenta hujufinodi. At apud Diczarchuny 
axi; aliud efl. Pro amnis namque utitur hoc vocabulo. Verfus funt Pofi- 
dippi de Platzis: 

Navi δύο εἰσὶ, xoi sw, wg] πονϑομια» 

Καὶ τὸ βαλανέϊον, xod m Σαρῴώμβε κλί».- 

Τὸ πολὺ jp axiz, τοῖς d| Ἑλσυθερίοις πόλις.- 

Vulgo poftremus ille verficulus peffime. fic legitur ,. 

T? πελὺ n «x5, τοῖς 5 ἐλσύϑέροις πόλις. 

Quorum verborum fenfüs eft nullus. Αἰχτίω hic accipe pro-emas.- 
Gloffe A'xvw, am&nia. Senfüs vero horum verborum eft, urbem non ef-- 
íe, quodvacua, & incolis deftituta fit, maximaque parte ex amoeniis con- 
flet. Ubi vero Eleutheria celebrantur, quia magnus tunr hominum: 
ibi fit concurfus, fieri urbem. Elcutheria namque quoque quinqueg-- 
nio Plateis agitabantur; ut à veterum plurimis traditum cil. Sed. 
vocem. 4x potius hic accipe pro fecrcetay & abdito loco ; ut cxpli- 
cat C]. Salmafius. Non enim putat Latinum effe 4ma»ia, de locis fine. 
manibus. Neque Grecos unquam hoc fenfu υἱὸς co yerbo. Vcl pro: 
qmunia in illis Gloffis fcribendum, amesa: vel certe, hoc emane,, & 
amununum, dixife veteres, ut bulare & bilarum, acre & acrum. Sed ama- 
«6, vel amania, Gracis éxias vocari, fecrctorum littorum receffüs, in 
quibus àzzJ4 maris fruebantur , ac epulabantur ut plurimum voluptarii ho^ 
müncs: quod éxze($ dicebant; unde proverbium ,, σήμερον οἰρτείζομαν, Cni 

: i 


$ ΒΟΥΓΙΓΑΟΙ͂ CARYANDENSIS 


dx] Ev ταύτῃ πόλᾳς εἰσὶν. 


XOMkwídeg cue , πΠοσειδὼ, 
loj, καὶ EAad. Ogg Ju »omi- 
xía, Ilaydecwe , Ile (giis 
Tipo, ᾿Ὡπώνιον, Μέζω. 
Ῥγεον οἰκρωτήρλον, καὶ πό- 

Ag. c | 

EIKEAI SA. 
Καΐᾳ ἢ Ῥήγιον ἐςὶ Σικελία 
γῆσί(»" 2c ὃ Εὐρώπης ἀπέ- 
χε eudia. ι΄, ἐς ἀν ἐν 
2 


autem Lucania peninfula. In 
ea funt hz urbes Grece, Po- 


fidonia, & Elea Thuriorum 


colonia, Pandofia Plataeen- 
fium, Terina , Hipponium, 
Medma, Rhegium promun- 
torium, & urbs. 
SICILIA. 

Ex adverfo Rhegii eft Sici- 
[τὰ infula, duodecim ab Euro-- 
pa ftadiis divifa ;; à R hegio ni- : 

mirum. 


án littore epulabimur, 89) genio indulgebimu. Cujus meminit Plutarchus. 
Acla Latinos vocafle has litorum amarnitates , Serviusannotavit ad /Eneid. 
v. ad hunc verfum; f£ procul im fola fecreta droades acta, Idem' confirmat 
Gloflarium ; Za, littera amena. Hinc acfare ,contiltere inlittore, ax1a- 
c^. Neque hoc tantum capitur de littoralibus locis ; fed etiam aliis, quam- 
vis (int mediterranei. Locupletiffimnus eft teftis Hefychius: O42: 5 xg ἄλλο τε 
3 owwt9a, xaXsdpe dxche, Στὸ E συμεβαένον! Ὁ» uou τοῖς «ὐλοιζομϑμοις λα βᾶσει. 
Exo τε ηἣ i$ τὲς τοιάτες τῶν τίπων ὠποβάντες inv Ὑ᾽ -ὥυτη σε. τς ἐπ᾿ ta ytaus ἐφω- 
€A7)pus munus dxmis καλῶ, κἂν vx e^ μὴ o hg uA aonits eric. Ita lege. Sic ita- 
que capienda eft vox ἀκτὴ apud Dicearchüm. Nam Platz urbs in medi- 
tcerranciseft, Latini //fzora vocant locos folitarios, & defertos. Cicero de 
Quinéto fratre: Nose bomo, fed littus, atque air, &9 folitudo mera. ltaquo- 
que intelligendus locus ille Petronii: Nec dia tamen lachrymis indulfi; fed 
veritus, ne Menelaus etiam azte[cbolanus inter cetera mala folum me in di- 
ver[orio irveniret ; collegi farcinulas, locumque fecretum, δ᾽ proximum lit- 
£i, malus cozdiuxi. Nibil certius. Poffius. 

E» ταύτῃ z2Md; εἰσὶν Ἐλλάυϊδες ὥιδε, Τιοσειδὼ, ἴω ] Sic hunc locum reftituit 
Gluverius : E» εἰυτῇ πύλάς εἰσὶν Ε'λιἀυίδες ἄιδι, Ποσειδωνία.. καὶ E ^ia Θερίων 2an- 
Ri , Πανδόσια Πλαταιέων, T:gAa , I ztztanioy , Moya ἄς. ἢ. o[fius. 
᾿ Credimus, anrifit Cluverius, dum coloniam fingit, quam nullam 
prorfusfuiffe non potuit ignorare; ctiam ipfe qui Cluverium citandum ju- 
dicavit, Voflius. Platzenfes cx media Boeotia coloniam duxerunt in 1ta- 
liz lxicaniam ? Ordo, quo in enumerando utitur Scylax, litere, prout 
€didit Hoefchelius, &lamant auctorem fcripfifle Πωνδσσία, Κλαμπείκω. Gronov. 
- A'zi d Ἐδυρώπης ὠπέχεζα φείδια ιβ΄. Infule non pro parte Europe cenfen- 
für à pluribus Geographis, fed adjacere dicuntur. δὶς & infra Scylax de 
(το, ἰϊγυτώτω 42 Λακεδωέμον x67) τῆς Εὐρώπης.- Fo[fus. — - "s 


PRERIPLUSS, 9 


mirum inPcelorum. In Sicilia 
autem gentes Barbare funt hz; 
Elymi, Sicani, Siculi, Phoc- 
nices , Trojani. Hi quidem 
Barbari ; habitant vero & Grze- 
ci. Promuntorium Siciliz cft 
Pelorus. A Pcloro urbes Gra- 
canice hz funt. Meffana cum 
portu , Tauromenium , Naxus, 
Catana, Leontini. Ad Lcon- 
tinos vero per Tcriam flumen 


furfum navigando xx ftadia. 


Symzthus amnis, & urbs Me- 
garis, & portus Xiphonius. 
 Megaridem autem fequitur 


urbs Syracufz, cum duobus 


portubus. Horum unus intra 
murum , alter vero extra. Poft 
hanc vero urbs Helorus, & Pa- 
chynus promontórium. Poft 
Pachynum autem funt hz ur- 
bes Grzcz ; Càmarina, Ge- 
la, Agrigentum , Selinus, L i- 
lybzum promuntorium. Poft 

Li- 


λα, A'xegpus, Σελινξς» Ai- 
/ 


δα 2orà Pis. Ey ἢ Σικελίᾳ 
ἐθγη βάρξαρᾳ πόδε  ieiy. 
ΕἾδύνοι, Σικῶνοὶ, Σικελοὶ- 
φοίνικες, Ἰρῶες. Οὗτοι μὲν 
BapGapo, OmE(i ἢ ng) E )λη- 
Veg. Ακρῳτήρλον ^) Σικελίας 
Πελωρλώς. Πόλᾳς 3) εἰσὶν στὸ 
πελωρλάδι(.- Ε)λδυΐδες ous 
Μεοσήνη κοὶ Aulo, Tawupo- 
pénoy ,  NekQ» , Kalaw, 
Λεοντῖνοι. Eig τὲς Λεογ)ΐνες 5 
xi τὴν pay ποϊᾳ μὸν dyd- 
λὲς x ςαδίων. Σύμωιϑι(» 
ποΐῳι μὸς » καὶ πόλις Μεγωρὰς» 
Καὶ λιμἑὼ Ξιφωνφ(ῷ». ἘἾχο- 
μένη ^) πόλις Μεραράς tg: 
Συροίκεσοι » καὶ λιμένες ἐφ 
ὠυτῇ δύο. Teray ὁ eno» C7 
τὸς τείχες» ὁ d ἀλλ. € 7 
Μεΐᾳ urs, πόλις Ε΄λωρον, 
καὶ Πάχυν(Θ" ἀὠκρωτήρμον. 
Α᾽πὸ Παχιώς ἢ πόλφς EÀ- 
λζωυΐδες dade Καμάρκνω, Γέ- 
λύδωιον ὠκρωτήρον. Α᾽πὸ ἢ 
Λιλυα 


E» καὶ Σικελίᾳ ἔθνη Βάρβαρᾳ τείδε iy Eon , Σικανοὶ, Σικελοὶ, Θοίνικες, Τρῶες} 
Rete hic pro Θοίνικες Hocfchelius Ἰορὶς Φοίνικες, Sed & Εἰ διώοι mutandum eft 


in Εἴλυμοι. Foffius. 


Eis τὰς Λεοντίνες ἢ x? τὼ Ῥίων } Sic emendat hunc locum Cluverius: Εἰς 
Ts Ατοντῖνες WT TmeAae ποτειμὸν ye mAMS μ΄, φοιδίων, XujoaO De ποτερμοὸς, wg πό- 
λις Μεγαρὰς, καὶ Dal EiQova(De. E/yopdpn 5 Μεγαράδ(- πόλις isi Zvegnsom, l'o[]ius.. 

. Hoc pofiterius, quod Cluverius tentat, & rcfert Voffius, non eftemen- 


dare, fedtorquere. Τὺ fcribe πόλις 2^ in Xvesxven,. Gronoviu. 


Τὸ 


ΤῸ. 
AiAvGaía πόλις cy E Marie 
€ 7 »y ci , / 
Iueea. E s Qi " zuxgAdeo 7éi- 
yov. Y 3) κωλὸν eid 

αὐτῆς i T σεόδιο; up. 
Καΐᾳ πέραν πόλιν Λιπεάρφι 
Ya Oa , κα πόλις EMwic 
Μύλαρ, καὶ λιμήν. E ex ^) 22r 
Mv AG ἐπὶ Λιπεέραν νῆσεν 
λῆς ἡμέρας ἥμισυ. E πείνει-- 
μι ? muy ἐπὶ Tho ἡ Nrretpov, 
ὅεν ἐξεϊεκπόμην. ΑἸ πὸ γὸ Ρ-- 
yía πόλάς : εἰσὶν duót. Λοκροὶ y 
Καυλωνίω , Κρότων ? Λακί- 
woy ἱερὸν M' eps » καὶ Via (Ov 
Καλυψώ, ὃν 40 uostuc od 
ea καλυψοὶ " καὶ πω μὸς 
Kegos » gi Zones , Xd 
Τυρία πόλις. Ουτοι ὃν τῇ ἢ Aca - 

xaYiot É Pxlwse. 
I A " TFESZ 

μεῖᾳ ἢ τί Λαύκανίαν v 
[άπυγες μαζὸν 9v» μέχρι 
K'ejavQ 0 ὄρες $c τῶ κόλπω 
τῶ Adr παρῴσλες a ed 
ir απυγίαν. g ἡμερῶν , ΕΣ g 
Yuxc] ὧν. Ey ἢ τῇ I ὠπυγία ὀικ- 
oW. 


Τὸ 3 x9. Àoy ἔχρισεν αὐτῆς ia μάλιςτε 


SCYLACIS CARYANDENSIS 


Lilybzum eft utbs Grzca Hi- 
meta. ΕΠ autem Sicilia trian- 
gularis, ac quodque ejus latus. . 
e(t ftadiorum circiter cT» cI5 Io. 
Circa Himeram urbem Lipara. 
infula eft., & urbs Greca Mylaz- 
cum portu. À Mylis in Lipa- 
ram infulam diei dimidiati eft 
navigatio. Sed redeo rurfum: 
ad continentenr, unde diver- 
teram. Poft Rhegium urbes. 
he; Locri, Caulonia, Cro- 
ton, Lacinium fanum [uno-. 
nis, & Calypfus infula, im . 
qua Ulyffes habitabat apud. 
Calypfo, & fluvius Crathis ,. 
& Sybaris, & urbs Thuriunx., 
Hi in Lucania Grzci.. 


IATYGES 

Poít Lucaniam cft Japygunx. 
dint ufque ad Arionem.mon- 
, qui eft in finu Adriatico. 
Dendioseuit fapygie cft. 
dierum vr, & noctium vi. In 
apygia veto habitant Graci, 
urbefí- 


σοίδεοι μφ΄. 7 Sic emendavit. hunc locnm. 


€ Salmatius , τὸ ἢ κῶλον ἕχαφον αὐτῆς isi μεοίλισοο sucia Bo. lo[Jus. ᾿ 

Κατοὶ πέροιν πόλιν Azo rie» in] Puto legendum, xg" I'getgew πόλιν, τς, Et 
mox»zrco- Καλυψᾶς, tum xoá mene μοὶ Ke. ἄς, ἢ e[fius. 

laxvjeg μέσον eO» ] Lege, l'ezvóss εἰσὶν 19v», 10D. μέσον ἔϑυῶ»» utHoefche- 


im, quod talium eit. ἢ μι. 


2 
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PERIPLU S. 


urbefqueineafuünthz ; Hera- 
clea , Metapontum , Taren- 
tum, & Hydruntum portus in 
ipfo Adriatici , five Jonii finus 
Orc. 
DAUNIT ZF. 

. Poft Japyges, & Arionem 
montem , Daunitarum gens 
eft. In hac gente linguz five 
ora hzc funt ; Laternii , Ofci, 
Cramones, Ferentani , Peu- 
cetiique , qui pertingunt à Tyr- 
rheno mari Adriam ufque. 
Pratcrnavigatio vero regionis 
Dauniorum οὐ dicrum, no- 
&iumque duarum. 


UM- 


It 
σιν E Noec , vgl “πόλής εἰσὶν 
vit Ἡράκλειον, Me(garóvinoy, 
Τάρας.» xg, λιμὴν Y Opis , ἐπὶ 
τῷ $ Apu, ἢ τῷ Ὁ lovig 
κόλπε φόμαϊ,. 
ΔΑΥΝΙΤΑΙΙ. 
Μεΐᾳ ἢ Γὠπυγας στὸ Αφρίο- 
YO ὄρεις Aawvi-) ἐϑνί(θ» tav. 
Ey? τότῳ τῷ € yAuosa, , 
ἤτοι ςόμαΐᾳ ve Λατέρνιοι, 
ΟἾπικθὶ , Κραμόνες », Bopsoy- 
fivoi, Πουκεϊιξς" διήκοντες στὸ 
& τυρσίωικῷ πελάγες ἐις ὃ 
Αἰδρίαν. παρφῴσλες ὃ Aauyí- 
LÀO χώρας ἡμερῶν δύο, κρὴ 
γυκ ὧν. 
OM- 


Κρφίμιονες, Βορεοντίνοι ] Legit Cluverius, Φριντανοί, Voffiu. 

Et potuit quidem ille lib. II. Italis antiq. pag. $95. ubi hos Frentanos 
profert, erroribus, ut ait, implicita hec verba magis vituperare, quaim 
re&c intelligere. Unde & ipfum & Frentanos miflos facimus. Quod at- 
tendi debet, Scylax nunc. non memorat gentes in ipfa propria & arcte 
fümpta Daunia habitantes, fed generatim intermifcet aliquid de univerfa 

na Gracia. Ut hzc non de gentibus , urbibus & portubus illic pofitis, 
fed diale&is linguarumque differentiis per omnem illum tractum fint ac- 
cipienda. Itaque clare ait auclor ee, γλώατας ἔτοι σόμοϊα mi, non popus 
los. Ncc minus id elucet ex vocabulo Οπικοὶ, quos nufquam & nunquam 
in Daunia regione reperiemus. Scilicet Prifcorum Latinorum propriam 
fuifle linguam docet Fettus in v. Zfffiratsm. Rurfüm Sabinos & Magnam 
Greciam Livius 1, 18. vocat gentes fermone diflonas. Item Ofcam 
fuifle Samnitium linguam teflatur idem 10, 20. Drutates bilingues etiam 
dictos ab Ennio Feílus ait, quod Brutii & Ofce & Grece loquerentür. 
Etiam Tarentinorum, Rheginorum ac Mefapiorum verba occurrunt in Ety- 
nologico. Sed neque fi Φρε]ανοὶ admittimus, hac verba folis Dauniz limi- 


. tibus contineri queunt. Frenim hos quinque populos ait a T yrrhenoad Su- 


perum mare pertinere. Id non poteft efle Daunia. Quare eít hoc velut 
impense totius de majore Gracia fermonis & ficut Πουχεπῶς, quos per- 
B a peram 


12 
OMBPIKOILI. 
Mz ^ Δαυνίτως εϑνί(» 

&eW O'uGe1xoi. xg) πόλις ἐν 

αὐτῷ A'yXaY ἐςί. Tim ὃ 49 

£9wO» ζιμῶ Διομήδίῥα ἐνεργε- 

Ti ^ar αὐτοῦ καὶ ἱερόν ἐςιν 

eur). παρφᾳαλὲς ἢ ἡ Ogu- 

βελκῆς ἐςὶν ἡμερῶν δύο, καὶ 
yux]os. 


T T PT.PEMNO .::7I. 
Mea. ἢ 49 ο᾽μδρακὸν Tuj- 
poor. dapes?) καὶ ὅτοι 2278 
$ Τυῤῥῥυικξ πελώγες ἐξω- 
O: εἰς T Δαφνίαν διΐκοντες" 
καὶ πόλις ὧν αὐτῇ Εἱλαΐωὶς x 
m (a. μὸς" καὶ ὠνώσλες εἰς τίω 
πόλιν xL ποϊα μὸν ὡς κ' φε- 
: δίων. 


SCYLACIS CARYANDENSIS: 


UMBRI 
Poft Daunitas eft Umbro- 
rumgens. Et in ea eft Ancon 
urbs | Hac gens Diomedem 
colit, à quo bencficiis affecta 
fuit, & cjus b; eft fanum. Pre- 
ternavigatio autem. Umbria 
eft duorum dierum, & sius 
noGis. 
ITIYRRHENI. 
Poft Umbros Tyrrheni fc- 
quuntur: pertinent autem & 
hi ab. mari Tyrrheno Hadriam 
ufque: urbfque in iis eft Grz- 
Cà, cum amne: & navigatio 
ad hanc urbem juxta fluvium 
cft ftadiorum xx. Extendit ve- 
το 


peram in Πικέντες mutat Cluverius, nomen gentile eft intra majorem Grz- 
ciam,ita per Beegielivo fimiliter intelligere videtur populum tunc inter prz- 
cipuos ejus plagz celebrem. Huic nihil propius fubflitui poteft prater 
Βρεντεόῖνοι. Drundifium enim illic eft antiquiffima urbs, & füb itto nomine 
comprehenduntur Calabri. Λατέρνιον item qui hic dicuntur , nulli funt, nifi 
mutatis literis cofdem. putes, quos A«kewss appellat Strabo lib. V I. pag. 
281, prout regionem Ac/lea»; pro quo Admin» ὅς Λαυταρνία dixeratSte- 
phanus in V. Axvwia, ut non paffus fuit perire ea verba illic accuratiffi- 
mus Berkelius. A&«pía» quoque vocavit Tzetzes citatus Cluvcrio lib. 
IV. Italiz ant. p. 1271. Horum pofleri fane habuerunt fuam propriam & 
.ab cateris dillinétam linguam. Porro. in voce Agje9-, qua Garganum 
intelligi ftatuit Cluverius, nequit effe dubium, quin refideat Agi» memo- 
ratus 5traboni.lib. VI. pag. 284. Grosoviw. | 
Διήκυ(ι 3: τοι 2002 E. Τυῤῥάυικῷ πελώγως ] Scribe, dmxs(a ) τοι Στὸ € Tujilen- 
x8 πελώγες ἔξωθεν εἰς τὸν Αἰ δρέων. dhixorlie od πόλιφ ἐν αὐτοῖς E 2Mepig» X94 ποτωμός. 
Sic enim loquuntur Grzci, δοηκονῖες διήκυζι.. Ità & in Periplo Ponti Euxini, 
πειρόκᾳ διήκεσιε, dc curfu Achillis, aliaque hujufmodi. Voffius. 
tà in,hac nota agit Voffius, quafi voculam καὶ aboleiet, quam. in La- 

^ tinis 


PERIFPLUS 


ro ícíe Tyrrheniaab mari ex- 
tero, ufque ad finum Adria- 
ticum ; ab urbe Pifa ufque Spi- 
nam urbem ; quodeít trium 
dierum: iter. 

C E L T JF. 

Poft Tyrrhenos eft Celta- 
rum gens ; qui rclidi funt in 
expeditione ad anguftias ufque 
Adriam. Et iític cft intimus 
finus Adriatici receffus. 

VENETI. 

Poft Celtas Venetorum cft 
natio, & fluvius Eridanus in 
iis. Unde ad eos à Spina urbe 
dici unius eft navigatio. 


HIST.RL 
Poft Venetos funt Hiftri, 
& fluvius Ifter. | Hic fluvius, 
quen- 


r3 
δίων. Καὶ Τυῤῥηνίω ἐςὶν dn 
κοζω Ὡσιὸ ὦ ἐξωϑεν QuAa tins 
t 5 Ww * Li 7 . ἣ 
εως εἰς T Αἰ δρίαν x9A7ey' 2crà 
, , N03 X « ἊΝ 
πόλεων παλεῶς καὶ ἐφὶν οὐος 
ἡμερῶν τρῶν. 
K E X T O I. 
Μεῖᾳ ἢ τυρῤῥἑυὲς εἰσὶ KeA- 
τοὶ ἐϑγ(Θ»» Σαολειφθέντες ὃ 
ςρᾳτείως tm ςενῶν μέχϑι 
Αἰδράξ' Gru jen δέ ἐςιν ὁ μυ-: 
N 7^ ΝῚ ' / 
X06 9 A 0gy2 xoA7ra. 
ENETOIL 
Meg, δὲ Κελτὲς Εἵνετοί εἰσιν 
ἐθν(θ» , κοὶ ποϊᾳ μὸς Ἠ᾿ ραδανὲς 
᾽ , ^ * ^v NS / 
ἐν αὐτοῖς. Εἰντεῦθεν δὲ α'δά- 
σλεὲς ἐςὶν ἐπ᾽ αὐτῆς Ὥστε Πίσης 
πόλεως ἡμέρας μιᾶς. 
IZ TPOIL 
Μεΐᾳ 5 Eve] ἐς εἰσὶν ἐθν(» 
L4 x T Ν " s 
legi, καὶ ποίαμοός lep(O. 
r4 * 
Ou. 


tinis tamen expreffit: ubi vice verfa vocem ἔξωθεν negligit , id quod facit ex 
imitatione Cluverii, quum in nota bene retineat. Sed fequentia fatis dos 
cent Scylacem ita fcripfiffe, & quid intelligat. Growoviw. 

Αὐ πὸ πόλεων πόλεως ] Legit hic Cluverius, δαὶ πόλεως Πίσης μέχφε Σπίνς πότ 
λεώς. Et fane fic fcribendum videtur. ΨΚ ο[] με. 

In qua mutatione tam Cluverius profecto, qui auctor eft , quam Vof- 


fius, qui füaforem agit, violenti funt & intolerabiles. Qua enim hac ra- 
tio tractandi fcriptorem antiquum ὃ Tu leges opinor mecum 2x IIesAevis 
πόλεως ab urbe Populonis, fatis nota, & eam fignat, quia maxime interur- 
bes Etrufcas procurrit in mare Tyrrhenum. Utique de urbe Pifa demum: 
Ícquitur in Venetis. Gro»wovius. 

E'* αὐτῆς 2m Πίσης ] Legit Cluverius, ἐπ᾿ αὐτὸς 22:8 Σπίνης. Pofus. 

Ita eft. Sed bene, quod Cluverius ait fe reflituere, quae reftitui pof- 
ἔς videntur, nempe ipfi. Unde ue und erius reítituta fic vertat τὼ 

: 3 nus 
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Obr (O« à ποζωμὸς X, εἰς τὸν πόν- quemadmodum & Nilus in /7E- 
ny oxGaM e2jexeéw; εἰς gypto, per fcptem oftia in 
Aijwidy. YlaesmAze ^ τῆς Pontum delabitur. Praternavi- 
Teuaydy χώρᾳς Tjéeus καὶ gatio autem Hiftrianorum re- 


ux]og. - gionis eft diei noctifque. 

AIBETPNOI. LIBUIEXNEL 
Me(g ὃ ἴΐφρες Λιξυρνοί εἰσιν ^ Poft. Hiftros Liburnorum 
s)». gens 


bujus autem litoris tractus efl ad eos a Spina nrbe. unius diei iter debuit vel 
puer Voffius animadvertere, quum iítud οὐεῦϑεν Cluverius in vertendo 
omittat. Porro ipfe Voffius quum vult ejus vocis rationem ducere, non 
modo puerile aliquid implicat, fed (tultiffimum. Quid enim ett illud se, 
hoc cít, vel aVenetis vel ab Eridano, & tamen a Spina urbe? an vero 
caufz redditioin ea refidet? Vix dixeris, utrum fermo fit an vagitus? item 
unius diei iter dicit effe ad eos, fcilicet Venetos. Ad quam partem 
Venetorum? non enim unus modo locus eorum erat. Et quidem mira- 
biliter eos extendit Scylax, dum poít Venetos ponit ftatim Iítros. Immo 
manifeftum eft legi debere ἐπ᾿ αὐτῆς Ακελίης πόλεως. Gronovius. 

OirQ» ὁ πεϊαμὸς καὶ εἰς T. πόντον oa? οὐδιασκσύως εἰς Αἰγυπῆον ] Locus eft 
corruptus, quod nemo non videt. Alter codex habet, εν ασκούνως : quod 
nihil juvat. Forte fic legendum, £r» ὁ ποτωρμὸς χρὴ εἰς T. Πόντον CDM πεν- 
ποφύμως, ὡς NGAO- x«l Aro, — Veteres enim credidere, altero fcfe oftio 
Danubium in mare Adriaticum exonerare: quod nemo nefcit, qui Ajzs- 
vauixo» Apollonii legerit. Pomponius lib. 11. cap. 111. zm»zes autem, as, 
ὅσ Naro, &9 alius ab eo, qui jam diclus 4 Jfler. Sic repofuit Pintianus, 
quum ante legeretur, 69 Dazubiw, qui dictus eft /fler. Atqui nemo ve- 
terum dixit, efle Iftrum hoc loco, qui fit diverfus ab illo altero Iftro : 
folum dicunt, ex eo fluere, vel negaut proríus effe hoc loco Iftrum, qui 
Iítriam dividat. Sic igitur refcribe, ex Darnbio, qui jam diciw efl, ἢ εν, 
Loquitur enim juxta falfam veterum opinionem. PojJfiu. 

Quid velit Voffius de altero codice, nefcio. NNotavit Hoefchelius ἢ. δ, 
mierque ον σσκσυνῶς. ln eo nihil debuit mutare noíter. Quid autem? an 
hoc eít emendare , fi pro una illa voce fcribas πεντείσέμως, ὡς Né»? Quafi 
vellet oftendere facultatem fuam in Grecis. Nonne melius tibi ὅς Scy- 
laci fatistactum dices, lector , fi atferam c» Are exeu5 ὡς ὃ Sic enim fcriptum 
fuit, quum fignificaretur c» Δέχ!α exei in litere Delta habitu, prout con- 
tingit ad /Ezyptum, quod notiffimum. Id autem fieri nequit, nifi divifio 
fiat alvei in oftia. Sententiam in loco Melz vides, quam avide retinuerit, 
ut jn pueritia conceptam tota atate circumgeílaverit , quum fit inanis 

omyino 


FER TIPLU.:. 


genseft. Eaingente maritima 
civitates funt; Lias, Idaffa, 
Attienites, Dyyrta, Halupfi, 
Oli, Pedetz, Hemioni. Hi 
muliebri imperio fubjeài funt, 
liberorunique funt virorum 
uxores :.coéunt autem cum fuis 
fervis, vicinarumque regio- 
num viris. Huic regioni ha 
adjacent infulz ,. quarum pof- 
fum recenfere nomina : funt 
vero & aliz complures ibi fine 
nomine, lítris infula ftadio- 
rum cccx, latitudine cxx. 
Clitri Litria, Mentorides , hz 
funt magnz infule ; inde Ca- 
tarbates fluvius. Praternaviga- 

tio 


I$ 
ἐθγ(». Ey 3 TÉTO τῷ «By πό. 
Me. εἰσὶ ao θώλωῆαν, Aides 
lóaoro, Α᾽ Πιενίτης, Δυύρζᾳ, 
Αλεψοὶ,, Ολσοὶ, Πεδῆτωι ». 
Ηὑμίονοι. Οὗτοι γυναικοκρᾳ- 
TÉV). ΚφΊ εἰσὶν αἱ γιωαΐκες 
5 ^ , / /, 
dydpay ἐλούθερων" μυΐσγονταρ 
ἢ τοῖς ἑαυτῶν δέλεις,, κρὶ τοῖς. 
«πλησιοχώροις dydea(i. Ka(ge. 
/ * / e ^ 
) πίω) χώρφιν cade νῆσοι: 
εἰσὶν , ὧν ἔχω εἰπ εν τεὶ ὀνόμα.-- 
ᾷ. uz j X4] ay ὠνώνυ μοι. 
M5 ^ ΄, 
πολλοῦ» eis e46 Vic (BO ,. φεαδίων 
τί. σ“πλατ(ρ» pu. Κλέιτεᾷ 
Λιτείω, Μεντοράδες" av y 
αἱ νῆσοι tici μεγάλα!» Καΐᾳρ-- 
/ x / ^ 
βάτης maus. παράσλες 
τῆς: 


emnino prz. illo, quod. bene legitur in MSS. prout ipfe citat ; de quo 


alias. Gronovius. 
IloAxse εἰσὲ 
δι δικοιῶτες Yarro. Po[Jius. 


0-22 JuxwTlar Ais] Forte, ra. Stephanus, Γ ὡς Γλλυρίας pelos. 


Certe hec omnia fünt corruptiffima , ut.liceat circumfpicere opem. 


Quam valde dubito an afferat iflud 123242 μέρ. ὃ Quomodo enim fic in- 
telligetur. Liburnorum urbs ? Nec tamen occurrit commodius.  Ninia. 
urbs recenfetur Straboni, fed non in principio Liburniz. Itaque fequentia. 
lóxoya , ATüewTw Videntur confufa efle pro Aagzznxe, Zems, pro quibus in. 
Plinio ex Ptolemzo leguntur Zar/atica, Seuia ; ficut in eodem Plinio di- 
cuntur /Zyzzasi , quos Scylax Hao , & qui huic Ij, ipfe ex Calli- 
macho Peucetias agnofcit. Grosovius. 

Λιτρία ]. Literis tranfpofitis videtur effe Kveela. Gromovius. 

Ae 1 Puto legendum, Aes. Foffius. 
Msilegi2ss ] Infilarum Mentoridum, quod fciam ,nemo meminit. Men- . 
tores hic defcribit Periplus, qui falfo Marciano Heracleotz attribuitur : 

Ya ἢ revue Τσμᾶνοι, καὶ Μέντορες. 
Stephanus: Μέντορες, ἔθν(» ates τοῖς Λιδύρνοις. Vide quoque Ariílotelem. 


libello a&« ϑαυμασίων ὠκυσμάτων. loJius.. 


Qi 


r6 
ais Λιβυρνίδι(Θ.» xus ἡμε- 
gay δύο. 


IAATPIOILI. 
Μεΐῳ ὃ Λιδυρνὲς εἰσὶν TJAv- 
z M b! ^ 
λοι €9YO» , καὶ παροικϑδ( ν 
& Τ᾽ λλύρλοι Gd θωλαῆαν 
μέχρι Χλωνίας ὁ XV Κέρκυ- 
ea Th) Αἰ λκινόα νῆσον. Καὶ 
J . 5. ε ^ E] ^v 
“πόλις &ew EJMbwig ἐνταῦθα, 
e v € f Ἂς 
y oyoput Ἡ ρᾳκλείω» καὶ λι- 
plui. Εἰσὶ ἢ) xo] à Λωτοφάγοι 
κωλέμενοι , βάρδαροι᾽ (às 
Yceaewpya] » BEAuvoi, YN 
νοὶ. Βελινῶν Λινοτέρμονες, Y A- 
Aor ὅτοι δέ ᾧωτσιν Y 2Ncy. τὸν 
Ἡἑᾳκλέες αὐτοῦ xax 
εἰσὶ ἢ Βάρξαροι. Κατοικϑ( ἢ 
“ιεῤῥόνησον ὀλίγω ἐλώοσω τῆς 
Πελοηονγήσε 22m αΞοφςόνιον 
ὀρθὸν, quat) ποροικ δι. Ba- 
λινοὶ d], εἰσὶν ἐϑν(Θ» Τλλυρα- 
κὸν. 


f 
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tio Liburnorum regionis cft 

dierum duorum. 

ILdGLYRIL 

Liburnos íequitur Illyrio- 
rum gens, habitantque Illyrii 
ad mare ufque Chaoniam, quz 
eft ex adverfo Corcyre, Al- 
cinoi infula. Eítque ibi urbs 
Grazca, cui nomen Heraclea, 
cum portu. Sunt &qui Loto- - 
phagi dicuntur; barbari hi; 
Hieraftamnz, Bulini, Hylli- 
ni. Bulinorum vicini funt Hyl- 
li. Dicunt vero hi, Hyllum, 
Herculis filium, illic habitaf- 
fe. Sunt autem Barbari. Inco- 
lunt peninfulam paulo mino- 
rem Peloponnefo. Huic pen- 
infula contermini funt Bulini. 
Bulini vero funt gens Illyrio- 
rum. Praternavigatio rezio- 
nis 


Οἱ loNveyet ! ϑεέλααν μέχρι Χλωνίας ] Legendum Xeoíae, ut teflantur 
Ícquentia, Mezz 51 λλυρίες Χάονες, χα, Ut jamolim emendavit Salmafius. off. 
. leggsugoveg , Buouvel, Y 2huvol Βελινῶν λινοτέρμονες |. Corruptiffimus locus. Ego 
fic catligabam, Τρ σοίμνωε, Βελινοὶ, Y'avel, Βελινῶν ὠγχετέρμονες Y 2hoi.. 'offtus. 

Κατοικξ(, ἢ χεῤῥόνησον ὀλίγῳ ἐλάοσῳ “ὦ Πέλοποννη 250 QJgswiey ie jov, (cC. ] 
Hac admodum corrupta fünt. In codice Hervurtii aliquanto melius erat 
fcriptum, fic nimirum: Κατοκβζε δὶ x. o. ε. T. ΤΙελοποννή( κε. Αὐ πὸ ἢ χεῤῥονή(κ 
2.709 Ξένιον ρον [ἴσ. «25 ἡ 7 vel (TÁYION ] TUXU Tl) σπειροικῦζ ι, Βελινοί ἢ, Sed 
quid illud 497r sto 4 ?- forte ita legendus eft totus hic locus, χατοικᾷζε 
3 χεῤῥόνησον ὀλιγῳ ἐλάοσω T Πελοποννήστ. Αἰ πὸ ἢ χεῤῥονή ε 402532 Tho πόλιν O erwtsaw 
πούτέω περοικῦ( ι Βελινοί. Βελινοὶ e|, εἰσὶν, ὅζα. minime tamen hic mihi iufficio. 
Sane, qua hic Scylax narrat, eadem quoque Scymnus Chius tradit; cujus 
verfus emendatos hicapponam. | 


Ei 


PERI?P 


nis Bulinorum, ad finum Nc- 
Ítzum, cft longz diei. 


NEST EI 


. À Nefto autem urbe navi- - 


gatio.eft finuofa. Vocatur Ma- 
nius univerfus hic finus. Prz- 
ternavigatio vero cjus cft dici 
unius. Hoc in finu hz funtin- 
fulz ; Proteras , Cratiz , Olyn- 
ta. Hz ftadiis duobus à fcinvi- 
cem diftant, five paulo plus, 
prope Pharum & Iflam. Iftic 
enim eft nova Pharus, infula 

Grz- 


LUN 17 
xóy. Παρῴσλες δέ 6e1 ὃ Βελι- 
γῶν χώρας ἡμέρᾳς μακρᾷς 
ἐπὶ Nety κόλπειν. 

NEZ TOI. 

Αὐπὸ 3 Nec mie ἔςι κολ.- 
πώδης. Κωλεῖτωι ὃ Menu. 
dae ὅτ(Θ» ὁ κόλπί». Παρᾳ- 
σλες δέ ἐςιν ἡμέρας pads. Εἰσὶ 
ἢ Cy TÉTQ τῷ τόπω νῆσοι, Προ-- 
τεροὶς. Κρᾳτείαὶ. Oum. 
Αὗται ἢ dz ἀγλήλων ἀπέχεσι 
eua β΄, ἡ ὀλίγῳ πλέον, xL. 
Φώρον X, loray. ἐνταῦθοι γε 
ἐφι Y€(9» eco", Yir» EA- 


Mwie, 


Es uta» Xieroiz B» Youxi, 

Ileis aiu τε Πελοπόννηζ ον irepl. 

Ilo»ds 5 αὐτῇ φησὶ πίντε καὶ diva. 

Y »turc χατοικέϊν ὅγας ἘΠλάνως JA. 

Τὸν Ηακλέες 29 Y λον tuxicho Andy , 
» Ἐ᾿χοαροαρωθῆναι ) τύτες τῷ χρόνω, 

Vide quoque Stephanum de Cherfonefo iyllica,.& Euftath. in Diony- 
fium; quorum verba tam inepte quidam intellexerunt, ut Cherfonefum 
Hyllicam, ἃ Hiflricam, eandem putarint. Poffiuw. 

Ut collatio ifta verborum Scii commoda fic emendatio & advocatio ur- 


bis Ortople infana, quum ab Plinio & Ptolomzo jungatur Lopfice Libur- .: 


nice. Habes omnia emendata ex codice illo Herwarti , Koereix (^s 5 xslpoywn(Cov 
ὀλίγῳ ἐλάοσω τῆς Πελοποννή( εκ, A'oro 3 χεῤῥονήζε As 3- ὄχϑον ποώτῃ πειροικ(, Bs- 


λινοί, Poft Cherfone[um preter eram illic 


, : mbabitaut. Bulini , ot repctitur ifta 
potlerior vox in MS. codice. Grosoviw. 


Nis ] Neftuseiturbs. Hujus ἐϑυικὸν Stephano eft Nís&», Nec tamen Scy- 


lacem puto fcripfiffe Níeo: , 
Apollonium, 


iffe fed N«swiw. ldque auctoritate Scholiorum in 
ubi hic locus exScylace citatur. Τὲς Νεξοίως Σκύλαξ φησὶν th» 
Τλλυραχόν. Αἰ πὸ τότων πἴδέωλως ἰφὶν εἰς τὸν κόλπον Μώνιον. 


Καὶ E'egeroc?'iyug C» γ᾽ 24w7 


Ὑραφερδρων fui, μδ' Yohvesss Niguioi. Sic legendum. /'offiu. 


/ —- , 
E» TETO TU τόπῳ ] 


Salmafius. Poffiu. 


Kegleaj ] Puto eafdem effe, quas PEDI Creteas appellat. Poffius. 


E» τύτω τῷ κόλπω melius potcít legi; ut olim jam vidit. 


Καὶ 


1$ 
Alwig, καὶ lose vno (Ov καὶ 
σόλάς EORMwídeg αὗται. Tlejm 
dri τὸν Νάρωνα m aov aa 
τλεῦσοι , πολλὴ χώξᾳ ayuu 
σφόδρᾳ εἰς ϑοίλαοταν. X, νῆ- 
cQ» ὁ ὠζφλίας χώρας ἐγ- 

M "v ov / Ν 
γυς» ἢ ογομώ Μελίτη. ΚΑΊ 
ἑτέρῳ: Vii (O- ἔγγυς Tome» n 
ἔνομω Κέρκυρᾳ ἡ μέλωινα" X, 
ἐῤῥέχᾳ φΈὶ «e^ ἀκρωτήρλον νῆ- 

' 7 / 
a (S- dum v 7271 
AN ^-.X€ fF * 
eQeoes- Tu 5 ἐτέρω ἀπκρῶωτη-- 
, DRAN /, 

e/o xa Od on yoyNdtpuye, πο-- 
ζ μόν. Am j ἃ MtAíqs ἀπέ- 
xd ehe κ΄. τῆς ἢ αϑῷοφλίας 


χώρας ἀπέχᾳ φείδια ἡ. 


M AN] O I. 
ΑἸ τὸ ἢ Νεφῶν ἐξὶν ὁ Napay 
m (a.na ὁ j éurA2g εἰς τὸν 
Μάρωνα. és X φενός. Εἰασλεῖ 
ὸς 
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Greca, & Iffa infula; & hee 
quidem Grecorum urbes. An- 
tequam vero: ad Naronem flu- 
vium perveniatur, magna ad- 


modum regionis hujus pars in. 


mare excurrit. Et infula mati- 
tima huic regioni propinqua 
cft, cui nomen Melita. Vici- 
na huic eft & alia infula, cui 
nomen Corcyranizra. Et plu- 
rimum abeft promontorio fuo 
hec infula ab maritima iftac 
regionc. Altero vero promun- 
torio pertingit ad Naronem 
fluvium: à Mclita abeft fta-- 
diis xx : à maritima regione ,. 
ftadis vi1r. — 
M ANII 
Poft Neftzos eft Naro flu- 
vius. Navigatio autem in Na- 
ronem.noncít angufta. Siqui- 
denm 


Καὶ πόλές ἘλλΔυίδες αὗτοι ] Scylax hic infulas exc appellat: fed de eo in« 


ferius dicemus. Foffus. 


Καὶ ἐῤῥέχᾳ «fea v axgomean ] Alius codex οἰκσεέχέ. Sed certiffima eft ma. 


gni Salmafii ledio, ὠπέχᾳ. Poffiu. 

Imo non alius codex habet ex«eíz4 , fed. eft ea conje&tura Hafchelii. 
Sed forfan in verbo uix d refidet origo τῆς ῥωχέας., tum aliis, tum Polybio. 
memoratz lib. 1. cap. 37. ut innuat infulam hanc circa promontorii oras- 
pati vehementes ferventefque maris «ftus. Illud a^effe enim non intelli-- 
go. Gronoviw. 

Nie] Hic quoque pro Nie» lege Niguio» , ut fupra. Foffiw. 

EimrAé ) εἰς αὐτὸν χροὶ τρκήρές ] Hic cft Grecifinus Voffianus, quum H«e- 
Échelius ediderit ges, per Jotacifinum orta confufione ex «ges. Gron. 


T 
Qvam. 


PERIPLUS 


dem in eum invehuntur trirc- 
mes, aliaque navigia ad Em- 
porium, quod furfum fitum , 
abeft à mari ftadiist x xx. Ma- 
nii autem hi lIllyriorum cft 
gens. Supra id Emporium va- 
ftus cít lacus, qui pertingit 
ufque ad Autariatas, gentem 
Illyricam. Et infula inhocla- 
«u eft ftadiorum cxx. cujus 
agri ad colendum perquam 
commodi funt. Ab hoc lacu 
Naro fluvius profluit. A Naro- 
nc ad Drilonem fluvium dici 
navigatio εἴ. A Drilonc vero 
fluvio diei dimidiati navigatio 
eft: ac Cadmi, & Harmoniz, 
ibi funt lapides, & fanum, 
procul Drilone fluvio. A Dri- 
lone autem fluvio navigatur 
Buthoén, & Rhizonem Em- 
porium. Am 
ENCHELEI 
Poft Rhizonem funt Enche- 
lei, Illyriorum gens. Ex Bu- 


thoé- 


19 
ἢ εἰς αὐτὸν xg] τραήρᾷς . Kel 
πλοῖα εἰς τὸ ἄγω ἐμπόρλον 
ἀπέχον Σοτὸ θελώοτης cuju 
T. OUmi ? ἐισὶν IUe: εθ.. 
YQ» Μαμιοί. Λίμνη δέ £e: qo 
co v E'wnejs peo, xgi 
ὠνήκᾳ ἡ λίμνῃ εἰς Αὐζιρλάπες 
ἐθγ(ῷ- Γλλυρλκόν. Καὶ viz (« 
ἐν τῇ λίμνῃ veas φαδίων px" 
ἘΝ ὦ ψ SUC. 
ἡ Vc αὐτή tew ευγέωρ-- 
y (8. σφόδρᾳ. A'g» ἢ ταύτης 
ἃ λίμνης ὁ Μάρων ποι μὸς 
Σσιοῤῥε!. Καὶ στὸ $ Νάρων(δ. 
Joc τὸν Agave, πεϊῳμὸν ἡωέ- 
e idi “λᾶς. Αἰ πὸ ὃ Φ A gu- 
YO» πο μξ «λὲς ἡμέρας 
Ww καὶ Κάδμιε xg A'ouo- 
γίας δι λίθοι εἰσὶν ὀνταῦθε, X 
ἱερὸν, ἄπωθεν $ Aegev(O» 
ποίῳ μξ. A) € Αἰ ρλων(δ» 
πο μᾷ εἰς Βεϑόδω ὁ λᾶς» ναὶ 
“ ἐμπόρμον. ' 
EI XEAELISZ. 
Γλλυρλῶν t9wBe dm δὲ 
ΕἸ γχελέϊς ἐχόμενοι & Ῥἱζουῶ- 


TO. 


Οὗτοι 3 εἰσὶν Τλλύριοι ] Lege Utveio» cum Cl.Salmafio. Poffius. 
E'zi τὸν ΑἸ φίωνα 1 Nufquam exítat id nomen. Scribe itaque Δρέλωνω: ὦ ἔς 


quoque poftea ubique. offi. 


Eis Βεϑεάυ ὁ λᾶς καὶ τ᾽ Een] Puto fcribendum effe , εἰς Βεϑόδ ὁ 
φλῦς xod Ῥίζονα τὸ ἐμιπόρκον. De Butua verfus eft Sophoclis: Βυϑοίη Δράλωνδν» 
ἐπὶ τεοχοῆσιν c»dd?w. Apud Ptolomaeum fcribitur Busse, prO BsSsx, fivc 


ése. l'ofw. 


E xódpo $PicousrO- ἡΡίζῆς 1 heffalie ere erat: fed ea nihil ad hanc. Pu- 
2 


to 
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T(Ó» Ex Βεϑίης ἢ uc Eví- thoé autem in. Epidamnum;, 
δώμνον, πόλιν E )λληνίδω, Ag urbem Graecam, navigatio cft 
ἡμέρας καὶ vux]oc , ὁδὸς ^ τριῶν diei noCtifque; iter vero trium 
ἡμερῶν. dierum. | 
TIAATPIOIL |I LOILXRII 
Ka] ἀντίον δέ ew 4» 12v- Αἀ Oecdantium eft Illyrio- 
φακὸν €9wB-, ἐν ᾧ ἡ Ezí- rum gens, in qua Epidamnus 
PIT ETE kg] m apos ag urbs, & fluvius urbem prz- 
τίω tcra 


to itaque legendum, ἐχόρϑυοι $ Ῥιζονῷῶ». Voffiw. 

Kal ἀντίον | Emendat magnus Salmafius, xal' Οἰδάντιον. P'offius. 

Hanc Oedantium refutat fatis Palmerius Grentemefnilius in Gracie 
lib.I. cap.22, mavultque lectionem vulgatam manere, quz nihil ha- 
heat abfurdi, imo cum locorum fitu bene conveniat. Nam a Buthoa urbe 
in Illyrico litore mare flexum incipit, & vcrfus orientem, magno finu fa- 
€&o in tertas fe infinuat, tum recepto Drilone fluvio, paulatim ad occi- 
dentem litus recurrit, ufque ad promontorium & peninfülam, ubi fita erat 
Dyrrhachium, & ideo tanta emergit dirierentia inter maritimum iter re- 
Cum, quod brevius; & terreftre, quod per magnum circuitum fiebat ob 
litoris lexum. Ergo folo mari intercedente Duthoa Dyrrhachium fpecta- 
bat, & erat ex adverfo, illa ad feptentrionem, hxc ac meridiem, &. fic 
non male Scylax dixit x&l' ἀντίον. Sic doctus ille vir. Et certe merito ifta. 
Salmafio-V offiana rejicit, quum Scylacis mos fit ubique adver(ativam po- 
nere ftatim poft prepofitionem, ante fübftantivum. [ἃ ab illis nunc inver- 
titur in hoc uno exemplo. In v. Ἐρμιὼν dicit Kal' ἐντικρυ ἢ αὐτῷ: in V. Καρ- 
χηδὼν fcribit xal' ἐναντίον αὐτῶν. Etiam quum in uno tantum Stephano cjus 
mentio reperiatur, non appofito, quam partem Illyridos potiflimum ob- 
tineat, videant illi, quemadmodum probitatem ejus poffint firmam red- 
dere. Sed ἃ Palmeriana relinquens aliter exiftimo Scylacem agere. Nam. 
quum Illyrii diítincti fint in varios populos, quorum nonnullos infra quo- 
que nominat, εἰ loco multum fcrupulofo , videtur hic etiam appellatfe 
populum, in cujus finibus fita eft Epidamnus. Sane erit hzc ratio non pau- 
lo probatior. Lego ifitur: TawAzwke 3 ἐσὶν π᾿ DAvgixor ἔϑυφυ, Ptoleineus 
“Ἑαυλαντίων Δυῤῥώχεον. Hinc Euphorion conjungit A'sta& Δυῤῥαχέης Te χριὶ εϑνεα 
Ταυλαιντίνων, apud Stephanum in Avijeaco, a quo & ex Eratoithene citatur. 
ἐχόμϑροι δικϑ( ι Ταυλάντιο. ln fequentibus forfan legi debet ᾧ ὄνομα πώλαρ 
Axe. Merito quidem Voffiana deferit Vir egregius. Sed quzfo quis intelli- 
git ipfius verba? Quid illud, eft, quod ab Orico magis defcenditad mare? 
urum.tera, anaqua? Utique enim ZEas fluvius intelligi non poteft;, ὅς. 

inter 
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terfluit, cui nomen Palamnus. τί πόλιν & 9e, ᾧ ὄνομα 
Ex Epidamno autem in Apol- πώλαμνί(». Εἰκ ἢ Εἰπιδάμνᾳ 
loniam , urbem Grzcam, duo- εἰς ΑἸ πολλωνίαν πόλιν EJ 
rum dierum via. Apollonia δὰ ὁδὲς ἡμερῶν δύ». H' δὲ 
vero abeftà mari ftadiis t, & Αἰ πολλωνία 2v d θωλάοτης 
fluvius ZEas urbem praterlabi- ὠπέχᾳ ea ν΄, καὶ ποϊᾳ μὸς 

tur. Δίας αἴ δαῤῥῥί Th) πόλιν. Α᾽ πὸ 
j 


inter Amantianr & Oricum.alius fluvius Ptolemzxo ponitur, nimirum Ce- 
lydnus. Longe alia defiderantur. Scribo: εἰς T Ἰόνιον καὶ Ogrers καϑήκᾳ ἐς 9u- 
xus. Ab Ürico magis intra Joniunz fiuum Qre[lias ad mare pertinet per [la- 
dia LXXX. Amantie vero fladia [unt LX. Omnis Geographia veritatem 
hujus conjecturz probat. Et xge9vxév ἐς 9uaTla» non ufürpat Scylax pro de- 
fcenderc in mare; fed de latitudine, quam poffident ad mare litorales re- 
giones. Sic in MoAoTlo χρϑήκεσε XT μικρὸν ἐπὶ rho θείλατηον» exiguum [batiunz 
ad mare po[Jident. Sic & de Arcadia. Gronovius, 

& ὅνομα Πάλαμνθ- Puto eundem effe ac illum, qui Ptolomaeo eft riva 
σις. loffius. 

Καὶ ποτειμοὸς Δίας οὐοσ ῥέε! Tho πόλιν] Lege. xe) ποτωμὸς Αἴας, &e. Po[fiw. 

Αἰ πὸ ἢ Αἰ πολλωνίας εἰς, &c] Hiclocus eft, fi quis alius, falebrofus forte & cor- 
güptus,& in quo mentem auctoris inveftigare cft difficile.Ideo excufandi fünt, 
fiqui impegerunt , nec auctoris fententiam aflequuti fünt, quam forte ego nec 
aflequi potero , licet id tentare aggrediar. Vir eximius, qui eum auctorem- 
nuperedidit, & Latine exprcffit cum. notis eruditiffimis, quem nominare 
hoc loco non convenit, quando ab.eo diffentire cogor, fic tran(tulit ulti- 
ma verba: ab Ürico civitate Üricie , que intra. lomum fta eft, ad mare 
fladia funt LXXX. ad Amantiam vero fladia L.X. Que tranflatio cum rei 
veritate pugnat ;nam certiffimum ett Oricum civitatem fitam fuifle ad ipfumn- 
maris littus, ut patet ex Cefare G;vi/. 3, ubi de Cn. PompejoOricum ex- 
pugnare tentante, fic ait : res cobortes Ürici tuendi can[a reliquit ( Caefar, y 
Ajque cuflodiam longarum navium tradidit... . buic officio praeerat oppi- 
doque Acilius legatus: t maves noftrras im interiorem. partem poft oppidum re— 
duxit... . quibus rebus coguiti Cu. Pompeji filius, qui cla] Egyptie pr.e- 
erat, ad Üricum venit... . ἐσ relignn partibus fimul ex terra fcaln &9 
clajJe mona oppidi tentans. Ex his Cafaris verbis luce clarius eft, Oricunr 
non fuiffe fitum ftadiis octuaginta a mari, fed ad ipfiffimum litus. Ergo: 
pu:o fic exprimi debere Scylacis verba: αὖ rico mags intra lomium finum, 
quam ejt Üricia regio, fladia So. defcendit ia mare, ab Amantia vero 6o. 
oed eos numeros non effe corruptos wm affeverare, non enim con- . 

3 wes 


Lau 


7? Α᾽ πολλωνίας εἰς Αἰ μαψτίαν 
$9 qud vw. Καὶ ὁ Αἴας m- 
(guess Por & Πίνδε ὄρες G Sd. 
ql) A πολλωνίοιν a? appé. Πρὸς 
, y ^ 3 
Q'ejx2 εἰσὼ μαῆλον εἰς τὸν 
Ἰόνιον d Ω᾽ ρλκίας xa yx εἰς 
/ FN f TUE 
OztA avid ew gztJio 7T . $5 Αμωψ.- 
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tur. Ab Apollonia autem ad 
Amantiam funt ftadia c c c x x. 
Et ZEas fluvius, à Pindo mon- 
te delapfus, Apolloniam prz- 
terfluit. Ab Orico, civitate 
Oriciz , que intra finum [ο- 
nium fita eft, ad mare ftadia 


funtr xxx: ad Amantiam vc- 
roftadiar x. Omnibus conter- 
mini in locis mediterraneis A- 
tintanes, fupra Oriciam, & 

Ca- 


τίας gue E. A may ὅμοροι 
ἂν μεουγείῳ Αἰ τίγ]ανες "are 
P Ωἰρακίας, καὶ Καρίας, μέ- 
zi Ηδωνίας ἐν τῇ Κάςιδι χώ- 

ἘΝ 
veniunt iis, qua fupra dixit eodem loco, fcilicet ab Apollonia ad Aman- 
tiam effe fladia 320. Nam Apollonia a mari diftabat ftadiis 5o, ut ipfe 
Scylax nos docet, ad quod fpatium fi addas ftadia fexaginta, emerget nu- 
merus fladiorum r 10. ab Amantia ad Apolloniam per circuitum & maris 
littus, quod fuadet falfüm effe numerum (ladiorum 350. füpra pofitum, 
vel vice verfa, fi numerus 320. verus eft, falfos cfle alios necefle eit. 
Palmerius. 

Recte hic doCiffimus vir diftin&ionem ponit ante voculam c. 
Sed fcire oportet a Voflio cam imprudenter vel de induítriadeletam,quum 
Hoefchelius eandem fervaffet poft verbum εἶναι» male translatam. Gros. 

Αὐἰγίντωνες σὶρ T Q' euius | Corrige A'nvmns , €X Strabone, Polybio, Ste- 
phano,Lycophrone, aliifque. Apud T'hucydidem lib. 11.1legitur, Αὐντιτεέ- 
»ες; fed corrupte. Horum regionem Ariítoteles Alava» vocat in libello 
de mirabilibus. Legendum vero cft Αἰ τιανίαν. Verum alibi in eodem libel- 
lo multo corruptius legitur, c» τῇ A'ze»w»e τῇ wAacio xeudpn τῆς T Αἰτλαν- 
πίνων χώρᾳς, &c. Sed hic pro Αἰ τλαντίγων legendum efle Anm», non. 
dubitandum. J^offiu. T 

Καὶ Καρίας μέχρα Η δινίας cy τῇ Κάσιδι ] Locus eft adeo corruptus, utvix . 
fimilem in Scylace invenias. Quid enim hic facit Καρίας ὃ quid Kai? prz- 
terea an fidem meretur, Atintanas ufque Hedoniam Thraciz extenfos 
fuifle? denique quid hic eft Ai ὄνομα ὃ Puto, fic reftituendum cfle totum 
hunc locum: Ame» usps C» μεσογείῳ A τώτωνες ὑπὲρ Y Ὠ᾽ ρικίας καὶ Χαονίας 
μέχροι Αἱ μεονίως co τῇ E sund) χώρᾳ εἰναι Mooyru4. c^ TET πεδίον syoptuc pd poy E gue 
Θεία. Ἑντοαῦϑες ὁ Γηρυόνης λέγετοι ἥκέν, xo4 τὲς BU βυκολέϊν. Plurimi enim ex ve- 
teribus arbitrati funt, Herculem non ex ea Erythia, quz extra columnas 

Herculis, boves Geryonis abegiffe; fed ex Epiro. Et fic certe fentit He- 
«gus, auctor antiquiflimus; ut teftis nobis eft Arrianus lib. 11. cujus ver- 
ba 
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Cariam, ufque Hedoniam in 
Caftidis regionc cffe dicuntur. 


Deinceps cft campus  appella- 


tus Erythia. Iftuc Geryonem 
veniffe fama eft,  bovefque pa- 
viffe. Prope funt montes Cc- 
raunii in Epiro, & infula ibi 
parva eft, cui nomen Safon. 
Hinc in Oricum navigatio eft 
tertia dici partis. 

ORI- 


: 2$ 
ge. εἰναι λέγεται j Διὸς ὄνομιώ 
E'guSéia. Ἐ᾿ντοῦϑει ὁ Γηρυόνης 
λέγεται ἡκήν, καὶ τὲς βᾶς βε- 
χολῶν. Καΐᾳ τοῦΐζῳᾳ ἐςὶ τεὶ Ke- 
pays, ὄρη C» T; H'retpq) » Καὶ 
^w ᾿ M ἥν A 
ync (o EDO qua. ἐς: μικρῷ s. 

M , ᾽ ^ 3 
ἢ ὄνομω Σασῶν. Ἐντεῦθεν εἰς 
, Ν / *05N ͵ 
Ὠ᾽ ρακὸν πόλιν ἐς; αἰ οῴσλες: 
ἡμέρας τεΐτον Me Qv. 


OPI 


ba minime pigebit adícribere; Twevhle 3 ἐφ᾽ irme ὁ A'gyGQpo H'ouxMis guo 
«vts Εὐρυσδέως vus βῦς ὠπελάστοι τοὺς Γηρνόνε, καὶ οἰγαγεῖν εἰς Μυκάδσας ἐδὶν τι qxeom;-- 
x$ τῇ γὴ T rgo», Εἰ χρι τοῦ Ὁ- o λοηφποιὸς λέγη. Οὐδὲ ἐπὶ νῆσον τινὰ Εἰ ρύϑειειν ἔξω ἃ 
μεγάλης ϑιιλάοσης σωλάσζαι H'ogxAMa. Α᾽λλὰ “ὃ Η᾽ πείρε τῆς 4i A μιπροικίαν Tt καὶ 
Αἰμφιλόχως βασιλέα γβοέοχ Τηρυόνάν, κρὴ cm τῆς H πείρε τοώτης ἐπελάσει Ἡρακλέα 
mi; βᾶς, ἐδὲ τῶτον φαῦλον ἀϑλον τιθέμϑδμον. Idem plane legitur apud Euftathium. 
in commentariis ad Dionyfium, verbis parum mutatis. Illuftris de hac rc 
locus eft apud Arifiotelem «&i θαυμασίων éxscpárov: ubi inquit, in ZEnia- 
num rcgione, circa urbem Hypatam , inventam eflc columnam , cum. 
anciquittima hac infcriptionc. 
H'egx^ius 71404 τε Κυϑηρα Περσεῷα εἰοσε 
Τηδορενῆας P277 ἐλάων vel, Ejv9dav ἄγων. 
Τὰς οἵ Japaner πόϑω Yaonfatosa θεά. 
Τὴδὲ δὲ μοι τέκνω τῷ d, δύρυϑοντι δάμαρτι 

Νυμφογψνὴς E 'guon, δὰ md ἔδωνῳ πεδὸν 

Μναμότινον φιλίας, φηγῶ Vero exitex. 
^ Quibus verfibus ille ftatim fübjicit, ex co tempore locam illum in Epi- 
ro. Erythum appellatum fuiffe. Neque. enim in Oceano ufquamreperiri in- 
fülam Erythiam. Sed non poffüm hic przterire ea, que de defolatz hu- 
jus infcriptionis emendatione & illufiratione ad me fcripfit vir illufiris & 
incomparabilis ΟἹ. Salmafius. Verba ejus ex literis excerpta hic apponam. 
Duz, inquit , funt infcriptiones, non una, & totidem quidem verfibus. 
confiantes. Prima eft Herculis , qui περᾶν». hoc eft, ceitam agn fpa- 
tium confecravit sese Qasorn, fjive P'roferpinz, alias Cereris fili; hic ve- 
ro Cytheres, hoc eft Veneris, cum per illa loca tranfiret, abduéctas bo- 
ves ex Erythia Epirotica ducens. Hunc eundem Herculem amore il- 
lius Φερσεφαάοσης captum fuiffe, eadem infcriptio declarat. Jam verba ipa 
conítituamus, quz depravatiffima funt in omnibus editis :. 

He 
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H'egx one περϑύιξε Κυθίρας Φερσεφαάοση, 
Tz, ἀγελάν Duy, Cx οἵ, ἙΓρύϑης ἀνάγων» 
Tà4|, iüzueoss 73a Φερσεφάτοσα θεά, 

Poteft& legi, ut vulgatum eft, Παωυφάτοσα, ut eadem (it ἐπυθετικῶς, quae 
Φιρσεφάεοσα, Froferpina omzilzca. Melius tamen Φερσεφάεοσα. Ea eit, qua 
ἃ Πιρτέφαοσα, aüt $sgeQeTia, G Περσεφόνη, Latinis roferpina, Cereris fi- 
li. Hic dicitur Cytheres filia, id eft, Veneris. Certe Venerem 
& Lunam, eandem effe deam, plerique veterum tradiderunt; & Lu- 
nam, .& Cererem eandem. Hercules autem in hac infcriptione Profer- 
pinz amore captus traditur; quem & fabulz cundem cum Dite patre vo- 
lint efje. Raptum vero Proferpinz etiam in Epiro contigiffe quidam fcri- 
píere, à rege quodam Molotto, quem A'i2»íéz appellarunt. Scripfimus , 
ox d, E'guous avaryas , VCl ἐπείγων. Qus indubitata ett emendatio. Non enim 
in Erytheim duxit armenta Hercules; fed ex Erythea abduxit, five Epiro- 
ticam velis, five malisillam ultra Gades. E'evó» pro. E'ev3d«. tralaticium 
eít; Ut Πηνελόπη, Πηνελόγεφω, Κυϑνρη, Κυϑηράα. H'egxAms autem Lu Ten dicitur 
Perfephaeffe, qui dat & affignat illi τέμϑο». uod verbum hoc fenfu tra- 
laticium, & aliquot locis mihilectum. Sequitur altera infcriptio, quz ni- 
hil pertinet ad priorem. Erythe »v«ee5f»«, unde nomen, ut videtur, na- 
étus eft ille Epiri locus, confecravit marito, natoque, locum arboribus 
confitum: mortuis nempe, qui ipforum monumento cederet, ut mos fuit 
vcterum. Verba ipfa ita mihi videntur conflituenda. 

Tuae τέχνω χαὶ Evgsru ἡ δάμαρ αὐτῇ 
Νυμιφογγυὴς ΕἾ ρύϑη δὴ Tod) tO xo, πέδον 
Μναμόστευον Φιλίας, φηγῷ Azzvoxatgav, 

Ex 523 δὲ μοι, fecimus Τηλεδώμωῳ, quod eft nomen proprium filii Erythes. 
Nunquam cuiquam, nifi nominatim appellato, ittiufinodi confecrationes 
fieri folitz. De Euryto fateor effe divinationem , five EJev9» magis pla- 
ceat, five Eig/9», ut idem nomen habuerit maritus ac conjux; quia for- 
taffe ex eodem patre, ut illo feculo non inufitatum. Εἴρυϑῷ» autem pro 
E'g:30», üt ego pocticé pro tgw. Conjugem effe, que marito dedicat 
hoc monumentum cum agri fpatio adjuncto, manifeftum eft. Falfüm igi- 
tur, quod editum eft, ἠδὲ 2z«aen. Correximus etiam φηγῷ τὐσεσκιερὸν, pro 
Quy8 mw σκιερ, ita fententia poftulante. Ineptum quippe efle πέδον dedica- 
re, quod τοῦ! tegeretur umbra fagi. At per φηγῷ τὰνοσκιερὸν πέδον intelli- 
git fagis confitum & inumbratum, τὸ ἄλσῷ». Hactenus Salmafius. P'offius. 

Hunc locum mifere depravatum emendavit vir eruditiffimus Ifaacus V ΟἿΣ 
fius in füis ad hunc auctorem notis, & multa.& przclara congeffit ad hujus 
loci intelligentiam: non ufquequaque tamen mihi litaffe videtur τῇ ἐυφιχέᾳν 
(felici conjecture) ideo noftram füper eo loco fententiam proferre nobis 
cum fua gratia liceat. Et bene quidem pro A262» legendum cenfet A τίντανες. 
Optime etiam meo judicio π᾿ Καρίας mutat in. Χαονίας : fed in fequentibus 
non fatis apte videtur legiffe Αἱμονίας ον τῇ E swndt χώρα εἰναι Mor. INam 

à 
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- 'Oricii inhabitant Amantix . .0i ἢ Ω᾽ ρακοὶ κατοικξ(ιν d 
regionem : Amantini vero funt Αἰ μωντίας χώραν. ὃι ἢ Αἰ μαν- 
lilyrii A Bulinis huc ufque ζις εἰσὶν μέχφι ἐντοῦϑε Γλλύ- 
extenduntur lllyrii Os vero e,o 29) Βελωνῶν. Τὸ ἢ φόμα 
Tonii inus eft à Cerauniismon- — £O vég xéAzr ἐφὶν 222 Κεραυ- 
E ! tibus ες via 


& Scylax poftea de "T'heffalia fcribit, quam Αὐμονίαν non vocat, & nimis 
recedit ea lectio a vulgata. Igitur ejus emendationem apponam, deinde 
& meam; ut habeat lector, quod eligat. Sic igitur vult legi do&tiffimus 
Voffius: &me(uv ὅμεοροι Co μεσογεία A τίνταιψες "Carte ὦ Ὡ ρκκίας καὶ Χαονίας μέχρο» 
Αἱ μονίας Cy τῇ E φιώτιδὲε "χώρα εἰναι λέφθντει. Cx T9TW πεδίον ὠνορεασμένον ἘΓρυϑεία. 
Omnibus collimitanei ia mediterraneo. ZItintanes, fupra Üriciam δ᾽ Chao- 
niam u[que ad FHamontiam im. Efliotide cffe dicuntur. Deinde campus voca- 
tw Erytbia. In qua mutatione illud non vidctur convenire , quod ZEmo- 
niam partem Efliotidis videtur facere, cum füb nomine ZEmoniz antiquo 
tota T'heffalia comprehendi folcat, & potius dicendum foret E's«n29- c» 
τῇ Aige»ía, tum addit duas voces, quarum in eo loco nullum eft ve(h- 
gium, nempe cx rér«. Preterea cum ex loco Arriani probet E'gv9-«o» fuif- 
fc'in Epiro circa Ambraciam , tamen per hanc mutationem eam transferre 
videtur circa Eíliotidem Theflaliz. Hac me cogunt doctiffimi viri, & 
nunquam mihi fine honore nominandi, emendationem in hac parte non 
admittere. fed minima mutatione fic legere : zig τῆς Q'eaxlas καὶ Χαονίας 
μέχει Δωδωνίας. lbi pono punctum : deinde E» τῇ Κασιδὲ χώρᾳ εἶναι λίγετοῳ 
sidioy ὄνομεος ἘΓρυϑῶα : Et credo de voce Δωδωνία omnes manus daturos, nam 
Chaoniam Dodonia fequitur in Moloffide, vel etiam Chaoniz latius fum- 
t€ pars erat, & ut ab Orico Oriciam regionem nominavit Scylax , fic a 
one celebriore multo Dodoniam fecit. De Caítide nihil ett, quod 
dicam: ejus enimfeu regiunculz feu loci alibi quod fciam non fit mentio. 
Sed ideo non eft forte exterminanda ex hoc loco ea vox. Nam quotloca, 
quot regiunculz fuerunt, quarum auctores , qui ad nos ufque pervenerunt, 
vcl femel vel nunquam tecerunt mentionem ? Ideo donec aliunde lux 
affulgeat, nihil mutandum in ea voce putarem, fi mei arbitrii res foret: 
de eo judicabis erudite lector. Pa/meriw. | 
* Pro c Κωφίδε χώρᾳ lege minima converfione Κερρίδε, quz prorfus plena 
ingenii & eruditionis emendatio debetur Luc. Holftenio, viro in ftudiis his 
przcipuo. Hunc enim locum abco in cjus notulis ad Stephanum pag.32 7. 
innui puto, quem vere vocat vexatiffimum. Gromoviu. 
Qe» ] Scribe, Ὠ᾿ρέκιοι. Quz fequuntur, füfpecta funt. Poffiw. 
Τὸ 3 φύμα ᾧ Ovis xoa tsi 2o Eri &c.] Quifnamfi ifte finus Oneus, 


26 
γίων ὀρῶν μέχρι ἄκρας Iam - 
yos Εἰ πὶ 5 YopéeYa πόλιν 
ἐν τῇ ᾿απυγίᾳ aor T Kegaw- 
γίων φείδια, $ ἰώαλε ὡς Φ' 
ἔς: γ᾽ se $ κόλπε. Τὰ ἢ 
ἐντὲς ὁ YD. Λιμέγες 6 
doi ὃν τῷ A δρία' χη ἢ αὐτὸ 


Α΄ δοίας igi, καὶ τὄνι(Θ». 


ΧΑΟΝΕΣ 
Msg. α ἢ Γλυρίες Χαονες. H 


ἢ Xaeyia, Pen toe D, à- 


xü(i ἢ , xL κώμας δι Χάώονες. 
Tae geshue J| se Χαονίοις 
qw ἡμέρας. 

2 KOPK TP A. 


“ Ka. ?j j Χαονίαιν vro (G» £i. 


Κόῤκυξᾳ ; καὶ πόλις E 2M 
Cy gmoTE λιμένας ἐχα(α τεεῖς 
X τίω πόλϊν. Τότων ὁ ἕξις 
καλλιςίν. Εἰ πιξάλλφ 5 ἡ Κύρ- 
aid ^ ada qon πίω Gsarqur ian 
“πλεῖον, ἢ ὀπὶ qi) Χαονίαν. 
E'nidja 3 buy Θλὴὶ τὸ ἢ 
toy , eov ἐξετραπόμξω. 
o EZ HP QO TOT. 
Meg ^ Χαονίαν Θεασρώ- 
τοί εἰν ἔϑν(Θ». οἰκβᾷ ὃ χρὴ 


ET 
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tibus ufque Japygiz promunto- 
rium, Ád urbem autem Hy- 
druntem in Japygia à Cerau- 
niis, ftadiis navigationis quafi 
D patet os hujus finus. Intas 
eft finus Jonius. Portus vero 
funt in Adria multi: & idem 
eft Adriaticus, ac [onius fi- 
nus. 
CHAONES. 
Poft Illyrios funt Chaones. 
Chaonia vero portus habet 
commodos , & habitant vica- 
tim. Praternavigatio Chaoniz 
cft diei dimidiati. 
C O R C Y R A. 
Circa Chaoniam Corcyrz 
infula eft, & urbs Greca in ex 
cum tribus portubus propin- 
quis. Ex hisunus eft pulcher- 
rimus. Vergit autem Corcyra 
magis ad Thefprotiam, quam 
ad Chaoniam. Sed ruríum ad. 
continentem me confero, unde 
digreffus eram. 
THESPROTII 
Poft Chaoniam fcquuntur 
Thefproti. Habitant & hi vi- 
catim 9 


. nufquam invenio. Novi quidem Oneos, gentem Tllyricam : fed quid hi ad. 
rem ὃ tu, fi emendatum velis locum , Ens T) jux s Loin , qum 
icdiionem fequentia fatis confirmant. Ve 


ΡΣ 


"PLAEIP 
€atim ; bonofque etiam portus 
habet hzc regio. Portus iftic 9 
cui nomen Elea. In hunc A- 
cheron fluvius exoncratur, pa- 


lufque Acherufia , unde Ache- 


ronamnis fluit. Praternaviga- 
tio Thefprotie cít dici dimi- 
diati. ΄ 
^" QASSOPI 
Poft Thefprotiam fequitur 
Caffopia. Habitant & hi vica- 
tim. Pertingunt vero ufque ad 
finum Ana&orium. Praterna- 
vigatio Caffoporum regionis 
cft diei dimidiati. Sinus autem 
Ana&orius, ab alveo ufque 
ad intimum receffum ejus, pau- 
lo minor eft ftadiis cxx... Os 
vero eft ftadiorum 1 v. latitu- 
dine. 
MOLOSSLI 
Poft Caffopiam fequitur 
Molofforum gens, qui & ipfi 
pagatim habitant. Pertingunt 
ii 


(7 


A 


Lus. Á ?7 
smi XL o κώμαις" ἕςι ἢ κοὶ αὖ- 
τῇ ευλίμενί(». Ἐντοῶθα et 
λιμίω, à Oo Md, E Asó. Eig 
TÉS τὸν λιμένω (auos ἐξίη- 
σιν A x ép s xgj λίμνη A yá- 
eucía ; ἐξ ἧς d Αἰ χέρων ῥεῖ 
μές. Παράσλες ^ τῆς 
Θεασρωτίας "pau ἡμέξας. 
ΚΑΣΣΏΠΟΟΙ. 
Μεΐᾳ ἢ Θεασρωτίαν Καοσω- 
πία io e9vQ. Oix&() ἢ καὶ 
ὅτοι x κώμας. Παροικϑ(ι ἢ 
E ἕως εἰς τὸν Αἰ νακτοβάκθν 
κόλπον. Παρῴσαλες di, ἐσι ὃ 
Καοσωπῶν χώρφις vou ἡμέ- 
ege. Μικρῷ ἢ ἐλώΐδιων à Ava 
κ)ορακὸς κόλπί(θ» ew 20D & 
ςὀμα](θ» ἕως te τὸν μυχὸν 
φεδίων px... Τὸ ὃ φόμω sup» 
&udia, d. 
M.OAM OTT O.L 
Mta 9 Καοσωπίων Μολέ)-. 
τοί εἰν ἐϑν(Θ-. Oixs() 5 iz 
XP κώμας" xay 5 x 
μικρὸν 


ᾧ Ὀνδ μένε E24 ] Puto, fcribendum, E^«« cx Ptolemzo. Unde 


Ἐ’λωιάτις χώρᾳ apud Thucydidem. Alii videntur hunc portum appellare λε- 
« γλυκεώ. Confündit vero hunc vir maxumus ad Strabonem cum palude 
Acherufia. Sed male, quod éScylace manifeftum fit. Acheron enim prius 


in paludem Acherutiam det£yuit : 


portum dulcem devehitur, marique mi 


capienda. Pffiw. 


Kaos are ] Utrumque diciur & Kaero7ie ; 


que & inde nomen accepit. Inde vero in 
fcetur. Ita enim T'hucydidis verba 


& Kecnomia. Vo[fius. 


Μολοῆοὶ ) Alter codex habebat Μολοτῆνα b urrunque recle, Latini Moloftíam 
2 γο» 
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Aj. IlaegecAse dl ἐφὶ τῆς 
6^ , ' ? 
Moe lia x, pas φεζδειου Ww. 


AMBPFAKI A. 
Μεΐᾳ ἢ Μολοπίαν A μῦρα-: 
| κία πόλις Εἰ λλίωίς. Amd ἢ 
αὕτη 3m θωλωήης φεώδιω π΄. 
Ea ἢ καὶ ddr ϑωλώδης τεῖ- 
xe. 5 χιρΐωὶ κάλλις(θ). 
Ε rete dex) ἡ ἡ E Jia eust- 
χῆς &Yol μέχει IIzyet$ ποζαιμῶ, 
nep O paa Μαγνγηϊωεῆς πό- 
sum , 5 en τὸν πὸ 
μόν. Πώρααλες͵ j?A Met 
κίας σεέδια px: " 
A KAPNAN I A. 
μέ ὃ 9jA ᾿μθρᾳκίων A καῤ- 
γανία ἐθν(Θ-» ἐς. καὶ πφωτὴ 
πόλις auto A ey τ᾿ Αἰμ- 
Qoare s καὶ Εὐραπίθ»;, € 
Ὀὐρατὸν ὧν τῶ I'xevíaa , καὶ 
ἐξω 
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μικρὸν ἀνταῦθει oo τίω 96- 


Aaa», te μεσεγείαν ὃ πολ.-: 


it hoe loco, quàmvis exiguo. 
fpatio, ufque ad marce :. ma- 
xima enim ex parte mediterra- 
neifunt. Prxternavigatio Mo- 
τοῦτα eft ftadiorum xz. . 
^AMBRACI A. 
Poft Moloffiam Ambtacia 
eft, Gracacivitas. Abcft hzc 
àmariftadiist xxx. Habet ve- 
ro ad mare murum, & portum 
pulcherrimum. Hinc, Gracia 
contigua cífe incipit , ufque 
flumen Peneum, & Homolium 
Magnefie civitatem, qua eft 
ad fluvium. Praternavigatio 
Ambraciz.eft ftadiorum cx x. 


ACARNAN I A. 
Ambraciam Acarnaniz rc- 
gio fequitur: & prima hujus 
rcgioriis eft civitas Argos Am- 
philochicum, ὃς Euripus,& U- 
ritum in Iconio, & extra finum 
AnaQo- 


vocant. Fallirur autem vir maximus Carolus Sigonius, quod JMol»fos fcri- 
bere conetur pro /Mojofis apud Livium; ut re&te in omnibus codicibus le- 
gebatur ; co fcilicet quod fic in vitiofo Stephani codice toret fcriptum.KojJ 
"m ἄρχεἶ ἡ "λὲς mt Yi ea, ] Ipfi flima exitant apud Dicaarchunt. 
H δ Eas Ἀσὰ ? Αἰμιβρᾳκίας εἶναι Axa 
Magn munis T πέρφις" ἄυτη 3 Text) 
E'xi τὶν Tome ILoeó», ὡς Φιλέας eh 
o, gos Μαγνήτων o aeo xsx ^n pdpar , ἄς; 
Secundum illum verfüm fic lege: 
Maius σμωεχιὴς τὸ πέρᾳς αὐτῆς d ἕ x3). Poffus: 
Καὶ Ουρατὶν co τῷ Ixoie ] Monttrum ett hac leétio, nec facile eft dem 
q 


IRERIPLUS. 


Ana&orium , urbs ; Ana&o- 
rium, & portus Acta ,. & urbs 
Leucas cum portu. Hzc per- 
tingit ufque Leucatam pro- 
muntorium. . Procul à mari 
erat: prius hzc civitas & Epi- 
leucadii appellabatur. ^ Acar- 
nanes autem, feditione labo- 
rantes, mille à Corinthiis co- 
lonos accepere ;; qui coloni; 
lis occifis, ipfi regionem: te- 
nent; Ea nunc infula eft, ifthmo 
perfoffo. Deinceps cft urbs 

| Phe- 


| 2g 
ἔζω £ AvaxleíxÉ χόλπε, 
Αὐἰγωκ)όραον, gp λιμὴν A'x]9, 
xaf πόλις AdUXde wg λιμήν. 
Αὕτη dyéyd Joi τὸν Λοαύκα- 
ιῶν ἔφιν οἰκρτωτήρ λον πόῤῥω-. 
9εν τὰ Παλώτίῃ. Αὕτη ἡ πόλις 
qe πρὶν. καὶ ὁ]σὶ Λαυκαδιος ὧν 
ὠνομείζετο. A'xapyáyeg ἢ ex. 
σιώσαντες ἐλαΐον ἐκ Κορίνϑᾳ 
ἐποίκες γιλίας" Op D) ἐποιχθι.», 
2enx]etiouwns τότεις » Th) χώ- 
ρῶν αὐτοὶ ἐχεζιν. Αὕτη d| £c 
γνῶ γῆσ()» τὸν icd joy ὠποτεΐᾳ... 
Qe&- 


quid reponendum fit: ex ordine tamen locorum poffet quis fufpicari legen-- 
dum: eiie, χρὴ Iteày c» τῶ Αἰ κτίῳ Et facrum im Actio. Palmerius. 
Rede profecto vir doctiffimus ita appellat, licet taceat prior editor. 


Atmihi nec precedens Euripus illa Acarnanie ufpiam apparct. Et diffi- 
cile probatu erit, id facrarium tempore Scylacis illic jam fuiffe. Imo 
locus A&tii pofterioris. videtur notari in illis λιμάὺ axlz. Itaque legere 
wentabam καὶ Eze", χαὶ Θύρκον c» τῷ loi». Notum utrumque oppidum 
Stephano in Acarnania. Growoviu. 

Καὶ 2uglo A'«ri] Id accipiendum de A&a Acarnanum urbe, de qua vi- 
de Stephanum. Foffiw.. ay c: 

Αὕτη ὠνέχᾷ ἐπὶ ἃ Λουχαταιῶν | Illufiris vir, Cl Salmafius fic hunc locum: 
emendavit. Αὕτη ἰγέχᾳ ἐπὶ τὸν AdUxaTaw, ὁ iei εἰκρωτήρκον" γισύῤω 3 3 ϑιλάπης 
ἄντη καὶ πόλις ἦν "9 πρὶν καὶ Ἐ᾿ πιλαύκάδιοι ἐπωνομάξζετο. Fo[fiu. 

An non potius? &vi» ὄνορεα ἔχά ἐπὶ & Λουκώτε, S iem ἀκρωτήριον. KeaSwm cw 
TA ϑιλάτηῃ.. Crithoten hanc videbis notam Geographis ut ἄκραν Ακαρναφίας:. 
' Gronoviu . | E r 

Σασιώξοντες ] Scire debes fic edere Voffium, at Hocfchelius exhibuit gu. 
σιάσαντες, quod revocàvi. Gronovius. 

Αὕτη 5 ἔσι νμῶ vie Qe πὸν. VO μοὸν λοτετειφραῦ μϑῥη Thucydidis atate peninfula 
eüamnum erat Leucadia. Scylacis autem tempore, aut non multo ante ,. 
videtur hic ifthmus perfoffus fuiffe. Poftea rurfüs obftru&z funt humo ifla. 
ot Plinius lib.1v. cap. 1. Lewcadia penin[ula , quondam Nerits ap-- 
pellata, opere accolarum ab[cilJa à comtinenti, ac reddita ventorum flatu oon 

! SN Di. | prie 


30 
φρουμένη. Mea ἢ mx, πό- 
Aug φωρφ καὶ xi quia. νῆ- 
4 (D iiv TOt , καὶ πόλις 9, 
λιμίω. Mea 5 τοδίῳῳ. vire 
κεφαλίευία. Ἐ᾽ πάνειμω ἢ σπί- 
λιν dd alo ἡπειρον, ὅθεν ἐπέ- 
λισον. Me(g sog πόλις Αἰ Av]- 
vía, wg) xy mure νῇσί(Θ» 
Xaov», κφὴ πόλις Αἰ σοιχὸς » 
κοὶ λιμίωθ, καὶ ποζῳμὸς Αἰχε- 
AG , καὶ οἰνιώδα πόλις. Καὶ 
εἰς Tu) (e.g τὰς πόλάς ἀνάσλες 
ái xT τὸν Αἰ χελῶον. Εἰσὶ ὃ) x, 
ὥλλαι πόλφς Αἰ καρνάνων ἂν 
μεσογεία. παρῴώσλες ἢ Α'καρ- 
γανίας égiy ὑμερῶν δύ». H7) 
Αἰ καρνανίῳ ἐδὶ πᾶζα ἐυλίμε-. 


YO, 
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Pherz; circa quam Ithaca irt- 
fula, in. qua urbs cum portu. 
Poftea infula Chephalenia. Sed . 
rurfus ad continentem redeo, 
unde abieram. Sequitur inde 
urbs Alyzia. Circa hanc cft 
Carnus infula, & urbs Aftacus 
cum portu, & fluvius Ache- 
lous, & urbs Oeniadz. In has 
urbes navigatio cft fecundüm 
Acheloum. Sunt&aliz Acar- 
nanum civitates mediterranes. 
Prazterve&tio autemAcarnaniz 
eft dierum duorum. Omnis 
vero Ácarnania commodos ha- 
bet portus. Multz ei infulz ad- 

jacent, 


geriem arene accumulantium, qui locus vocatur Dioryclos fladiorum longitu- 
dine trium. lpíe tamen Plinius lib. 11.cap. xc. adverfari {δὲ viderur, cum 
inquit, »ere perrszpifJe Lencada: cum hic tamen dicat, opere accolarum 
abícifam effe à continenti. Sed bis puto redditam effe continenti. Nam 
Livius lib. XLIH. (Jrprior pars buju libri Livio ad/cribenda fit) diferte te- 
flatur, belli Philippici tempore peninfülam fuiffe. Lenucadia manc infula eft. 
vadofo freto, quod perfo[Jums mmnu ,ab Acarnania drvifa. Tum emin[ula , cx 
«b occidetite regiomy ari. faucibus coberemi, Sic fcribendum. 'l'empore Li- 
wii, & Strabonis, & etiam aliquanto antea, conílat, infulam fuiffe. Poft- 
€a vcro rurfum continenti annexa eft. Nec enim aliter Plinius fibi con- 
ftat. Foffiw. yd i 

Πόλις Φαραὶ | Puto legendum Φιραί. Ea autern. civitas /Exolorum apud 
Stephanum, & Euftathium in comment. ad Homerum, qui ex eo haufit. 
Sepe enim civitates ZEtolorum, ὅς Acarnanum, confunduntur. Poffuw. 

Αἰλύῆια ] Scribe cum Salmafio, Αἰλυζεία. Foffiu. 

Kap» ] Stephanus, Kaex9» νῆσίΘ-' A χκρνανίας. Κ᾽ οἴδημα, 
-Dinsix ] Salmafius Obedd ut omnes. Poffiw. :- " 
v Mlagsaiss j τῆς Αἰ χαφξνανίας ] INoGes. fepifime füb diebus dra ed 

untur 
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jacent, quas Achelous, dum 
humum aggerit , continenti 
jungit. Vocantur ha infulx 
Echinades, & funt deferta. 


JE TOLI A. 

Poft Acarnaniam Z7Etolia eft 
regio, & urbes in ea hz ; Ca- 
don, Alicyrna, Molycria, 
& finus Delphicus. Ος hujus 
finus eft ftadiorum x. & in co 
fanum, ὅς NaupadGus urbs. 
Multz quoqae aliz ZEtolorum 
civitates mediterranez ea, in 
regione funt. Pretervedio au- 
tem ZFtoliz diei unius. /Fto- 
la vero extenditur ultra 
omnem Locrida à mediterra- 

neis 
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Yo, xgj x1 qud (g. vani a gi 
xey^) πολλαὶ ; ἃς ὁ Α'χελῶθ» 
φιεοογωννύων ἤπερον ποιξί. Κα- 
zy) ὃ Εἰ χινάδες αἱ νῆσοι. εἰσὲ 
9 ἔρημοι. | 
A I T (1A I A. 
Merz ἢ Α᾽ καρνανίαν Αἰτῶ- 
λία ἐςὴν εθγί(ὃ» , κοὶ πόλάς ἐν 
αὐτῇ εἰσὶν dide" Καλυδὼν. 
Μύκαρνω, Μολυκρείω » xj ὁ 
Δελφικὸς κόλπί(». Στόμα ἢ 
$ κόλπε TETH ἐςὶ quidya, íi. καὶ 
er auis ἱερὸν, xa] Ναύπακ(Θ» 
πόλις. ναὶ ἐπ΄. αὐτίω πόλφσ 
ἐισὴν ἄλλωι πολλαὶ Αἰτωλοῖς ἐν 
μεσεψείει. Παρῴτολες d, ἐςὶ ὃ 
Αἰτωλίας ἡμέξας μιᾶς. Ηἰ ὃ 
Αἰτωλία quprud vio Λοκράδω 


duntur à Scylace, ut & hic. Nam alii duorum dierum ὅς no&ium pra- 
ternavigationem Acarnaniz taxant. Dicearchus: 
! ---- ἡμερῶν ἢ χαὶ voxluy dvo 


EO 


HANS αὐτῆς" Εἰ χε οἵ Αἰτωλία, 


Vulgo peffime apud Dicearchum, sje» δίκᾳ no νύχων δύο. Quod miror 


alios non obfervaffe. Po[fius. 


Καλυδὼν, Mwtes] Magni Salmafii emendatio eft, Αὐλίκυρνα pro Mvxge- 
γα. Vide Stephanum, qui folus hujus urbis meminit. Poffiu. 
Sed ut pagi, &in Acarnania fiti: qug defcriptio hinc alienior. Et certe 


Masxwia. Vel Maxi» fuit hic urbs, unde ethnicum Μακωυεὺς, ut jubent appel- 
lare-eam viri docti, quum Stepbani editiones interponant literam e, qua: 
aliis potuit omiffa, alüs retenta fuiffe, certe ad hanc Scylaceam Μύκαρνω: 
valde appropinquat. Et tamcn iftud Salmafianum nuperrime. füb nomine: 
Holtlenii recoxerunt viri fanc χαρκέντες. Gromoviw. 

Καὶ wr αὐτῷ ἱερὸν ] Forte legendum aj ἐπ᾿ αὐτῷ Ῥίον. Ez juxta moni pra- 
raptu. De quo l'hucydides, Polybius, Diodorus , Strabo, Plutarchus, 
Paufinias, &alii. Palmerius | 


BNvase- 


$2 
σᾶζαν Qr μεστγαίας μέχρι 
Αἰνιανῶν. | 
AOKPOI. 

μεΐᾳ ὃ Αἰτωλὲς Λοκροί ti- 
σιν ev» - ἐν δις ἐισὴν O ζόλαι 
καλέμενοι. Καὶ πόλάς ἄιδε, 
Εὔανϑις. Αἰ μφιοσα. Εἰσὶ ὃ x 
vimus πόλής Cv μεσογεία. Πα“ 
σφέσηλες d isi ὁ χώρρις Λο- 
κρῶν 9 ἥμισυ ἡμέξᾳς. 

9$ X K EIZ 

Μεΐῳ ὃ Λοκρὲς εἰσὶν sÜv(O- 
Φωκεῖς XL 4» Κύραιον πεδίον, 
xaj qe ἱερὸν gj Αἰ σόλλωνίῷ)»» x 
Δελφοὶ πόλις, κφὶ ΑἸντίκυρᾳ 
πόλις, B βέλζεςος ἑγλεξοράς 
ζονται. παρῴσλες d, ἐςὶ τῆς 
Φωκέων χώρας vuU ἡμέ: 
ea. 

GEO I4 E01 

Mt(g.) φωκεῖς Βοιωτοί ξισιν 


sbvO», 


Ἔσανϑις ] 
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neis locis ufque 7Enianas. 


.LOCHALIL 

ZEtolos fequitur Locrorum 
gens, in quibus funt qui di- 
cuntur Ozolz: urbeíque hz ; 
Euanthis, Amphiffa. Habent 
& hi urbes mediterraneas.Prz- 
terve&io vero Locrorum re- 
gionis eft dici dimidiati. 

PHOCENSES 

Poft Locros funt Phocenfes 
juxta Curzum campum, & 
Apollinis templum, urbs Del- 
phi & urbs Anticyra , ubi opti- 
me purgantur helleboro. Pra- 
teryectio Phocen(íium regionis 
cft dimidiati diei. 


BOEOTI. 
Phoceníes fequuntur Boco- 
tl, 


Lege. Oio94«: eft cnim urbs Locrorum Ozolarum ad mare 


fita, de qua Thucydides, Scylax, Plinius, Paufanias, Mela, &c. Ptole- 
ineus quidem, & T'abule habent Eva«Si« , fed tota antiquorum turba con- 
tra e(t, & Stephanus ex Hellanico & Hecatzo Oise Sea» & Oi?» habet. 
Ideo (i poftea mutato nomiue Evow9:« vel Εὐανθία vocata eft, quod ex Pto- 
lomzo & Tabulis conjicere licet, id non obtinebat tempore 5cylacis, qui 
mter antiquos numeratur, & qui procul dubio fecundum fui temporis mo- 
rem Οἰανϑές vel Οἰάνϑις fcripferat. Sed fciolus quidam exfcriptor ex pofte- 
riorum more corrigere aggreffus e(l. Palmerius. 

Κυρᾳῖον adio | Vel caeco patet refcribendum effe Κιῤῥαῖον. Id neglexit ὅς. 
infüper habuit doctiffimus Voffius, ut obviam: nam eximia viri eruditio 
nion patitur aliter judicare. Pa/geriw. 


Y 


Kegoienq 
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ti, urbefque he ; Corfie , Si- $E», κοὺ πόλεις cor Kog- 
phz, & portus Eutretus, & σιαὶ, eda , xa] λιμὴν Evees- 
murus Bocotorum. Preterna- 79», καὶ τεῖχ(θ» ὁ Βοηϑ ay. Πα-- 
vigatio autem Boeoti: minor ρῴσλες 5$ Bowas ὕμισυ ἡ- 
cft, quam diei dimidiati. pg os sAevtloy. 

MEGARENSES. ΜΕΓΑΡΕΙ͂Σ. 
Poft Boeotos fequitur Mega* μεΐζᾳ ἢ Βοιωτὲς Μεγαρεῖς 
renfium gens, & urbes he; ἐισὴν «f», καὶ πόλᾳς aud. 
ZEgofthena,Pcgz, munimen- Λιγοθϑέναι » πηγαὶ, τεῖχί(θ» 
tum Gerania, Aris. Preter- reegwle, Age. Παρῴσλες 
navigatio Mcgarenfium regio- 5$ Μερωρέων χώρφις φούδιω ρ΄. 
nis eft ftadiorum c. 
CO. KO- 
Ἑορσιοὶ  Κορσεία e(t aliis. Stephanus, Χορσία πύλις Βοιωτίας Ylavrawias ἰννά- 
τῷ. Ex ἢ Κυρτώνων τπτερβάώλλοντι t? óc» πόλισμα ἔπι Χορσία. Sic enim fcriben- 
dum. Sane in Paufania non fcriptum eft Xegz/a , ut ille, fed Κορτεία. Puto 
idcirco, id ipfius Stephani effe errorem, quod vitiofüm codicem fecutus 
fuerit. Facile enim mutatur Καὶ in X. Fofiizs. 
Z$94e] Lego Σίφαι, ex Ptolemaeo, Stephano , & aliis. Paufanie eft 
τίφα. Abíque dubio corrupte. Polus. 
duplo Evrgd Q», καὶ T6x(O« ὁ Βοηϑῶν] Scribe τῶχΦ- ἢ Βοιωτῶν, ut Salma- 
fius. Pofins. 
Κιγοθθένωι ] Optime magnus Salmafius, αἰγϑόϑενα. Poffiv. 
A'e4«] Corrupta le&io. Forte Αἴρνη, quod tamen non puto. Nam alii 
-hanc Bccotie attribuunt. "fiu. 
Πηγεᾷ » TéyO-, Vega.) Laborat hic locus a mala interpunctione , & 
a mendo ctiam. Lege, Πηγαὶ τεῖχν, ligasdu. ἄκρας, fi tamen vox ἄκρας» 
Homero & Poctis ufürpata , a Geographis , qui foluta metro oratione 
fcripferunt, potuit ufurpari: aliter legendum foret ἄκρᾳ. Male ci;;9- Ge- 
ranie junctum e(t : non enim unquam ibi fuit urbs feu caftellum, quod 
fciam, fed T'hucydides cum locum vocat s»? asgzflias: omnes alii mon- 
tem vocant, nam in montibus fepe fünt anguflis. At Πηγαὶ munimentum 
fuit Megarenfium, de quo paflim occurrit mentio apud auctores. Pa/- 
merius. 
Immo videtur vox poftrema A'e« effe contracta ex Aiyeg9-. Tta enim 
T heopompo vocatam fuiffe Megaricang urbem, quz aliis Aiyees(« vul- 
go, teítatur Stephanus. Grozovius, 
, Evita e ] Legit Hoefchelius, sl» ε΄. Sed male. Sic femper loquitur 
Scylax. Vo[fiu. 
E Ius 
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KOPIN O O Σ. 
Me(z. ὃ Μεγαρεῖς ἡ Κόραν- 

SO» πόλις ἐςὶν» ἱερὸν ἄιγνον, 

id μός. 

IIEAOIONNHZOZ. 


ΕἸ ντεῦθεν ἤδη dex.) ἡ Πελο--. 


mívyuo(O-. E'si d] Ὥστ 9ε- 
Adoyme ἡ ὁδὸς πρὸς τίω) dni 
ἡμῶν θείλωοσαν Δ] οὶ £ ic AE 
euo τε αρᾳκονΐῳ , mua. 
χολπώδη. Παρῴσλες ἣ ᾧ Ko- 
ξλνϑίων χώρας ἡμιζυ ἡμέ- 
e. 
ZIKTUN. 


SCYLACIS CARYANDENSIS 


CORINTHUS. 

Poft Megarenfes eft Corin-- 
thus urbs, fanum Iunonium,. 
ifthmus. 

PELOPONNESUS. 

Deinceps fequitur  Pelo- 
ponnefus. Abiftoc autem ma- 
ri ufque noftrum mare eft iter 
per ifthmum quadraginta fta- 
diorum , idque finuoforum. 
Praternavigatio regionis Co- 
rinthiorum eft partis diei dimi- 
diz. 

SICYON. 


Poft Corinthum Sicyon ci- 
vitas. Hujus prztervedio fta- 
dorum cxx. 


Me ? Κόρανϑον Σικυῶν 
“πόλις. Ταύτῃ ὑωλδς eu- 
δίων ex. 

. AXAIOI. | ACHAEI. 
r2] Videtur hic aliquid deeffe, Quod jam obfervavit Salmafius.. 
Pro ise» &iyyo» vero lege, igi» H'eguov, Vel ἱερὸν ἀλέον kei l'offius. 

Emendat Voffius ig» H'eouo, vel ἱερὸν ὥγεον H'egs. Ultimum preferrem : 
nam ἱερὸν H'esio» non folet dici, ut nec ise» IHecedowor, nec ise» E'eusiey, DeC 
ἱερὸν Αὐρτεμείσιον» fed abfolute H'eguov , Ποσειδώνιον, E'egycéiov , Αὐρτεμίσιον, Δῖον, H'ggie 
κλεῖον : non enim fumitur adjective π᾿ H'gsw», (τἀ mutato ordine dicen- 
duin foret H'es«o» ie», utrumque fübftanive. l'um magis accedit ad vul- 
gatam lectionem ἱερὸν ἅγεον, Sufpicari etiam quis poffet non infulfe, legen- 
dum cfle , ἱερὸν ἄκρον, ubi erat ἱερὸν Αἰκρφίας H'egs ex Strabone. Paímeriw. 

Video admodum füfpeníos viros doctos, & alter fatis exegit alterius 
cogitationes; ne dicam ab ipfis auctoribus valde diffidenter prolatas, ut 
exitare videatur etiamnum locus tentandi pofteris. Nempe defcribit fitum 
occidentalem ltihmi, ficut interius orientalem, ubi memorat ita, ἡ Κοραν- 
Sie» χώρᾳ ie! ms ἠδ, καὶ Tüy OM Κιγχρείας χρὴ i07 μὸς, M ἱερὸν Iloreda o». Εο- 
dem ordine nunc progredi voluifie videtur. Scribe igitur: eg», Λέχαιον, 
icu». Sic Plinius opponit, JLecbeos binc, Cenchree ilum. Adde Ftole. 
maum & omnes alios, Gronmoviu, 

Tow rx κολπώδη | C. Η. vw κοληπωδὴ oruvm. Hy offi. 

Ταύτῃ οὔδζπλες ) Leg. wm. Vosfius. 

Πελ- 


PERIPLU.;S. 


ACH EL 
Poft Sicyonem eft Achzo- 
rumnatio: in qua hz civita- 
tes; Pellene, ZEgira, /Egium, 
ρα, Rhypr, Rhium pro- 


muntorium, Patrz, Dyme. 


Pretervedio Achajx οἷ fta- 
diorum pcc. 
ELIS. 

Poft Achzos cft Elis: ur- 
beíque in ea, Cyllene cum 
portu, & fluvius Alpheus. 
Habent & alias multas civita- 
tes Elienfes mediterraneas.Cir- 
«a hanc regionem eít Zacyn- 
thus infula, in qua urbs cum 
portu. Praternavigatio vcro 
regionis Elienfium ufque ad 
Lepreatas eft ftadiorum pcc. 


AR- 
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AX AIOLI. 

Meg ἢ Σρουῶγωα A χαιδὶ 
€OYOw καὶ πόλάς εἰσὴν ἐν αὐ- 
τοῖς didt. Πελλιώη, Kareg 
Αἴγφον, Αἰγαίως, Puz(O» , 
ἐξωχεράε» Πώτραι» Δύμη. Πα- 


οῴαλες ἢ $ Αἰχαΐίας χώρᾳς 


a 
H A IZ. 

Μμεῖζῷ ὃ A χακὲς εἰσὴν ἐθν(» 
H 2ue* καὶ πόλής ἐν αὐτῇ, KuA- 
An, καὶ Mui. καὶ maus 
Αἰλφειός. Ew 5 xej ἄλλη 
σωυοικίω πόλεων HAuéig ἐν 
μεσογείῳ. Καΐᾳ, ταυτίω clu 
χώραν ἐςὶ vim (O» Zaxuu9 (9, 
ἐνῇ καὶ πόλις, vg] λιμζώ. Πα- 


egmAse ὃ P Ηἰλείων χώρας 


ἀπ! Ji τὲς Λεπερεατῶν gu 
ES | 


AP- 


Tiohwo»] Lege Tü»L/», ut omnes. Porfius. 

Αἴασρᾳ | In utroque MS. ad marginem legebatur Alyees : re&te. P'offiu.. 
—OAfvydor, Αἰγαίας, Iloz'G» | Legendum Aio, Αἰγαὶ), Pos, &c. Vosfius. 

Totum hunc locum fcelicitiime reftituit doctiffimus Voffius, nifi quod 
pro ?'va« mallem fcripfifiet P'vzx, ut apud Stephanum & hoc loco. Pal- 


ΕΣ, 


Εξωχερία ] Non dubito, quin ref-ribendum fit, ἐξοχὴ Pi«, ut de Rhio 
promuntorio accipiatur. Nàrn ἄκρῳ proprie fünt ἐξοχαί ἠιόνων. P'osfius. 
Σωυοικία πόλεων Η᾽ λιεῖς cy μεσογείῳ ] locgendum omnino, Η λείοις. Fosftus. 


^4 


A xe) ἐπὶ τὲς Λεποτα]ῶν ι 
velis delere γ᾽ πόλεως. Posfius. 
Lege ἐπὶ 4 Λεαφεαϊῶν. Palmerius. 


Forte legendum, «xe πόλεως Λεπρεατῶν. Nifi tna- 


Si nunc egit de fpatio curfus ufque ad Lepreum urbem, debuit igitur in 
capite fequenti tantum eam intelligere Xoeg» Λεπρεατῶν» quzerat ab urbe ifta 
verfus Metfeniam: quod fatis abfonum. Et in v. Aexidzapeo» dicit quidcm 


2 £w$ 
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APKA AI A. 
Meg. ἢ H λιν A gnadia εύ- 
γ(Θ» ew. Kafhped ^ ἡ A'gxa- 
δίω Ζὶ 9uAavdlaw X$ Λεπφέων 
C» μεσογείοις. Εἰσὶ ἢ αὐτῶν 
πόλεις αἱ μεγοίλαι mide τέ- 
ge, Movet , H eara , O'p- 
χομενὸς ; Στυμφαλ»" εἰσὶ 
ἢ αὶ ἄλλαι miM. παρᾳαλες 
ἢ τῆς Λεπξεατῶν χῶρφις φεό- 
die p. 
MEZZHHNH. 
Ment ἢ A'oxadiay tc e9- 


SCYLACIS.CARYANDENSIS 


AJUaX GC kJ 
Poft Elin fequitur Arcadia. 
Pertingit autem Arcadia à tra- 
&u mediterraneo ufque mare 
ad Lepreum.  Mediterranez 
vero civitates magna in ea funt 
hz; Tegcea, Mantinea , He- 
rza, Orchomenus , Stympha- 
jus : habent & alias urbes. 
Pretcerve&io Lepreatarum re-- 
gionis ftadiorum eft c. 
MESSENIA. 
Poft Arcadiam eft Meflenia, 


& urbes in ea hz funt. Prima 
Meffene, & portus Cypariffus 
xaj uult Kugtgsos (9 , dvré- diftans à mari ftadiis ναι. Itho- 


xm me 
ἕως vol, fed in aliis locis tantum μέχρι» vel ges , γε] ἐπὶ, veltws, ut non 
admodum quoque placeat copiofum illud zxe« zi. Detideratur loci no. 
men, quod quum effet agri Lepreatis, tamen medio inter fe & Lepreum in- 
tervallo dabat Arcadiz acceffum ad mare. Id vide an fit ae E'zis Λεσριαῶν. 
| Gronovius. 

Εἰσὶ ἢ πόλεις αἱ piae ] Lege ex Cod. altero, tci 5 πόλεις ον μεσογείαι eai 
μεγάλο odd , ἄχεα. Vosftus. 

In his miror, cur vocem αὐτῶν expellat Voffius, quum utique de illa 
nihil dicat Hoefchelius, ut haud dubie in MSS. exttet. Grosovius. 

Iapg Aw) τῆς Λεπειατῶν χῶρφς Non mirandum, Scylacem heic, ubi 
de Arcadia loquatur, ad Liepreatas convertere fermonem. Nam Arcadia 
mediterranea eft regio, & nufquam mari vicina, nifi apud Leprium urbem 
maritimam; quz obflat, quominus ad mare pertingat; ὃς idcirco Leprea- 
tarum praternavigationis ftzdia enumerat, non Arcadum. ojus. 

Πρώτη Μεσσήνη καὶ lo Κυπείρλοσ Ὁ. Scylacis tempore nulla adhuc urbs 
fuit Mefiene, fed nomen erat totius regionis, non urbis, ut optime nota- 
vit Paufanias Mefleniacorum initio, & tunc demum Mefíene urbs facta 
fuit, poflquam Thebani duce Epaminonda Meffenios exules undiquaque 
rcvocaverunt pluribus poft Scylacis Periplum annis, quippe qui opus illud 
Dario Ocho dicaverit, quod ait antiqua hypothcfis ad Scylacem. Tum 

Met- 


vO- Meoslusm , καὶ πόλής ἐν 
αὐτῇ; ἰδὲ, πρώτη Meoylus, 


FEREFIPLUS 


me eft in mediterraneo tractu , 
& abeft à mari ftadiis 1 x x x. 
Praterve&tio vero Meffeniz eft 
ftadiorum ccc. 


LACEDZ/EMON. 
Deinceps eft Lacedemon, & 
urbes in ea funt he ; Afine, 
Mcthone, Achilleus portus, 
huic obverfum. tergum habet 
Pfamathus portus. In medio 
horum portuum eft fanum Ne- 
ptuni mari. imminens , Tzna- 
rus, & Las urbs cum portu, 
Gythium in quo eft navale cum 
portu, & fluvius Eurotas, & 
Boca urbs, & Malea promun- 
to- 
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aua Σὺ ϑωυλώδης eui ζ΄. 
᾿ἰϑώμη" ἐν peevyeta, Ὥστὸ 9α- 
λώδης endi π΄. Παρφίσλες 
ἢ τῆς. Μεοσίωίας χώρᾳς σεέ-. 
dia, τ΄. 
ΛΑΚΕΔΑΙΜΩ,Ν. 

Λακεδαίμων SÜD» , xg) 
πόλής ἐν αὐτῇ εἰσὶν aude A ni 
yr, Μοθώνη, Αἰχίλλε(θ» λι- 
μὴν» καὶ ΑἰἸνπυγί(θ» , τάτε 
Vague S s λιμήν. Τἕτων οἰμ.- 
Φοτέρων ἂν μέτῳ φίιϑέχον εἰς 
ϑιώλωοσαν ἱερὸν Ποσειδῶν(ῷν, 
Ἰαίναρ(θ»»» κφὴ Adis πόλις X 
λιμίώ, Τιθείων, ἂν ὦ νεώρμον 
καὶ Téx(O , καὶ manae Εὐ- 
pad 9. 5 καὶ Βοίώ πόλις .. xal 
Ma- 


Meffene urbs non fuit prima fecundum ordinem quem fequitur Scylax, 
imo fere ultima. Ideo credo excidife hoc loco nomen ri/49- , de qua 
meminiffe debuit ob loci celebritatem, & quod fequitur, καὶ 2ipÀo Kurze: 
gis», Et e Cypari[[u5. Id omnino füadet. Fuit enim Cypariflus por- - 
tus in Pyli Meffeniaci vicinia. Itaque puto legendum: πρώτη Μεοσήνης IvAQ» : 
19i apo Κυποίρλοσ Oe. Palmerius: 

A'atabe (Do λιμάν χαὶ ΑἸντίπυγϑθ- 
ὠντίπυγίῷ- τότε Napa Es λιμάυ. 
vum. osfius. 

Αἰ σίνη, Μοϑώνη » ΑΥ χέλλει» xul 1 Hac procedunt ordine turbato: nam 
Mothone feu Methone fuit adhuc Meflenz, & fecundum ordinem, quo 
procedit ,debuit locari ante Afinem ,quam facit Laconiz principium. 'T'um 
Coronem non numerat urbem in eo littore fatis celebrem. [taque velScy- 
lacis codex non eft fatis integer & valde corruptus, vel ipfe Scylax vir ex 
Afia longe a Peloponnefo, de cjus regionis partitione & Urbibus non (τις. 
do&tus tuit. Paímer:ns. 

Γυϑείων ] Scribe, Γύϑειον, ut Salmafius. J'osfizs, 

» ἘΣ πόλις} Sic omnes, prater Ptolemeum ; apud quem Bea pro Bia 
3011H5 , 


Scribe cum Salmafio , Αὐ χίδλει Ὁ» Auedr, & 
on enim nomen proprium, fed. attributi- 


E 3. Ku-- 
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Μωλέα ἄκρᾳ, K T ΘῊΡ A, XT 
τωὐτίν xét.) Κύληρᾳ Vir (9 , € 
πόλις καὶ λιμίω. Ka, ὃ ταό- 
3lw tsi Κρήτη yzc (G-. 'Μετὸ 5 
quorho ἡ «xtoapyMévy ἄκρᾳ 
Μαλέω, Σίδη πόλις καὶ λι- 
μίω ^ Εἰ πίδαυρ(δ» πόλις Καὶ 
λιμίω, πεᾳσία πόλις καὶ λι- 
μὴν » Μέθανα πόλις καὶ λιμὴν. 
Εἰσὶ ὃ 49] ao] πολλαὶ πό- 
Ade Λακεδαιμονίων. E'y μεσο- 
yea, dl 6n Σπάρτη , καὶ &A- 
λα! maj. Παρῴσλες ^ 
Λακεδαιμονίων areae ἡμε- 
gay γ'. 
KPHTH. 

Kami Λακεδαίμονω vro (e 
κξίτωι Κρήτη. Εἰ γ[ύτάτω 99 
Λακεδαίμων κῷται ὁ Εὐρω- 
πης. Διάσλες ἢ 22m Λακεδωί- 


μονί(θ»» 


SCYLACIS CARYANDENSIS 


torium: cui vicina eft Cythe- 
ra infula, & in ca urbs cum 
portu. Prope hanc rurfum Cre- 
ta eft, infula, poft hanc fupra 
memoratum  promuntorium 
Malea, Sidaurbs, & portus, 
Epidaurus urbs cum portu , 
Prafia urbs cum portu, Mc- 
thana utbs cum portu. Habent 
& multas alias Lacedemonii 
civitates. In mediterraneo tra- 
&u eft Sparta, alizque multa. 
Prztervcdtio regionis Lacedz- 
moniorum eft dierum 111. 


4C R E T A. 

Circa Lacedzmonem Creta 
fita eft infula. Proxima enim re- 
gionum Europz ei eft Lacedz- 
mon. Navigatio autem à Lace- 

dazmo- 


Κύθηρᾳ x? τούτξω Sic jam emendavit Salmafius, χαὶ Μαλέα ἄκρᾳ XT. τού. 
hu κεῖται!» Κύϑηρα νῆσ(Θ- ou πόλις χαὶ λιμεάώ, Vosfins. 


Non placet ita violente aliquid expellere, quod primo impetu vix intel- . . 


ligas. Itaque vocem KY 6 HP A majore charactere exprimi cenfüi, ut pa- 
tcat effe interjectionem Scylacis in capite prefigere foliti nomen regionis, 
de qua eft acturus, quod rurfus videtur feciffe in voce Key, ubi ΚΡΗΤῊΣ 
OEZIZ ab Vofíio etiam trahitur in füfpicionem. Ογοπον πε. 

Kami 3 Tos Thw isi Κρήτη Yee» ἡ Hzc fequitur & ipfa, & de ea mox dicit 
fimilia, ut nunc defignari non debeat. Sed fcripfit auctor Κρανάη. Growo- 
Tunt. : 

MPa, πόλις καὶ λιμά 1 T ranfpofuit fitum hujus urbis, fiita fcripfit Scy- 
lax. Nam Methana fuit inter lI roezenem & Epidaurum Sacram dictam, 
quod tetellit Scylacem, qui füpine & inadverten:er Methanam traní(tulit 
ad alterum littus, ubi fuit alia Epidaurus Limera dicta. Pa/merinu:. 

Exi 


PERIPLUS 


demone, ufque promuntorium 
Crete , in quo urbs Phalafar- 
na, eft iter diei. Poít Phalafar- 
na eft Criumetopon promunto- 
rium. Adnotum vcro naviga- 
tioeft in Libyam. Αὶ Cherfo- 
nefo ad littora Cyrenxorum 
navigatio εἰ diei no&ifquce. 


Longitudo Crete eftftadiorum. 


MMD. Eftveroangufta, &ex- 
tenditur ab Solis occafu in So- 
lisortum.  Inhabitant Cretam 
Graci ; hi quidem Lacedzmo- 


eu 89 
μονίθ.».» ἕως ciao εὐκρωτά. 


Ay T Κρήτης, I») ὦ ἐς; “- 
«λις eaAdoupya , ἡμέρας δρά- 


MO  A'- ὃ φαλασέρνων 
Κραξ μέτωπον 631) ἀκρωτήρμον. 
Πρὸς νότον ὃ ἄνεμον πλῆς üg 


Λιρύάν.  E'mi Χεῤῥονήσε ἢ τὰς 
ἁλιάδας T Κυρίωωίων 7 Aug 


ἡμέρας xg) νυκτός. Ἑ εὶ ἢ ἡ 
Κρήτῃ μιουκρφὶ suóia (9 . Στε- 
δυσμῶν φῳεὺς ἡλίῳ ἀνατολάς. 


,Οἰκῆσι ἢ ἐν Κρήτῃ Ε)λίωες, 


niorum coloni , illi Argivo- ài μὲν ὥποικοι Λωκεδικεμονίων, 
rum, os 
E'ai Χεῤῥφονήσα ) mic ἀλιάδας 1 Salmalii eft JeCtio , A'z? Xsjjerscu us. T ἁλιά.- 
δας T Κυρηναίων, ὧς, Vo[fius-— 
Et ad hoc Salmafianum formatur ab interprete Latina verfio. Etiam ab 
Aliisannotatur Cherfonefus in Creta. Itaque hactenus illabene cedunt, Ve- 
rumnullusadeo ventorum infciusaut fuit aut eft,utad notum ventum diceret 
 inítitui folitam navigationem ex Creta in Libyam , hoc eít, ex fepten- 
trione meridiem verfüs , quo refpe&u Creta jacet ad Libyam. Certe 
quum Jafon ex Pelio flexurus Peloponnefüm ad Delphos prater opinio. 
nem aMalea deferreturin Africam , id non vento noto factum dicit Hero- 
dotus libro 1v. fed zen ἄνεμον Begilo xod λαυφέρειν χαϑὸς Tl. Λιδυάν. INam 
notus contra favetex Africa navigantibus in feptentrionem. Itaque Strabo 
quum lib. xv1 t. peragrat Cyrenaicam , dicit ejus partem xaX x? Κόρακον 
τ Κρήτης e» 2]aepem χιλίων sod ποτωκοσίων φοιδίων vire, nempe ex Cyrenaica 
folventibus , de qua narrat. Denique fi omnia in illis confideres , que 
ifticcolligatio , qui nexus? Videtur igitur fic emendandushic locus. Αἰ πὸ 
5 Φαλασείρνων Kofi μέτωπόν ien οἰκρωτήρκον qqcos νότον ἄνεμον. αλῦς 3 ug Λιδυάν ἐπὶ 
Χεῤῥονήσε mis ἀλιώδας "E Κυρηναίων" ὁ ἢ Ale ἡμέρας «gj νυχτὸς, Poft Pbala[arna efl 
Crismetopon promontorium ad ventum uottum fcil. fpeCtans , velab eo late- 
re verfus auftrum , usde navigatioin Libyam ad Haliadas Cherfonefi Cyrenao- 
rum. Efl autemnavigatio diei &9. noctis. Cherfonefüs Cyrenes magna fatis 
nota eft, & in fequentibusfacit ejus mentionem Scylax. Etiam Κορ μέτω- 
9 καλές T: γότιον sxqu τήρλον ahnnotayit p Suabo pag. 474. Growovius, 
R4 | Fe 


4Ό 
δι 9 Αἰ ἐγέιων , ói ἣ Αἰϑηναίων ὶ 
ὁι ἢ 2o ὃ EN ὁ ἄλλης 
ὁπόθεν ἔτυχεν. Εἰσὶ δέ τινες αὖ- 
τῶν καὶ αὐτόχϑονες πόλεις πολ- 
Aaj ἐν Κρήτῃ. ΚΡΗΤῊΣ ΘΕΣΙΣ 
ὡς εἰκρωτέρω ἐςὶ πρώτη πόλις 
vxe9 ἥλιον δυόμενον ἡ tg 
εημένη φαλάσοιρνω , Xgl λι- 
pil κλειζὸς, Πολύῤῥίωνα, vg] 
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rum ; ifti Athenienfium, alii 


vero cx aliis Grecie partibus, 


undecunque fors tulit. Sunt & 
inter cos quidam indigenz. 
Urbes in Creta funt multa. 
Prima ejus civitas Phalafarna 
jam dida , in promunhtorio 


verfus folem occidentem fita 


eft. Habet hzc portum clau- 


fum, Polyrrhena; qu& à Bo- 
rea ufque ad Notum pertingit. 
Di&ynneum Dianz fanum eft 
verfus Boream in rcgione Per- 
gamia. Ad Notum vero Hyrta- 
cina. Cydonia cum portu clau- 
fo eft ad Boream. Inmediterra- 
Πρὸς Νότον Μέλιοσω πόλις» κῷὺ n€o tractu cft Elyrus urbs. Ad 
Aló ad Κραξ μέτωπον. Notum autem Li(fa urbs cum 


Κρήτης 9ios d Aliquis id marginiadfcripfit, undeintextumirrepfit. Poffiz;. 

ld nequaquam pro vero habendum eft. Sed c(t interpofitum ab ipfoScy- 
lace , ut fimile jam antea occurrebat, & infra fequetur. Unde has vo. 
ces majore charactere exprimi curavi. Growovizus. 

QY's ὠκρωτέρω is πρώτη πόλις Πρὸς τῷ ὠἀκρωτηρίω, Salmafius. — offius. 

Placu:t ea conjectura Votfio , ut probat verfio. Sed quale tandem in 
Creta fuit promontorium verfüs folem occidentem , Scylaci tam accurate 
notatum his duobus judicibus? Nominat nullum. Aliis ibi ponitür Co- 
rycus. Id ignoratur Scylaci , qui ipfam πόλιν aeos ἥλιον δυόμενον agnofcit 
primam Phalafarna , velut defcribente Strabone ?? ἄκρων *' μὲν &arteaoy ia 
v «£1 DaAxsapra , Ut fludiofc illic interpres, de extremitatibus occidua. cf 
circa Phala[arna , idque is δύο ἀκρωτήρλα μεραζόμενον. Htnc patct erroncam 
effe conjecturam iftam, & aliud cernes dici ad Scylace, fiattendas fcriyfifTe: 
KPHTHEZ ΘΕΣΙΣ. Q'; ὠκροτερῶ , isi ze. hoce(t, utícindam in partes, ut parti- 
eulatim exfequar. Verbum iftud ignotum eft hodie, nifi quod ex Hefj- 
chio docemur Axewzrezez, , κόψαι, quod ipfe H. Stephanus & alter Greculus 
nequivcerunt ferre, ideoque mutabant in Axeesescezy , fed inepte: & recta 
vetus fcriptura in Hefychio , cujus exemplum hic dat Scylax. Growoviu;. 


Qux 2g Bopés σὸς Νότον. 
Δικτυωγαῖίον Α᾽ ρτέμιδ(θ)»» ἱερὸν 
“τοὺς Βορέαν ὥνεμον τῆς χώρφις 
Περγομίας. Πρὸς e ME 
guxiyd. Κυδωγίωῳ , καὶ λιμ 

κλειφξὲς , “πρὸς Βορέαν. Ey 
μεσογείῳ ἢ Σώλυρ(.» πόλις. 


v 


Ternxiva ] Re&te Johan. Meurfius , vir maximus, legit, Y'ezuxiva. Poffius:. 
Za^veG- 2 Legendum Εἰ λυρῷ», ut recte obfervavit idem Meurtius. J'offizs. 


Πρὸς νότον Mé:uora ]. Scribe , Πρὸς νότον ὃ Alora; ὙΟ] Πρὸς νότον μὲν Λίοσα. P o[Jins. 
Και 


PERIPILUS 


portu, ad Criü-metopon. Ad 
Boream mons cft pulcherrimus, 
& inco portus Olüs, & urbs. 
Ad Boream eft Apterza regio. 
Deinde Lampaza, & pertingit 
hac ad utranque partem, flu- 
viufque Mefapus in ca cft. 
Deinceps Ofmida, Eleuther- 
nz ad Boream. Ad Notum eft 
Sybrita, cum portu. Ad No- 

tum 
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Πρὸς Βορέαν ἢ ἄνεμον δρ(θ).» 
καλλιφον» xo λιμὴν ἐν αὐτῷ 
O'Ac, xg, Πᾶν. Πρὸς Βορέαν 
ἢ ἄνυω Πτερέα χώρᾳ. Eia 
Λαμπάιω, κοὶ dupmd αὖ 

dpQorépu)w , wap ποϊῳμὸς 
Μεσώπ(» ἂν αὐτῇ ἐς. Με 
ἢ οσμίδαν, Ἐ᾽λοὔϑερναι «πεὸς 
Βορέαν. Πρὸς Νότον ἢ ZoGe 
G, Kl λιμήν. Πρὸς Νότον 
$o4- 


Καὶ Iul c» αὐτῷ Os καὶ Πᾶν) Πώννονα Ptolemzxo eft urbs Crete , fed 
mediterranea. Lege itaque cumSalmafio , χρὴ λιμεά c» αὐτῷ O'ASe, χαὶ πόλις : 
ut πόλιν, & ^ulpa, dicat cffe τὸν Orr. Oluntis vero urbis meminerunt plu- 
rimi. Joffiu. 

Πρὸς Βορέαν ἢ ὥννα Πτερία χερῳ Lege » πρὸς Beglay ἃ mvspno» ἡ Απῇεροῶα χώρᾳ. 
Urbs ipfa dicitur Ales, οὐρα T coti τοὶ aigue νικηϑείσας δτοβαλεῖν mis Σειράζας, 
Et hinc χώρῳ A zeaia. Diodorus Siculus lib.v. O; 4j ὅν x? 4o Kerzío T2aee 
Δάκτυλοι qae Diderot πέωτε 9 χαλκξ, χαὶ σιδῆρε φυζιν ἐξδυρεῖν, τῆς ἐντίας Αἰ πΠερᾳίων 
xem. efe. τὸν καλέμδμον BrebewoQov, xod lw ἐργασίαν , δὲ ἧς xemuexóoucs). Sic 
legendus locus ille Diodori. vulgo enim pefíime legitur, 4 A»Zemaitegioy 
χώρας &c. Vo[Tins. 

Relinquo Diodorum. In aliis nihil nifi quod Meurfius habet; nifi quod 
audacior literas ἂν contemnit ac deglutit. Sed quz potuit fuiffe caufaScyla- 
ci, ut fic infipide repeteret illa ees Βορέαν 5 ἄνεμον ὃ Hanc debuerat edere 
auctor hujus mutationis. Itemque caufa potuit depravare librarium,ut mo- 
do recte fcriberet, nunc tantopere corrumperet? Quin etiam Oláüs hicdi- 
citur effe verfus boream, quum tamen Strabo id attribuat regioni Phaítie; 
Phaítum autem dicitur condidifle Minos ἐπὶ ϑειλώοσης ἐσρῳρμεμϑμην ἐπὶ μεεσημε- 
Beas , & φϑὸς νότον 1nox ponit Scylax. Hec omnia viderc licetin colle&io- 
nibus Meurfii. His ut fingulis vix füccurram , ita certe videtur hinc corri- 
gendum OA&,Karmo(9- , Bein, A'vmía, Achesia. Sunt nota omnia. Πᾶν pro 
urbe ex hoc uno locotolerare potuit Meurfius, quod miror. Gromoviu:. 

" fir ἢ Ο᾽ σμέδαων», EAc9:pe]. Lege Miri ἢ, Ο᾽σμέδα, Ἐ᾿λούθερνοῃ arcos Βορέαν. 
o]. ᾿ 

Sed vulgatam commode interpretatur Meur(ius pof? Ofmidam vero Eleu- 
tberme. Ordinem fatis confpicuum facit ipfa hzc loquutio. Grosoviss. Ὁ 

Πρὸς νότον ἢ Σνβοότα καὶ λιμάώ. Hec nimis aperte pofita funt ab Scylace, 
quam ut mererentur ab Meurfio negligi folum Ptolemzum citante, *. me- 

iter- 
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elis (D. Πρὸς Βορέαν πάξ(». 
καὶ Κνῶον (Θ». Πρὸς. ἢ Νότον 
Γορτύνω., Βαῦκ(Θ». E'y μεου.-- 
γείῳ ἢ Aux] Q^ » xgj dud αὖ-- 
τῇ ὠμφοτέρωθεν. Πρόζις διεή: 
xd ὠμφοτέρωθεν. Tegy 
ὑκρωτήρλον Κρήτης eres ἥλιον 
ἀνίογονίᾳ. Ἑἰσὶ ἢ καὶ ἀλαι 
πόλᾳς ἐν Κρήτῃ. Λέγε) ὃ εἶναι 
ἑκατόμπολις. 


KTKAAAEZ ΝΗΣΟΙ. 
Κυκλάδες ἢ eds εἰσὶ xL 
ql Λωκεδαιμονίαν χώραν ὀι- 
xSutyay Μῆλ(Θ» καὶ λιμίω, 
Xi o? ques KipsuM O^, xL 
ἢ mwoTiv. Nu 00 3 xy j 


ΤΕ... 


SCYLACIS CARYANDENSIS 


tum Phaítus. Ad Boream 
Oaxus, & Cnoffus. Ad No- 
tum Gortyna, Caunus In 
mediterraneo tra&u eft Ly&us,. 
& pertingit hzc ad utranquc 
partem. Prafus utrinque per- 
tingit. Itanus promuntorium. 
Cretz ad Ííolem Orientem. 
Sunt & alix urbes in Creta. 
Dicitur vero centum urbes ha-- 


bere. 


CYCLADES INSULE. 
Circa Lacedemoniam regio- 
nem Cyclades infulz funt habi- 
tate hz; Melus cum portu ;. 
prope eam Cimolüs; circa. 
hanc Oliarus; vicina huic Si- 
cinus, . 


diterraneam urbem oftentaret. Immo ut Scylaci conftet veritas, defcripfi 
Florentiz iter Creticum pofíterioris temporis ,ubi in auftrali litore ponuntur 
Pergamea,Lap[a , Matalia , Pinotifa , Suveta, Nichiton, Sfichium. Hanc enim 
tertiam ab ultima reor eandem effe. Addendus Geographus Ravennas. Groz. . 
nato-] Reéte eruditiffimus Meurfius legit, O'a£é. Poffiw. 
- Βαῦκῷ» ] Legendum Καῦνθ» ex Stephano, ut jam vidit Salmafius. Poffiur. ᾿ 
Sed L.Holftenius in Stephanianis pag. 270. vitiofe fic legi annotabat pro . 
PazxO», quod certe proximum vulgato , & propinquius quam Salmafia- 
num, & miror prxtermiffum ab Meurfio, qui pag. $8. de hac urbe agit. Sed 
. moratur, quod Stephanus teftetur effe e» uranio τῆς Κρήτης. — Gronovius. 
Igi ,] Puto legendum effe, Πρῳῖσζ». Foffius. 
T'es»9- | Hujus promuntorii nemo meminit. Nifi forte legendum fit , ἔἴπε- 
γον» ex Plinio. Poffiu:. 
- Sed forfan in hoc fedet memoria regassiw urbis, ut vocat Stephanus, ὅς 
collegit Meurfius. Growovius. 
Κίμωλ» 7 Sic Diczarchus, Strabo, & Plinius ubique , Ptolomzo ta- 
men hec vocatur Xugeois. Vosfits. 
Kan τούτζων Νωχίο Lego, x? wl» Ω᾽ λίαμ», exPtolemzo, Plinio, 
alifque; quod jam Salmafius vidit. Pofliu:. ; 
Κατα 


ἐσ τ ὦ απ δος 


inus , qua & urbs; juxta 
hanc Thera ; prope quam Ana- 
phe; circa eam vero Aftypa- 
1za. Sed redeo ad continen- 
tem, unde digreífus cram. 


A R G U S. 

Poft Lacedzmonem cft Ar- 
509 civitas, & in ca urbs Nau- 
plia cum portu. Mediterranex 
vero, Cleonz, Mycenz, ὅς 
Tiryntha. Przterve&dio cir- 
cum Argiz rcgionem (eft enim 
ibi finus didus Argolicus) fta- 
diorum cr. 

EPIDAURUS. 

Epidaurus regio Argum ex- 
cipit. Inde enim ad finum fta- 
dia tantum funt xxx. Poft Epi- 

dau- 
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quérlu Κίνες, αὕτη ἡ πόλις. 
Καπὸ ὃ ταύτίυ Θήρφι» xj 9 
Tw » ! T^ m πίω 
ταύταν Aya Dus Xp 7) v0 
A'sumiAs. Ἐπείνειμι ὃ πάλιν 
Ji Tho ἤπειρον, ὅθεν ἐξέϊρφι- 
πόμίω. ; 


ΑΡΓΙΟΣ. 

Μετοὸὶ ἢ Λωκεδαέμονω πό- 
Aug ἐφὶν A py D», καὶ ἐν αὐ- 
τῇ Ναυσπλία πόλις. κφὶ λι- 
plu Ἐνν μεσογείῳ ὃ Καθῶναι» 
καὶ Μυκῆναι » gj Τίριωθε. 
παρῴσλες T Α᾽ργείας χώρας 
κύκλῳ (ἕςι 99 xiAT (96 Α᾽ρ- 
γολικὸς xa Ape YO) ota, pv 

EHIAATPOZ. 

H' Εἰ πίδαυρ(θ» ὃ χώρῳ μῷ 
A ey Kan 99 εἰς T xóA- 
qty τῶτον gud A. Μετὰ j τίω 

ΕἾ πί- 


Κατοὶ ἢ τοιύτέω Kin; ] Puto legendum, x? 3 «esi» Xixo-, que infula 
memoratur Ptolemzo, & Plinio. Straboni hec zixoe&- vocatur. Foffius. 
Αὕτη c xus] Lege αὕτη καὶ πόλις. Voffins. 


Αἰ συπείλη ] Aliis Αἰ τυπείλωμα. Vo[fiu.. 


Πόλις isi» A ey» ] Cave hic zó»» pro unica urbe accipias. Quomodoenim 
una urbs in altera? accipe itaque hic pro communione civitatium, & pro 


ipfa regione. Sed de eo alibi. Posfius. 


Καϑῶναι ] Scribe Κλεῶναι. ex omnibus. Idem. 


Ἐπιδαυρῷ» ] Plurimi funt, 
funt in finu Árgolico. Nam 


i confundant haíce duas Epidauros, que 
ribunt, duas tantum in Peloponnefo effe 


Epidauros; unam apud Eleutherolaconas, alteram ad finum Saronicum. 
Hujus vero nullam mentionem faciunt, tanquam eadem foret ac Epidau- 
rus Laconice, cum tamen Strabo, &alii, manifetle diflinguant, adden- 
tes etiam hanc Λεμηρφὶν quafi λϑυνηραν, quod portuofa.effet, cognominatam 
fuiffe.. Posfius. | ! 
Ka rxd 29 εἰς τὸν χόλπον T&v» φείδια ^ ] Refpicere opere pretium cft Latina 
Fa Vofhii 
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Ἐ᾿πιδαυρείαν χώραν, Αλία, 
x9) Pupil). Αὕτη igi πὶ τῷ ςό- 
pala $ Αἰ ργολικβ κόλπε. Πε- 
ga es. ταύτης ἐφὶ σεδίων ἑκω-- 
τὸν, 

EPMICQN. 

Μετὰ ὃ ταύτὧν Εἱρμιῶν πό- 
"Auc ἐξ, Χρὴ λιμίω. Ταύτης ὃ 
aie φεδίων π΄. Μεΐᾳ δὲ 
Ἑἑρμιῶνα Σκύγλαμόν d 
εἰκρωτήρλον Φ᾿ κόλπε Ὁ «9 
id pv. Εἰ φι ἢ 4o. Σκύγλλωμον ᾧ 
Τροιζηνίας. Καὶ ανικρὺ ὃ aur) 
£c Esyioy οκρωτήρλον ὃ Α᾽ϑη- 
γαΐας χώρας. Kami? τῶτο ie 


yy- - 


SCYLACIS CARYANDENSIS 


dauriam regionem Halia , cum 
portu. Sita hzc eft in ore finus 
Argolici. Pretervectio hujus 
eft ftadiorum centum.. 


HERMION. 

Deinceps eft Hermion civi-- 
tascum portu. Hujus prater- 
navigatio eft ftadiorum r x x x. 
Poft Hetmionen cft Scyllzum , 
promuntorium finus ejus ,. qui 
eftad ifthmum. ΕΠ vero Scyl- 
lzumin Troezenia. Ex adver- 
fo ejus eft Sunium promunto- 
rium Attice regionis. Circa 
hoc 


Voffii /nde enim ad finum fladia tantum funt xxx. Ubi enim in Grzcis vel 
iftud ide vel alterum zastum? Dicit Scylax, pertinet enim in finum iftum 
fladia xxx, quibus indicat Epidaurum obtinere partem finus Argolici, & 
quidem ita, ut litus x xx ftadiorum in eo habeat fui juris. Growoviuw. 

Α' λία χαὶ λιμάὼ ] Hujus urbis nomen Thucydides pluraliter effert lib. r. 
ut & ejus Scholiaftes: cujus verba fünt , ADuaj ἡξυτόνως, πόλις Πελοποννήσε exea 
Τροιζάζα ὃ Α᾽ ρηθλικῆς uolens. Fo[Jius. 

E esa ] Áliis E'gjiórn. Male apud Ptolomaeum legitur Εἰ μόνη fine adfpi- 
ratione. Pffiw. 

Ἑ᾿ τὶ ὃ Σκύλλαιον T TenlLo;] RcGte fcribit Zxvaaw» , ut omnes ; non, 
Σκύλλαιον, nt corrupte legitur apud Ptolomaeum. Livius lib. x xx 1 id pro- 
muntorium non T roczeniis, fed Hermionibus, adícribit. Verba ejus funt. 
Cisffis à Corcyra ejufdem principio eflats cum Vi ed legato profecta , Ma- 
τ in , cirea Scylleum agri. Hermionici ,. Attalo regi conjuncía eft. 

ΘΠ, 

Αἰχρωτήρκον τῆς A άυναίας χώρᾳς Forte melius, ut infra, τῆς A'94uauo χα. 
eas. A ϑλυαίαν Cim χώραν, raro, aut potius nunquam , dicunt fcriptores: 
fed AWixÁz χώρφν. t neque Α᾿ϑάλυαίας γιωοῶκας, lcd Axa. Ut jam du- 
dum obfervatum cft Ilu(tri Salmafio. Foffiu. 

Sed iftud A9naio cft ipfius Hoefchelii. Growoviw. 

T&rs: 


PERIPLILS, 


hoc eft Belbina infula cum ur- 
be. Praterve&tiohujus finus ab 
orc, intus ufque ad ifthmum, 
eft ftadiorum 15 ccxr. Eft ve- 
ro hic finus circa os totus re- 
étus. 

TROEZEN. 

Poft Hermionen Troezen 
civitas ,, cum portu. Praterve- 
&io cjus eft ftadiorum xxx. 
Deinceps fequitur infula Ca- 
lauria, cum urbe, & portu. 
Praterve&iocjus eft ftadiorum 
ccc. 

JE GIN A. 

Circa hanc eft /Egina infula, 
cum urbe, & duobus portu- 
bus. Sed redeo ad continen- 
tem, unde diverteram. 

EPIDAURU S 

Poft Troezeniam eft civitas 
Epidaurus cum portu. Prater- 
navigatioregionis Epidauri fta- 
diorum x x x. 

CO- 
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γῆσί(ϑ- Βέλξινα, xgp πόλις 
τότε $ κόλπϑ. AUD τότε ᾧ 
soja] D ἐίσω εἰς T ie μὸν ezx" 
dass. Ea ἢ ὁ κόλπ(» 
ὅτίΘ» αὐτὸς x? «ipa. αὐ)ϑ)ύζα.- 
τ». 
ΤΡΟΙΖΗΝ.. 

Μεΐᾷ ὃ εὑμιῶνα Τροιζὴν 
πόλις xg] λιμίωυ. Ilaec 
d saw αὐτῆς exdia, A. Me( ἢ 
quo, γῆσ(θ» ἐςὶ Καλαωυρίω, C 
πόλις» αὶ Aulus. παρφσλες 
d &civ αὐτῆς uda, τ΄. 


ALFYIN A. 

Κατοὶ ὃ) ταὐτίω νῆσί(θ» $61 
κοὶ πόλις Αἴγινα., κφὴ) λιμένες 
δύο. E'miyapa ὃ πάλιν c7 
alu ἤπειρον, ὅθεν ἐξέϊραπόμίι. 

ΒΠΙΔΑΥΡΟΣΣ. 

Meg ὃ Tego liu πόλις 
Εἰ πίδαυρ(ῷ» , καὶ λιμίώ. πα- 
exse?) ὁ Εἰ πιδαύρε χώρας 


exdie, λ΄. 


KO- 


Tírs Ὁ x9^zw. Αἰ πὸ τέτε ) Ita diftinguendus, & emendandus eft hic locus: 
Ka 5. τῦτο ii Vic(D» Βέλβινα xod πόλις. Παρράτολες τέτε Ὁ xgAmE , 29 9 φυμαῖϊ» 
εἴσω εἰς T. ic? μὸν φείδια i8 yp. INOn dubitandum de hac le&tione. Poffiv. 

Grave ἃ acerbum iftud imperium quidem. Nam plane non video, cu- 


vel vox oes hic infülciri debeat, aut altera vox τότε expelli. Diftin- 
xerisenim ità: Kuemi ὃ τῦτο iei yc (O- Βέλβινα € πόλις. TéT& E κόλπε 2s) TÜTEE v0 
Ῥαῖθ- emo εἰς T Yyuós sudia i$ Vu. Circa boc efl Belbina infula cum. urbe. 
Hujus finus ab boc ore ( nempe ubi eft Scylleum ) istw πίχηε ad iflbmum, 
funt. fladia 1o cc XL. — Quid requiritur ad integritatem hujus locutior 
nis? Gronovius, 

F 3 Mim: 
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KOPIN O I A. 
Μμεΐζῷ ὃ Εἰπίδαυρον ἡ Kogyv- 

ϑίων χώρᾳ tei πξὸς ἠῶ, xg] 
τέχί(Θ"» Κεγηξείας , κοὶ ἰα9- 
μὸς , ἃ ἱερὸν Ποσάδῶν(Θ». E'y- 
qoos. ἡ Πελοπιόννησ(2)»» λήγ. 
E33) κοὴ ἔξω & i AE χώρᾳ 
Κορανϑίοις , xg]. Téy(O» Σι- 
δῷς, καὶ ἕτερον τέϊχί(Θ" Κρεμ-- 
μύων. Παρφΐλεις ἢ τῆς Κοραν- 
Suy χώρας μέχρι ὁρίων 7 
Μεροιρέων sud, τ΄. 


M E T A P A. 
A'7rà 2 τῆς Κορλνϑίων χώ- 
€ Μεράρᾳ πόλις 66] » κοὴ λι- 
pl), Xgi Μεγοίω Té (O». 
πάρφαλες ἢ d Μεγαρέως χώ- 
᾽ὔ y *»*à ^ 
ege μέχρι Ame. iei 99 
ὅτ(Θ» ὅρί(Θ-» ὁ Α᾽γηναΐων χώ- 

/ L4 s 
ρας» φοδιοι ρμ'. 

AT- 


^ 


SCYLACIS CARYANDENSIS 


CORINTHIA. 
Poft Epidaurum eft Corin- 
thiorum regionis ea pars, quz 
Orientem fpe&at , & oppidum 
Cenchrez, & I(thmus, ubi 
fanum Neptuni. Hic eft finis 
Pcloponnefi. Eft vero & regio 
extra Ithmum Corinthiorum, 
& oppidum Sidüs, & aliud 
oppidum Crommuonia. Prz- 
ternavigatio Corinthiorum re- 
gionis ufque terminos Mega- 
renfium, ftadiorum eft ccc. 
MEGAR A. 
Poft Corinthiorum regio- 
nem eft Megara urbs cum por- 
tu, & Nifza oppidum. Prz- 
ternavigatio Megarenfium rc- 
gionis, ufque Apidem (cft 
enim hic terminus Athenien- 
fium regionis) ftadiorum c x x. 
AT- 


Μετο d E'ztilaugoy καὶ Κορανϑίων χώρᾳ ἰσὶ ποὺς 9 ] NOn ita capiendum, quafi 


Corinthiorum regio Epidauriis fit ad auroram: hoc enim falfum: fed id 
dicit, poft Epidaurum effe regionis Corinthiorum eam partem, quz auro- 
ram Ípeétat, Supra enim jam defcripfit alteram ejus partem , qua occa- 
füm refpicit. Joffius. 

Καὶ Minim Táx9-] Legendum omnino, .Níew«. Quod eft izximo , δὲ 
Tüy O77 Μεγάφων. Vo[fius. 

Μεγαρέως d Magie» lege. Vosfius. 

Μίχρα Am)O- ] Hzreo, quod nufquam id nomen inveniam. Nec ta- 
men mutandum arbitror. Nam &ipfe Scylax ftatim poft repetit id verbum, 
inquiens: A'aà Αἰ πιδὶδ» χώρᾳς ἐπὶ Xxwo» φείδια wey. Certo hinc liquet, fuifle 
locum, qui Megarenfes ab Atticis dirimeret. Sed qualis is fuerit, ignoro. 
Sane Strabo lib. IX. fatis difertis verbis teftatur, Megaram ab Attica dif- 

* | ter- 


PERIPLUS 


ATTIC A. 

Poft Megarenfes funt Athe- 
nienfium oppida. Et primum 
Atticx cft Eleufis, ubi fanum 
Cereris, & munimentum. Circa 
hoc eft infula Salamis, & urbs 
cum portu. Deinceps eft Pi- 
rxeus, ejufque crura, & Α- 
thenz. Pirzcus vero portus ha- 
bet tres. Anaphlyftus muni- 
mentum cum portu. Sunium 
promuntorium, & munimen- 


tum, cum duobus portubus. 
Rha- 


terminari binis montibus, quos x£egz« vocabant; E» 3 τῇ 
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A T T I K H. 

Μεῖᾳ ἢ Μερκοιρξϊς εἰσὶν A y- 
γαίων πόλάφς. Καὶ πεῶτον ᾧ 
Αἰ Πικῆς Εἰ λούσὶς, ὃ ἱερὸν Δή- 
puteos £n» xg Té (O- ( καὶ 
yz (9» Σαλαμίς.) Ka(g. TET 
ici Σωλαμὼς γῆσ(θ», καὶ πό- 
Au» X, Mule. E meia ὁ πιει- 
esudÜc , xg) τὸ σκέλη, xgj 
A'So,. οἱ 5 πειραιδῦὺς λι- 
μένας ἐχᾷ y. AvaQAus(Q- 
Téx(É-, wg) λιμήν. Xóuwioy 
ἀκρωτήρον, καὶ Té, D» » καὶ 
λιμένες 


, b i 
Ax, τῇ XT 


Σαλαμῖνα, xe συμβαίνᾳ τοὶ opum T Μεραρκκῆς, xoi ὃ A τϑίδῷ., cen δύο, ἃ wa- 
n^ Κέρᾳτα. Idem quoque Plutarchus in vita Themiftoclis fcribit. Posfiss. 

»ed effe hanc confeffionem ifta eruditione indignam docui ad Stephani 
Elxa ," unde egregie patet vocalem ; ab principio excidiffe , quum fcri-- 
pferit Scylax l'amàt-. Grosmovins. | 

Kaj νῆσι.. Σαλαμὶς ] Puto delenda effe hec verba. Κορ. 

O' 3 Ileggitvs ληϑμας 5x4 */ | Omnes ferme arbitrantur , Pireeum ideo 
triplicem dictum, quod tres portus comprehenderet : nimirum ipfum Pi- 
recum, Phalerum, &Munychiam. Verum qua ratione Phalerus, ἃ Mu- 
nychia, Pirzei portus dici mereatur ,equidem non video: & prorfus omni 
id ratione caret. Nam quamvis uno murorum clauftro fepti effent, diverfi 
tamen erant portus, maximoque à fe invicem diftabant fpacio. Sed diferte 
docet Paufanias, jam antequam Themiftocles Phalerum, ὅς Munychiam, . 
Pirzeo junxiffet, tres habuiffe portus. Verba ejus funt: Θεμιφοκλῆς 3j dc niels. 
(miss ^o mA ἐπιτηδεότερίθ» ὁ Πειρᾳισὺς φαίνετο δι qpeoxiloX » καὶ uides πρεῖς 
eU ἑνὸς ἔχν B Φαληρξ) τῶτο σφίσιν ἔπίνειον εἶναι κατεσκόυάσῳωτο. Nullus itaquedu-- ἡ 
bito, quin ideo triplex dictus fit Pireeus, quod tres diverfz ftationes ineo 
effent. Et fane ex his tribus ftationibus unam Pireei nomine fuiffe infigni. 
tam, facile.mihi perfuadeo. Alteram dictam fuiffe Κανϑείρων, videtur innue- 
re Hefychius: Κανϑείγων., 2ujeho ὕτω xoi c» Πειρφιεῖ, 1 ertia appellata eft. 
Zia. Hefychius: Ζέα $ Exam ὶ A'Onyaloig χρὴ iie τῶν co Πειρφιεῖ 2ugdpae 238 
S χαρπᾷ τῆς Ζειῶς ἔχᾳ oL ὁ Πειρᾳαὺς 2ujdpas 760s κλεισές. Recte hic Hefychius 

κλει- 


48 
λιμένες δύο. Ῥ'αμνξς Té (Ds. 

E! NY 7 3 ^ 
Εἰσὶ ἢ xg] ὠΐλοι λιμένες ὧν τῇ 
A eG) má. Περίπλες P 
A' Soa χώρᾳς euo, epp. 

"λιν , o5 / 

Am Ang. χῶρᾳς Σε- 
νιον exti, μμξ΄. Amo Σοιωΐᾳ 
μέχοι τ ὁρῶν 7 Βοιωτίων eoxoie 

/ TD M , M Ξ3.Ν 
χν. Καίῳ 5 τω A Πικὴν εἰσὶ 
νῆσοι αἱ Κυκλάδες καλέμεναι» 
xg] πόλεις a«0& Cy ποιεῖς νήσοις. 


ΝΗΣΟΙ ΚΥΚΛΑΔΕΣ. 
^ d Je * 
Képg, αὐτῇ τετφώπολις , 
λιμὴν ^ Κορησίαω » Ιδλις, Ai- 
θᾳι. 


SCYLACIS CARYANDENSIS 


Rhamnus munimentum. Sunt 
& alii complures in Attica 
portus.Circumnavigatio Athe- 
nienfium regionis, eft ftadio- 
rum Mcxr. Ab Apideregio- 
neufque ad Sunium ftadia ... 
... ASunio ufque ad terminos 
Boeotiz, ftadia pcr. Circa 
Atticam funt infule Cyclades 
appellatz , urbeíque in iis hz 
funt. 
INSUL/E CYCLADES. 
Ceos, hec quatuor urbi- 
bus conftat, Poeecffa cum 
portu 


xA«e?s appellat tres hofce portus five ftationes. Septo namque Munychixz 
continebantur. Ideo Munychiam, Rhodiorum urbi, comparat Strabo lib. 
IX. Τὸ jp πειλαεὸν ἐτετείχεσο χρὶ euosxico ἡ Μουωυχία, οὐόφπλησίως» &arip 577 
[oor πόλις φιρσειληφῆα τῷ πἰριβόλω T Πειρατῶ, x9 τὲς Papias “ὡλήρειξ νεορίων, 
osftus. 

Οἱ ἢ Πειραισὺς 2updpas *xd γ΄. Ad hec do&tus commentator optime repre- 
hendit eos, qui putarunt Pirzeum ideo triplicem dictum, quod tres por- 
tus comprehenderet , fcilicet ipfum Pireeum, Phalerum , ὅς Munychiam. 
Nam (ait) quamvs umo murorum clauffro fepti effent, diverfi tamen erant 
portus, maximoque a [e invicem diflabant fpatio. Sed diferte docet. Paufa- 
mias, Jam antequam 4 bemiflocles Pbalerum , ἕο Munychiam junxifjet , tres 
babiiffe portus. Certe, fi qui fuerunt, qui id putaverunt, jure objurgandi 
fuerunt. Sed nefcio quare vir doctiffimus iis concedat, Pireceum & Phale- 
rum eodem muro claufos fuiffe a 'T'hemiftocle , & id dixiffe Paufaniarn. 
Nam neque id T'hemiftocles unquam fecit, nec id unquam dixit Paufa- 
nias. Optimam fententiam prodit do&tiffimus vir nimia & falfa conceden- 
do adverfariis fux opinionis. Pal»erins. 

Κίως, αὕτη τέῆρῳπολις, xod ^ui" Κορησία &c. | Hec infula Ptolomzo vo- 
catur Kía , quamvis Pintianus in comment. ad Pomp. Melam, conatus cft 
legere Kis , infclici profe&ó aufpicio. Loquitur enim Ptolomaeus juxta 
Romanorum morem, quibus Cia hzc infula vocabatur, ut te(tatur Plinius 
lib. IV. cap. XII. Deinde Ceos, quam noftri quidam dixere Ciam. Ex fic 

euam 
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portu, Corefia , Iulide , & ez. E'Aévtt , Ku9 YO vic (Oo, 
Carthza. Inde Helena , Cy- καὶ πόλις. Σέρλφίθ» vie (D, 
thnus infüla , cum urbe. Se- x πόλις, καὶ λιμήν. Σίφν(Ὁ.». 
riphus infula, cum urbe, & Πώρ(θν λιμένας ἐχεία δύο, ὧν 
portu. Siphnus. Paros cum  . t 
duobus portubus , quorum 

unus 


etiam fcripfit Pomponius Mela, quamvis apud eum legatur C;azor. Cum 
enim librarius nefciret Ceos à Romanis C27 appellari, fic fcripfit: Cia x. 
o: i. €. Cia, vel Ceos, & hinc Ciapo:. Ovidius in Epift. Acontii ad Cy- 
dippen.Caar» nominat. Sed male pro Ci. 

dn[ula Corycis quondam celeberrima nympbs 

Cinjuur «0 nomine Ca mari. 

Hic pro Corycis vir doctus legebat Caryfiis. Sed quis non videt, id plane 
metro adverfiri? Legendum itaque puto Corzfis. Ex quatuor enim civita- 
tibus hujus Ciz infule una erat Cor;fus. Quamvis nonnulli fcribant Corif- 
fs , alii vero Corejus, & Core[Jis. Scylacis autem noftri locum fic emen. 
da: Κέως αὕτη τεϊράπολις s Ποιήφοσα., € lo, Κορησία, T sis, Kaemia. Nam 
τῆραπολιν €íle hanc infulam, produnt omnes, non τράπολιν. Dicaearchus: 

E γίυς Κέως πρώτη τέραπολις. Xowuioy 

Nic O- ὑπόκειἣ € λιμιάώ, &c. 
Sed mendofus eit hic verfus. Quis enim unquam Sunium promuntorium 
inter infulas Cycladas.retulit? Nugz. Sic lege: 

* Evy[vs Κέως πρώτη τέϊρῳπολις Zuviu 

ANaTOM Vagroxer) € λιμάω. 
Sunio enim proxima eít Ceos.. //os/mus. ᾿ 

An non credere licet ipfam Poceeffam olim quoque dictam nomine 
ipfius infülz, & idcirco cam. non nominari ab 5cylace ? Gromoviss. 

Κίως αὕτη. πέρῴπολις. | Flunc locum mutilum optime fupplevit Voffius. 
Sed in eo, quod cattigandum credit Pintianum , eo quod apud Ptolemeum 
pro Kia vult legi Κέως, non poflum ei confentire: bene enim. mihi vide- 
tur cam vocem mendofam correxifle. Nam quod ait l'tolemsum loqui 
Romanorum more, quibus ea infüla Cia vocabatur, & Plinium auctorem 
citat, vadimonium deferit Plinius, cujus plurime & antiquzx editiones 
aliam exhibent lectionem ab ea, quam ex fuo codice proponit: 4eisde Ceos 
quam nuojiri quidam dixere Ceam , terminatione duntaxat mutata, utad fo- 
num lingue Latinzg accommodaretur. Sed cur Ptolemaus, qui Grece ὅς 
Grzcis icribebat, nomina locorum Grzcis barbare fcripfiflet? certe ratio- 
nem non vidco: nam ubique vocabula Greca Grece cxhibet, nifi forte 
in ipfa Italia, cujus pars Magna ἐκ τ vocabatur. Nec cít, quod dicam 

quis 


«ὃ 
7 ἕνα xd Dig. Na S, Δῆ- 
AQ», Pívw , Σκύρ(» , Μύ- 
xowQ», αὕτη δίπολις. T3YO» 
καὶ λιμήν. A YO] καὶ λιμήν. 


Δὕται μὲν αἱ Κυκλάδες Yoon. 


Y quU (aue ἕτεραι γῆσοι»αἰδε. 


Πρὸς Πόν) IO-, xgi λιμήν. 


Ev ταύτῃ αἴ μηρί» τέθοηϊαι. 
Αἰ μοργὺς » αὕτη i ae 
λιμήν. καρ»; ἵπολις. Με- 
(z ὃ Kvdbwy Εὐξοια νῆσίθ». 
QUT) τεϊρφπολις. Εἰσὶ ? cy 
αὐτῇ Κώρυς(ῶ»» Ἑἰρετρία καὶ 
λιμὴν, Χαλκὶς καὶ λιμὴν» 
E'aaía κφὶ λιμήν. Ἠ ὃ Εὐξοια 


͵ 
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unus pulcherrimus. Naxus ,. 
Delus, Rhene, Scyrus, My- 
conus, cunr duabus urbibus.. 
lenus cum portu. Andrus 
cum portu, Hz quidem funt 
Cyclades infula. Sub his vero 
funt aliz infule Πα. Ad. No-- 
tum Ios cum portu, in qua 
Homerus íepultus eft. Amor- 
gus, quz tribus conftat urbi-- 
bus, & portu. Icarus, inqua. 
binz urbes. Poft Andrum vero. 
eft Euboea infula; in qua ur-: 
bes quatuor, quz funt hz; 
Caryftus, Eretria cum portu, 
Chalcis cum portu, Heftiza. 
cum portu. Euboca autem, à: 

Ce- 


Quis dicat Ovidio; qui.Caam dixit, non: pro Cia, fed pro Cea, veríüs 


ns co quod εἴπ Κέως brevis eít fyllaba natura , cum ὁ fit anceps. Soli ' 
ones, qui aliquando sin, mutant, (84 dialecto Κίον vocarunt, non ve- 
ro Kia», ut Herodotus Lib.8. at Ptolemaeus communi dialecto utitur , non. 
Ionica. Palzerru. 

Ka9w | Lege Ke». Foffiw.. 

Imo ett hoc in vocabulo, quod in v. A'ey& occurrebat in voce. KeSa- 
»«, quod Voffius optime reftituit in Kas»a,.. Similiter nunc «. & 5 pofita 
funt pro. & «, ut pro x«9:w Scylax fcripferit xaesw. Tales portus ubique 
narrantur ab Scylace & notavit Hoefchelius in Creta. Growovis. 

Mx» Diczarchus: 

my txepdpn 


Μύκονζῷ". Μετεὶ "riu Tho ἢν.» ii pod λιροέώ, 
Sic legendum. Vulgo eft Μύχολφ.. 'offius. 

Πρὸς πόδε {Φ- 1 Quid hic fibi vult «eec πόδε ? Non enim in Ponto, vel 
ad dy fita eft ΓΦ». Nullus.dubito, quin fit fcribendum, «aes νότον 
YO Foffu. 

Πρὸς Tlóxis l'O- | Hunc locum corruptiffimum crnendavit doétus commen- 
tator, & vult legi axss νότον. multo melius. Sed dum totius capitis feriem 
: con- 


D PERLE: 


'"Cenzi Iovis fano ufque Gerz- 
ftum Neptuni fanum, eft fta- 
diorum cIocccr. Latitudi- 
ne vero anguíta eft Euboea. In 
ZEgzo vero pelago infulc funt 
ha. Circa Eretriam, Scyrus 
cum urbe. Icus, in qua binz 
urbes. Peparethus, cui tres ur- 
bes cum portu. Sciathus, in 
cabine urbes, cum portu. Sed 
jam redeo ad continentem , un- 
«le abieram. 
B OE O T I A. 

Poft Athenas funt PBoeo- 
ti. Pertingunt enim & hi 
ufque ad hoc mare. Primum 
in ea eft fanum Delium, 

Au- 


LU s τῇ 
στὸ Κηρίωαίε Διὸς ἱερᾷ jd 
Téegugw Ποσειδῶν(θ) ἱερὸν £xd 
φεέδιω ary . Τὸ ἢ aA eir Oo» ξενή 
ἐφιν ἡ Εὔδοιω. E'y ἢ τῷ Aigecito 
πελάγᾳ εἰσι νῆσοι ἴδε. Καΐᾳ 
E ρετρίαν , Exvo(O καὶ πόλις. 
Ix(g», αὕτη δίπολις. Πεπά- 
ρη Ὁ» αὕτη «εΐπολις, καὶ 
λιμήν. Σκίαϑι(Θ», αὕτη di 
muc. καὶ λιμήν. Μεΐᾷ ταῦ. 
(ᾷ ἐπάνειμι πάλιν Oi τίω) 


ἤπειρον, ὅ9εν ἐξετφαπόμίω. 


ΒΟΙ ὦ ΤΊ A. 
μεΐῷ ἢ Αἰθήνας εἰσὶ Βοιωτεὶ 
£vO-. Καϑήκε( 99 nj ire 
δ)χὶ qeu al θγέλωοσων. Καὴ 
ἐςὶν ἐν αὐτῇ πρῶτον ἱερὸν Δήλιον. 
Αὐ- 


.confidero, mihi venit in mentem legi debere Σποράδων i: nam poft Cy- 
ladum tecenfionem fequi debet Σποράδων recen(io. Nihil igitur mihi vide- 
tur convenientius, quam fic legere: &vze« μϑὺ αἱ Κυκλάδες νῆσοι. Y'ro 3 πτοαώτοις 
εἑπέραι νῆσοι αἷδὲ Σποράδων. 1» ἄς, Hee quidem funt Cyclades infule, fub. eas. 
vero alie in[ule (unt. be Sporadum. ' nihil certius eft. Nam cum de aliig 
-omnibus nihil dixerit, an aec νότον vel avec ἄρκῖον, avtós ἠὼ VClave9s 9v , Cur 
.potius de ea parva & ignobili infula dixiffet ee νότον quam de czteris ὃ 
Palmerius. 

Mirabilis abfurditas, in qua fic offenderent. Diftin&tio manifefte juvat : 
ee 3 τοώτως ἑτέρωι νῆσον αἷἶδὲ «πρὸς Πόντον. 1G» ἄς. Certe Iosnon eít ad no- 
.tum, fed ad boream& verfüs Pontum. Gronovius. 

Mox abufus cít auctoritate fua Voffius, qui in margine cditionis füz po- 
nit [ C.H. Βέρνοτον, male ] Quafi codex Hervarti pro voce Γερφιφὸν ita habe 
rct, quum Hoefchelius det γέρνοτον, non ex illo codice , fed fcribi etiam 
fic notans. Grosovins. 

Α᾽ πὸ Κηράναίῳ Διὸς i$]. Omnino legendum, Κηνοίω Διός, Hujus Cenzi Jo« 
is mentionem facit ZEfchylus apud Strabonem lib. X. 

EvBoida κα μη ἀμφὶ Κάναίε Διὸς 
Allo » κρῖ αὐτὸν τύμοον 348. Αἰχρῦν 
G ἃ ᾿ Nec 


.;Σ SCYLACIS CARYANDENSIS 
Αὐλὶς ἱερὸν , Εὔρλπί(», vé-  Aulis fanum,Euripus,oppidum: 
, ^ E ^ . 
x(Q- Αἰνθηδῶν, r&x(O- Θῆ- Anthedon, oppidum Thebz ,. 
Ba, Θεασιαὶ. O ρχομμενὸς ἐν Thefpix, Orchomenus in medi- 
μεσογείω. Ἑἰσὶ xe aha πό- tCrranco tradu. Sunt & alix ur- 
Me. aeguAse? “ὃ Βοιωτίας bes.Praternavigatio vero Boeo- 
χώρας, »om Δηλίᾳ μέχρι T tix regionis, à Delio ufque 
AdUxay ἑρίων » . φείδιοι av. montcs Albos , ftadiorum c c 1. 
ΛΟΚΡΟΙΙ. LOCHRI 

Μμεΐζᾷ ὃ Bewerse εἰσὶ Λοκρὶ — Poft Bocotos íunt Locri. 
εθγ(Θ». Καὶ εἰσὶ x1. Ευβοιαν αὐ- Hxque funt eorum circa Eu- 
ig πόλφς «4e ^ Λάρυμνα, boeam civitates: Larymnz, 
Kuyorsp(D- , Α᾽λόπη. Εἰσὶ 22 Cynofurus, Alope. Habent 
ἄλλαι πολλαὶ Λοκροῖς. Ilaeg- & alias multas civitates Locri. 
exse ἢ ὃ χώρας αὐτῶν sx- Pretervedio corum regionis 
δια c. εἰ (tadiorum c c. | 

$1. PHO- 
Nec ab his admodum diffimile eft, quod apud Sophoclem in T'rachiniis 
legitur, ubi Dejanira Licham alloquitur : 
a A'x]n ms 5s" Εὐβοῖς 68 cgit") 
Βωμὲς τέληϊ ἔξιαφπει Κηναίῳ Adi. 

Id nomen à Cenxo promuntorio Euboez ( cujus meminere Strabo , Pto- 
lomzus, & Plinius) cum Hercules eo appuliflet, accepiffe, teftatur ejus 
Scholiailes. P'ofi/us. 

* -AvAs ἱερὸν , E'veex$- ] Holílenius in notatis ad Ortelium videtur legiffe 
Eve» pag. 79. Gromoviu. . | 

Αἰ πὸ AuMu μέχρι τῶν λουκῶν ὁρίων. } /4 Delio u[que montes Abos. Sic ver- 
tit interpres. Properanter & teítinante calamo procul dubio hzc fcripfit: 
ses cnim non funt ὅρη sontes , fed termini, livzites : aliter procul dubio 
interpretatus cffet, ut debebat, fi non alio properaffet, & correxiffet, ut 
corrigere neceíle efL μέχρα τῶν Λόκρων ὁρίων» w[que.ad Locrorum. terminos ; 
nulli enim funt ibi montes Albi. Sic etiam infraScylax in Cilicia. IIaeeaAss 
Κιλικίας 2s τῶν Παμφυλίων ἐρίων, Paraplu: Cilicie a Pampbylie fimbns ; ubi 
Voffias. optime, a Parmpbylorsm termins. Palmerius. 

Kusezs;O- ] Nihil muto, quamvis aliis Κωνὸς vocetur. Strabo lib. IX. 
Kwus ol iei τὸ Griveioy ἄκρῳ τερματίζυζ ac T- O ποιώτιον κόλπον. Hujus& Homerus 
lib. 11. Iliad. meminit, ut alios mittam. Conflata enim hzc vox ex Kai; 
quod eft hujus loci nomen, & ses. O'veci autern Hefychio fünt , v vea, 
ἡ mi πιρατειχίσμονιτοεν, ἢ Tu GieseeiruerTu "E πρλοίων. Y T ὁρμητήρλο, , δὶ ὧν xu9iA- 


x9). . 
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PHOCENSES. 
Locros fequuntur Phocen- 
fes. Pertingunt enim & hi ad 
hoc mare. Urbes eorum funt 
hz: Thronium , Cnemis , Ela- 
tea, Panopeus. Habent quo- 
que alias civitates mediterra- 
neas. Pratervectio  Phocen- 
fium rcgionis eft ftadiorum c c. 

MELIENSES 
Poft Phocenfes funt Melien- 
fes, finufque Mcliacus. Ad 
hunc finum funt, qui dicuntur 
Limodorienfes, urbeíque hz ; 
Eri- 


$3 
ΦΩΚΕΙ͂Σ. 

Msz ὃ Λοκρὲς εἰσὶ Φωκᾶς. 
Apes γὸ καὶ ὅτοι εἰς τίω ac 
λώοσαν ταὔτ. Καὶ πόλής ad 
τοῖς εἰσὶν eade Θρόνιον, Κγη- 
pág» Ελάτφω, Πενοπαῦς. Ei- 
σὶ ὃ καὶ ἄλλαι πόλφς αὐτοῖς ἐν 
μεσογοία. Παρῳσλὲς δέ ἐφι ὃ 
φωκέων χώρᾳς sudare. 

MH AIEIZXZX 

Μετὰ ? φωκέϊς εἰσὶ Μηλιέϊς,. 
καὶ ὁ κόλπί(Θ» ὁ Μηλισῦς. Ey: 
τὅτῳ τῷ κόλπῳ εἰσὶ ὁς Au 
δωρμέϊς καλόμενοι ἐιδὲ, Eg 


YO, 


xs». Confüle praterea de hac voce Euftathium ad II. Iliad. Poteft tamen. 
legi, Κωνὸς ἐρὸς, ut codem recidat, ac fi diceret Ku» ἐπίνειον. Vofüins. 

Placeant hzc auctori. Palmerio placebat recidi duas pofteriores fyllabas. 
ut ab alio additas, quod aperit in Grecia. Sed fruítra. Scylacis manus fuit. 
Ko», Οπῆς, Αλόπη. Gronovius. 

E» τότῳ τῷ κόλπῳ ἐν à Λιμεδωρμεῖς χαλέμϑροι., e] Puto leg. ἐῶν δὲ Ause- 
δοκεῖς καλέρϑροι, 1 més a9. Quinam autem fint Limodorienfes , docet 
Hefychius: Λιμοδωρμεῖς ὅτως ἐκλήθησειν δὲ 2e Yee ww, δισορίας χαλεπῆς ἐκεῖ 
οὔνομδῥης ὠποικιδϑέντες 2] role πίω αἰτίων καὶ κωτοικίσωντες πἰξὲ Y ὁδὸν χρὴ Koi- 
Qo. Δίδυμ- 3 τὸς «dei al) Οἰτέω χατοιχριῶ mis ὅτω λέγεοχ 2]g τὸ Deut, ᾧ. μο.. 
χϑριρῷν ἔχᾳν ΓΙ yn. F. offlizs. 

Non poffüm mihi perfüadere hunc locum effe fanum, fed turbatus mi- 
hi videtur totus contextus, & miror a Scylace Dorienfes, qui & ultra 
montes Oeteos in mediterraneo juxta Phocidem habitabant, hic poni 
tanquam ad (inum Melienfem habitantes, & cum Melienfibus conjungi, 
de quibus ἢ loqui volebat Scylax, melius cos cum Phocenfibus junxitlet. 
Scio equidem κόλπον etiam intelligi poffe de quodam receflü inter montes, 
fed hic non poffe ita fumi manifeftum eít, ni(i locus fit luxatus vel muti- 
Ius. Nam Mcelienfis finus non poteít extendi ultra Oetam montem & /Enia-- 
nas ufque ad Pindum, ubi fiti fuerunt Dores. Quod ad vocem Λιμοδωρκεῖς, 
. quz a folis Grammaticis firmatur, ὠς οὺω & Didymo, nullus Hiftori- 

cus aut Geographus de ea meminere. Ego credo Didymurm ex hoc loco : 


G 3 ac-- 
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y(Q«, Βοίον, 49 Ióuwiy. Ey- Erincus, Boéum  Cytinium. 
quU Ow Θερμοπύλα! , Tezyis, llic Thermopyle, Trachis, 
Oim, H'egxMa, Emyag Octa , Heraclea , Sperchius 


mía μός. fluvius. 
M AALIEIIXZZ MALIENSES 
Meg ἢ Μαλιεῖς εθνῷν.. ^ Deinceps funt Malienfes, 
Eo -— Pri- 


accepiffe, quz de 'ea voce dixit. Aliquis audaculus diceret reponi debere: 
οι ἐπὶ Πινδὼ Δωρκεῖς: ego vero nihil movebo. Id tantum proferre non dubi- 
tabo, totum hoc caput non mihi videri fanum, & apud me non multum 
habere auctoritatis. Pa/seriu. 

. Bs»l Sic omnes, nifi quod differant in accentu, prxter Ptolomzum: 
apud quem legitur, Βοιῶ, ἢ Bio, pro Beio. Stephanus, vel potius qui cum 
in compendium redegit, arbitrabatur, hanc eandem effe, de qua Home- 
rus in catalogo, Be34w τε γλαφυρῶν, gi εὐϊερδῥών Ταῳλκόν, Sic namque hunc 
verfum fcribendum effe, ftatim docebimus. Sed non leviter fallitur. Quip- 
pe Βοίβη Homeri eft in T'heffàlia, ut & relique urbes, quas recenfet: hac 
autem οἱ Doridis, ut mittam maximum utriufque vocis difcrimen. Sed 
ecce, ipfe feipfum caftigat, cum inquit Be(89- ( lege Βοίβη) πόλις Θεοσαλίας. 
O'use9-, ἄς. Caterum quod verfum illum Homsceri attinet, ille in vulga- 
tis omnibus fic legitur: 

Βοίξάν, καὶ YAuQvegs, χαὶ tüxdpdpiso Y χωλκόν. 
ANec recens iita lectio: quippe & Euftathius fic videtur legiffe. Immo ὅς 
jam diu ante Euftathium variationem iítam in codicibus tuifle, colligo. 
Quippe apud Stephanum in vocibus Γλαφυραὶ, & Ιωλκὸς, codem plane mo- 
.do exaratum. Alibi veró apud eum, ut diximus, fic legitur: | 
: Βοίων τε γλαφυρᾳν. : 

᾿ Et hec quidem eft vera lectio. Nulla enim urbs fuit unquam in tota 
Grecia, nedum in Theffàlia, cui nomen G/aphyre.. Aliter fi foret, Strabo 
ejus meminiffet, quippe qui tam diligenter omnia ealoca, quorum Ho- 
merus mentionem facit , ordine perfequatur. Atqui is lib. ΓΧ ἃ Boebe tranfit 
ftatim ad Iolcon. Neque mirari quifpiam debet, quod de ea apud Eu- 
ftathium legatur. Nam hic manifefté fatetur, fe ex Ethnicographo haufif- 
Íc: Ethnicographus vero, qui eft Stephanus, vitiofüm Homeri codicem 
fecutus fuit. Cur autem hic Homerus Bele aaQveg» vocet, clarum eft 
€x Strabone: quoniam Βοίβη χωρίον ἐπὶ τῇ λίμνῃ Βοιβηΐδὲ xsijdpoy, Sed haec hacte- 
nus: quz eo libentius amnotavi, quod viderem, lectionem cam conftanter in 
&uné&tis Homeri codicibus reprzfentari; cum fine dubio falfiffima fit./offíss. 

| Τὸ Γόμωιον 1 Legendum KvZwo, ex omnibus. — offius. 

Mimi δὲ Μαλιῶς io ] Hinc patet,errare eos, qui Melienfes, & Malien- 
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fes, cofdem putant; fcilicet eo quod finus Meliacus, & Maliacus, idem 
plane fit. Sed nihil hoc mirum, cum utraque gens partem cjus obtineat. 
Miror ctiam in hunc errorem impegifle. Scaligerum , notis ad Catullum. 
Fosfius. 

Ex hoc loco concludit fummus vir errare eos, qui Malienfes ἃ Melien- 
fes eofdem effe putant, eo quod finus Meliacus & Maliacus idem planc fit, 
& miratur in hunc errorem impegiíle Scaligerum. Ego certe (fateor) in 
eodem errore verfor, πος ἃ fententia Scaligeri hujus loci auctoritate de- 
moveri poflum. Nam & hzc duo capita videntur non fatis fana, & turbata, 
ut füpra notavi, & in iis doctus commentator quzdam optime mutavit: 
credo etiam male disjuncta effe. Si ipfius Scylacis opus integrum habere- 
mus, videremus forte ita eum non dilítinxiffe, ut male diftinxit vcl abbre- 
viator vel exfcriptor. Nam quavis fponfione depofita contendere paratus 
fum nullum alium auctorem ita di(linxifle ( de antiquis dico) licet omnes 
fere de iis populis fecerint mentionem. Herodotus lib. 7. ubi Xerxis & 
ejus exercitus proceffum & manfiones fatis exacte defcribit, fic ait: Ξέρξης 
j € ὁ πεζὸς ποερσυϑεὶς ΔΓ Θεοσαλίης καὶ A χαίης ἰσδεβληκὼς ἦν καὶ δὴ TeAlasD- ἐς Mar 
λιέας. Xerxes Gg. peditatus cum tranfrvijJet per 3 be[Jaliam &9. Acbaiam, ter- 
tia die pervenerat ad. IMelienfes. Secundum diftinétionem hujus loci 5cyla- 
cis, per Malienfes neceffario debebat iter facere, antequam ad. Melienfes - 
perveniret , quorum ditio fecundum. hujus loci fententiam auguftiflima 
fola Trachine feu Heraclea urbe gloriari poterat. Nam T hermopylz Scy- 
lacis tempore erant anguítiz , non urbs ; Octa mons , Sperchius fluvius. 
At Malienfes Lamiam., Phalara, Anticyram , Pyrafum , Maleam ur- 
bes incolebant , quarum plerzque. ad littus maris. Sed opera pretium ett 
audire ipfa Herodoti verba eodem libro paulo poft: zu2 jdp 2 c» Θεοεαλί ας 
χιαὶ Ti C» Αἰχαΐη δὲ ἢ τετέων D χώρων xi ἐς τὴν Μηλιδα O7 κόλπον ϑιλάοξης.. 
Hiec quidem 11 be|jalie [unt ξσ᾽ Achaie: αὐ in vero regionum ibat in Meli-- 
dem jnxta [inum mars. Adverte ex Achaia in Melidem pervenit Xerxes 
nulla Malienfium fa&ta mentione. Poftea vero finum defcribit, cui adja- 
cent partim planicies fatis patens, partim anguftiz. Planitics illa fccundum. 
Scylacem & ejus diftinétionem debuit effe Malienfium ; nam , ut vult, 
Melienfes ad ''rachinem & Octam. habitabant & ad Fhermopylas: Ma-- 
lienfes vero Phthiotidi vicini erant. At Herodotus toturr (finum Melien- 
fibus tribuit, & cum tam prolixe Perfarum fa&a in iis locis exequatur , mi- 
rum foret, eum ne verbum quidem fecifie de Malienfibus, fiin eo tractu 
tot urbes incolebant diverfi à Melienfibus. ZEfchylus etiam Herodoto σύγ-- 
χρον- in dramate, quod Períz infcribitur, nuncium inducit de Perfarum 
fuga fic narrantem: 

Zreglis δὲ λοιπὸς c» σε Βοιωτῶν χϑονὶ. 
Διώλδυϑ᾽, or Mo ὠμφὶ κρηναῖον 2a v 
Ar|A πονᾶντες, δὲ ἢ π᾿ ad uale κενοὶ: 
&uxmipspdp ἐς τε Φωκέων χβόνω ; - 
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Καὶ Δωρλοῖ, diew, Μηλῖα τε κόλπον, 8 
Σπερχειὸς kp πεδίον σὐμϑνᾶ ποτῷ, 
“Καωντεῦ}εν ἡμᾶς γῆς A x aid pe πέδον, 
Καὶ Θεοσώλων πόλις &C. 
Quz fic Latine redduntur, 
Exercitus vero reliquus in Baotorum terra 
Perieruut: alii quidem de[iderio fontium 
$i laborantes, ali anbelantes vacui 
Tranfivimus in Pboceufium terram 
Ei Doricum folum, £j Meliea fium, ubi 
y Put iria: campum benieno potu 
inde nos terre Achaidis campus, 
Et lbeljalica urbs, &c. 
Vides le&or , Μηλιία κόλπον campum dicit a Sperchio irrigatum , & eum 
campum cnm Achaia continuat nulla Malienfium facta mentione. Sed au- 
diamus lhucydidem, qui libro 3 de Heracliz in T'rachinia conditu fic ait 
de Melienfibus: Meis o ξύμπαντες εἰσὶ jdp tía μέρη ῳήάλιοι, ἱερῆς, Τραχί- 
xe? 5i hoc accipias, quafi exceptis Malientibus, quinam crunt illi o25- 
?uu , nam totum littus à Sperchio ad T'hermopylas & Locros eít inguitüm 
& abruptum fine oppidis & vicis, de quibus meminerint auctores. Παρῴλιοι 
igiur nulli pofiunt efle 'l'hucydidi, quam ii, qui Phalara, Anticyram & 
hinum habitabant. Rurfus idem lib.g. fic ait: Η ρῳκλφώτεοις τοῖς ἐν Teaxin 
μάχη Cfoer τεὸς Αἰνιᾶνας χαὶ Δόλοπας καὶ Μηλιέας καὶ Θεοσ λων loas. ΜΗ hoc lo- 
co intellexit per Μηλίέας etiam €os, qui Μαλιεῖς dicuntur hoc Scylacisloco, 
quinam erunt ii, qui cum Trachiniis bellum gerebant? Nam Tesi fola 
urbs erat ? Μηλιέων Íecundum Scylacis dittinétionem, qui urbs, quoniam 
rcgionem incolebat afperam, montofam & ílerilem, gravis erat finitimis 
Paraliis, campos feraciores colentibus. In loco priore citato ex T hucydi- 
de ditficile eft dictu, quinam fuerint ἱερῆς : nemo enim prater eum de iis 
(quod legerim) loquutus eít. Scintili:um tamen lucis tack Callimachus in 
Delum, ubi de Hyperboreorum primitiis, que Apollini quocannis mitte- 
bantur, & de iis qui eas excipiebant, fic canit : | 
"2 -cc A' Δωδώνη)ε Πελασηϑὶ 
T2297 οὐκβωένοντε: πολὺ πεώτιξε δέχοντοι 
Γηλεχέες, ϑερῴποντες εἰσιγήτειο Asie 
Ac τερον ἱερὸν «3v 494 Ó Μηλίδῷ» ἄιης 
E ex orm. ' 
Que Pelafj in. Dodone primum recipiunt ἘΜ venieutia, Humi cubantes 
mniftri loquacis Lebets. Secundo [acrum oppidum $9. ad montes Melids ter- 
T£ VOHILAMBL., 

Cum T'hucydide videtur quandam urbem vel regionem MclienfiumSa- 
cram vocare , €o quod eas primitias a Dodonxis, qui edam facri erant, 
recipie;ant. Non piget id obiter notaffe, ut l'hnucydidi lux fieret. Sed ad 

rem 
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rem. Strabonem etiam teftem audiamus, is lib.9. fic: 22» 3 i8 Tzu ᾧ Ma- 
QuaxE xm pO γ Σ᾽ O πενῖρον σιευεχής ter $zO». Jam autcm bec funt [reus Ma- 
liaci: nam poft Üpuntium We contintiatur. Hujus Strabonis loci ut vim decli- 
naret vir folers, fatetur Maliacum.& Meliacum idem cfle. Sed inde fe- 
quitur Malienfes & Miéelienfes idem effe. Nam ut a regionibus dicuntur 
finus, veluti Opuntius ab Opunte urbe, Pagafiticus ab urbe Pagafz, Τὸ- 
tonaicusà T'orone, Corinthiacus à Corintho, fic Maliacus, qui & Melia- 
cus, à Malienfibus, qui ἃ Melienfes. At fi diverfi funt Melienfes & Ma- 
lienfes , Malienfium debet effe finus Maliacus: Melienfium vero finus Mce- 
liacus. At (inum Maliacum tribuit Strabo iis, qui Locros Opuntios attin- 

ebant: i$ autem fuerunt Μηλιῶς, Melienfes, ubi Trachin. Itaque Mclien- 
es illi etiam Malienfes vocabantur. Strabo igitur non admittit eam ditfe- 
rentiam. Sed & Pauíanias, dum omnes populos recenfet, qui jus habe- 
. bànt mittendi ad Amphictyonum confeffüm, Maas folos nominat, nul- 
Ja diftin&ione facta * Μηλιέων, in quorum tamen ditione fecundum eam 
diftin&tionem , quam oppugnamus, fiebat conventus Pylaicus. Unicum 
addam locum Diodori, qui fi bene confideretur, res plana erit, & illa di. 
füindlio evanefcet. Loquitur de focietate , quz facta eft inter Athenienfes, 
JEtolos, & multos alios Greciz populos contra Macedonas, ut ab eorum 
jugo Grzcia liberaretur Alexandro mortuo, quod bellum Lamiacum vo- 
catum eít geftum duce Leofthene Athenienfi contra Antipatrum : recen- 
fionem igitur facit eorum, qui ob ejus belli focietatem cum Athenienfibus 
foedus fecerant, & (ic ait: 9*3 ἄλλων Ehe», δὲ dp rese Μακεδόνας ἀπίκλιναν, 
δι ἢ lo ἐσυχίων ἕλον». Αἰτωλοὶ ydp ἦν ὥπαντες πρῶτοι euviJme lo συμμαχίαν, κα- 
Qum teer, WU ὃ τότες Θεῆαλοὶ pp πείντες -σλὴν Πελιναέων. Οἰταῖοι ἢ “αλὶὴν 
Ἡ Ῥᾳκλεωτῶν, Αἰ χαῖοι ἢ Φϑιῶτει, "An Θηβαίων, Hus ἢ uw Maev ἑξῆς 3 Δωρα- 
εἷς ὥπειντες. Οὐ Latine fic redduntur: liorum autem Grecorum alii ad 
JMacedonas inchnabant , alii quie(cebaut.  /Ftoli igitur omnes primi fadus focie- 
tatis fecerunt, ut jam diclum efl: pofl eos. vero d befJali omnes exceptis Pe- 
Minen, Üetei Tg Heracleots, Acbei Plibiote prater 1bebanos , Elien[es 
vero excepti Males. Non dubium eft le&or, quin videas ex ordine recen- 
fionis excidiffe majufculam M. in voce ηλιεῖς : nam ibi fuerunt Μηλιεῖς poft 
Achzos Phthiotas, nulli vero Howie. Ait igitur Melienfes omnes exceptis 
Maleis in foedere comprehenfos fuiffe. Urbs fuit in littore finus Meliaci 
fcu Maliaci Malea, quam Stephanus terminatione Attica vocat Μαλισῦς, 
quam dictam dicit 3m Max £ Αἰ μφικ) ύονῷ», a Malo Zmpbictyons: eam ur- 
bem, a qua, ut credo, dictus fuit Maliacus finus & tota regio, excepit 
expreffe a generali Melienfium confenfu, ut Pelinzum Thetlaliz ab uni- 
verforum Thefllorum focietate. Dico igitur Diodorum per Μηλιεῖς in- 
tellexiffe etiam cos, quos Μαλιεῖς vocat Scylacis diftin&ctio, quando Ma- 
leam excipit ab eorum univerfalitate. Ideo ὅς Anticyram & Pirafüum & 
Phalara & Echinum füb nomine ?? Mwuto» comprehendit. Iidem igitur δὲ 
Maus & à Moa, hi Athenienfibus ὅς i oram lonici generis pus 
ibus 


$8 
Εἰςι ἢ Μαλιεῦζιν ἡ πρώτη πό-- 
λις Λαμίω, ἐογώτῃ ἢ Ev. 
Εἰσὶ ? xg] ἄλλαι 7ródc Μαλι- 
£Uz , pesti ὃ ὁ κόλπί» ἐπι-- 
ϑίγη. Καὶ τῇ Μαλεῶν χώρᾳ: 
, ^ y .- ἃ 

ἐποικϑ( ιν ἄνωθεν 2r μιεσογοοίοις 
Aividysc , xgp δ αὐτῶν péí à 

v ν v$Ó 50 
Σπερχειὸς ποζῳμὸς ἐξωξ Ma 
λιέων κόλπε. 
AX AIOL 
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Prima Malienfium civitas eft 
Lamia, poftrema vero Echi-. 
nus. Sunt &aliz civitates Ma^ 
lienfibus, ufquc ad finum Ma- 
liacum. Supra Malienfium re-- 
gionem in mediterranco tra&u: 
habitant ZEnianes, perque cos 
fluit Sperchius amnis, extra fi-- 
num Maliacum. 
ACHZJ/EI 


Eft & in Achzis gens Phthio- 
tarum. Adfíinum vero Pàágafe- 
ticum finiftram verfus furfunr 
naviganti, quafiin medio hu- 
jus finus fünt he Achaeorum ci- 
δὲ. Αἰλιτροπὲς » Λάρλοσα» Vitates : Alitropes, Lariffa, 

Με- Me- 


fibus fic didi. Caufa diverfitatis emerfit ex Heracles conditu: nam Lace« 
dzmonii, qui Heracleam habitavere, Dorice Maxi; mutato fono protule- 
runt, & vocarunt eos, qui antea a feipfis & ZEolibus, qui eos undequaque 
circumdabant, Μηλιεῖς vocabantur. Àbeo tempore auctores diverfe pro-- 
" nuntiaverc, modo cum ZEolibus Μηλιεῖς proferentes, modo cum Heracle-- 
enfibus Μαλιεῖς, unde xgAe 9» Μηλισὺς &  Maous0s , Μηλιακὸς ὃς Μαλιακὸς idem 
eft finus, qui etiam aliquando Aaj««xzs ab urbe Lamia diétus. Ideo Hero- 
dotus , qui Ionice.loquitur, femper Μηλιεῖς habet , ut.& Thucydides & 
JEfchylus Athenienfes antiqui. Aliud etiam argumentum addam ex Scyla- 
cc ipfo: ait enit, xed τῇ Μαλέων (lege Maitoy χώρα ἐποικϑ( ιν ἄνωθεν 333 με 
συγάιας Αἰνιᾶνες καὶ δὲ αὐτῶν ῥξι 0 Σπερχειὸς ποτειρμὸς ἔξω 9 Μαλιέων wis. Attende 
le&or , /Enianes , qui vicini erant Heracleenfibus & Oetzis, habitabant 
mediterranea loca fupra Malienfes. lidem igitur Malienfes & Melienfes. 
Nam füpra Malienfes, fi intelligendi funt ii, qui in oppofito littore inco-- 
lebant Maleam, Pirafüm, Echinum, non accolebant 7Enianes, fed 
Phthiotz. Idco Melienfes etiam Malienfes dicebantur fecundum diverfam 
diale&tum, & hzc credo füfficiunt ad firmandam Jofephi Scaligeri fenten-- 
tiam. Palmerius. 
Tz Μαλεῶν χώρῳ] Lege τῇ Μαλιέων χώρα. Vosfius. 
Αἰλιτφοσὶὲς 1 Vide num fcribendum fit AAé»y. Adi Strabonem. Poffiw. 
Lege 


Εἰσὶ ἢ A χωιοὶ φϑιῶται «9 
YO». Εἰσὶ ἢ & τῷ Παροσηΐς- 
κῷῶ κόλπῳ ἐπ᾽ ὠρλςε 4 εἰσ- 
ovk, ὡς Ai m ἡμιῷυ 
xc Αἰχωιῶν πόλφς c4- 


FERIFY 
Mclitza, Demetrium , The- 
bz. Habent & alias Àchzi ur- 
bes mediterraneas. | 
THESSALI A. 
Poft Achzos Theffalia cft. 
À tra&du vero mediterraneo 
juxta anguftias ad mare ufque 
ad finum Pagafeticum funt fta- 
dia x x x. Civitates autem Thef- 
falie ad mare funt hz; Am- 
phanz,Pagafz. Mediterranee 
vero; Pherz, Lari(fa, Phar- 
falus, fanum  Pelinnzum , 
Scotufa, Cranon. Sed & alias 
"[heffali civitates mediterra- 
neas habent. Theffalia vero in 
anediterraneo tractu extenditur 


ultra ZEnianes, & Dolopes, . 
i | & 


Lus δὰ 


Μελιϊιάδας, Δημήτριον, Oz Cat. 
Εἰσὶ ἢ X ἄλλαι πόλῴς Α᾽ χαιοῖς 

ἐν μεουγαία. 

"SETTAA I A. 

Msg. ὃ Axes Θεδαλία 
καϑήκά 3 θώλαῆαν C* με- 
σογείας XL ςεγὸν εἰς T Παραση- 
ζικὸν κόλπον exo λ΄. Καὶ 
εἰσὶ Θεαλίας πόλάς αἰδε 7a 
ϑαλώϊῃ. A μφίναιον, Τιαρο- 
eu. Εν ὃ μεσυγείῳ , Φέραι. 
Λάρλοσω, Φάρσοιλ(θ)».» ἱερὸν 
πελλΐω αἷον, Σκότοζω, Kegi- 
γον. Εἰσὶ ἢ κρὴ aeq πόλάς 
Θεπαλῶν C» pma. Ηἱ ἢ 
Θεβαλία quond ἐν μεσουγείᾳ 
ὑπὲρ Αἰμιάγων » καὶ Δολό- 
“Τῶν a 


ι , fi mihi credis, A'wetovs,. Λώρμοσια ». Mouka , {76} Μελιτπέια, ütcor- 


xexit optime vir fummus in fuis notis ) 


nam & varie hec ultima fcribitur 


apud au&ores. Thucydides & alii Μελιτίαν, Polybius & alii Μελῆαέαν ha- 


bent. Α᾽λόπη vero , quam 
videtur à vulgatale&tione. Pa/»eriuw. 
"Uo Μελιτίαδας 


Scylax attribuit Achais. Posfius. 


fübjicit vir ille do&tiffimus, nimis longe abcefle 


Lege cum Salmafio , Menus. Urbs eft Theffalie, quam 


Meri 3 A'zacis Θεδαλίω ] Diftingue, Meri 3. Αἰ χαεὺς GvTlaMa Ka uix ἐπὶ 9είο 


3«Tlae, &c. loffius. | 
Ita mallem intelligere & 


interpretati Greca ; Pofl Acbeos autem 7 bef- 


falia, pertinet ad mare ex mediterraneo per anguium [patum ad finum Pa- 


gafeticum fladia XXX, 


Αἰ μφίναιον ] Stephanus , A μφαναὶ, xeguo Θεδαλίας, 


A'uQasaj, Vel Αἰ μφανωια. Vofitus. 


V«ei Flows» ] Scribe, ἱερὸν Πελιννοίζον. Urbs namque 


nempe cjus regionis funt. Grozoviw. 


Legendum itaque; 


vocatur Πέλυνα» 


aon Io, que cft Achaie Peloponnefiace civitas. offi. 


emendat Salmafius. Vorfrss. — 


H a Ig 


Kgawer] Kegro» €x Stephano , & aliis, 
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7r y , X, Μαλιέων, καὶ A χαιῶν, 
xgj Μαγνήτων » Eve Τέμ- 
TAY. ΤΆ ἢ Παγασηϊμκᾷῇ κόλπε 
MAX (E &siv Σστὸ sópa] (D εἰς 
T μυχὸν “λᾶς exeo ps iO. 
τὸ ἢ σόμω αὐτοὶ ἐςὶ φούδιω €. 
Εἶν 5 τῷ Παρασηϊικῷ κόλπῳ 
ici gr» Κικήνθ Ὁ)» κϑὴ πό- 
^us. 

MATITNHTIE :;—. 

E ÓvÓ- ἢ Μαγνήτων iia 
Omar, xg) πόλφς αἰδε' 
I&Axé, Μοϑώνη, Κορφικαὶ, 
Equo ea, ο᾽λιζῶν , law 
λιμίω. E Zo 3$ κόλπε Πα- 
γασηκκᾷ Μελίζοιω, Pi(dg, 
Εὐρυμέναι , -MUgaj. Ey μεσό- 
γεία ὃ ἐποικβ(ιν ἐθν(Θ» Tleppou- 
Qoi, Ελλίωες. Μεχρι ἐνταῦ-. 


SCYLACIS CARYANDENSIS 


& Malienfes, & Achzos, & 
Magnetas, ufque Tempe. 51» 
nus autem Pagafetici longitu- 
do, abore ufque: ad intimum 
receffüm, eít navigationis an- 
temeridianz. Os cjus patet fta- 
diis v. In finu vero Pagafetico 
eft infula Cicynethos cum 

urbe. 

MAXGNETES 

Magnetum autem gens ad 
mare habitat, urbefque.in ea 
funt hz: Iolcus,, Methonc, 
Corace, Spalathra, Olizon; 
cum portu. Extra finum Paga- 
feticum ;; Meliboea, Rhizüs, 
Eurymenz, Myrz. In medi- 
terraneo: tractu Perhabi habis 
tant, natio Greca. Et ha&e-- 
nu$- 


Προαρατί δῷ. Ass ] Vidc, quid de hac navigatione annotarit magnus Sat- 
maius in exercitationibus fuis Plinianis. Josftws. 

Κικάύϑ. ] Recte obfervavit Hoefchelius , legendum effe Kaxuix9-9-. P'offins. 

Μοϑώνη ] Malim Μεϑώνη, ut omnes; ut & (latim pro Σ πεέλασϑρα,, Xau^a- 


ῥα. Fo[fim. 


Οὐ λίζων ἴστοι Npel ] Lege. o Air soi λιμι δ üt Salmafius. Voffius. 
l'ew 4442] Forte legendum 1 πνοὶ λιμάν, Facilis enim lapfus ab ifto inillum, 
de quo loco vide Herodotum lib. 7. Sed tamen nihil atfirmo. Pa/mer:u;s. 
Hos ille ponit manifefle iític in Pelio, quod non pertinuit ad finum Pa- 
gafzum. Sed notiffimus in eodem finu fuit portus Αφέται, de quo idem He- 
rodotus cap. 193. & ample: Stephanus Dyzantius. Inde priores litere for- 


fan interciderunt. Groxovius. 


Evevjdpad Stephanus, Eseujdeaj, πόλις Θεοσαλίας. Vosfiur. 


. Mvgeq : 
irrepttic. Fojius. . 


uto exfümilitudine vocis praecedentis id vocabulum in textum 


* E'm- 


PERIPLUS 


nus ab Ambtacia extenditur 
Grzcia, Juxta mare vero ubi- 
que, plane. Grzcanicam. pr 

fe ferre fpeciem. 
MACEDONI A. 
Poft Peneum fluvium funt 
Macedones , & finus Ther- 
maus. Prima Macedoniz urbs 
eft Herachum, Dium, hinc 
Pydna urbs Greca, Methone 
urbs Greca ,. & Aliacmon flu- 
vius, Alorus urbs, & fluvius 
Ludias, Pella urbs, &. regia 
in ea, navigaturque in cam 
per Ludiam. Axius fluvius, 
Echedorus fluvius , Therma 
urbs, 
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Üw. ἐφὶν στὸ A μβρᾳκίας σιωε-- 


χὴς ἡ Εἷλλάς. Ene ?) κορὴ 


ὀπὶ θοίλωδαν πᾶζω Ἐ΄γλάδι 

ὅμοιον ἐς h- 

MAKE AO N I A. 

A'335 Πηνειξ mand Μακε- 
δόνες εἰσὶν «0v» ,. C eA (Oe 
ja ande Πρώτη πόλις Μα-- 
κεδογίας  H'eaxAety ,. Δίον, 
Πύδνα πόλις Εἱλλίω)ς, Μεϑι. 
yn πόλις Ελίω)ς, καὶ A λιάκτ 
μων ποΐᾳμὸς, Α᾽λωρὶς πόλις 
καὶ ποϊιμὸς Λυδίας » Πολώχε- 
λις, καὶ βασίλᾳον ἐν αὐτῇ - 
καὶ ἀγώπλες εἰς aT) ἀνὼ Y- 
Λυδίαν. ARO- ποϊᾳ μὸς ; Δῶ- 
eO a (gas ; Θέρμη πόλις » 
A vli 


Ἐ’πιφτῶς 3 ἐπὶ διίλαοσαν ] Sine. dubio hic ulcus aliquod latet; Poffigs. 

Is ] Pomponius hanc Cyd»«m appellat. Ubi Pintianus legebat Py4xa, . 
fed male. Nam γάτα) appellari Cydzass teftatur Stephanus: Κύδνα πόλις 
Μακεδονίας. Θεαγήνης c» Μακεδονικοῖς. ἢ κ᾿ δ φ)οραν Πύδια A. Folfius. 

A^ wgis ] Salmafius, AAegG-, utomnes. Apud Plinium Ó/oros , male.. 


Vus 


ἡΛοιδέίας,  FÁ offius. 


Αυδίας T Epitomator Strabonis Λυδίας, Ptolomzus Avà&» ,. Harpocratio - 


Πολώγιλις 1 Lege cum Salmafio, rie πόλις, &c. Foffius: 

Sed in notis ad Melam mutavit fententiam, cenfens tranfpofitas effe !$- 
teras & fcribendum πόλις Aia. - Gronovius. 

AspO» venis] Legendum omnino. cft E'xcdoec*.. Sic enim Apollodo- 


rus lib.i 1, &Ptolomzus ,item Etymologici Magni au&or, cujus-verba ad- 
Ícribam: E'zidwy S» ποτειμὸς Μακεδονίας ὁ πσοτερον H δωνὸς καλέμδυ(Θ»,ὁ ἔχων, ὥς φα- 
ei, δῶρα χρυσβ' γ καταφέρων ψήζιεωτει. δι ἔζχώρκοι spvoy") δέρμοαα αὐγῶν πείσαντες, ᾧ 
πριϑιέντες εἰς $ ὕδωρ, Catera, qua'apud eum fequuntur, nugas equidem cre- 
diderim. Hujus aquam. Xerxis copiis ad potum non füffeciffe , tradit Hé- 
rodotus lib. v 11, cap.cxxv t 1. Sed miror, apud eum binis locis legi Xe- 
δος», cum tamen fcribendum fit xin. Voffius. 
4. 3 


" 
X veio 
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Aw Eie; Talon ἄκρᾳ 
μωκρφὶ εις πο πέλαγί(θ» ἀνα- 
/ Y 7 “ 5 ^ 
τείνεζω. Καὶ πόλς ade ἂν τῇ 
παλλίωῃ εἱ)γαδυίΐδες" ποτίδωια 
s ^ ^ ^ 5 N09 ͵ 
ἐν τῷ μέσω T icd μὸν ἐμφρᾳτ-- 
τοζα; Μέγδυ, A Qva, O'eau- 
pig, Σκιώγη» Κωνώφρομον ᾧ 
Παλλήνης ἱερὸν ἀκρωτήρμον. 
Εξω $E UM we 
OAuwS(9» EXMuic, Μηκύ- 
soya, E Mui «Υ(μύρλω EA- 
Alwis , «gj κόλπ(θ» Συρμονι- 
296 » Τορώνη πόλις Ελίωὶς, 
à. 
X9t 


As] Livius /siam appellat 


SCYLACIS CARYANDENSIS 


utbs, 7/Enea civitas Grzca, 
Pallene promuntorium longe 
in mare prominens.Et hz urbes 
Grzcz funt in Pallene;Potidza 
itthmum in medio obfítruens, 
Mende , Aphytis , Thram- 
bus, Scione, Canaftreum [Δ-- 
crum Pallenes promuntorium. 
Extra ifthmum funt urbes hz ; 
Olynthus urbs Greca, Mecy- 


berna utbs Greca , Sermylia 


urbs Greca, & finus Syrmoni- 
cus , Torone urbs Grzca , cum 
por- 


. Ceteris tamen eft A'»da.. offi. 


Μένδυ, Αἴφυας ] Lege Mox, Αἰ φυῖς, ut Salmafius. 7^ o[Jius. 

Ὁ Ῥαμβηὶς Arbitror legendum, Θρῴμβθ», ut Lycophron, &Stephanus. 
Idem quoque urbis nomen apud Herodotum lib.v 1 1,cap. C XX 1 1 t. cor- 
ruptum eit, «ege παρελάμβανε cx. Θερῴμβω. Legendum autem cíl, Gezu- 


fs. Vosfius, 


Κανάφραιον͵ Sic quoque Ptolomzus. Herodotus Kawaspa«lo ἀἄκράν appel- 
lat. Stephanus Keep, quem vide. Posfius. 

Γσμύρεα E?Mwis] Arbitror legendum, Σερμυλία, que cít circa hunc tra- 
€tum. Stephanus Σερμυλία πόλις ct τὸν A Su, ὡς ExorasO». Vide prztereade 
hac Thucydidem. Herodoto lib. vir. eft Σερμύλη. Vosfius. : 


Kia» Zveuonxos] Omnino legendum, x9AzG- Τορονιχός. Vosfius. 

Καὶ κολπὸς Συρμονικὸς) FOrte Σερμευλιχὸς a Scrinylo urbe in eo tractu. Στρυ- 
iix; propius accederet ad vulgatam le&ionem, fed nondum videtur lo- 
cus de co tractandi, nam poft Athon montem tanum incipit. Hac fcri- 
píeram, fed poftquam commentaria doctiffimi Voffii infpexi, vidi eum 
azepofuiffe Teeowxos, meliori certe ratione , eti non tam accedatad vulga- 
tam lectionem. Pa/merizs. 

Eadem magno Bocharto fententia heferat aliquando legi debere Zeeias- 
x9:, quam notaverat in Stephano ad hanc vocem. Verba funt Herodoti 
VII, 132. Ελλάνιδας md: πόλάς, Tega»ho , Tam», Σερμυλάν, Μηκύβερναφ, 
OXxvjw καὶ jdp rub xen αὕτη Xidwnn xxi). Hinc poffet fübjici Σιϑωνικός. Gro- 
movi : 


Δῖον 


PERIPLUS. 


portu,Dium urbs Graeca , Thy- 
fusurbs Greca, Cleonz urbs 
Grzca, Athos mons, Acrothoi 
urbs Graeca, Charadrie urbs 
Graeca, Holophyxus urbs Grz- 


ca, Acanthus urbs Greca, 


Alaptaurbs Graeca, Arethufa 
urbs Graeca , 
Apolloniaurbs Greca. Sunt & 
alie multe Macedonix urbes 
mediterranex. Εἰ vero regio 
finuofa. Pratervc&io ejus cir- 
cum finus eft dierum duorum. 
Poft Macedoniam Strymon 

flu- 


verba 


Bolbe lacus, 
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καὶ Au, Any Εἰλλίωὶς., 
OU Εαίωὶς, Κλεῶναι EA- 
Alzic , Αἴϑως ép(O , A xpo- 
ϑῶται. Ελίωες, Xaeatpjyay 
Εἱλχίοὶς, οἱλόφυξις EOMwic; 
A xap S (9 EN unoy , & Aaa, 
EOM ,. A'ge9 8C EMuis;- 
Βολδὴ λίμνη, Αἰ πολλωνία- 
Εἱλζυίς. Eici ὃ xgp ἄλλαν 
Μακεδονίας ἐν μεσογείῳ. πολ-- 
Aaj. E'si?) κολπώδης. Παρᾷ- 
σλὲς ^ φξὶ τὲς inv οἱ 
ἡμερῶν. Μεῖᾳ ὃ Μακεδονίαν 
Στευμῶν ποζῳμὸς" ὅτ(Θ» óp- 


Δῖον } Mentionem ejus facit Thucydides , & ex eo Stephanus : cujus 
Unt, Aío πόλις Θράκης ασξὸς τὸν A Sv, ὡς Θεκυδίδης, Meminit & Hero-- 
dots, libro VII. capite X X II. Foffiu. 


ΘῦΦ- E»Lris] Lego, Gv9-, ut Herodotus lib. VII. Nifi potius per 
duplex o», Θύοσος fcribendum fit: ut apud T'hucydidem legitur, Plinium-- 


que. Strabonis epitome ara» vocat. 
Κλεῶνα! 1. Alias Κλεωνω, Voffins.. 


Αἰ κροϑω ἢ EM) Hoc eft ἐϑνεχὸν ab Α᾽χροϑιὥοι : απ eft utbs in'caciimine: 
montis Atho, ut inquit Mela, quamvis aliter eam vocet; ut & alii onines, 
qui in nomine hujus urbis difcrepant. Forte tamen fcripfit Scylax, Age. 


Sue E2Mvis: F'offius. 


Χαράδρία) E2b]ui ] Nihil mutandum. Male Hoefchelius X204228; réponit. . 


Foffw 


A a9», Erie] Lege Ago» Ἑ“λζυίς, Vofitus. 


αἰ λαηῖα 1 Forte legendum Axis , & ex ordine locorum id fequitur, Sed. 
«xia videtur fuifle non urbs quedam, ied fpatium δὲ longitudo quedam. 
littoris. Plutarchus lib. de queftionibus Grzcis id Hittus vocat A'ggirs xlv. : 
An Scylax fcripferit A'ezes «xla, judicet le&or. Palzerim.. 

Βολβὲὴ λίμνη} Sic omnes hanc paludém vocant. Stephanus tamen, in vo-- 
ce Beg», cam Βοίβζν appellare videtur, cum inquit: fe χροὶ c Μακεδονίᾳ X 
μένη Βοίβη. Sed metuo, nc vitiofos codices fecutus fuerit, ut centies in eo: 


obfervare eft. Posfins. — 
Z^twpb)] Lege Zetpm. Fofiius.. 


AW 
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(d Μακεδονίαν. καὶ Geaxlu. fluvius: hic Macedoniam, ὅς 

Thraciam, difterminat. 

€?PAKH. ^ ΤΗΒΚΑΟΊΙ ΔΑ, 

Au?) ἡ Gegxn 2o Zaev- — Extenditur Thracia ἃ Strymo- 
pa mag uéreilaps m- nefluvio ufqueIttrum fluvium, 
Ὧμϑ $ ἐν τῷ Εὐξείνῳ Πόντῳ. qui eft in Ponto Euxino. In 
Εἰσὶ ὃ ὃν Θρῴάκῃ πόλφς EA- Thracia vero utbes Grece hz 
Alweíósg ἰδὲ Αἰ μφίπολις, funt; Amphipolis , Phagtes!, 
$d9er , Τωληψὸς, Σισύμη, Galepfus, Ocfyma, aliaque 
«gj «Jia, ἐμπόρλω , Σαγίον. emporia, Sagium. Circa hec 
Ka(z πωῶτα isi EAc(9- vy- οἷ Thafus infula, cum urbe, 
s, ὃς 


A μφίπολις ] De hac Stephanus : Αἰ μφίπολις , “πόλις Μακεδονίας x? Oeaxlur 
ἅτις Cora, ὁδοὶ ἐκῳλέόϊτο᾽ κεκλῆαχ ἢ Μυράκδν (lege Μύρκινον) καὶ Ἠιόνα. Αἰ μφίπολιν 
ἢ Ale τίω ei poiow $ Στρύμον"» ὡς Θεκυδιέδὴς χετείρτη. δοά quam mifere hic 
czcutiat, ex ipfo Thucydide, quem teílem affert, videamus quzfo. Pri- 
mum quod attinet, hanc urbem prius οὐνέα ὁδοὶ dictam fuiffe, fateor. Id 
enim ex Thucydidis lib. v, & Polyenilib. vr, ubi de Agnone agit, fatis 
manifeftum eft. Alterum vero, quod fequitur, palam falfum eft, Myrci- 
num enim diverfüm effe oppidum ab Amphipoli, diferte teftatur Thucy- 
dides, cum inquit: τοὶ 5 «& τέ Αἰμφίπολιν ἐξηρτύετο" χα Μύρκινὸς πε αὐτῷ qa&9z7 
φχώρησεν Ἡ δωνικὴ πόλις. ltem alibi, ubi copias Brafide enumerat: χαὶ Μυρκι- 
iov, χαὶ Χαλκιδέων γελίες πελτοισοὸς εἶχεν autos “οἷς ον A μφιπόλφ. Sed & Eionem 
aliam effe ab Amphipoli , idem "Thucydides declarat, cum hanc mariti- 
mum effe emporium ait. Nam Amphipolis urbs eft mediterranea, ἃ vigin- 
ti quinque ftadiis inde abeft. Verba cjus fünt: ὡρμεῶντο 4j cx τῆς Hio9«, ἣν 
αὐποὶ εἶχον ἐμυπόρκον πέντε καὶ uxo. τοιδέες ὠπέχον απὸ τῆς Yu. πόλεως, ἣν A μφίπολιν 
Αἰ γνων ὀγόμασεν &c. quem vide. Posfius. 

$22] Puto legendum , «5» , ut Thucydides , & Stephanus. Pof- 


Σισύμη Ἴ Legendum eft, Oiev«»; ut re&e monet Maufacus in notis ad 
Harpocrationem. Fosfius. i 
Καὶ ἄλλα ἐμπόρλα Σαγεον Lcge meo periculo Za«w. Nam littus illud te- 
ncbant Zaje;,gens D hracica, fatis ex verfu Archilochi nota. Αἰ αστδὲ dp Σαίων 
τις 45er, Clypeo Saiorum aliqui gloriatur. VideStrabonem lib. 12, ubi 
difces gentem prius Sintias vocatam, poflea Zórss, deinde Zee, & fuo 
tempore Σώπεις velZamess. Palmerius. ; 
Kar τοῦτες is) E λσίῶ» vicO-, καὶ mM] Ratio ipfa poflulat, ut legatur : 
Kane 


PRRIPTY.S 


« duobus portubus, quorum 
unus eft claufus. Sed co unde 
digreffus eram revertor. Circa 
hanc Neapolis, Datum urbs 
Grzca, quam condidit Calli 
ftratus Athenienfis, & fluvius 
Neftus, Abdera urbs, Cudce- 
tus fluvius. Urbes vero, Di- 
cxa, & Maronea. Vicina his 
in continenti funt emporia 
Drys, Zone. Prope hzc eft 
Samothrace infula cum portu, 
fluvius Hebrus , & ad cum 
Dorifcus murus, ZEnus urbs 

cum 


Ἱατεὶ Tw) T ἐεὶν O ac D-« Yoc(D- , καὶ πόλις χα, 
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C(Ü», κοὶ πόλεις, xg) λιμέ- 
Veg δύ), THT&Y ὁ εις κλοις ὀς. 
Εἰ πένειμι ὃ πάλιν, ὅθεν ἐξε- 
τρφπτόμίι. ΝΜεώπολις xt quo- 
τίω, Adny πέλις Ελλίω)ς, 
ἰὼ ὦκισεν Καλλίς εφ](θ.» A'y- 
γαζ(Φο., xol ποϊα μὸς Νεςὸς » 
Αδδηρᾳ πόλις, Κύδη(Θ" πο- 
ζμός. Αἱ ἢ πόλεις, Δίκαια X 
Μαρωνεία. Καΐᾳ qwo(a, ἐν τὴ 
ἠπείρῳ ἐμπόρκα Δρυζώνη. Σα- 
μοϑροίκη xy «.. καὶ λιμδω, 
ma μὸς Δερίσκ(Θ»,Α᾽ aae (D, 
xgj ἐπ᾽ αὐτὸ Tex (O-, AG» 

“πόλις 
Ptolomzo hzc infula vocatur Θα- 


A«osim" vereor tamen, ne legendum fit Gaz», vel Gxox vcl potius G«oxia. 


Vofiius. 


Νιάπολις ἡ Meminit & hujus Ptolomzus. Vofüizs. 
Δώτον πόλις E'OMaris , ἀῶ ὥκισεν Καλλίφραθ- Anas (9-] Stephanus: Δώτον, πόλες 


Θρᾷκης. Η᾽ ρόδόϊζ» οὐνάτη Η δωνῶν ὃ vüTo φασιν, δι δικφιῶτες Δαΐήνιοι. Sic namque 
legendus eft ille locus. Euítathius in commentariis ad Dionyfium hanc 
"I bafiorum facit coloniam. Eum confuüle. Vofinu. 

Ky» ποτοιρμοὸς } Nero hujus fluvii meminit. Ego tamen arbitror , hunc 
eundem effe, de quo ZElianus lib. xv.cap. xxv. Hiftorie animalium loqui- 
tur: AeyG&- Cx τὲς ierxuc τὰς πίνοντεις ox 9 Kooynire emus! ἕξι 5 ὅτ. cv Oggxn, 
δεινῶς ὑκθηραβαχ. οκδιδωσι 3 ὁ ποτειμὸς STÓ ἐς Tho Αἰ βδηρατῶν, καὶ ἀνωλίσκετεοι ue 
σἕω Βιφονικίω λίμνίω. V ofsus. 

Cujus hzc arbitria effe fanequam inepta demonítravi ad Pomponium 
Melam 2, 2, 103. Gronovin;. 

RECON, Leg. Δρῦς, Ζώνη, Stephanus: Ae?s πόλις Θράκης. Euri Εὐρώ- 
“ν. Οἰ ἐφίως δρύας, hunc locum appellat Nicandri Scholiatles: Τὰς Ai πλη- 
σίον ἕξιν ὁ ποτουροὸς Εβ,Ὁ- S μιωκρον ) g ποτεμᾷ καὶ Ζώνη πόλις , pU ἣν αἱ Ο ρφέως 
Δρύες uoi, ὑφ᾽ ἐς τὸ Ζηριωύϑιον ἄντξον. Vojfus. 

Zane jpaxem xwni .... καὶ ule] legendum, Σαμοϑροίκη x? mera vico, 
xoi λιμάω. Vofins. 

ΠΠοτειμὸς Δεράσκίῷ», Αἀβαρῷ», xo vr αὐτῷ Tix» ) Dorifci fluminis men- 
tio apud neminem, quod íciam, y Puto itaque fic fcribendum HE: 

| Q- 
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πόλις καὶ Pauli, τείχη Ai- cum portu , muri Z7Enon in 
yay Cy τῇ Oegxy , Μέλας xoA- Thracia, Mclas finus, Me- 
T(Ü-, Μέλας míauic, Aegis las fluvius , Deris empo- 
ἐμπόρλον, Κόδρυς ἐμπόρλον rium , Cobrys emporium Car- 
Καρδανῶν, X aM» Κύπαωσ- dianorum , & urbs Cypa- 
y, Tue» καὶ Λῆμν(θ» x? fis, Imbrus & Lemnus circa 
τὸν Μέλανα κόλπον. luco(O» Mcelanem finum. lmbrus eft 
$9 YZc(O- xg] πόλις, καὶ A5- infula cum urbe, & Le- 

pO» mnus 


locum: Iemeis E jg», χοὶ ἐπ᾿ αὐτῷ Δορίσκ Ὁ. T6;6- : quam conjecturam 
afferunt verba Herodoti, qua exttant lib. ναι: Ο᾽ 3 Aeg/zxO» ἐσὶ “ἢ Θρηίκης 
αἰγεαλότε, xg] m» μέγα 2e ) αὐτῷ pd ποτειμὸς μέγας E Bp, C» τῷ τεϊχόφε 
ἐδεδιογτο βασελήϊον᾽ τῶτο τὸ δὴ Aegacx(Q- κέκληΐ. Vous. 

Qui fane hoc pa&to hunc locum commode fatis compofuit ,(i Herodotum 
fpectes: nam fi Scylacem attendas , negari non poteft quin violentius pau- 
lo egerit. Ac longe mollius curabitur Scylax, fi fcribatur zezwjéx A ec 8» 
xe| Ep». καὶ ἐπ᾿ αὐτῇ Tüy(O-. Arisbus enim illic loci fluvius in Hebrum 
influens. Gronovius. 

Τείχη Ale cs τῇ Θρῴκη | Putat vir füummus commentator hunc locum 
effe corruptum, fed deeít tantum unum ; jota : nam legendo Αἰνίων opti- 
me fc habebit. ZEnii enim habuerunt quzdam caftella in eo littore , qua 
hoc loco. Scylax vocat Aie» rex. Deiis Demotthencs oratione de falía 
legatione, ubi loquitur ἐς iis locis, que Philippus occupaverat : e» 3 va- 
Tw Δόρασχον Ognxlo , τεὶ ἐπὶ τείχων. |n co autem Dorijcum d braciam 69. ma- 
ro. Ubi credo legendum Θράκης πὲ &c. & rurfus , ὀλίγον ἐσὶν οἰδίκημα,, τὰ 
Θεάκάν κρὴ mw τείχη acaoX. Quanta efl inju[litia, Thraciam ὅσ᾽ muros pro- 
dere. Aliquod ex iis callellis videtur Alcibiades fibi munivifle, & id ei à 
fuis adverfariis crimnini dabatur. Plntarchus in ejus vita: evexaas 3 αὐτῷ καὶ 
7l Ἔ τείχων 75g ex uiv C» Θρώκη «EA Βιζάνγην αὐτῷ xa TRQUylo , ampropera- 
Lant etiam ei Cg. munitiogem murorum in d bracia circa Byzantben ad refu- 
gium : Sed tamen DByzanthe non fatis vicina Eno. Pab/meriur. ^ 

A:sgis ipemieao ] Tacent de hoc emporio veteres Geographi. Verifimile 
tamen ett, fuiffe Derzorum civitatem: de quibus ,qui Stephanum in epito- 
V redegit, fic fcribit: Δερᾳῖοι Θρρίκιον iv H'eidol» Ateemiss αὐτώς φησι- 

ΟΜ, ᾿ 

Κόβρυς ἐμπόρον Καρδανῶν ] PrO Κόβρυς, fi Stephanum fequamur, legen- 
dum eit Κώβρυς. Pro Καρδανῶν vero fcribe Καρδειανῶν. νους. 

Καὶ ἀλλ» Κύπασγ. } Lego, Κύπρσις. Stephanus Dyzantius: Κύπειις, πέ- 
Ju «Xa Ἐἰλλήασοντον, βίῳ. 
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mnus infula cum portu. Sed. v» ibd in ΕἾ πά- 
rurfum ad continentem redeo ,— veu. πολιν ὀπὶ τῶν ἥπειρον, 
undeabiceram. Poítfinum Me- δεν ἐξετρωπόμίω. Χεῤῥόνη- 
lanem eft Cherfonefus Thraci- e(9» u$ 5 T Μέλανα κόλπον 
. €a : urbefque in ea funt hz; | ey ἡ Θράκη οἰχεῤῥόνησί()" x, 
Cardia, Ide, Pzon, Alope- πόλεις ἐν αὐτῇ οὐδε" “Καρδίω, 
connefus, Araplus, ΕἸἰαῦβ., 12w, Παιῶν, Α᾽ λωπεκόννησίδν, 
Seftus, A eaa E'AGigc, A Gud Os, 

Este" 

ΧεῤῥόνησΘ- i1 3 τὸν Mos] Dele «, XsjóncQ«: & fcribe, Mem 5 τὸν Μέ- 
λωώνα κόλπον, ἐςὶν Θρφίκη χεῤῥόνησ Ὁ». Voffias. : 

Male hoc loco duo capita confunduntur ; nam ἐξετροιπόμοην eft finis prz- 
cedentis capituli, ΧιῤῥόνησίΘ» eft titulus fequentis, &dcbet majufculis fcribi, 
ut aliorum capitum tituli, & initium fequentis eít Menzj τὸν Μέλανα xgAz» &C. 
Pabneriu. 

E^&:$;] Omnino legendum eít, E» &, ex omnibus. Voffia;. 

Αἰ βυδ- Quid hoc monfítri? an Abydus Cherfonefi T hracice urbs ὃ 
certe non magis, quam Seftus Phrygis. l'runca itaque vocabulum Abydi, 
quod e(t à librario , non ab auctore ; ut fatis patet ex iis, ubi Phrygiam 
defcribit. Animadverterat fiquidem , Seftum , & Abydum , Heronis & 
Leandri amoribus celeberrimas urbes, fepiffime ab auctoribus conjungi. 
Itaque & hic Abydi nomen interferendum cffe putavit. Voffizs. 

Hic locus ἕλκε βρύων, fere defperatus eít, & optime quidem ultimam 
vocem Αἰ βυδῷ- expunxit clariffimus Voffius, optime & Εἰ λβιῶς in E^ 
mutavit, ceteris non admovit manum, fed quid erit mali, fi aliquid ten- 
temus? ergo fic tot ulceribus mederi tentabam: Καρδία, Xedgiu , Πάνορμῷ», 
Αἰλοπηχόννησί.. Αναάτλες, Εἰ λωεᾶς GC. Χειδρία locus fuit Cherfonnefi , Xe- 
nophonti memoratus Hellenicorum 2, quo ex clade ad ZEgofpotamos fe 
receperunt Athenienfes. Panormus locus eft maritimus Cherronnefi apud 
Plinium lib.4. cap. 11. A'»«ew« certe co loci apud alios auctores non ex- 
tat. Sed quoniam video locum in Dofporo ita dictum , co quod inde 
afcendebant naves contra Pofpori decurfüm verfus Pontum Euxinum ten- 
dentes, facile fuadeor, ctiam in Hellefponti anguftiarum initio fuifle quen- 
dam locum ab eadem ratione fic vocatum de quo loquatur hoc loco Scy- 
lax. Sed hec eít mera conjectura, fi quis meliora docebit, gratias agam. 
Palmeriu. | 

Apparct, quid agant, vel potius, audeant viridocti, mirifice expellendo 
vel apponendo , ut uterque nihil mereatur , nifi ut pretermittantur. Pro 
VOCE Ilo«» , patet manifefte oportere fcribi Hio», quod miror nemini ob- 
venifíé. Stephanus clare. Hue» πόλις c» Χεῤῥονήσῳ. Qui ibi intellexit Cherfo- 
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Zac" ji € φόματί(θ» τῆς 
/ »3 , / *, 
XIpomyAdog ἐφὶ udi ς΄. Ey- 
N e .» ^ / 
τὸς 7) Αἰγὸς mand Kpyoxa ; 
Κρηϑωτὴ , Hax]v Μέχεας 
ἐντοῦθοι  Θρῴκη εἰχεῤῥόνησος. 
E'x Πανζύης 5j ts Καρθίαν Δ] ὶ 
S αὐχένος πεζῇ eudia. μ᾽. ἐκ 
θαλώδης ts DuAadoaw καὶ 


) 2 ^ ΄ V ov 
πόλις Cw TC) μεσῶ , ἢ Oy [A0 


A'yeed. Χεῤῥονήσε μῆκος ἐκ 


Καρδίας εἰς E λεξνίῳ» τασυῃ 
F7» , ! / 
goto ἔφι μωκρωτοίτη., gudio, v. 
Y M »ε} v 4 
Mea ? τίω Χε ρόγησον ea Θρα.- 
Z/ f ^ 
Xia, τείχη τάδε πρῶτον, Λοῦ- 
M , M ͵ Εἰ (ὦ 
x» dx]y, TeeJsuaoic , “Ἢ ρᾳ-- 
, ΩΝ Á, ^ 
κλέω, T&yog , ΤΓανία! , νέον 
^ Á5 J ^ 
χεῖχος, Πέραλνθος πόλις καὶ 
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Seftus ; ad os Propontidis funt: 
ftadia v 1. Intus eft /Ezos flu- 
men , Creffa, Crethote, Pa&ye. 
Huc ufque eft Cherfonefus 
Thracica. ἃ Pa&ya vero Car- 
diam pedeftri itinere per: angu- 
ftias funt ftadia xr, à mari ad 
mare. In medio cft urbs appel- 
lata Agora. Longitudo Cher- 
fonefi à Cardia Elxuntem , 
ibi enim maxima ejus lon- 
gitudo, ftadiorum eft c». Poft 
Cherfonefum Thracica oppida 
hec funt: primum,  Littus 
album, Tiriftafis, Heraclea, 
Ganus, Ganiz, novus murus, 
Perinthus urbs cum portu , 

: Da- 


nefüm' T hracicam ex more, quo folet ita fimpliciter eam nominare ,ut pa- 
tet ex Καρδία & aliis locis. Qui conatur pro A'gezA&- reponere AssAss, quum 
id (ine auctore ullo aggrediatur, quem de eo dabit notorem ὃ Itaque ut & 
A eg. mA (9 & Αἰ δυδ- accipiant medicinam; equidem quum fint illic duz an- 
tiquiffime urbes, & ab Herodoto aliifque memorentur Μώδυϊ», ὅς Au 
9-. deliberandum, an non fit pro duobus potius illis fübftituendum ΑΨ κυ- 
SQ-, Ἑλωῦς, Μαδυῖῷ». Gronovius. 

Εἰ πὶ αὶ eina Ὁ’ “ὃ Προπονῖεδιῷ- ici sudte «.] Leve aliquod vulnus huic lectio- 
. ni fübeffe, quilibet facile videt : cui medcberis, fiita legas, Σηφὲς imi E e- 
gale d TlgozreyAd De, “τ᾽ iei φείδια ς΄. Vofüius. 

ΕἸ ντὸς ἢ Αἰηϑαποτωμᾷ | Lege: ΕἸντὸς 5 Aigomemu)s, Κρήοσω, Quamvis apud 
neminem hujus oppidi mentio fiat: nifi fit CifJa Plinii. Voffizs. 

Oezx» ἀχεῤῥόνησ Ὁ. ] Sic quaque füpra fcriptum eft. Sed non dubito, quin 
ambobus locis legendum fit Θρᾳκέα χεῤῥόνησίῶ». Voffius. 

Ex Καρδίας is Eire] Lego, ox Καρδίας us Ἐ’λαεοιῶτει τοώτη 248 i91 μα- 
xpa Tu Tt &c. Vofhus. 

Τειράφεισιν)] Plinius Zvriflafiv vocat. Voffius, 

T9», Γανίαι} Ganos uxbs cfi Plinio circa hunc tra&um. Suldz ee τῇ 

Θρρ" 
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Daminum oppidum, Selymbria 
urbs cum portu. Ab hac ufque 
ad os Ponti funt ftadia p. Ana- 
plüs vocatur tra&tus hic in Bof- 
poro, donec ad fanum dc- 
veneris. Ultra fanum latitudo 
oris Ponti ftadiorum eft v 1 1. 
. AdPontum vero urbes Grece 
in Thracia he funt; Apollo- 
nia, Mefembria ,. Odefopo- 
lis ,, Callatis,  & Ifter flu- 
vius. Preternavigatio Thra- 
cime à Strymone ufque Se- 
ftum eft dierum duorum, ὅς 
duarum  nodium. A Sefto, 
ufque os Ponti, duorum dic- 
rum, & duarum nodium. Ab 
orc Ponti vero ufque Iftrum 
fluvium dierum trium, & no- 
&ium trium. Omnis praterve- 

&io 
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Ml) , Δαμινὸν τεῖχος, Ση: 
λυμδράα πόλις xg| Aula. 
ΑἸ πὸ τότε ὁ πὴ ςόμαος $ Πόν- 
TH' εἰσὶ qud. Q. Αἰγώσλες 
XaAiTt 0 τόπος dyd Βόσπορον 
MEX gA ἂν ἐλϑῃ ἐφ᾽ ἱερόν. AQ 
ἱερῷ ὃ. “5 φόμαϊος. tsi $ Πόν] 
εὖρος evtdia, C Eizi ἢ ὃν τῷ 
Πόντῳ πόλεις E Nhuíóeg ἴδε 
ἂν Gegouy Α᾽ πολλωνίω » Meme 
Goía , Ο᾽δησόπολις , Κάλλα- 
Gic ; xa) m (a. μὸς T apos. IIa- 
ράσλες j $ Θρᾳκης 250 
Eb deus mang μέχοι Ay" 
«€ δύο ἡμερῶν, xgj vux]a 
δύο. ΑἸ πὸ ἢ Δηςῷ μέχοι ςόμα- 
Toc ὦ Ilóvg δίο ἡμερῶν, καὶ 
νυχ]ῶν δύο. A'mà ὃ € φσόμαϊος 
pie 5 ls mong ἡμερῶν 
τρλῶν xg) γυκἸῶν τραῶνι 
Οἱ σύμπας τπᾷβίαλες Σαὸ. 
Θρᾷκης:. 


Θροκν ope te» ἡ Poo». Tov καὶ Γανιάδα χωρία ig Oegxix.a. Voffius. 

Δα εινὸν τεΐχως ] Puto, corruptum effe vocabulum: & an non refcriben- 
dum fit A«óvo, admodum ambigo. Daonii autem meminerunt Cedrenus, 
& Nicetas Choniates, qui eam vicinam Perintho facit; in quo plané ci. 
cum hoc noftro Scylace convenit. Ὑ βίας: 

Sed commodius hanc appellationem ScylacisHolftenius componit cum: 
Stephano, qui teftatur Aazwo» TÉ y (0 Θρείκης. Gronovius. 

Οδησόπολις | Male coaluerunt in unam dug voces. Lege. Οδηοτὸς πόλις. 


Pakneriu:. 
Καλλαβις ] Lege Ka». Vosfrus, 
Μέχρα Ans | 
cfle, Xs. Voffius. 


Οσύμστεις πὐξίτυλες Στὸ Θροίκης Emendo 


mug Στρυμῶν»», μέχεοι ἄς. Fo[liur. 


ecteHorfchelius monet, utrobique pro Ass£, fcribendum 
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Θράκης, X, ποΐῳ μϑ Στουμῶνος, Cio Thraciz, à Strymonc flu- 
pé S Lgs mené, ixlà vio, ufque Iítrum flumen, cít 
ἡμερῶν καὶ à]. νυκ]ῶν. οὔο dierum, & o&o no&ium. 
. £KTOIA, TATPOI. SCYTHIA,TAURI. 
Meg. ὃ Gegxho εἰσὶν Ex. Poft Thraciam funt Scythz, 
O4 &Üvog , καὶ πόλάφς C» aw- urbefque in Scythia Grece funt 
τοῖς EJMawíosg ἴδε. Ὑρίοσης haz; Tyrasflumen, Niconium 
mré(ajog , Μεώνφον πόλις. ο΄- urbs, Ophiuía urbs. In Scy- 
φιῶσω πόλις. Ἐ᾽ πὶ ἢ τῇ Σκυϑι- thia vero Taurorum gens habi- 
κῇ ἐποικξσι T apo εὔνος à κρω- tat peninfulam continentis: in 
χήρλον mare 


Οὐ κἸὼ ἡμερῶν χαὶ | Sine dubio hic mendum latet. Quomodo enim hec 
contiílere poflunt ? Ait, à Strymone Seftum biduo, & bino&tio, perve- 
niri: inde ufque os Ponti idem efle fpatium. Ab ore autem Ponti, lítrum 
adufque fluvium, dierum trium, ut noctium totidem, fpatium ihtercfic. 
Atque hic babes univerfe Thracie tractum littoralem. Quomodo igitur 
hic tradit preternavigationem Thraciz octo effe dierum , no&tiumque κα 
Nulli dubitemus, quin füpra refcribendum fit: Παρῴτλες 3 τῆς Oegxns 228 
Watvd- ποτοιμιξ, μέχρα Σηςὃ aquo ἡμερῶν, xo] νυκ!ῶν σειῶν. Ex hoc modo fibi 
conítabit Scylax. 

Te4osm ] Lege, Τύρας, vclpotius, Tves;, ut Herodotus femper. Foffiw. 

Νεώνφον πόλις, O Φιξσοι πόλις} Pro Νεώνειον lege Νικώνιον, ut dicitur Ptolo- 
mazo. Aliis Nixeva. Stephanus: Νικωνίαᾳ πόλις c» τῷ Πόντω, qué9s τοῖς οκβολοῖς 
£ l'as. Hzc cadem verba ὅς apud Suidam leguntur. Inepte tamen, cum 
Niconia fit ultra T'yram fluvium, maximoque ab Iftri oftiis fpatio diftet ; 
ut ex Ptolomzo, &5trabone precipue, liquet; unde Stephanus illud hau- 
fit. 15 tiquidem libro vrr inquit, ab lítro ἐπὶ Tveg» ποτωμὸν “λωτὸν evraxeno 
side. Et paulo poft : Aa arat ἢ ἑκωτὲν ror apsigyne 9uldisc, ἐφ᾽ ἑκώτερῳ πό- 
Aec, καὶ gp Nixora, 5 e, vr dgsstez O Φίεσεο. lNiconia itaque quam longiífime 
ab oftiis ΠΙᾺ aberat: utpote quz eflet ultra T'yram amnem. Ophiufa vero 
erat circa T 'yram, eoque Iftro vicinior. Minime vero audiendus eft Ptolo- 
maus; qui & Ophiufim ultra T'yram collocat. Neque in eo tantum errat, 
fed in altero etiam, quod diverfam faciat hanc Ophiufàm ab Tyra oppido. 
T yras enim prius vocabatur Ophiufa: fed deinde à T'yra amne ei nomen 
Tyre impofitum eft, ut teftatur Plinius lib. 1v. cap.x1: Clarus amzs T yra, 
eppido nomen imponens, ubi antea Üpbin[a dicebatur. Similiter Stephanus: 
ὁ IleAviswg ποτειμεὸν, we] Thu πόλιν Τύραν Mod τὲς ἢ πολίπες Τυρᾳίες" ixgAdm d, 
O';vese. Quz manifcíte Ptolomzum reiellunt. Posfiu. 

Ei τῇ Σκυϑικῇ ἐποικῶσε Ταῦροι th» &c. ] Locus fine dubio corruptus. Sa- 

navcris 


PERIPLUS 


mare autem excurrit hzc 
peninfula. Incolunt  Tauri- 
cam Grzci, urbefque corum 
funt hz: Cherfonefus empo- 
rium, Arictis frons promun- 
torium  Tauricr. Deinceps 
rurfum funt Scythe, ur- 
befque Grzcanic& in ea hz: 
Theudofia, Cytea, ἃ Nym- 
phza, Panticapeum,  Myr- 
mecion. Navigatio reda ab 
Iftro ad Arietis frontem cft dic- 
rumtrium, ὅς noGium trium. 
Secundum terram altera parte 
major: cítenim finus. Eft vero 
in hoc finu infula deferta, cui 


nomen Leuce, facra Achilli. 
Ab 


γι 
τήραον ὃ ἠπείρε" εἰς θώλωξαν 
ἢ P ἀκρωτήριον ἐφί. Ey? τῇ 
Ταυρακῇ ὀικϑ(ιν E Nes αἰδὲ. 
Xepoóvna (Q» ἐμπόρλον, Κραξ 
μέτωπον ὠκρωτήρμον ὃ Ταυρα-. 
κῆς. Mew ὃ τωῦζῳ εἰσὶ Σκύ. 
Dou πάλιν, πόλᾳς ^) Εἱ)λίωΐ- 
δὲς οἴδε ἐν αὐτῇ Θοὐύδοσία, 
Κύδαιω, κοὴ Νύμφαια, Πανψτ 
ζμκάπομον, Μυρμήκειον. Πα- 
ρῴσαλες ευϑὺς, Der lepw ὁΖὲ 
κραξ μέτωπον... τρλῶν ἡμερῶν 
xgj τρλῶν νυκ]ῶν. O' Σὰ 
γίῶ διπλάσι(δ,.»" ἐςὶ γὸ κόλ- 
TD». Ἐν ὃ τῷ κόλπῳ τάτῳ 
Vic D» $e, v1c (9 ): "Un s " 
ὄγαμα, A ux, ipu E Α'μλ- 
λέως. 


naveris utcunque, ἢ fic legas: ixi 3 τῇ Σκυϑικῇ momo Ταῦροι ἔβν(» οἰκρωτή- 
g^or ἢ ἡπείρε, Εἰς ϑιίλατῆων 5 79 ἐκρωτήρλον icd σφόδρᾳι. E»5 τῇ Ταυρακῆ δικῶσιν 
E'Moss, καὶ πόλεις αἴδὲ, &c. Sed notandum , ὠκρωτήρκον fumi hic à Scylace 
pro Cherfonefo, fine peninfula. Sic quoque vox ἄκρῳ fupra ufürpatur, ubi 
de Macedonia agit : Ilan ἄκρῳ punxpg, us t9 πέλαγ: ἀναϊείνεσες. Pallenen 
enim promuntorium nemo dixit. Sed Canatlrzum Pallenes promuntorium 
vocant. Pofius. 

Χεῤῥόνησ Φ- ἐμπόρεον ] Non puto id intelligendum de antiqua illa Cherfo- 
nefo, de qua Strabo lib.v 11. fed illa altera Heracleotarum colonia , quam 
AMegaricen etiam di&tam teftatur Plinius lib. 1v. cap. X1 1. J'offius. 

E» αὐτῇ 1 Supple χεῤῥονήσῳ. Adhuc enim verfatur in defcriptione Taurica 
Cherfoneti. Legendum forct alioqui, e» αὐτοῖς. Poffiw. 

Κυδαία Lego, Koran, lt offiu. 

NogQasn, Vashxamae |. Aliseit Νύμφαιον: fed crebro apud Geographos 
iftiufmodi occurrit diverfitas; ut& etiam in fequenti vocabulo. Nam quod 
hic Desk VOCat, aliis IHawAxzzaee quoque eit. Poffiu. 

Μυρμήκειον) Malim Μυρμήκιον. Foffius. 

E» τῷ χόλπω τύτῳ νῇσί- ic, vac» 3 ἐρήμη &c.] Libentiffime ejicerem , »;- 
σῷ" 5, nili viderem, & alibi fic locutum efle Scylacem. Vofuw. 

E» 
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λέως. AU ^ Κραξ μετώπε 
«λὺς εἰς Πανίρκώπτειον, ἡμέ- 
ρφς X9J vuxlog. Αἰ σὺ δὲ Ylow- 
ἑκαπαίᾳ doi 4 eue τῆς 
Mound» λίμνης tsi φεύδιω 
x. H ἢ Μαιῶτις λίμνη Aé- 
24) γμισυ εἶναι $ Πόντε. Ey 
ἢ τῇ Μαιώτιδι λίμνῃ ευϑὺς εἰσ-- 
exAoy , ( φερᾷς ) εἰσὶν ἐπὶ 
ὠραςερᾷς Σκύγοι. Καϑηκεξι 
99 ἐκ d ἕξω θαλάοτης vui 
ὃ ταυρμκῆς εἰς τίω Μωιῶτιν 
λίμνίων Συρμώΐἶ tB». καὶ 
ποϊῳ μὸς Ταναἰς ὁράζᾷ Α᾽ σίαν 
κοὶ Εὐρώπίω, παρφαλες 
amm ὦ Εὐρώπης Στὸ H'ea- 
κλείων quay T ἂν τῇ Εὐρώπῃ 
“«ϑισλέονϊ, τὲς κόλπες a Sd 
yin; Awa(oueYÜ- σῶσοι γε- 
yeg unen εἰσὶ νύκ]ες ayri τά- 
τῶν ἡμέρας » κφὶ CTS euo. 
ἐσὶ γεγραμμένοι, ἀντὶ T o 

ME E 
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AbÁrietis fronte Panticapzum 
dici no&ifque fpatio navizatur. 
Α Panticapzo ad os Mzotidis 
paludis funt ftadia xx. Palus 
vero Mzotis dicitur dimidia 
pars Ponti effe. In hanc palu- 
dem naviganti , finiftram verfus 
quamprimum obvii fiunt Scy- 
the. Pertingit enim à mari ex- 
tero fuper Tauricam ufque 
Mzotim paludem gens Syr- 
matarum, & fluvius Tanais 
Afiam & Europam dividit. 
Praternavigatio univerfz Eu- 
rope, ab Herculeis colum- 
nis, quz funtin Europa, terra 
finus circumnaviganti , fi enu- 
meres fingulas noctes à nobis 
recenfitas , & viciffim dies pro 
hiscapias, ubi vero ftadia ex- 
preffa funt, pro r2 ftadiis ca- 
pias diei navigationem (cum 

dimi- 


Εν} τῇ Μεωτιδιὲ λίμνη ἐυϑυς εἰαγλέονίε Steaks tor ἐπ᾿ ἀραφερᾷς Σκύϑαι Legendus 


fic eft hic locus ,utrecte admonet Hoeíchelius: e» 5 τῇ Μανώτιδε λίμονη mrAtor- 
À, tci» ἐπ᾿ ἀρατερᾷς Σκύϑαι. Videtur enim incuria quadam exfcriptorum ite- 
ratum fuiffe vocabulum aeíssegc, atque id errori huic viam ftraviffe. Voffius. 
Παρᾳᾷ γάῶ λογοόμδμῷ- esce, ] Sic emendavit hunc locum incomparabilis 
vir Cl. Salmafius: 75x γἀζ λογχισέμδμ- ocn γεγραμρδῥοω uoi νύκες, ὠντὶ τύτων 
ts xg4 xu sudio imi γεγρώμρδροι, ἀντὶ τῶν Q σαδίων ἡμερᾳῖον τὸν λουῦ (XC. 
ojus. 
Itane, ut tarn belle procedat oratio Graeca eee . . . Aeperé dp 
εν γένετο ἢ Miror tamen nihil amplius adterri ab Voffio. Nam fequentia 
verba τῆς Εὐρώπης ὁ ἴσλες penitus omittit in interpretatione. Immo eft 
locus egregius, unde fucidifürne colligitur & veritfime, quam folitus fue- 
: . ru 
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dimidiam Donti partem ex- φρδίων ἡμεραίξ E σλεόνες. 
zquet Mzotis palus) fit dicrum γίνεται à. Εὐρώπης ὁ i 
crirIr. Maximivero in Επ- zàse, gIlóy|a óvr(O- ica καὶ 
ropa fluvii funt, Tanais, I(ter, Κ' ἡμίσεί(» μέρος “ὃ Μωμώτιδος 
& Rhodanus. λίμνης, ἡμερῶν νγ΄. Μέγ- 
σοι ἢ πὸ μοὶ εἰσὶν ἐν τῇ Εὐρώ- 
πῃ, ὁ Ταγαὶς, ὁ ἴφςρίθ». ὁ 

Ῥἱοδανός. 
ASIA. AZIA. 


rit Scylax grandioribus illis divifionibus interdum immifcere minores & ma- 
gis fingulares cum titulo, qui materiam omnem in fe contrahat. Id hoc 
loco clariffimum eít ubi voces ITaeg«avAss πείσης τῆς Εὐρώπης confiderandz fünt 
pro titulo, nequaquam annex fequentibus, que incipiunt ab vocibus A'z3 
Η᾽ ρᾳκλέιων cya» &c. tum fcribendum λοργεζορϑῥω τε ὅσοι. EX literis enim Ὁ τε ὁ 
commutate & confeéte fünt es ew. Sic nifi fallor, omnia funt liquida ὅς 
aperta. Ceterum id quod ftatuo, patet quoque ex loco fuperiore in pagina 
66.ubi plane non ambigo, quin ita fcripferit Scylax. Καὶ aa Kvmuew. 
IMBPOZX ΚΑΙ AHMNOZ. Kan [ri Μέλανα χόλπον 1 je» iei vie Qo xod πό- 
δὺς. ng] Axyy D» ἄς. Groovins. 


K A ex eM 


"74 SCYLACIS CARYANDENSIS 


AO. .. A cL X. 
A "T Tesco S»? πω μϑ P2 Tanaim fluvium inci- 


dox.) ἡ A Tín Σαυρο- pit Afia, & prima ejus 
pom , κφὶ πρῶτον ἐθν(θ» αὖ- gens in Ponto eft Sauromata- 
τῆς &ciy Cv τῷ Πόντῳ Σωυρομά- rum. Horum quoque ex gente 
qu. Σαυρομάτων δέ ἐςφιν εθνί» funt Gynecocratumeni, five 


gU AAXO 3-0 CT HAE YOL- qui à mulieribus reguntur. 
MAIQTAL M /E O T JF. 
τῶν γιυωωικοκροιταμένων —— Gynecratumenis contcermi- 
$272) Meam. ni funt Mxotz. 
ZIN- SIN- 


"pxrmua ἡ Αἰ σίω, Σαυρομοίτοι χρὶ πρῶτον 1 V OCeT Σαυροματοι puto füpra- 
fcribendam effe novo tmemati : fequens autem particula xe, delenda 
eft. Vofüss. 

Merz ἡ Meusres Σιντοὶ 5h] Diverfi hi funt à Sintiis Thracie, quosSa- 
pas etiam appellant. Stephanus: Xam iO» Θρφίκης. Λέγοντεα, Σαπαῖοι χρὴ Σίν- 
&«. Sic legendum. Sindi vero iidem fünt ac Sintii. Hefychius: z52» ibo» 
TV»ydixoy. 1015 πόλες ἐκέϊ Σινδικὸς 2a λεηφεϑύη. Pro Yvdisoy fcribendum Zoeixo. 
Quod ipfüm mendum apud eundem, cum fcribit: Ksgxérzu £69» T»dixs, pro 
Σινδικόν. Alibi etiam recenfet civitatem Béeregoy τ L»2ix7« : ubi fimiliter le- 
gendum eft zoZixs;. Pariter peccatum in Asreseíz, l'héerw, & aliis in lo- 
cis. Etiam apud alios is crror propagatus eft. Herodotus lib. rv. Εἰς 5 Θεμί. 
exveg πίω ἐπὶ Θερμώδονῖε ποτοεμῷ cx T. 1 νδικῆς (XT τῦτο γάρ ic TU Vlog ἐυρύτατον) 
τριῶν τε ἡμεφίων xg4 δύο vux as αλόῷ».. Ubi interpretes legunt , ox 4 Σκυϑικῆς. 
Male. Legendum, Σινδικῆς. Poflerioris tamen atatis Greci Sindicam vi- 
dentur appellaffe Indicam. Quare nec magnopere cum quoquam conten- 
derim , qui apud Stephanum, & Hefychium, Indicos retineat. Antiquio- 
res tamen omnes unanimi confenfu Sindos & Sindicam vocant: ut faltem 
dubium non fit, quin & ita Herodotus fcripferit: Recentiores vero eam 
regionem ctiam Indiam appellaffe, oftendit Socrates, Hitt. Ecclefiaftice 
lib. 1. Cap. XV. H'rig δὲ 22s gus κλήρῳ lus εἰς τεὶ ἔθνη πορείαν ἱποιῶντο, Θωμᾶς pd, 
alo Τιάρϑων Σότοσολίω ὑπεδέχετο. Maljui- 3 [ lege Μαΐϑιας ] rho Αἰϑιοπίαν" Bag- 
ϑυλομεαΐῷ» 3 οκληρῶτο τίω wwe phu ταύτη Lydiae πίω εὐδοτέρω là προσοικέϊ Begoa- 
go» trn πολλὰ, Διἰαφόροις χρόμϑνα γλώοσαις. ΝΟΣ aflentio iis, qui id capiunt de 
Indis orientalibus: licet ea apud omnes recepta fit opinio : ut qui credant, 

holomeum in Indiam veniffe, non veró in hanc Sindicam. V ^ 
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SINTI. TINTOtT 
Poft Mzotas, gens Sinto- ^ Merz? Meuwraz Σιντοὶ εθ- 
rum. Pertingunthi & extra pa-. γί". Aviso: 99 Em» καὶ εἰς 
ludem. Urbefqueiniis Grece τὲ ἔξω τῆς λίμνης. Καὶ εἰσὶν ἐν 
funt αὐτοῖς πόλάς Ε)λίωΐδες αἰδὲ" 
φώς 


& ne zqué fallantur, qui putant , Andream , fratrem Simonis Petri, & 
Matthiam , ad Chrittianam religionem propagandam profectos effe in 
JExhiopiam illam magnam, quam hodie Abafenam dicunt. Longé mihi 
vcrifimilius fit, pervenifle illos in ZEthiopiam Ponticam, quz in Colcho- 
rum eít regione , & Sindice , five Indie, contermina cft. Liquet id ex 
Hieronymi catalogo fcriptorum Ecclefiafticorum, cujus verba adfcribam: 
dIndreas, frater Simoun Detri, ut majores noflri prodiderunt, Scyibu, €? 
Sogdiann , € Sacer, predicavit Euangelium Domini noflri Je|u Chrifti, &g 
in n, ujia civitate predicavit, que copnominatur Magna , ubi eft irruptio 
“ρίαν! 69. Phafís fluvius : illic. incolunt Etbiopes imteriores. Et poft: £Mat- 
tbias , cum unus e[Jet à mumero [eptuagiuta, allecius im ordinem. undecim Apo- 
Jiolorum, iu locum [uda ifcariote, qui fuit proditor , im altera Ethiopia , ubi 
eft irruptio Apfari , £9 Hyfii portus, predicavit Euangelium , cum e[Jent. bo- 
mines agrejles. Recte itaque Socrates interiorem Indiam ZEthiopiz interio- 
ri vicinam facit, cum ambe fint ad Pontum, fibique conterminz. Falíi 
vero funt , qui credunt, Andream & Matthiam Apoftolos in 7Ethiopia 
0 /Egypto Euangelium predicaffe: aut qui Bartholomeum ad Indos O- 
rientales conceffifle credunt. Qus tamen opinio non tantum apud Euro- 
pos obtinet; fed etiam ad Indos, & /Ethiopas, propagata eft. Hanc Pon- 
ticam ZEthiopiam nonnulli inter veteres Libyam appellarunt. Sane id facit 
Palzphatus apud Harpocrationem : Iae«QalG- e| c» ἑβδόμη Τρωϊκῶν, c» τῇ 
Λιβύῃ φησὶν ὑπεράνω Κόλχων xe τὸς Μακροκιφάλως. Vide quoque Suidam in 
VOCE Μαεροκέφαλοις ubi id ipfum reperies. Nihiligitur mutandum. Forte 
hi Lábyes tunt, quos eo deductos à Nabucodroforo videtur fignificare Me- 
gafthenes, cum inquit: Ναβεχοδρόσορον H'oux MO» εἰλκιμεώτερον γεηθνότος ἐπίτε Λι- 
βύζω, καὶ Τβηρλάν ςρατεῦσειι, ποώτας ἢ χειροστέμδμον 2aridzz peo αὐτέων εἰς m δέξια $ 
Ilóyls xaTwixiceq. Ad qux verba Pus d In Ey mw expeditionem feciffe , 
diferte conflatex XX1Xx, Xv 1 11, Exzechielg. [nde in Libyam tranfifJe nom 
inviti credimus. Sed de lberia dubitamus, mifi fit Iberia — Ponti Eu- 
xini. Quod quidem fequentia probant, in quibus dicitur, devictarum natio. 
aum colonias ad dexteriora Ponti iidem Imo fequentia contrarium teftan- 
tur. Juxta enim Megafthenem , Iberes illi Afiatici funt Europeorum Ibe- 
rorum coloni. Nulli igitur ante in Afia Iberi, cum quibus bellum potuerit 
gerere Nabuchodonoíorus. Vel fi fuere, fuerunt ad dexteram Ponti. Nihil 
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φαναγόρε πόλις , Κῆποι ,Xu- funthz: Phanagoriurbs, Cc- 

deg λιμὴν, Πάτες. pi, Sindicus portus, Patus. 
KEPKETAI CER GET 4E 
Meg 5 Σινδικὸν ^ueva —— PoftSindicum portum Cer- 

Κερκέτωι εθν(δ»» καὶ πόλις cctmíequuntur, & urbs Gra- 


ΕἹ)ληνὶς Τορακὸς καὶ λιμήν. οἁ loricus cum portu. 
᾿ἌΑΧΑΙΟΙ ΑΟΘΗ ΑΙ. 
Meg ὃ Κερκέτας A'zee — Poft Cercetas genseft Acha- 
£0». orum. 
HNIO- HE- 


itaque fecerit Nabuchodonoforus, fi eos ad dextceriora Ponti deduxerit, 
quando & antea ibi fuerint. Poffius. | 

Πάτυς ] Hunc locum Strabo lib. x 1. appellat, πὲ Bee. Sepiffimc enim 
confunduntur I1, ἃ B: ut Bermoia, Ieszoin; Αμβρᾳκία,, Αμπρᾳκία ; Ναβα- 
τοῖοι, Name; ὃς Íexcentis talibus. Hujus quoque urbis Ptolomzus mce- 
minit: cujus verba fic legenda: Msz 74 Κοροκονδα μάν co τῷ Πόδῳ πείλιν, Ba- 
m πόλις, ψύχοε zoTwuE Cue. Foffu. 

Equidem appropinquant admodum litere & totidem fyllabe. An etiam 
fitus conveniat, dubito, nec jam exigendi opera eít. Sed utique ad Scyla- 
cem maximce facit locus Plinii lib.v1.cap.6. Cepi Milefiorum, mox Strato- 
elia, (9 Phanagoria, &9 pane defertum Apaturos. 1n qua poftrema voce 
cernis omnes eafdem literas, ejufque appellationis ratio conftat ex Strabo- 
ne, qui licet pro fano tantum habeat, Plinius in urbis numerum redigit, 
ut etiam diu poft Geographus Ravennas, cui dicitur Zppatsra. Gronoviss. 

Πόλις EAÀui; Τορακὸς ] Ptolemaeus recenfet ἄκραν Taeskxlo. Voffiu. 

Mir ὃ Kiexérag A'xouoi $69» ] Orchomeniorum hos effe colonos, non- 
nulli arbitrati funt; ut teftatur Strabo lib. 1x. Graecos faltem effe, vel no- 
men ipfum fatis teftatur. Rufus Fettus: 

—— Indeque Acbei 

4b Xantbi rips, atque [deo Simo?nte 

Inter cbanri crepafJent fcrupo[as convalli 

Tran[vexere larem. 
Verfüm illum corruptiffimum fic emenda, ster cbauricrepas, €9 ferupofaa 
convalles, Vofisus. 

Merz 3 Kegobss Κορικὴ 65» ] Puto legendum, Kaouxz , & Kexuxlz. Idque 
auctore Stephano: Κῶλοι tb aeos τῷ Καυκάσῳ" καὶ χώρη Κωλική. Vicinam fuit- 
fc Coraxis gentem, alibi teftatur; Κορᾳξοὶ tQ» Κόλχων “πλησίον Κάλων. 
Fofins. 

Γελωγοὶ 


ΡΈΚΙΡ 


HENIOCHI. 
Poft Achzos gens eft Henio- 
chorum. 
CORAXI 
Poft Heniochos gens eft Co- 
raxorum. 
COLIC A. 
Poft Coraxos eft Colica gens. 


MELANCHLZENI. 
Poft Colicam fequuntur 
Mcelanchleni, & in iis Meta- 
forisfluvius, ὅς /7Egipius flu- 
vius. j 
* GELONI 
Poft Mclanchlenos funt Ge- 
loni. 
COLCHI 
Poft hos fequitur Colcho- 
rumgens, & Diofcurias urbs, 
ὃς Tyenis utbs Greca, & Tyc- 
nisfluvius, & Cherobius flu- 
vius, 


LU S. 


HNIOXOL 
Meg ὃ Axe Ἡνίοχοι 
εἐθν». 
KOPAZOITIT. 
Meg ἢ Ηιόχες Κορᾳξοὶ 
εθγ(». 
K OPIKKH. 
Mz ἢ Κοραᾳξὲς Κορλκὴ 
εῆν(ῷ». 
ΜΕΛΑΓΧΛΑΙΝΟΙ. 
Mg, ἢ Κορακὴν Μελάγ- 
xAeuyos εὐν(ῷ)». καὶ (auae 
Cy αὐτοῖς Μετώσωρας " X Ai- 
70.9 a (a. μός. 
TEA0ONOITI. 
Mig ὃ Μελαγχλαίνες 
Τέλωνοι. 
KO AX OI 
Μεΐᾳ ἢ τότες Κολχοὶ εϑ-.-. 
γῷ», καὶ Διοσκερὰς πόλις , C. 
Γυΐιυὸς πόλις E?Mwic , X, Tv- 
ἑωὸς ποϊιμὸς , καὶ Xe 
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. Γελωνοὶ ] Gelonos Afiaticos habet Α᾽ρηοναυΐεκὸν id, quod fub Orphei nomi- 


ne prodit: 


Καὶ ῥα πεινημεράησι rove spo: εἰφεσίησε 


'oMaousTas πρῶτες ἐφικάνο 


οἰβροχίτωνας» 


H' 3 Γελωνὸν ib», βαϑυχοίτων T. ἄπλετω φῦλα, V osfius.. 


Διοσκερὶς ] Lege Amexseaxs; ut omnes. Pofiur. 

Καὶ Γυηνὸς πόλις χρὴ Γνηνὸς ποτωμὸς ] Forte legendum eft Tv»; utrobique, 
ex Stephano, Twmis πόλις Κόλχων, 2o TumwoQe ποταμῷ. lNi(i mavelis Πυῆνις.. 
Stephanus: Πυῆνις πόλις Κύλχων' τὸ tior Πνηνίτης. PF ojus , 


Xwe(9i9-] Forte X289», cx Arriano, aliifque. Poffiv.,. 
K 3 
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manae , Χόρσί(Θ» m (auae » 
A ex(8- ποϊριμὸς , φώσις m(a- 
μὸς » xg] Φάσις Εἱ)λαίωὶς πό- 
Aue, κοὶ ἀνώπλες ὠνοὶ τὸν πο- 
Ὡ μὸν φξαδίων pm. εἰς πόλιν 
Μαλίω. μεγώλίων Βάρξαρον, 
6): ἡ Μήδᾳω ἦν. Εἰ νταῦϑω tei 
Pie (apis, les πιζαμὸς, 
Αἴ ψαρί(θ» mans. 
ΒΟΥΣΗΡΕΣ. 
μεΐῷ ὃ τὲς Κολχὲς Βέσηρες 
ἐθνί.. x, Δαρφάνων manas, 
X9 A' eju mg. ác. 
EKEXEIPIEIZ. 
Mea. ἢ Βέσηρφις Εἰ κεχειρλ- 
ἐἰς OR ᾽ X m (anc Πορδανὶς, 


K24 ! 
Xier Oo ποταμὸς ] Forte Χώρας 9», ut vocat Arrianus. ἤει. 
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vius, Chorfus fluvius, Arius flu- 
vius, Phafis fluvius, ὅς Phafis 
urbs Grzca,& navigatio fecun- 
dum hunc fluvium ftadio- 
rum eft crxxx, ad Malam 
civitatem Barbaram , unde erat 
Medea. Ibi eft Rhis flumen, 
Ifis fluvius , Apfarus fluvius. 


BYZERES. 
Colchos fequuntur Byzeres, 
ὃς Daraanon fluvius, & Arion 
fluvius. 
ECECHIRIES. 
Poft Byferas fequitur géns 
Ecechiries , & fluvius Pryta- 
nis, 


Eis πόλιν Mau us2a Mw , Βώρβαριν | Malam urbem in Colchis non novi, 


in qua Medea nota fit. Scribo itaque, às πόλιν Κύτοιεν, Cytas enim five Cy- 
team patriam Medez faciunt omnes. Stephanus: Κύτρι, πόλις Κοληεκὴ, a- 
agis Μηδείας. Unde crebro poete Medeam vocant Cyteida virginem, quod 
notiffimum. ἤει. 

Tei ποτοιμὸς Lege Υσις, ut eft apud Arrianum, Plinius lib.vr. cap. 1v. 
Flumina Acampfis, Ifis, Mo:rus, Bathys. Sic legendus eft ille locus, non 
ut vülgo: Fumiza Camp[eonifis, Nogrus, Batbys. Vo[fiu. 

Bsow:s |] Scribe, Βύζηρες. Stephanus: Βύζηρες ἔν. c» τῷ lor io χαὶ Buta- 
οἰκὸς λιμάω, Item alibi in voce Χοῖ, ex Hecatao :; Χοῖσε e ὁμεερέασι eve9s ἥλιον 
ἰνίογοντος Βύζηρις. INOn Aifxeis, ut vulgo. Foffius. 

Ἐἰ χεχειρμεῖς ] Sufpecta lectio. Foffius. 

Ποτοιμὸς Πορδαρὶς, x; A' euis πστιεροὸς ] Forte fcribendum; esu Πρύτωνις. 
x9j Αἴρχαβις ποτωμός. 1ta habet Arrianus ; nifi is mendofüus fit, & pro A'exa- 
£s legendum A'zx«z , ut habet Ptolomeus. Sed prius malim. Ita enim & 
Ammianus Marcellinus. offius. 

Certe hzc vocabula Ὠδεινιὸς & Λίμνη Αὐρᾳβὶς notari videntur ab Geographo 
Ravennate in libro v. Gadiwio, Zftbemas, /frcabsi. Ut Λίμνη videatur extitif- 
fce pro Avo vel A9. Gronovias, 

' Λίμνη 


PERRIPLIUS 


nis, & Archabis fluvius, Limne 
urbs, Odinius urbs Graca. 


BECHIR I. 

Poft Ecechiries eft gens Be- 
chirorum, Dechiricus portus, 
Bechirias urbs Graeca. 

MACROCEPHALI. 

Poft Bechiras gens eft Ma- 
crocephalorum, &  Pforón 
portus, Trapezüs urbs Grz- 
ca. 

MOSSYNOECI. 

Poft Macrocephalos funt 
Moffynoeci, & Zephyrius por- 
tus, Chaerades urbs Graeca, 
Martis infula. Hi montes inha- 
bitant. 

TIBARENI 

Poft Mofynos fequitur gens 


Tibarena. | 
CHA- 
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ngj A'ea Gic m(ajog » Λίμνη 
πόλις,  δεινιὸς πόλις EA- 
Alwís. 
BEXEIPOI. 

Meg. Εἰ κεχειραεῖς Βέχειροι 
tO9yO» , Βεχειρακὸς λιμίω, 
Βεχειρεὲς πόλις E Mie. 

ΜΑΚΡΟΚΕΦΑΛΟΙ. 

Mz.) Βέχειρας Μακροκέ- 
QaAo sÜv(O» , καὶ Ψωρῶν λι- 
μίω, Tea se πόλις E'A- 
Alwis. 

MOZZTNIKOLI. 

Meg ὃ Μακροκεφάλες 
Mooyuvixoi ἐεθν(θ)», «gj Ζεφύ.- 
eA» λιμίω, Χοιράδες πόλις 
Εανὴς, A'peue Vic. OU- 
T7 δρή κατοικἕσιν. 

ἘΙΒΑΡΗΝΟΊΙ. 

Meg ἢ Μοσινγὲς €9v(O» ἐεὶ 
TiGaoluií. 


XA- 


Αίμνη πόλις ] Ptolomaeo videtur effe Ξυλίνη πόλις. Voffius. 


Βέχάροι ] Alter codex legit Βέχειρακή. V 
Biyegis , ΝΕ] Bixeigaos. 
endum Measusespis VC] Moosupei. Foffiu. 


Βεχειρᾷς πόλις 
Μοοσωνικοί | 


οἴ 2. 


ῬΑ Salmafius. Poffiw. 


Ζιφύρκ- olo | Meminit hujus quoque portus Arrianus. P'orfius 

Χοιρφίδὲς πόλις E2Mwis | Stephanus : Xeon , πόλις Μοοτωυοίκων. E'wrwiQo 
Ἑὐρώπη' Τιβαρδυοῖσι 3 ποδὸς ἥλιον αἰνίογοντει Moesupoix9t opc puoi co 3 αὐτοῖσι Xoigg- 
Jis πόλις. Sic enim legendus locus ifte. offiw. 

Moos] Repone Μοσυνάές. Sic quoque eos appellat Nicolaus Damafcenus 
in lioello de moribus apud Stobeum. De iifdem Pomponiuslib. 1.cap.xx1: 
Ultra Tibarenos ,| Mojynoeci turres ligneas [nbeunt , moti corpus omne per- 
Jignant , propatulo ve[cuntur, promifcue concumbunt, Ez palam reges fuffra- 
gio deligsent, &c. Sic refcripfit Hermolaus Barbarus; eumque temere fecu- 
tus Pintianus, & Scottus, cum antea legeretur “ον, Utrumque enim 


dicitur. 
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XAATBEZSZ. 
Μεΐῳ ὃ τιβαρηνὲς Χάλυδες 

,2 Δ» Ν ΄ 7 
εἰσὶν εθν(θ.» , καὶ Τενέσινξες λι- 
ph) κλοιφξὸς , ΑἸ μένεια πόλις 
EOMvic , κοὶ Αἰ σινεία ὠκρόπο-- 
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CHALYBES 
Poft Tibarenos gens cft 
Chalybum, & Genetcs portus 
claufus, Amenia urbs Greca , 
& Iafonium promuntorium eft 


urbs Grzca. 
ASSYRKI A. 

Poft Chalybas eft Affyria, 
& fluvius Thermodon , & urbs 
Grzca Themifcyra, Lycaítus 
fluvius, & urbs Greca, Ha- 
lys fluvius, & Carufla urbs 
Greca, Sinope urbs Grzca, 
Cerafus urbs Grazca, Ochc- 

ranus 


λις E2Muig. 
| AZZTPI A. 
Mert ἢ Χώλυξας Α᾽οσυρίώ 
ἐςὶν eÜv(O» , καὶ ποϊα μὸς Θερ- 
μώδων, καὶ πόλις Ἑ)Αζοὶς 
Θεμίσκυξφ» Λύκως (ῷ» ποῖᾳ.- 
ἈΝ ͵ ε y 
μὸς » «94 πολις E λαζωὶς, & Aug 
ποζωμὸς , καὶ Κώρξοτα “πόλις 
EJMuig , Σινώπη πόλις ÉA- 
Alwig, Κερασὲς πόλις Ἐ)λη- 
Vi£s 
dicitur. Sequentia verba Pomponii fic refcribe: Prorifcue concumbant, 6$ 
palam. Reges [uffragio deligumt. Hanc emendationem firmat Diodorus Sicu- 
lus libro x1v, de Moffynoecis agens: Βαρβαρώτετον dj iQuzaw δι spxkaTt τῶ- 
πο διεληλυθέναι τὸ 10D, καὶ τοῖς μδν γυναιξὶν αὐτὰς τολησιοίζειν coru opel. INihil 
fane miri dixiflet Pomponius, ἢ fcripfifet, reges ab iis palam fuffragio de- 
ligi. Apud Valerium quoque Flaccum libro V. male emendarunt ZMoffy- 
παρε, cum antea legeretur 7Moffynichi. 
Fos quoque uon note mirati vela cariue 
AMofivnichi: vos ὃ “π AMacrones ab aliis, 
Byzere[que vagi, &c. 
Hic pro Moffvricbi fcribe 7Moj|yss. Male namque medentur huic loco, qui 
ita refcribunt. 
Moffyneeci: vos flabulu Macrones ab alts, 
᾿ Etfi in pluribus fic codicibus legatur: fed inepte. ofíizs. 
' Potenhs 2geho κλεισός 1 Lege, Γενήτης ule x^ecis. Stephanus, Γινήτας, λιμάφ 
καὶ ποτεμὸς &c. Quod jam obfervatum eft Salmafio. Posfius. 
Αἰ σίνοια οἰκρόπολις E2hÀvic] Arbitror fcribendum, lezawor, prO A'e»es , Cu- 
jus meminit Arriani epitomator in Periplo Ponti, & Ptolomaeus. Videfis 
quoque de hoc Strabonem. Pro ὠκρόπολις vero, quod hic locum non ha- 
bet, lege, &xee xe πόλις, F'ofiius. 
K«exorz ] Arrianus, & Marcianus Hleracleota ; Κάρεσον vocant, per 
funplex figma. Foffiw. 
O xé- 
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renus fluvius, Harmene urbs ὃς, Οὐ χέρωιν(. ποζιμὸς, 

Greca cum portu, Tetracis Αὑρμένη πόλις E Maie xgj λι- 

urbs Grzca. μήν» Τετράκις πόλις Ἐ')λη- 
γίς. 

PAPHLAGONIA. IIA€ AAT ONIA. 

Poft Affyriam fequitur Pa- Μμεΐᾳ ὃ A'exvejo» παφλα- 
phlagonum gens. EftincaSte- γονίω εθνί(Θ». Ἑ᾿ ςὶ ἢ ἐν αὐτῇ 
phane portus , Coluffa urbs Στεφάνη λιμὴν, Κολξοσω Tá- 
Graeca, Cinolis urbs Greca, uc E?Myie , Κορωνὶς πόλις 
Carambis urbs Greca, Cytorus Εἰλαἑωὴς ; Κάρφμ(ϑ» πόλις 
urbs Greca, Sefamus urbs EDALe , Κύτωρ(.. πόλις 
Greca, & Parthenius fluvius, EM, Σησαμὸς πόλις EA- 

Tium λίω)ς, x, Παροίνι(Θ» m (aue, 
] τίϑιογ 

Οὐ χόραμν(ῶ» ποτειμὸς ] pops es alibi reperiri hunc fluvium. In fragmento 
epitomes Artemidori, ὅς Menippi, hic defcribitur Οὐ χοσβώνης ποτοιμός. P'o[- 
Iu. 

Apud Plinium v1,3. leguntur hec: ΕΠ σ᾽ Ceraunw intus clarus , omni- 
no fluvium denotantia, ut collegit eruditus editor, qui in altero codice 
Regio illic teftatur legi Cerazus. Attende , mi lector, an non fit hic ipfc. 
Gronovius. 

Κορωνὶς πόλις Ἑδλλυὶς ] Κορώνη Stephano Dithyniz civitas eft. Sed ea nihil 
ad hancPaphlagonicam. Legendum itaque arbitror Κινωλίς. Strabo lib.x11: 
Meri ἢ Κάρῳμβιν ΚΚίμωλις, καὶ A vlxiuo»s, € A'Bwrs rizG» Utrumque enim 
dicitur, & Kígaous, ὅς Κύωλις. Arrianus habet Kos» : & fic etiam τεμμά- 
2:0 illud Artemidori Ephefii & Menippi, quod à Marciano Heracleota in 
Epitomen contractum eít. Hujus verba fic legenda : Αἰ πὸ Αἰρενήτε ἐπὶ Κύωλιν 
κωμῶν καὶ ποτο μὸν φοιδρα E tu 3 καὶ ὕφορμον" Eis 71 xo^ pda ΑἸνμκίνωλιν φείδια 
ξ΄. Non, ut vulgo; ἀπὸ Αἰγενήτε ἐπὶ Κινώλάν xol κρὴ ποταμὸν" Vx ἢ x94 ὕφορ- 
piov lug τίω καλεμδμάν Αἰ γἹοκίνων quoa ξ΄, Vosfins. 

Καάρᾳ μῷ-1 Scribendum οἵδ, Κάρμρμεβις, ut omnes nuncupant. Poffiur. 

KvreeO- ] Maleantea legebatur, Κύτωρας. Diodorus Siculus libro x 1 v 
hanc T'ibarenis attribuit, non Paphlagonie ; ut Scylax : Taie jdp ἐν 14 
χώραν co "jskenes oxlo δυεπορέν)ησοιν" 105 txepdpho co τρισὶν, ἣν ἰκάλομω Τιβαρηνίαν. 
Κακεῖθεν tus Kovvapg, πόλιν 7ruptojjoz neu». E 2535idot , Σινωπέων ἀἄπεικον. Sic legendum. 
Nam Κοτύωρᾳ nonnulli veterum etiam appellarunt vá» Kvrego. Ut Xeno- 
phon, unde hac habet Diodorus. /o;frus. 

Παροίμ» ποτωμὸς ]Lege cum magno pras lagos. Voffiw. 

Tí3iey 
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τίθιον πόλις ε)λίω)ς, X, λι- 
μἱωὺ VU, καὶ ποϊῳμὸς Καλ- 
Axe (D. 

MAPIANATNOTLI. 

Μεΐῳ ἢ παφλαγονίαν Ma- 
δλανδιμωοὶ εἰπὶν εθν(Θ». Εἰ ντωῦ- 
θᾳ πόλις ἐςὶν H σφικλέα, E. λλη- 
yi, κοὸ ποΐριμὸς Λύκ(θ»., καὶ 
AN menie Tm. 

ΒΈΘΥΝΟΙ 

Ma ὃ Μαρλανδιωυὲς » εἰσὶ 
Oeexeg Βιϑιμυοὶ εθν(θ»» καὶ 
“πἴαμὸς Σαγάρι» a X ex. 
ma μὲς Αἰρτώνης , Κοὶ Vio (O» 
elíoaz. OixE(17) αὐτίω H'ez- 
κλεῶται , κοὶ ποϊωμὸς PrGus , 
εἶτ᾽ ευθὺς Ice, Xj T wes- 
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Tijuimutbs Greca, & portus 
Pfylla, & fluvius Callicho- 
rus. 
MARIANDYNI. 

Poft Paphlagoniam Marian- 
dynorum eft natio. Illic eft He- 
raclea urbs Grzca, & fluvius 
Lycus, & alius fluvius Hypius. 


BITHYNL 

Mariandynos fequuntur Thra- 
cica gens Bithyni, & flumen 
Sangarius , & aliud flumen 
Artanes,& T hynias infula.Inha- 
bitant hanc Heracleote , & flu- 
vius Rhebas, ftatim dein cft 
fretum, & fuprà memoratum 
fanum 


7^t- 
0C Τίϑιον πόλις Ἐ'λλάοὶς Scribendum puto, Τήϊον το. E»Maris. Sic Strabo paffim 


appellat 74 Kio. 


ec aliter Conttantinus Porphyrogenneta in Themat. 


Imp. Orientalis, ὅς Eutlathius ad Homerum. Non itaque audiendus vir 
maximus, qui apud Strabonem Tiíeo reponit, pro Tzi», idque auctoritate 
Stephani. Potius ego crediderim, ipfum Stephanum efle emendandum, 
fcribendumque Ti» apud eum, non Tíeo. Poffiv. 

Μαρμωνδωονοὶ ] Nonnulli Μαρκανδονοὶ fcribunt, per τὸ . Sed utrumque di- 
citur. Xenophon initio Kves παιδείας, vOCat €OS Μεραδινὲς : H elc 5 καὶ Ba- 
 xXlejev, καὶ Τνδῶν, κρφὶ Κιλίκων. ὡσεούτως ἢ Σακῶν, xo] Παφλαηόνων, € Μεραδινῶν, 
Sed fcribe Μαρκανδωυῶν. Voffius. 

EajagiO-] Swpius legitur Σαρα». Sed variis id vocabulum modis cf- 
fertur. Quidam Za5«go appellant: Latinorum nonnullis eft Sagaris: & fic 
quoque dicitur in libello de fluminibus, qui Plutarcho adícribitur. Fosfrzs, 
Αὐρτώνης ] Lege A'emóns, ut appellat Arrianus in Ponto Euxino. VelA'g 


ms , ut Marcianus Heracleota in Epitome Artemidori & Menippi. 
ofiius. 
(ONGO» Olvias ] endum, Θινιώς, Foffiw. 


᾿ς Εἰτ᾽ οὐϑὺς Top ] Fuit, quum putarem , legendum, Βόασορ». Sed nihil 
Ioutandum. Πόρῷ» quoque. appellatur hoc fretum ab Appiano; ubi gi 5 
1- 
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fanum in oftio Ponti, poft hoc 
cft urbs Chalcedon extra Thra- 
. ciam, deinde finus Olbianus. 
Praterve&tio Mariandynorum 
ufque ad intimum finus Olbiani 
receffum (tante. enim magni- 
tudinis eft Bithynorum Thra- 
cia ) dierum eft trium. Ab oftio 
vero Ponti, ufque ad Mzoti- 
dis paludis oftium, fecundum 
Europam & Afiam zqualis cft 
navigatio. 


MYSI A. 
Thraciam excipit gens My- 
forum. Eít vero ca ad finiftram 
Olbiani finus naviganti in Cia- 
num finum ufque Cium. My- 
fia autem cft peninfula. Urbes 
in ea Graecae funt hz ; OI- 


bia cum portu , Callipolis 
«um portu, promuntorium 
finus 
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ρημένον ἱερὸν ἐν τῷ gat & 
Ioy]s . κϑὶ Mj τῶτο πόλις 
Χαλκηδὼν ἔξω Θρφίκης ; μεθ᾽ 
lb à κόλπίθ» ὁ Ολζιανός. Ππα- 
ρῴσαλες 2o Μαρμωνδυωῶν 
μέχει S μυχϑ S κόλπε S Ο᾽λ- 
Giawz ( τοσαύτη γάρ ἐφιν ἡ Bie 
ϑυωῶν Oegor ) ἡμερῶν τειῶν, 
A'm ^ £ τόμα  (Ὁ» L4 ἕως 
qo copa, ὃ ΜαιωτιδΦ λίμνης, 
a  φυσλήσι()» aiv ὁ λῆς . ὅτε 
qp Tw EUgarr lu) κοὶ πίω 
Αὐσιαν. 
MTZIA. 

MG. ^ Gegxlu Mucía £9-- 
YO. Eq “ ἐπ᾽ ὠραφερῶ T 
O A[Biawg κόλπε ὠκαλέονϊς εἰς 
τὸν Κιωνὸν κόλπον μέχρι Kía. 
H' ὃ Μυσία dx]5 ἐςι. Πόλς dj 
ἐν αὐτῇ εἰσὶν Εἱ)αζυίδες cs. 
O'AGía, «gj Aulo , Καλλίπο- 
λις καὶ λιμίω)δ, ὠκρωτήρλον ἕξ 
Κιαψᾷ 


Mithridati in animo fuiffe, “πολεμῶν cx τῆς Εὐρώπης ὦσιν c» τῇ Αἰσίᾳ, τὸν Πόρον 
€» μέσον ϑειϑμω, ὃν κληϑάζαι τινὲς νομίζεσι Βόασορον, 1s Δἰανηξαμδῥης, ὁτε βῶς γγυο- 
mm xT ζηλοτυπίαν Ηρᾳς pato. losfius. 

Εἰς Κιανὸν κόλπον μέχρι Kis &c.] Hac Cius eft, qux poftea Prufa eft appel- 
lata; ut teítantur, cum alii, tum Strabo lib. x11. τῷ e| AsuxLoa xoAz OG» ἀλ- 
λΘ- ( nimirum Cianus ) σιυεχής tem, εἰσέχων peau got qxees εἰν! οντες ἁλιον C» M 
Τρῶσοί ie», ἡ ΚΙ. σξώτερον opc? cie. Emendandus ett Memnon de T'yran- 
nis Heraclex, apud Photium: οὐκεῖϑεν ὁ Τρκώρα» ἐπὶ Πρυσιάδαᾳ alus ἐπιϑειλώοσιον 
pO 3 δυνάμεως carie. Αὕτη ἢ KiO- v παλαιὸν ζκαλᾶτο, ἄς, Vulgo legi- 
tur, Kíe$»; ut alio item loco apud eundem. Sed male utrobique. 
Voffius. 

L 2 Kio 
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Κιανῷ xoAvT2 , Xg] ἂν dig tod 
Ki(O» πόλις , ng] K(Ov ποΐᾳ- 
μός. πωρῴσλες ἢ “ὁ Μυσιοις 
εἰς Κίον ἡμέρας μιᾶς. 
ΦΡΥ͂ΓΊΙ Α. 

Meri ἢ Μυσίαν Φρυγέο ἐφὶν 
ἐθν(Θ», καὶ πόλεις Εἱ)λίωίδες 
cioe Μύρλφα, καὶ Ρ'ὐδα- 
κί(Θ ϑείαμὸς, καὶ tT αὐτῷ 
Βέσβικ᾽ 5. νῆσί(Θ», καὶ πόλις 
ΠπΠλακίς, καὶ Κύζικ(Θ» ὧν τῷ 
id ua ἐμφρᾳῆξ(ω τὸν c3 μὸν, 
x, ἐντὸς ᾧ iod μὲ Αἰ ρτοίκη. Καΐζᾷ 
τοζᾳ νῆσί(θ» $1 κοὴ πόλις Προ- 

Li No€ ἡ ^ 
κθυνησί9)» , καὶ ἑτέρῳ Ynr O» 
ξυλίμεν("» E λαφόνησος. T eap" 

- , 5 M , , 
yin d, αὐτίω ᾿προκοννήσιοι. Εἶν 
ὃ τῇ ἡπείρῳ πόλις £e; Πράωπος. 

/ , 

ZdeA» , λάμψακ(θ». περ- 
͵ 
XT); 
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finus Ciani, ad finiftram Cius 
urbs, & Cius fluvius. Prxter- 
ve&io Myíie ufque Cium eft 

diei unius. 

PHRYGI A. 

Myfiam fequitur Phrygum 
gens, urbeíque Grece hz; 
Myrlea , & R hyndacus flumen, 
ad quod eft Besbicus infula, & 
urbs Placia , in anguftiis eft Cy- 
zicus ifthmum obítruens, intra 
anguftias eft Artace. Circa hec 
eft Proconnefus infula cum ur- 
be, aliaque infuper infula 
Elaphonefus , commodis in- 
ftru&ta portubus. Hujus agrum 
colunt Proconnefii. In. con- 
tinenti eft urbs Priapus, Pa- 
rium, Lampíacus, Percote , 
Aby- 


Kip πόλις , x94 Ki ποτοιμὸς ] Schol. Apolloniilib. 1. Κι» ie πόλις Mv- 


σίας 2o Kis Ὁ d Qnoynzoc dy πῆς Μιλησίων ὠποικίας , e; ἱφορέξ À φεφξοτέλης εὖ Κιανῶν 
πολϊείᾳ, Κατώκησεον d| αὐτέω πρῶτον Μυσοὶ, ἔπειτα Κᾶρες. τρίτον Μιλήσιοι. Καὶ 7ra- 
τωμὸς δὲ iem, ὕτως ὁ ποτοωροὸς ὀνομεαζόμϑμίΘ: Tho Μυσίαν «ἰξαῤῥέων, 5 μνημονοῦᾳ Zxv- 
λαξ ὁ Kaguae)dUs αἰξεῤῥέᾳ ) καὶ vhs πόλιν ὧτΘ.. P'offiu. 

Πόλις Πλακίς ] Malim, πόλις Πλώκιον, νΕ] Πλακίη. Voflins. 

Ἐ᾽λαφόνησῷ» 1 Hinc patet, errare Plinium lib.v. cap. xxx1: ubi Procon- 
nefüm, & Elaphonnefüm, unam eandemque effe infülam afferit. Idem & 
alios nonnullos autumaffe comperi ex Etymologico Magno, in voce Προ- 
xor»: ubi inquit, «zw» ἄνων Προχόννησί. Ἐ᾽ λαφόννησ» κέκλητοι. Sic enimle- 
gendum efle arbitror, non A?:ago»se&-, ut vulgo. Nec aliunde puto hanc 
opinionem profluxiffe, quam quod aes£, ὃς ἔλαφῷ», idem fere fit. Poffiw. 

Σάρα» Resipfa docet, legendum effe, riae. Plin.lib.v.cap.XXX11: 
Deinde Percote τὴν (9 Lampfacum, antea Pityu[a diclum. Parium 
&olonia, quam Homerus Adraflium appellavit. Oppidum Priapos, &c. Atqui 

diver- 


ΡΈΕΚΙΡ 


Abydus , ofltiumque, quod 
ad Seftum Propontidis hoc eft. 
TROA S. 

Hinc Troas exordium capit, 
urbefque in ea Grece funthz ; 
Dardanus, Rhoeteum , Ilium, 
quz ftadiis x xv. à mari abeft, 
& in ca eít fluvius Scaman- 
der. Circa hzc οἷ Tenc- 
dus infüla cum portu ; unde 
c(t Cleoftratus  Aftrologus. 
Oppida in continenti funt , 


LUS $5 

κώτη s Avo, CT gta, x 

Σηςὲν d Τιροπονίδος τῶτό ἐςι. 
TP 0A Σ. 

ΕἸ ντεῦϑεν ^) Τρωὲς ἄρχεται » 
κοὴ πόλεις Ελαϊωυίδες εἰσὶν ἐν 
αὐτῇ αἰδε" Δώρδαν(θ». P'oi- 
τεὸν, l2uov  d7tyd ὃ 2m T 
θαλάθης ξώδια κέ, καὶ ἐν ew 
τῇ ποϊᾳιμὸς Σκώμανδρ(ϑ.. Καὶ 
Vio Oy» κί ταῦϊᾳ κῷῶται Téved (9) 
καὶ Aulo ,. ὅ)εν KAevós'e x] 
ὁ A'gpóAcy(Ü» tek Καὶ ἐν τῇ 


Achazum, ἡπείρῳ τοίχη καὶ Aya Aca , 


και 
diverfam facit Strabo Adraítiam a Pario lib.x111: κἡὶ μϑὲ ὧν Αἰ δράφεια πόλις με- 
σεξὺ Πριάπε, xoi IagAw, ἔχαστε υἰπυκείμδρον πεδίον ὁμεώνυμοον, ον ᾧ καὶ μωντέϊον ἦν 
Απόλλωνί» A'x]ois , καὶ Α᾽ οτεμιδῷ»- x? ho ἐποικΐαν. Siclege. Idem facit Ste- 
phanus: nec dubium, quin is ex Strabone hauferit. Sed puto Plinium eo 
refpexiffe, quod ftatim poít hzc verba fübdit Strabo: εἰς δὲ rIzesov peer on 
"πτῶσις καὶ xor as on wo λιϑίκ κριτειαπ αὐ γε Ὁ» S igi xod ὠκοδοροήθη co τῷ Ilaeso Ba- 
ps, EjpoxgioslD- ἔρηθν., πολλῆς μνήμης &Lor, κ᾽ uia» xod κάλ». Vojfiur. 

T? φόμα XT Σηςὸν à Προπονεδι- τῶτο ia] Oflium ad Seflum Propontidis boc 
efl. Ita füpplendo refarcivi hunc locum, ex editione Hoefchelii, quum: 
nullo genere adíequerer, cur ex editione fua Voffius omiferit quintam & 
fextam in Grecis vocem: quod etfi opiner vitio typorum contigiffe, ta- 
men nec in Latinis eam tetigit. Gromovius. 

O9 KAeoreg Ὁ» ὁ Αὐφρόλογξ» isi ἡ Hic Cleoftratus primus duos hedos, 

. quos Heniochus manu finiftra tenet, inter fidera oftendiffe traditur. Autor 
cjus rei Hyginus in Aftronomicis: Hedo: Cleoflratus T enedius dicitur primus 
snter fidera oftendifJe. O&acterida quoque primum excogitaffe, auctor eft 
Cenforinus Poffins. 

Τοίχη χρὴ ΑἸχεαλεῖον ] Puto legendum, τοίχη xoi Á' youór, ὙΕΪ Αἰ χάϊον, pro 
ΑἸ χιαλεῖον. Strabo lib.xi11r: μικρὸν 3 aee ny 2 “ἢ δολίας ταύτης. ía € 
Αἰ χαῖον, "y τῆς Τενεδίων means Varaoxor. Vo[fiu. 

Lego hunc locum paulo aliter ,quam vir fummus , qui vult legi τοίχη καὶ 
A'xaie. Ignofcat, fi credo melius convenire legi, Zveyéev xoj ΑἸ χωλλῶον. Lo- 
ca funt nota & obvia in libris. Pa/meriu;. 

iNec dubitari poteft, quin ipíx litere ^ Sin prorfus poftremumiiítud 

3 Ακλ- 
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καὶ κεοιτῆρες ΑἸ χωιῶν, Κολῶ-  Achaum , crateres  Achivo- 


M 


yaj , Λάρλοσα» Αἰ μάξιτεν, X, rum, Colonz , Lariffa , Ama- 
ἱερὸν Α᾽ πόλλωνί(θ» ἵνώ Χρύσης  xitum, & fanum Apollinis, 
ἱερᾷτο. ubi Chryfes facra peragebat. 
AIOAIEZX | JEOLI S. 
ΕἸντεῦ)εν ἢ Aie xwez ^— Regio, queíequitur, 7Eo- 
aA. Αἰολίδες ὃ πόλεις cv. lis appellatur. Civitates in ea 
αὐτῇ εἰσὶν d θωλάτῃ ede. 7Eolice ad mare íunt hz; 
Ké- | Ce- 
Αγρλεῖον, quod propterea Holítenius quoque fic conjecerat in marginesSte- 
phani, ut patet pag.61. ut ambigi de 110 non. deceat. Prius cur ab codem 
fitintaétum , non intelligo, uipote non minus pravum , nec fatisfacere 
po:eít Palmerii Σίγειον, quum id nimis extendatur, ctíi egregius ille vir vi- 
derit, quo tendi oporterct , quod etiam docent exempla ab Holítenio ad- 
fcripta. Scilicet fcripfit Zcys xo Age. Eis cnim appellatur etiam Stepha- 
tio. Aufonius quoque dixit in Epitaphio Achillis. Offa Jegsmstsur litore Sigeco. 
Gronovius. 

Κρφιτῆρες Α᾽χοωμῶν 1 Ego putem hofce crateres Scylacis effe eofdem, ac eos, 
quos Strabo λιμενοθεολώτηας ,& paludes, appellat, his verbis lib. X1 1 1: Συμπε- 
σόδες 48 o vt Σιμόεις, v ὁ Exapaaw0 (Bo co τῷ πεδέῳ ribs χῳτωφέροντες Vau, apton; de la) 
«eas, xj τυφλὸν φόμεᾳ τε € λιμενοθεολάώτηας xg] ἕλη zin. Hauriunt enim hz 
Augevofuoaria(, & paludes, omnem eorum fluminum aquam, non fecus ac 
crateres. Et fane quemadmodum xez zig proprie eíl, cv ᾧ τι xsgg»rzw, fic etiam 
ha limnothalattz,& paludes κρᾳ τῆρες appellantur, quod in iis aqua Simoentis, 
& Scamandri, mifceatur. Sinum fuifle olim hic loci, auctor eft Herodo- 
tuslib.11: τῶν 49 ἐρέων T εἰρηρϑῥων ὑπὲρ Μέμφιν πόλιν xeudpo τὸ μετωξὺ γ᾽ ἐφαές. 
γετὸ μέοι εἶναι κοτε X97 D- ϑοιλῴοσης » ὥσπερ τιέτε «X841 Nov s Ταυθρανίδο, κα E Φεσόντε, » 
Modes mio. Et hac de caufa arbitror, accolas, effofía humo, lacus cre- 
briorcs feciffe, quo füperfluentum Simoentis, & Scamandri undis, effent 
receptacula. Quod ipfum fatis conítat ZEgyptios quoque fa&titaffe, ut, Ni- 
lo fuam inundante regionem, aqua in eftoffis lacubus defiderent. ἔρος. 

Equidem fi fuerunt effoffi ifti epi ἐς.) unde illis accidet nomen Achzo- 
rum, quum ab his cffoffi non fint? Non convenit exemplum ZEgypti cum 
hac regione. Si vetus lingua Grecorum refpiciatur , totus finusSurrentinus 
five Neapolitanus olim Crater dictus, ut notat Holítenius ad Ortelium 
pag.27,idque verum eft, quum teftctur Strabo libro v. unde excerptit quo- 
que Ortelius. Scribit CL.Sponius. Mais prefentement l'entrée du port de 
Troye en eft bouchée, & il y refte peu d'eau dans le baffin. qui elt prefque 
tout comblé de faibles. Grozovius. 

Αἰμαξιτον )} ΑἹ]. Αἰμαξιφός. Foifus. 

: Κι. 


PERIP 


Cebrene, Scepfis, Neandtia, 
Pityia. Pratervedio Phrygie 
à Myíia ufque Antandrum 
cft *. 
LESBU S. 

Circa hzc eft Lesbus, 7Eo- 
lum infula, urbefquein ea v ; 
Methymna, Antiffa, Ercffus, 
Pyrrha cum portu, Mitylene bi- 
nis inftru&a portubus. Circa 
hanc eft infula cum urbe, Por- 
dofclene appellata. Sed ad con- 
tinentem redeo, unde ad infu- 
las conce(feram. 


LXI 1a 
Poft Antandrum, & My- 
fiam inferiorem ( extendebatur 
vcró prius Myfia ufque ad Tcu- 
thraniam) fequitur nunc Lydia. 
Myfi autem in fuperiorem con- 
tinentis tra&um concefferunt. 
Utrbesin ca, & in Lydia , Grz- 
cani- 
KiBel,] Aliter Κεβρήνη. Fosfíus. 


LU 5. 87 
Ké9pho , Xxias , Νεώνδρφα» 
ILziém. Παρασλές Φρυγίοιφ 
2v) Mucius μέχοι Αἰντανδρει. 


AEZBO TZ. 

Kart τοῦζα. 65i Vt (Dv Aic- 
Aug Λέσβ(Φ», ἐπόλεις oc Hone 
ἐν αὑτῇ τώςδε, MéOujuyaw, A y- 
hosew, Epeosty, Ilujpow καὶ 
λιμένω; Μιτυλίωην λιμένας 
ἐχδσοων δύο. Κατοὶ ἢ τωύτὼν 
Vra (Q» ἐξὶ κφὴ πόλις » ὄνομα ἢ 
ταύτης Πο δοσελήνη. Εἰ πάγειμι 
ἢ πάλιν οἰζὶ aho ἥπειρον, ὅ)εν 
ἐξετρφιπόμίων δὶ πὲς νήσες. 

A T.A I A. 

Αὐπὸ A'yntydoz κφὴ ὁ Γνδί- 
σης qo κάτω ἦν ἀσξύτερον μὲν ài 
αὐτίω) ἡ χώρᾳ Mucia μέχρι 
το ϑρανίας, νυῶ ἢ Λυδία. 
Μυσοὶ dl, ἐξανέξησαν εἰς Tho 
ἤπειρον ἄγω. Εἰσὶ ἢ πόλεις ἐν 
αὐτῇ E Midi , C ἐν τῇ Av- 

δία 


Πετίεια 1 Omnino legendum Πιτύφα. Porfiu:. 
Παρφπσλυς Φρυγίας δτὶ Μυσίας μέχρι A'vnodes ] Puto, hic deeffe numerum 


fladiorum, dierumve. Posfins. 


Πορδοσελάδη Strabo, & Stephanus, inquiunt, Ποροσελώσψάν hanc appellaffe 


nonnullos οἰκκλίνοντεις τὸ δύσφημον ἵν ὀνόμαϊῷ». 


Vofirus. 


Αἰ πὸ A'vrovüpu ᾧ τῆς Τνδέσης ] Corruptiffimus eít locus. Nec tamen, quomo- 


do emendandus fit , poffim affirmare. Mirum enim in modum confuti funt 
harum gentium limites: quod Strabo lib. χα 11. fatis indicat. Cogitabam, 
num legendum effet hoc paéto : A'z3 A'rsódgs, καὶ τῆς Μυσίας , τῆς κάτω (m 
exeoTte» D div κα χώρᾳ Μυσία pic T&Spasín; ) ἢ νῷ Λυδία, Scd alii viderint. 
Fosfius. Lege 


8 
DT e4óe Αἴσυξα.» B oqo ἱερὸν 
6, Αἰ δραμύτιον. H' ^ χώρᾳ As- 
σβία., καὶ VEO ταύτης ἡ 
Κίων χώρᾳ, καὶ πόλις Αἰ τῶρ- 
ναῦς. Cnt αὶ mom Θθῃ Sod] 
ταν λιμζω Τιτοίνη , X m (anas 
Κάικος. Meg Πιτάνίω E λαία, 
Χριμύειον Αὐἰχαωιῶν Aulo. Ey 
TETQ λέγονται A χωιοὶ βελσύ- 
euoX τ τὸν Τήλεφον, πότε- 
ρὸν φρωτέυοιεν » ἢ ὠπίοιεν. Πόλις 
Μυράνα κοὴ λιν, Κύμη κὰ 
Qupd. «ὑπὲρ 7) Κύμης ἐν με- 
συγεία, πόλις E Nlis ἐςιν Ai- 
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canice funt he; Aftyra, ubi 
eft fanum Diane, Adramy- 
tium. Regio veró hzc cft Le- 
sbiorum. Supra hanc Chiorum 
regio, & urbs Atarneus. Infe- 
riüs ad mare eft portus Pitane, 
& fluvius Caicus. Pitanen fe- 
quitur Elea, Gryneum Achi- 
vorum portus. In hoc fama eft 
Achivos deliberaffe,utrum Te- 
lepho arma inferrent , an difce- 
derent. Urbs Myrina cum por- 
ti, Cyme cum portu. Supra 
Cymenin mediterraneo tradu 


y eft 

Lege «9j ἃ 12». Nam Antandrus füb Ida monte fuit: cxtera per fe fta- 
rc poterunt, filegas ve κάτω. Palmerins. 

A'sveg. 8 ^v ἱερὸν δι Αἰ δρᾳ ivl ] Corruptus locus. Sic mihi videtur confli- 
tuendus: A'wege $ π᾿ ἱερὸν ΑἸ ρτέμιδι».. Αἰδρᾳ μύτηον. Sic namque Strabo lib. 
XIII. Μυσίας j A sveg, rl) -Ὡλησίον xopelue φασίν" ἦν ἢ πολίχνη ποτὲ, eo» γ᾽ “ A'sv- 
elvns A'eripud o ἱερὸν c9 ἀλσᾷ, queo gri udo pa. ὠγεσείας Var A'vrawdekan , ἡ px 
λον yelna. F o[fius. 

Optime repofüit Voffius A'sves , & ex loco Strabonis nobis preluxit ad 
veram lectionem : non dubito igitur, quin fcripferit Scylax : Αἴτυρᾳ ὁ τ᾽ 
ἱερὸν à Αἰ δδῳ μύδιοι Αἰδρῳ μυήιον, /lflyra, ubi [aerum babent Adramyttii,: Puta- 
vit exfcriptor A δρᾳ cv Tos & A' Beg μευτῆιον effe repetitionem mendofíam ; & al- 
terum füítulit. Pa/merizs. 

H' Κίων χώρῳ χαὶ πόλις Αἰ τερνσὺς ] Lege, καὶ Χίων χώρῳ, Loquitur autem hic 
Scylax de locis, qux Lesbii, & Chii, in continente poffederunt ; quz [8- 
né non paucz fuerunt. Quin ipfa quoque Troas Lesbiorum fuiffet jure hz- 
reditario, ni eam Athenienfes, duce Phrynone, preoccupaffent; ut fatis 
conftat ex Strabonis lib.x1 11. Atarneus autem Chiorum fuit: id namque 
ipfis mercedis loco datum a Mazare , quod Pactyam ei reftituifent: ut cog- 
nofcere eít ex Herodoti lib. 1: ἐξέδοσειν 5 τὸν Πακ]υάν δι Χῖοι ἐπὶ τῷ A πεερνεῖ μι- 
dé. Τῷ ἢ Αἰ mutus τότε iai χῶρί(» τῆς Μυσίης, Λέτβε dyAOe. Voffiu. 

Χριώειον Axa λιμά 1 Lege, Γρούειον. Stephanus : Feuoeo» πολίχνιον Μυρα- 
waa 0 S καὶ ἱερὸν Απόλλων"., κρὶ μαντεῖον ὠρχιοῶον, Ng] vaos πολυτελὴς AdUxii MO. 
c» » np. Ἐ χρῷ. 3 Tho πόλιν Γριώειαν καλεῖ, δὶς namque legendus hic 

| locus, 


PERIPLUS. 


eft urbs Greca ρας, & Leu- 
ce cum portubus, & Smyrna 
ubi Homerus agebat, Phocaa 
cum portu , & Hermus fluvius , 
Clazomenz cum portu, Ery- 
thrz cum portu. Circa has eft 
Chius infula cum portu. Ad 
continentem me denuo conífc- 
ro. Ágra urbs cum portu, 
Tecos urbs cum portu, Lebe- 
dus, Colophon, in mediter- 
raneo tradu eít Notium cum 


89 
yo: καὶ Λαύκαμ; xal λιμέ- 
γες» xdi Σμύργω ἐν ἡ ὁ μη- 
e ἦν, Φωκώία κοὶ Aulo , 
«gj Τερμὸς ποι μὲς, κλαζό- 
μεναι g] λιμίω, E'euS'oaj Xx 
Agury. Kao. ἢ χαύτως Yzo (o 
ἐφὶ Xi» καὶ λιμήν. Ε᾽ πείνειμι 
“πώλιν dri τίω ἤπειρον. & yea 
πόλις Xgp λιμὴν, Τῶς πόλις 
xgi λιμὴν, Λέξεδί.», KoAo- 
Φῶν, ἂν μεσογουίω, ἸΝόζον «gj 
λι- 


Or- 
locus, ut patet ἃ Strabone lib.x1 1 1. cujus ipfiffima hzc funt verba de Gry. 
nio. Porn, 

Καὶ Λουκαὶ κοὶ Mugs] Lege καὶ Adoxel λιμὴν : Catterum ordo, quem fe- 

itur Scylax , eft turbatus, & quadam pofita funt ὕφερον φυξότερον. Nam 

hoceam & Hermum debebat memorare antc. Leucas & Smyrnam. Pa/- 
merius. 

Merito offendit ad hos »;,37a« Vir nobilis. Sed quis ille mos eft tot li- 
teras ejiciendi ? Unde Aaa credit ab Scylace portum modo confiderari ὃ 
Res clara eít, & litere docent χροὶ Tz,j»9-. Strabo lib.X111. Ταῖς Αἰολικοῶφ 
σόλεσιν ἔτι χρὴ mis Algas φρροτληπή ἐον καὶ lo Τῆμνον. Plinius. V | 29. Fuit in ora 
ejus oppidum Temuos, . . . Leuce in promontorio. Gronovius. 

Τιρμὸς ieri Quis non vidct, legendum efle E'puc ποτειμοός ὃ  Vosfrus. 

ΑἼγρᾳ πόλις  ΥἹΧ dubitem, quin hzc fit eadem, quz Ptolemaeo eft 42a 
ee, quam Lydie adícribit. Admodum enim falluntur , qui putant, hanc 
eandem ac ZEgas ZEolicas; quas Jam füpra recenfuit Scylax. Poffiu. 

Non poteít effe Ai249& , quam urbem Ptolemaeus Lydiz adícribit, qua . 
non attingebat mare ( pace commentatoris doctiffimi dixerim ) fed omnino 
legendum E'e« , que urbs erat in eo ordine cum portu, T'eiis vicina, de 
qua Thucydides lib. 8. & Strabo lib. 14, cujus locum adfcribam , quoniam 
emendatione opus habet: Πρὰν e| ἐλθεῖν ἐπὶ τοὺς Ἐρυϑρᾳς πρῶτον pp Τέρει πο- 
Manor, ἔντεα Τήϊον, Prius autem, quam veniatur ad Erytbras, primum qui. 
dem Er oppidulum. Lege ex '"hucydide, πρῶτον jp γ᾽ Egap, πολίχνιον isi 
Τηίων, Sed de hoc loco ad Strabonem infra dicendum erit. Pal»erim.. 

T4; $44] Omninolegendum, Τέως πόλις. Foffiw. 

Κολοφῶν, c» μεσογαίᾳ Νότιον gi λιμίω | Diftingue aliter: Κολοφῶν c» μεσογοίεα, 
Néóno χρὴ glo , ut necefle eit. Palmerius. , 
^»a 


οο 
λιμὴν» Αἰ πόλλων(» Κλαράς 
ἱερὸν » Καύφρ(θ» πα μὸς, Εἶφε- 
C9» xg λιμὴν, Μαρᾳϑήσιον, 
xg) C» τῇ ἠπείρω Μαγνησίω 
πόλις Εἱλλίω)ς, Αννω, Ππανιώ- 
yioy ; Eeancegn(Ss, Χωρᾳ- 
δρῶς , φώκωκω, Αἰκαδαμὸς, 
Μυκώλη ἐν τῇ Σανίων χώρα 
qui (a, ἐςῖν. Πρὸ ἢ τῆς Μυκάλης 
Σώμί(θ» ἐςὶ Vr (E πόλιν ἐχέσω 
X λιμένα κλειφόν. A vy ἡ νῆσος 
ἐκ ἐλάοσων egi Χίς. Εἰ πάγειμι 
ἢ) πάλιν ori Tl) ἤπειρον, ὅ2εν 
ἐξέῆραπόμίων. Ἐπὶ $ μυκά- 
Anc ἐςὶ πόλις Πρλνῆς λιμένας 
ἐχϑζα δύο, ὧν τὲν ἕνα κλει- 
gty. Εἶτω "(auos Maas y (B. 
παράσλες ἢ Μυσίας καὶ Au- 
δίας, vr) Αἰοσυρίων μέχρι 

Mauáy- 
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portu , Apollinis Clarii fa- 
num, Cayftrus fluvius, Ephefus 
cum portu, Marathefium , & 
in continenti Magncefíia urbs 
Grazca , Anza , Panionium, 
Erafiftratius , Charadrüs , Pho- 
cra , JAcadamis , Mycale: 
hzc in Samiorum regione fita 
funt Mycale objacet Samus 
infula, quz urbem habet, & 
portum claufum. Non minor 
eft Chio hzc infula. Sed ad 
continentem denuó me confe- 
ro, unde digreffus eram. Ad 
Mycalen urbs cft Priene, cum 
portubus | duobus, quorum 
unus eft claufus. Deinde Mz- 
ander fluvius. Praternavigatio 
Myfiz, & Lydie, ab Afty- 

riis 


Ana. IIansvo | Omnino fcribendum A»««, non Ax. Ut jam vidit vir 


incomparabilis CI. Salmafius. Et autem Anza urbs Ionie; quamvis non- 
nulli Cariz attribuant , ἃ regione Sami. Pofiizs. 

E'egeiwegn 9, Χαρᾳδρῶς ] Nihil alii Geographi , aut Hiflorici, de his: 
uti neque iis cognita Αὐκαδα ρος, quam fübjungit. Sunt autem ómnia hac lo- 
ca agri Samii; ut fatis teftatur, cum inquit: c» τῇ Σαμίων χώρε ταῦτα key. SiC 
namque refcripfimus, pro Zaww. Sed de locis, qux Samii in continenti 
poflederunt, confüle cum alios, tum Strabonem lib.&1v. Foffiar. 

Itaque ut pro viriliinftauremus, pro voce $4ax»«, quam urbem alieno 
loco ponit, & reéte Jam füperius locata eft, patet legi debere 6/50, quz 
fatis nota apud omnes Geographos, & circa haspartes,ita ponente Plinio, 
ut poílquam ab Priene confideraviffet oram T'rogiliam , iri qua Panionium, 
addat, Jwxta à fupitivB conditum Pbvgela fuit. 1n vocc A'«eduyiefünt omnia 
fimilia voci Ασκανδαλὶς, quam ponit Plinius V,27. in Lycia. Grosovius. 

Πρανὲς ] Πραήνη legendum cfle, quilibet fatis videat. Poffw. 

Ilago ces ἢ Μυσίας, x94. Λυδίας» 2o A oyvejan | Quid hoc monftri ? quid 

uc 
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riis ufque Mzandrum fluvium, 
duorum eft dierum, & unius 
noctis. 

CARI A. 

Poft Lydiam fequitur Caria ; 
& urbes in ea Graeca funt hz ; 
Heraclea , deinde Miletus ; 
deinde Myndus cum portu, 
Halicarnaffus cum portu clau- 
fo, aliufque circa infulam eft 
portus, & fluvius, Calymna 
infula, Caryanda infula, & 
urbs, & portus: incole cjus 
Cares: infüla Cós, & urbs 
cum portu claufo. Vicinus his 
eft Ceramicus finus Cariz, Sy- 
me infula , & Nifyrus cum por- 
tu. Denuoad continentem me 
recipio. Promuntorium facrum 
Triopium, Cnidusurbs Grz- 

ca 


Ι, Ὁ 5. ΟἹ 
Μωιάνδρε ποϊμιυξ,, δύο ἡμερῶν 
κφὴ YuX]og μιᾶς. 


K AP I A. 

Me ἢ Λυδίαν Κάρφάα ἐςὶν 
εθν(Θ» , καὶ πόλές ἐν αὐτῇ E'A- 
λίωΐδες 40€ Ἡράκλφα, eig 
λιμὴν» Α'λικωρναοσὸς καὶ λι- 
μὴν κλοιςὲς» X94 ἄλλ» λι- 
μὴν φϑὶ τίω νῆσον καὶ mo μὸς , 
Κάλυμνα γησί(ῷ». Κρυΐνδα y5- 
CO» καὶ πόλις καὶ λιμὴν ET 
Κῶρες , Vic (O- Κῶς καὶ πόλις 
καὶ λιμὴν κλάςός. Kari qw2- 

Ν ͵ 

(& Κεραμιακὸς κόλπ(» ἡ Κα- 

, V aA T * 
ὅλοις, Σιωησὸς ἢ Ew (D x λι- 
/ , / / E N Ἁ 
μῆν. ΕἾ πάνάμι πώλιν di alo 
ἡπῴρον. Α᾽ κρωτήραον ἱερὸν Τρλῦ- 
7ny , Κγίδ(Θ)» πόλις E 2N wig, 
v 


, ΧΩ 
huc γ᾽ A'osveso» facit? quis credat ab Affyriis, qui T'hermodontem acco- 
lunt, Mzandrum ufque bidui no&ifque velificatione perveniri? apage nu- 


as hafce, & lege A'svesw. Ab Aítyra enim orditur 
Voffius. 


& 


yfiz, & Lydiz. Sed de hac füpra. 
Κρυΐνδα νῆσῷ- 1 Scribe Καρυώνδα : 
Foffiw. 


* 


cylax defcriptionem 


habebis patriam Scylacis noftri. 


Kan πικῦτει Κερμιχὸς x9A08»] Scribe, Κιρᾳμικός. Urbs enim dicitur Κέρᾳ.- 


p.O-. Cave autem putes, Con infülam vicinam huic finui. Rhodo enim 
.proximus finus Ceramicus: Coos Triopio, de quo infra Scylax. Schol. 
Theocriti ad Idyll. Xv 11: καὶ Βερενίκη 9v3ae Αἰ γεγόνης τῆς Κασείνδοε $ ΑΥνζε είτε 
εἰδελφῷ, ἰασκδαχότ» alo ca KZ «XA Τριόπιον τῶν Δωρμέων σωωώοδον, καὶ Tho αὐτόϑε 
δρωϑράω mre &c. Ita legendum. Vulgo enim peffime, v4 ον «rte- 
πίω. Fo[fius. 

Σιωησὸς j Ese» xo 42 ] Mutila le&io. Forte fic emendandus locus: 

Σύμη VirQ-, x94 Nieve» καὶ ^o, Vosfius. 
M a Té. 
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καὶ χώρῳ ἡ Ῥόδίων, κοὶ ἐν τῇ ca, & Rhodiorum regio, & 
ἠπείρῳ KauG» Καρλκὴ πόλις in continenti Caunus, Carica 
καὶ λιμὴν κλήφὸς, Keay(Q» urbs, cum portu claufo, Cxa- 
εὑκρωτήρλον. gus promuntorium. 
POA OZ R HO DU 5. 
P. xt τῶτο virOTe)- —— Circa hoc eft Rhodus infula 
muc, ὠρχοία πόλις. Καὶ ἐν tribus conftans urbibus, urbs 
αὐτῇ mide aide laAoc(Ó», antiqua: & in ea urbes hz; 
λίνδι., κώμειρί(θ». Kafg * lalyfus, Lindus , Camirus. Pro- 
alu) Ῥόδον ἰδὲ νῆσοι εἰσὶν &mx- pe Rhodum infulz habitatz 
μένα! XaAxám , τῆλί(Θ». funthz; Chalcia, Telus, Ca- 


Keg- fus,. 

P3» XT τῶτο ic» τρίπολις ἀφχοῦα miis ] Nihil mutandum effe arbitror. 
Infülas enim «X appellari, nihil novi. Sic & füpra; 9e XxeG- Ε'λαλυὶρ" 
xoà ἴσα vir De , χαὶ πόλεις Β΄ λα υίδες aru. Himerius apud Photium in oratio- 
ne, quz infcribitur, εἰς 742 7 Κυπράων ἐπιδημίαν, inquit, τάν Κύσρον δὲ ποιη-- 
ταὶ ϑεῶν ΑἸ Φροδέτη χαράζονται. Case πίω Δῆλον Απέλλωνι. H' 49 Κύσρ: πόλις Mi 
»κίλη. Sic quoque apud Euftachium Archilochus Thafum τρασοιζυράν πόλιν 
vocat. Apud Ariftophanem Sicilia infüla dicitur πόλις, cum de ca fic 1ο- 
quitur: 

Οἷα πόλις mani. 2de^vjnevi?). 
Unde apud Hefychium: πόλιν 7h Σικελίαν, aA 8 νῆσεν. Sic legendum. Vul- 
go perperam aeAiglo, Σικελίαν i & νῆσον. Anacreonti Samus dsv νυμεφίέων 
ellatur. Idem Hefychius: sv νυμφέων, 719 Xapo A'raxgiuv, ἐπεὶ Vee»y σύ v- 
]O- ij. Sed, ut inquit Julius Pollux lib. 1x: τοῖς ποιηταῖς x miis κώμας λέγεαι. 
mide,  αγοοσεκῆίον. Sed nequeo fatis mirari , quod cum Pollux hoc loco in- 
quiat, κώμας ἃ poétis quibufdam urbes vocari , ftatim, in teftimonium iftius 
rei, fubdat hos Euripidis verfus : 
Εὐβοια Αἰθήνωες te τις γείτων πόλις. Ixione. 
A" arose Πελοπόννητί» σύτυχοϊ πόλις. 'Temenidis. 

Atquis unquam Euboeam , δὲ Peloponnefüm, «44Z» dixit? certe ne-, 
mo. Harpocration etiam in voce Kée, teftis eft, Lyfiam , in oratione 
aes Ἢ ἰδίων δὐεργεσιῶν, ita fcripfiffe : Οἱ Kéor jdp πόλις moxov.. Unde mirum 
videtur Jofcephum libro 1. contra Appionem, reprehendere Ephorum, 
quod tradiderit, πόλιν μίαν εἶναι τὰ l Angus, τὰς τοσῶτο μέρίΘ- τῆς kamipAas γῆς χρ- 
ποικῶντεις. Plane enim fallitur ipfe. Greci quippe, ut ex his, qus jam attu- 
limus, fitis patet, non tantum ew» xega» χφινωνίαψ appellant πόλιν) fcd 
GLjaIm πολειόνων πόλεων χριγωγίον.. Vofüu. 

Keg'/9-] Corrige cum Sabmafio, Kee». Poffitu. 

Qiavic-. 


PERIPIUS 


fus, Carpathus tribus conftans 
urbibus. Et pratervedio Ca- 
riz, à Mazandro fluvio ufque 
ad Cragum Cariz promunto- 
rium, cít duorum dierum. Sed 
rufíüim me ad continentem 
confero, unde abfcefferam. 
LYCIA. 

Poít Cariam fcquitur gens 
Lycim. Lyciorum civitates 
funt hz, Telmiffus cum por- 
tu, & fluvius Xanthus, per 
quem navigatur ad urbem Pa- 
tara , quz portum habet , Phel- 
lus urbs cum portu. Circa hac 
eft infula Rhodiorum Megitta , 
Limyra urbs, in quam ad- 
verfo flumine navigatur, inde 

Gagza 
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/ A or / 
τράπολις. Καὶ ὁ a o drug Ka- 
eA 2un Medos Tm 
Pi τὸν Κρφγον 6 ἐς: Kap Aug 
dxpa Tre Joy , δύο ἡμερῶν. Ε᾽πά- 
ydus πάλιν πὶ Tl) ἡπάρον, ὅθεν 
, / 
ἐξετρᾳπόμέι. 

ATKI A. 

A'gró ? Καρλας Λυκία £giy 
ἐθν(θ»" xa) πόλᾳς Λυκίοις ec 
δὲ Oteuioyós καὶ λιμὴν» κοὶ 
πιϊω μὸς Ξανθῷ.», δὲ 8 dya- 
αλὲς εἰς Πάΐζχιρᾳ πόλιν» καὶ 

a 7 
λιμένω xd» Φελδὸς πόλις X, 
λιμὴν. Καΐᾷ ταῦζᾳ νῆσ(φ» ἐςὶ 
Ρόδίων Μεγίφη » Λίμυρᾳ πόλις» 
εἰς ἣν ὁ ὠνάασλες xL τὸν 2 

^ 5 ͵ J^ 
(m » εἰτῷ Aia πόλεις 
εἰτος 


Θεωνιοσὸς x04 Mela ] Emenda, Τελμιοσὸς χαὶ λιμάώ, Voffint. 
Ἐανϑ-. δὲ 5 «voraus εἰς Πάτερῳ πόλιν | Hzc acriter exagitat Voffius in no- 


tis adMelam, adeo ut Xanthi oftia ab Limyris remotiora & ultra Patara 
notet fuifIc fita,immo ut id falfum effe dicat &omnino verum effevel erraf- 
ἴς Scylacem, vel ita fcripfiffe Ξαάνϑ d ὁ ἀνάτολες εἰς πόλιν. Ττώτερρ πόλις ἢ ἃ. 
A40pa £z4. Equidem fcribit Strabo, μετοὶ τὸν Ξάνθον efle Πάταρῳ ; icd co fer- 
mone non abigitur hec urbs ab Xanthi ripa. Immo Appianus lib. 1v. Belli 
Civilis, quum Πάτερῳ dcícribat πόλιν ἐοικίαν ἐπινείῳ Ξανϑίων, certe fignificat ap- . 
pofita fuitie illi fluvio, per quem defcenfüs erat ad ejus velut navale. Ita- 
que ἀνώτλες qui innuitur abScylace, poteft accipi non multus ab mari. Etiam: 
ἀἐνώτλες CX mari ad urbem Limyra erat circiter x x. modo ftadiorum. Gro- 
ΤΟΊΗ, 

Φιλδὸς πόλις Lege Φελλὸς πόλις, cx omnibus. Posfiu. j 

Eire Λυγαία πόλεις |Forte legendum elt: ez Ta2aia. πόλις. Stephanus: ra- 
qa πόλις Λυκίας, lib καὶ πτιλαὶον τέϊχ D», καὶ χώραν Φησὶν Αἰ λίξανδρί(Θ.» c» πεώτη; 
Αὐκιακῶν, Sepiffime enim urbium nomina, quz in « terminantur, fiunt 
fingularia, additione 9 «, ut Αἴγαι Aioaíz , HvAa Πυλαίᾳ ; A'«Qaee] Αἰμφα- 
uue, &Íexcentis aliis. Josfiw. 

M 3 


Ein 
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εἶπε Χελιδονίαι » ὠκρωτήρλον x, 
γῆσει δύο, καὶ Διονυσιοὶς νῆσος , 
scd nds ΛΕ ἘΠ οΣ 
Ύ ies: ἢ TETH ἱερὸν H Quiss ον 
τῷ ed » καὶ πῦρ πολὺ αὐτομα.- 
Ὧν ὧκ ὃ γῆς καίεἶ) X, ἐδέποτε 
σδέννυ). Καὶ ἐὸν “φπροσέλϑης 
2er ϑωλάξης ἀνώτερον», idi 
φασηλὶς πόλις C λιμήν. Egi 
ἢ τῦτο κολπίθ» αὶ l'óve(O* πό- 
Jug νῆσος Αὐρᾳιω, Τείω . Ολ- 
ξία,Μάσηδος, X, ποϊωμὸς Am m 
YieemímAig, x, ἱερὸν A'or&vi- 
os. 
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Gaga urbs , inde Chelidoniz , 
promuntorium cum duabus in- 
fulis , &  Dionyfis infula , 
promuntorium & portus Side- 
rüs. Supra id cft fanum Vul- 
cani in monte , multufque ignis 
terra editus ardet fua fponte, 
neque unquam extinguitur. Si 
vero à littore ad fuperiora con- 
cefferis , occurret urbs Phafclis 
cum portu. Deinde eít finus ὃς 
urbs Idyrus, infula Lyrnatia , 
Olbia, Magydus, & fluvius 
Catarades, Perge urbs , & fa- 

num 


Εἶπε Χελιδόναι ὠκρωτήρκον no] view δύο ] Lego, Χελιδονίαι. Hujus promuntorii 
meminit Plinius lib. v. cap. Xxv11. Strabo ἄκραν ἱερᾷν vocat lib.x 1v. Sed 
miror, cum Dionyfius Alexandrinus, Strabo, Plinius, & alii plures, tres 
Chelidonias infulas faciant, Scylacem binas tantum dicere. fis. 

An opus erat priore hujus annotationis parte ei, qui legerat Hoefchelii 
notam, quz fic ad hunc locum habet? ( m. f. Χελιδωνίαι. Ptolem. Xeudoray, 
Strab. XouJota, ὅς Χελιδονίαρ lib.16.) Et tamen hanc exítare Voffius noverat. 


Gronovius. 


Διονυστοὶς xe ] Malim Διονυσία xc», ut Plinius lib.v. cap. XXX. Vosfius, 

Αἰ κρωτήρλον καὶ Pho Σιδαρῶς ] Puto, hanc candem efle , ac illam, de qua 
Stephanus, ZidagSs πόλις Λυκίας, xa] λιμάώ, &c. Sic legendum. 'osfius. 

E'a ἢ v&ro x$^aO», x94 Vove(9- πόλις ] Lego, te ἢ x? T&v» xoAm8», noi ἴδὺ- 


[i πόλις. 


Idyri autem urbis meminit ethnicographus; quamvis is eam 


amphyliz tribuat : I 9veD- πόλις χρὴ ποτειμὸς Παμφυλίας. Hi χρὴ 1 δυρὸς ὀξυτόνως. 


^ ἤοβίας. 


Νῆσῷ- Αὐρᾳία E Tea ; Οὐλβία , Μασηδῷ- χρὴ συτοιμὸς "» Περπίπολις ] In 


alio codice erat, aj ποτομὸς Κατωρᾷῷ * * Unde fac Κατείῥακίης. 'lotumau- 

tem locum ex emendatione magni Salmafii ita refcribe: »je&- Avevaza, O'A- 

72 Μάγυδι(»., xg] rents Kacmuipax ns ποτοιμοὸς, Πέργη πόλις χρὴ ἱερὸν Αφτέμειδιῷ». 
o[fius. 

Utique Kasweoxns hic vel KemjoaxI»s ctiam notus fuit & publicatus inhoc 
loco ab Hoefchelio, & Avg tuerit Lycia χεῤῥόνησιΘ. vel χωρίον. non le- 
gitur fuiffe »ze&-. Unde foríàn erit, ut hec Scylacis veg» Avesía poffit ea 

τῷ - 


PIERIPLUS. 


num Dianz. Preterve&tio Ly- 
cim cít diei € no&is. Secun- 
dum terram vero altera eft par- 
tc longior. Eft enim finuofa. 
PAMPHYLI A. 
Lyciam excipit Pamphyliz 
regio, urbcíquein ca funt hz ; 
Afpendus urbs, ad quam ad- 
verfo amne navigatur ; amni 
vero nomen cít Eurymedon. 
Inde urbs Syllium, item alia 
urbs Side Cumzorum colonia , 
cum portu. Pratervedtio Pam- 
phyliz à Perga eft diei dimidi- 
atz. Sunt & aliz urbes in Pam- 
phylia, Cibyra, inde Cora- 
cefium. 
CILICIA 
Poft Pamphyliam fequitur 
Cilicia, urbefque in ea funt 
hz; Selinüs, Charadrus urbs 
cum 
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dog. Εἰ ντεῦϑεν ὡἴδφαλες ἐςὶν 
»em Λυκίας ἡμέρας C vux]og" 
*» 8$ ^ , € .N A 
ἐςὶ 99 κολπώδης. Ὁ ἢ a. 
^ / , 

γῆν δυσλαάσιος τάτξ. 

ΠΑΜΦΥ͂ A I A. 

Meg ἢ Λυκίαν ἐξὶ Παμφυ- 
λίω sÜv(O« , καὶ πόλάς ἐν aw 
τῇ ἴδε, Αἰσσενδίρ. πόλις, εἰς 
ταὐτὸ ὁ ἀνώσλες γίνεται xL 
ποϊα μὸν » ὁ ἢ (a μὸς ἐφὶν Εὐρυ-- 
μέδων. Evmo πόλις Σύλλον, 
ἄλλη πόλις Σίδη Κυμαίων 
υτοικία , xo) λιμήν. Tlaeg- 
ὅλες Παμφυλίας στὸ Πέργης 
“ ς 4 *» λιν Y 
"v ἥμερας. Ἑισι ἢ 3, aou 
πόλές Παμφυλίας, Κίβυρᾳ, 
eme Κορᾳκήσιον. 

K I AIK I A. 
V wA / 
Mefz 5 Παμφυλίαν Κιλι- 
᾽ὔ νΝ»Ἂ»ν Ν J * 

κίω tqW eO » xod πόλεις ἐν 
αὐτῇ οὐδὲ Σελινᾶς, Χαρᾳ- 


Ape 


Stephani Byzantii »ze&- pim Porro hanc oram Lyciz fic retulit Geogra- 


phus Ravennas lib. 1 1. 
rinudi, /Atalia, Olivia, 


endos, Perge, Zhntrapa, Cambra, Magydo, E- 
afelu. Ubi 1n quarto 


tertio vocabulo patet re- 


fidere literas vocis Κατερᾷ, quafi preter Cataracten fluvium fuerit aliquod 
inftar urbis in oftio cjus exítru&tum. Etfi videatur ante vocem Πίφγῃ fluvius 


preiviffe. Gromovius. 


Ετεῦϑεν οὔδαπλες ἐξὶν 22: Λυκίας | Sufpe&tus locus. Forte ; Πέργη πόλις, x 
ἱερὸν Apipad D» ον τοιῦϑοο.. Παροίαλες ἢ iei» Λυκίας ἡμέρῳς xd vuxles. O 5 Md γάω 
diua» rss. E'ci 49 κολπώδης. Inquit Lyciam, procul a littore curfüm te- 
nenti, fpatio diei & noctis pratervehi: oras vero legentibus, laciniafque fi- 
nuum circumeuntibus , biduo & binoctio opus effe, cum fit maxime finuo- 


fa. Vofius. 


Zwhe ] Scribendum omnino eft, zoe, vcl Zv»eov. Foffiv. ] 


Na^ 


06 
δρῦς πόλις καὶ λιμίώ. — A've- 
μέρλον ἄκρᾳ «gj πόλις» Na7 
μαὸς πόλις, καὶ νῆσον ἐχή. 
“τοὺς ἣ Tl) Σητὸν λιμένα Ποσέ.. 
θέρμον, Σώλον . Μυξς , Κελεν- 
«eje πόλις, X, Aulo AQpo- 
Qn», καὶ λιμίω ero , 
O'dyoi πόλις Εἱ)λίωοὶς ὠπεχέ- 
σοί » Σαρπηδὼν πόλις , Egn- 
MO καὶ ποϊᾳμὸς. Σόλοι πό- 
λις Ελλίωὶς, Ζεφύρ ον πόλις, 
mas Πύρᾳ (E , καὶ πόλις 
Μαλλὸς, εἰς ἰὼ ὁ ἀνώσλες 
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cum portu, Ánemurium pto- 
muntorium & urbs, Nagi- 
dus urbs, que infulam ha- 
bet. Ad Scetum vero por- 
tum eft Pofeitherium , Solüs, 
Ccelenderis urbs, & portus - 
Aphrodifius , item alius portus 
Hoani urbs Greca diftans 
* * *Sarpedon urbs, Eremus 
& fluvius, Soli urbs Greca, 
Zephyrium urbs, fluvius Pyra- 
mus, & urbs Mallus , ad quam 
adverfo navigatur amne, em- 


xL porium 

Νάμαος TAI , x νῆσον ἐχᾷ 7 Puto, legendum effe, Na29». Stephanus: 
Na» πόλις μεταξὺ Κιλικίας sgà Παμφυλίας. | ExorrmqQ(9» A vix. Miri ἢ Nas πό- 
26, 23m Eg Ναγεδὶδ- κυβερνήτε , χρὴ vic" Ναργεδῶσε.. Na» (| ὠκλήθη,) [4 vw 
Nav αὐτέω xieczu. Fojfius. 

Πρὸς 3 a1 Σητὸν ja 1 Ita etiam Latina Voffii 4d Setumz vero portmm , 
quo nomine prorfus nemo illic fuit. Sed egregie nomen illi verum refti- 
tuo τάν Σύκάυ. Ex Stephano & Athenzo nota tuit viris do&tis Ciliffa illa Σύκη; 
fed eam hic pofitam fuiffe unus profe&to nos docet Ravennas Geographus ita 
recenfens hec loca, Z/menmsuriom, Arfimoe, Sice , Celeuderr , ut abhinc ille 
Seylacem (it flabiliturus. Arfinoen quoque notat Strabo tz φοξόσορμον. Gro 
NHOVITIG. 

Ποσειϑέρκον ] Ποσείδειον, Salmafius. Foffius. 

Aupho A'QeodicO- ]. Aliis A'Qpoctaiz. offiw. 

O'zvoi πόλις Mis dato) Exittimo , hic numerum ftadiorum, vc] na- 
vigationis fpatium , intercidiffe : imó vereor, ne & ipfum urbis nomen 
corruptum fit. Joffiu. 

Satis liquido in vocabulo primo refidet urbs Oo, quz aliis appellata 
O»^40-, quam plane facit Strabo Celenderi vicinam , nifi quod pottponat, 
quum Scylax videatur priorem locare. Sed id conftat fzpius accidere. Gro- 
ΜΟΙ, 

Σαρπηδὼν πόλις ἔρημίθ. καὶ ποτομὸς  ϑυϊρεέζας locus. Forte leg. Σαρπηδὼν 
πόλις, Vp xod ποτωμὸς. Verius tamen puto, Σαρπηδὼν πόλις καὶ λιμάς ἔρημος 
καὶ ποταμός. δὶς quoque infra ; &vzze or&orq λιμβᾶῥας ἔχσι ἐρήμες. Foffius. 

Non poteft dubitari , quin pro E'e»«&» fit reponendum A«z&«G«. Ηος 

enim 
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porium Ádana cum portu, 
Myriandrus Phoenicum , Tha- 
pfacus fluvius.  Pratervedio 
Ciliciz, à Pamphyliorum ter- 
minis, ufque Thapfacum flu- 
men, efttrium dierum & dua- 
rum noGium. ASinope vero, 
quz in Ponto, per continen- 
tem, &Ciliciam ufque Solos, 
à mari ad mare, iter cít dic- 

rum v. 

CYPRUS 

Circa Ciliciam eft Cyprus 
infula ; urbefque in ca funt hz ; 
: Salamis Grzca civitas, cum 
portu claufo ad hibernandum 
commodo, Carpafia, Cery- 
nia, 
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Xi τὸν ποϊι μὸν , ἐμπόρλον 
Α᾽λάνη καὶ λιμίιὐ, Μυρκων- 
δὸς Φοινίκων, Θάψακί(θ» m- 
ζωμός. Παρφίταλες Κιλικίας 
2v 7 Παμφυλίων ὁρίων μέ- 
χει Θαψάκε mum τρῶν 
ἡμερῶν κοὶ νυκ]ῶν δύο. Ex αὶ 
Σινώπης ᾧ ὧν τῶ Πόντῳ ἢ 2]z 
ἡ ἡπείρε» κοὶ ? Κιλικίας εἰς 
XoAucid B» ἐξὶν 270 9mAdos 6 
εἰς Ju noy aw ἡμερῶν €. 
KT II P O Σ. 

Kag. ὃ Κιλικίαν i8 vie. 
Kvre(»» ng] πόλᾳς ἐν αὐτῇ 
aude" Σαλαμὶς Εἱ)αίωὴς, λι- 
μένω ἔχεσι κλειτὸν χείμερᾳ-- 
Vày , Καρπάσφα ; Kegudeta, , 
Ay- 


enim nomine locus & fluvius illic occurrit apud Strabonem, ὁ Azrgi&- πο- 
σειμὸς € κώμη ὁμιώνυμ»», ideo Scylax quoque noluit dare dignationem urbis. 


Gronoviss. 


Εἰ μπόρμον Α᾽λάνη € λιμ 1 Lege ex emendatione viri incomparabilis Clar, 


Salmafii, Αἰ δάνη : quamvis ea fit mediterranea. 


V oflius. 


Μυράανδι. Μυρκανδρίῶ- erat fcribendum. Veofiizs. 
Ex) Σινώπης ? c» τῷ Πόντῳ 2]. ἡ ἠπέισε, ἃ ἢ Κιλικίας t6 Xexsndo» &c.] Fa- 
cile, qui attendat , animadvertet , locum cfle depravatum. Lego, Ex j 


Σινώπης T c» τῷ Υἱόντῳ a ἡ ἠπέιρε ,» € ὃ Κιλικίας tg ZoAs;, ὁδὸς ien δότε 
eque eft, quod quifquam dubitet de hac noftra emen- 


lus ϑείλαοσαν ἡμερῶν 6. 


$c cos n6 


datione. Ecce verba Herodoti lib. 11. H' 3 Ael» 2 ὀρεινῆς Κιλικίας, μάλι- 
sw xn am. Erri)n 3 ἐς Σινώπάν, Tho c» τῷ Εὐξείνῳ Πόντω, πέντε ἡμερέων. συθεῖα 


ὁδὸς dC Lov ὠνδρί. Nihil certius. Vofüzs, 


Augdpa: ἔχασε. κλειτὸν 1 Nihil mutandum. Auelz x»e«i; iden eft, qui κλειφός. 


Similiter Audpe κλυφὸν, etiam κλυτὸν dixerunt veteres, ablegato $ σ. Gloffo- 
graphus: Ale κλυτὸν, τὸν di κλυδωνιζόμδμον "Cm τῆς )oueTins Mgdpa. CmBifAn. 

js $ c. Vide eum. Vofius, 
Kieusea] Sic fcribendum , non Kiess»« , ut apud Ptolomaeum. Plinio 
eft Cinyria tranfpofitis literis, Maie. Pin 1 | ! 
ἀν» 
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Ami Die Φοινίκων, Σόλοι;, x αὖ» 
τῇ λιμένα ἐχᾷ χειμερανὸν, Μώ- 
£^ E2Muwic ,. A ut ig s αὐ- 
τὀχϑονές εἰσιν. AU giat, λι-- 
μένας ἔχεσοωι ἐρήμες. Εἰσὶ x, 
ἄλλαι Tóc ἂν μεσογείᾳ nr 
βαροι. ΕἾ πάνειμι ἢ πάλιν πὶ 
alo ἡπάρον, ὅ)εν ἐξετρωπό- 
μίω. 


ZTPIAZ,CO6OINIKHZ. 
Ea udo κιλικίαν ἐϑν(Θ» 

,! " “ἡ ^ / , - 
Συροι. Ey ἢ τῇ Zugja omoi 
το 4799. θαλαῆαν φοίνικες εθ- 


WD», d φενὸν ἐλωῆον ἢ dri 
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nia , Lapethus Phoenicum , So- 
li, & hzc habet portum ad 
hyemandum commodum. Ma- 
rium urbs Grxca, Amathus, 
cujus incole indigenze funt, 
Omnes hz civitates portus ha- 
bent vacuos. Sunt & alie urbes 
Barbarz in tra&u mediterra- 
neo. Sed ad continentem rc- 
deo, unde difícefferam. 
SYRUE,& PHOENIC/E,. 
Poft Ciliciam Syrorum gens 
fequitur. Syrie vero tractum 
litoralem habitat Phoenicum 
natio. Ea, quà maximé co- 


σίῆαρας ας φωδίως, 2o? ar&atur, ne quatuor qui- 
dem 

Arm5«] Scribe, Azm99«. Vofiinr. 

Μάριον ] Unustantum Stephanus hujus urbis meminit. Voffiur. 

. Miror unde huic adolefcenti ita fcribere in mentem venerit, quum uti- 
que Ortelius Stephano addat Plinium, qui eam urbem quoque nominave- 
rit. Et tamen ad locum Plinii ita agit Harduinus, ut & ipfe videatur non 
nifi illos duo Ortelianos habere auctores, in quibus ille muffitat, quum 
vellet utique notam facere, qualem Holítenius ad v. A'ezé» , immo alii 
Stephani interpretes intra Scylacem, Plinium, & Stephanum fübtiftentes, 
mirifice ftudiofi. Quid igitur, quum legerunt Diodorum Siculum lib.x1x. 
Cap. $9. Απει[γέδλων 9n Νικχοκρίων gdp € τῶν chay δι κρφρτιφει βασιλεῖς autos ITroAs- 
μεοῦον πεπτοίην ἦ συμρμιαχίαν' ὁ ὃ Kilos καὶ Λαπηϑειῷ» ( nam male editur A«ziS$-, 
quum ea fyllaba recte fe habeat in Scylace ) 1n j x; MaeaQ- καὶ Κερωυίτης τὴν 
«ποὺς αὐτὸν φιλίαν σεωτέϑεινἷ). Scilicet quum in ejufdem libri capite 62.legimus 
Στεισίοιχον 5 τὸν βασιλέα ἢ Mate πυξοσει οιγόρϑροι τὸν Αμαϑεσίων δυνάς ἀν vvaxorae 
ὁμηρῳ δθναι., bi ὅς Κερυννίαν ὃς Λώπηθεν, δῖ Κιτίων πόλιν adjungit , id tolerabi- 
inus, & non ftatim vel Magi», vel Μαρμέων intelligemus ? Certe hos non 
nominaret Diodorus , nifi füpponeret urbem Μάρκον. Gromovius. 

E λαῆον ἢ ἱπὶ τέαρᾳς ovnes swóiss) Puto legendum τεήθα ρρίκοντει, & fic intel- 
ligo: ἐπ anpguflin minoribus fladiorum quadrazinta , alicubi vero neqne fla- 
diorum decer latitudinem babent, Nam qua foret ca phrafis, τέτηαρᾳς erus 

$- 


PERIP 


dem ftadiis abeft à mari: aliis 
vero inlocis x. ftadiorum ]la- 
titudinem non exzquat. |. Ul- 
tra Thapfacum fluvium eft Tri- 
polis Phoenicum, Aradus in- 
fula & portus, regia Tyri & 
portus, vi11. circiter ftadiisà 
terra diftans, & in peninfula alia 
civitas Tripolis : ea ex Ara- 
do, & Tyro, & Sidone dedu- 
G&a eft, & unaincivitate urbes 
tres, muroque unaquzquce di- 


verfo continetur , & mons Dci 
fa- 


L U S. 09 
ÜwAiwe" ena? zd] dz 
φερδίως í qo λώτ(ρ». A'm ἢ 
Θαψάκε m(aus ii Temps 
φοινίκων, Αἰ ραδίθ- vic (O- X 
Aulo , βασίλφα Tüpg , ὅσον 
ἡ φείδια, x, λιμίω χστὸ ἡ γῆς, 
καὶ ἐν τῇ Χεῤῥονήσῳ ἑτέρφι 7ró- 
λις Τράπελις. αὕτη ἐφὶν A'ea- 
dw, καὶ Τύρε, x9] Σιδῶν(δ" 
ἐντῷ ἐυτῷ «efie πόλής, xo) 
φξίβολον ἑκάςη Y τείχες ἴδιον 
ἔχων, ng| δρ(θ» Θεῦ φοεόσω- 
7y, 


ex), profeQo ex τεαρῴκοντεε deleto forte x, duas voces serieges ?rna fe- 


cerunt exfcriptores. Pa/meris;. 
ες A 3 Θαψάκε comas ] 


puto exítare. Urbem Thap 


d neminem 'T'hapfaci fluminis mentionem 
um & alii memorant. Voflizs. 


. Baca Tvgs ὅσον ἡ sud X; ule ] Verba hzc ordini fuo fic reftituenda 
funt; βασίλέα Tvps € xui , ὅσον ἡ suia Στὸ γῆς. Voftins. 
Si forte: nam dubito, an tanto trajectioni donari oporteat hunc locum, 
quem interpretor; regia odi eirciter oclo fladia occupans fpatio, €9' por- 
£u5 ab terra , hoc eft, verfus Syriam, non ad occidentem & magnum ma- 


re. Gronovius. 


- Ego πόλις Τράπολις αὕτη ἐσὶν A ends καὶ Τύρῳ καὶ ΣιδῶνγθΘ.] Hacc multo cele- 


brior eft, quam illa altera Tripolis, quz przceffit: cujus fane nullam ali. 
bi mentionem fieriarbitror; hujus vero apud Hiítoricos, ὅς Geographos, 
paffim mentio occurrit. Libet hic fübjicere accuratiffimam ejus defcriptio- 
nem ex Diodori Siculilib. Xv 1. Ka 7l $enixho, $3 πόλις ἀξιόλογ(» ὄνομω 
Τρίπολις Qux eot ἔχεσες τῇ φυσᾷ vl «ξοσηηθράειν. «ρῶς yo εἰσὶν Cv αὐτῇ πολής $22] gio 
em ἀλλήλων (xe Δ]άτημα' ἰπικαλῶτοι 3 τώτων ἡ μδρ Αἰ ρφιδίων, καὶ ἢ Σιδωνίων, 5 3 
Τυρίων ἀξίωμα dj xd μέγεφον αὕτη Ὗ xv ho Φοινίκζω πόλεων. ον ἧ σμυίβαινε τὸς 
Φοίνιχας σειωΐδρκον ἔχήν» καὶ βελσύιχ «ἷξε TT μεγίςων. V'o[Jius. 

Περάβολον ἱκάφη ᾧ τείχες ido ἔχων} [τὰ edidit hunc locum Voffius, parem 
in co fyntaxin conílituens , quam Clar. le Moyne quondam in fragmento 
Cratini ad Barnabz Epittolam pag. 753. 753» extoeteixas. quam quum roga- 
rem quomodo tueretur, negabat fuum τς ad verba attendere. Ita y^ funt 
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my, Τῆρ(Θ» na) λιμίω, Βη:- facies, Tyruscum portu, Be- 
guis πόλις ng] λιμίεδ, Βορα- rytus urbs cum portu , Borinus, 
γὸς, πορφυρέων πόλις , Xi Porphyreonurbs, Sidoncivitas 
δὼν πόλις xg) λιμίω κλεῆὸς, cum portu claufo, Avium civi- 
οἰρνίϑων πόλις Σιδωνίων. Α᾽πὸ tas Sidoniorum. A Leonum ci- 
Λεόνων πόλεων, μέχρι Ο᾽ρνί- vitate, ufque Ávium civitatem, 
Day πόλεως, Τυρίων πόλις cítTyriorum urbs Sarra. Inde 
Zdea. Eie ἄλλη πόλις TUO» alia urbs Tyrus, cum portu, 
λι- qui 
- ferreo ftomacho. At Hoefchelius dederat αἰξέβολον ixaen 8 τείχες, quem da- 
tivum fecundus editor in primum convertit. Debuit progredi, ut eam le- 
geretur εἶχεν vel εἶχον. Gronovint. 

TieO- καὶ λιμά | Puto legendum: Tve&» πόλις ; quamvis nullo au&ore. 
Crebrum enim e(E Tyri nomen his in locis,ut ex fequentibus patet. Posfius. 

Itaque quum ita fine auctore ullo füftinet conftituere Geographiam ve- 
terem, quid nifi infeliciter delirat? Certe enim conítat fcriptum ab Scyla- 
ce effe τριήρης. Strabo lib. xv1 pag. 754 quum egiffet de precedente Tri- 
poli, eique σεωεχὲς εἶναι P. B 058 φυξόσωπον , ue ὃ τελδυτῶ ὁ AífasG» τὸ 9p», per- 

it: Μεταξὺ j Τρικήρης χωρίον τι. Sic cx urbe paulatim declinaverat iile locus 
inter etatem Scylacis & Strabonis, cujus caufa eft apud Polybium v, 68. 
Antiochus Marathum pr&tergreífus zeemez,dpO- oho trBaMas WT cw χρλέρϑροι 
Θιξζ. artic , ἧκε ques Βηρυτὸν, Βότθυν (ὃ c τῇ παρόδῳ xor) Bod Testen ἢ 
χοὶ Κάλαμον ἐμπρήσας. Gronovius. x 

, Bnevris πόλις xa] λιμέῳ 1 Stephanus fic vocatam inquit hanc urbem aJs πὶ 
€Uv)po. Βὴρ qo * Φρίαρ δῦ αὐτοῖς, Llefychius Bze, *' φρίωρ. Nimirum, 
*i3.. Voffiwu. ; 

X9» so] Mu) πλειτὲς  ῬΤΟ κλειφός. Sic quoque füpra de Salamine in Cy- 
pro; ad quem locum vide,que notavimus. Portus enim Sidoniorum clau. 
di poterat, adeo ut tuto in hoc naves hibernarent. Sed opera pretiumfue- 
tit, fi de nobiliffimo hoc Sidoniorum portu confülas Achillem 'T'atium in 
limine füaviffimi operis. Posfius. 

A's. Λεόντων πόλεων} Lege, πόλεως. Fosfrus. 

Βορανὸς πορφυρίων πόλις Omnino amplectenda lectio illuftris Salmafii ; Βη- 
φυτὸς πόλις καὶ Nd) βορεινὸς, Πορφυρεῶν πόλις, Fo[Jitu. 

Valde ambigo, an fecedi fic oportuerit ab fcriptura primigenia, quam 
Haefchelius dedit πορφυρέων ; nam videtur intellexiffe urinatores ipfos ad 
pifcandas purpurz conchas, ut fit fecundus cafüs 8 πορφυροῦς. Certe urbs 
Reg?veiay Stephano, ut videtur, ex Polybio v, 68 memorata hinc longe 
abeft, utpote vicina regno ZEgypti. Growovius. 

- Τυρίων gius πόλις Σάρα 1 Atqui SarafiveSarra, eadem οἵδ, que Palztyrus : 
alg- 
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qui inttà muros continetur. λιμένα tysom ἐντὸς τείχες. 
Hzc infula eft Tyriorum regia, Αὕτη ὃ καὶ νγσί(θ- βασίλέα Tv- 
& abeft àcontinentiítadiis 111. ez, xg; ἀπέχᾳ ewe στὸ 
Paletyrus urbs, quam fluvius ϑωλώδης y. Πάλιν Τύρ(» 
mediam perlabitur, & urbs πόλις, καὶ ποζιμὸς 2lg μέ. 
Ecdippum, &fluvius, & Ace σης pé, καὶ πόλις T* ** 5 
urbs, “πό- 


Palatyrum νυ οτὸ ftatim poft recenfet. Preterea conflat , Grecos hoc evo igno- 
rafíe Sarram. Sero enim a Romanis id nomen acceperunt. Sarram vero 
effe Palatyrum, non eit, quod quifquam ambigat. Mentio ejus eft Jofüz 
cap.xix. De ea enim intelligendum, non de ''yro infula, quam multis 
demum fzculis poft conditam effe, teftantur Jofephus , Eufebius, aliique. 
Palztyrus ergo Grecorum , eft Latinorum Sarra ; unde Carthaginenfium 
origines effe conftat. T'yrum enim infülam ita nemo dixit. Quamvis He- 
brzi ignorent difcrimen: utramque enim, & Tyrum veterem, & Tyrum 
infulam ^jy appellant communi vocabulo. Ex quo, quia Greci, Latinique y. 


five τς non habent , tum σ abjecto fecere Tve9» : tum τ reje&to, Sarra. 
Nullo itaqne modo apud Scylacem toleranda Sarrz appellatio. Scribe, 
Ἰνρίων πόλις Σείρᾳ πα, ἄλλη πόλις Τύρῷ» ἄς. que eít magni Salmafii emenda- 
tio. Saraptam nemo ignorat. /ofiss. ἊΝ 

, Amid σοί} ᾳ 2d ϑουλάτης 1 Nefcio utrum de induftria,an per conniven- 
tiam Voffius ita interpretatus fit z£efl a comtizenti fladiis 11 I, quod mutari 
oportet. Grorevius. dis 

- Πάλιν Tug» πόλις καὶ 7e7«42,] Omnino legendum eft, Παλαΐτυρ Θ». Scio, 
Ptolomzo, (niti locus corruptus) T'yrum, vocari Paletyrum: fed quam 
recte, viderint alii. Inter litorales enirn urbesSyrie numerat T'yrum ἐπέχω- 
σαν XT μῆκ(Θ- μεῤίρᾳς ξζ΄, XL πλώτϑ-. My. s. lyrum vero infülam vec tyéiata 
In3gis ad boream, »? uzxG», EC. Aur Ay. y. Falluntur enim, qui de ea- 
dem Tyro Ptolomxum loqui credunt." ldem error apud Stephanum; ubi 
inquit, l'yrum quoque IIzaaee» vocitatam. Poffiu. 

Καὶ πόλις τῶν * * *] Mirum in modum, quz fequuntur , exea funt. Ve- 
ftigiorum tamen reliquiis infiltendo, hoc potui exfculpere: Κι πόλις τῶν Ex- 
dim καὶ ποτειμοὸς, wo) À x5 πόλις. E ξῆς B4AGw πόλις Τυρίων, Καρμηλίῷ» og D» x94 
ἱερὸν Διὸς. Αραδ. πόλις Σιδωνίων, Συχαᾳ μένων πόλις Σιδωνίων, loa». E x εθήνεμ φα- 
σὶν οντοιῶϑοο πάω Α᾽νδρομέδαν τῷ xr]. Αἰ σκώλων πόλις Τυρίων, xoi βασίλεια co TRUTH 
? Κοιλης Συρίας. Vojfius. 

Horum primam partem confirmat eximie Gcographus Ravennas, Dora, 
Ptolomapida, Ecdippa, Tyros. Scd in fequentibus video negligi reveren- 
riam vetuflati debitam. Quomodo enim a fe impetrare potuit V'offius, ut 
omnem mentionem Dori urbis, i Ravennati quidem omiffz, Mia 
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en (a uas ; X Ava πόλις v ἔξω πὴ 
σόλις τὸ Ὁ * ép" ἱερὸν Διὸς» 
Αἰ ραᾳδίΘ» πόλις Σιδωνίων * * 
x πο μὸς Τυράων, Δῶρ(Θ» “ό- 
λις Σιδωνίων, * * θῆναι Φα- 
Ν , ^ AY SN 
01y, CyTo2 2e τίω ayógoy - - - - 
λῶν πόλις Τυράων; X, βατι- 
Mov ἐνταῦϑο - — Eve jets a d 
quse. χοίλης Συρίας - - - 
- - αἰσκάλων(ὃ» su2ja. «Ψ' 
v IN 
ἐβγί(ῷ- Νομάδες 
ἑπαδύοντες - - - xf 
μάτων, Ud». κοὶ - - - - 
Ν 7 " 
x κωμήλων. ES 
v 
£71 


ἢ ades -- 


ἂν ἀυτῇ. Ko-------- 
v 3 
ξς,νὸκ d -------- 
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urbs, deinceps Belus Tyrio- 
rum civitas, Carmelus mons, 
& fanum Iovis, Aradus Sido- 


niorum civitas , Sycaminon 


urbs, & fluvius Tyriorum, 
Dorus urbs Sidoniorum, Jop- 
pe. Iftic Andromedam ceto ex- 
pofitam fuiffe, ajunt. Afcalon 
urbs Tyriorum, & ibi eft regia 
Syrie cava. Praternavigatio 
cave Syricab * - --- - - 
- - - ad Afcalonem eft ftadio- 
rum c Dcc------- 


alte- 


"P 

Hec inviolata manere debet. Quin etiam illud 229- e» Ais non Carme- 
lum intelligit Holftenius ad Ortelium pag. 85. íed Garizim. Sed etiam, 
licet feries cum Ravennate conveniat, equidem cur credatur a Scylace po- 
tius di&a πόλις τῶν Ἐκδίππων, quam v4 E'xótsms , non intelligo, & forfan ut 
antea ftatuit πόλιν τῶν πορφυρίων, ita nunc quoque illic agnofcebatur ab Scyla- 
ce πόλις Y ὑαλιτῶν ; iftud enim litus plenum saxin2- ἀμεμα ponitur 3b Stra-- 
bone inter 'yrum ὅς Acen. Hinc docemur utique latere alia, & fortaffis 
pro ΑἼραδδ. reponenda Γαάδαρῷ», quz Straboni dicitur Γαδαρὰς vicina Azoto 
& Joppzs. Groszoviu., : 

Παράτουλες κοίλης Συρίας - - - - Ασκάλωνϑ-. ] Hoc quidem lacuna indubi- 
tate füppleri poteit interponendo 259 Τριπόλεως μέχρι. Etiam mox apparet 
auctorem loqui de Arabibus. Grosoviw. 

αι « κημάτων ] Leg. Βοσκημάτων, V'osfius. ZziBu- 
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alterum veto Pelufiacum. Et 
rurfum fcinditur bifariam , par- 
tim in Sebennyticum, partim 
in Mende(íium; inde in mare de- 
labitur. A Mendefio autem in 
Phatnicum oftium: à Pelufia- 
coinTanicum defertur oftium : 
à Canopo vero ufque Sebenny- 
ticam paludem fluit oftium 
Bolbiticum ex ea palude. Ple- 
raque /Fgypti, quz ad mare, 
lacus funt & paludes. Ea au- 
tem eft figura 7Egypti, utbi- 
pennem referat. Lata enim cft 
fecundum mare, in mediter- 
rancis anguftior, ad Memphin 
vero ar&tiffima. Hinc ulterius 
perzentià Memphide fit latior , 
fuperior ejus pars latiffima eft. 
ZEgypti pars ea, quz cft fupra 
Memphin, maxima cít; mi- 
nor Vero cíteca, quz ad mare. 
Oflium autem — Canopicum 
Afiam Libyamque diftermi- 

| nat. 

XsBeyvnlimoy ] Pro Σεβονυζιχόν. FK o sftus, 
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To HwAscaxoy. Καὶ πάλιν 
Qs") δίχα. η ἢ Es(devvra- 
X») , 49 μὲν εἰς qe Μενδήσιον, 
qo ^) εἰς θάλασσαν. Α᾽ πὸ ἢ 
Μενδησῖῳ εἰς T $a] νικὸν ς δ“ 
μα" 2o ἢ € Πηλεσῖς εἰς oq 
Towixoy ςόμα" τὸ j Στὸ Κανώ- 
πϑ μέχρι Σεβεννυϊρκῆς λίμ- 
γῆς" Καὶ σόμω “ο᾽ Βολβιΐεκὸν 
pé cx. ὃ λίμνης. Ἐ ςι ὃ ῷ πολ- 
Ad 4 Gd. θώλωῆαν Αἰγύτης 
λίμναι καὶ ἕλη.Ε σι ὃ Αἰγυπῆ(» 
τοιάδε Tl) ἰδέαν ὁμοία πελέκᾳ. 
σι γὲ x5 θίλαἥαν «Atia. , 
κῃ ἢ μεσογείαν ξενωτέξφι, x17) 
Μέμφιν ςενωζῴτη αὐτῆς. E πει- 

^ εἰς μεσογείαν oor Μέμ- 
Φεως ἰόντι λωτυτέρᾳ, xL ἢ 
P ἀνώτερον αὐτῆς “ λατυΐᾳτη. 
Τὸ μέρ()» ηρ᾽ ἄνωθεν Αἰγύπης. 
Μέμφιδ(θ» ἐξὶ γ᾽ πλέον ἣ πὶ 
Ὁ δὰ ϑείλαοσαν. Τὸ ἢ Κανω- 
σικθν ςόμω Op Ad A σιαν ng] Ai- 
ule. παρῴσλες dl ἕςιν Ai- 
γύδιε 


Τὸ ἰδέαν ὁμοία mix] l'ulchre Egyptum bipenni, five fecuri utrinque 
acumen habenti comparat. De fimplici enim fecuri, quam Greci ἐμιπέλεκ- 


xo», Vel afl» fimpliciter, barbari etiam δεξτρῴλιον 


appellant, capi hoc neu- 


tiquam poteít. Unam fiquidem fecuris alam conftituit JEgyptus inferior; - 
five Delta utrumque. Ad Memphin igitur, ubi ZEgyptus in ar&iffimum 


contrahitur, eft foramen five 2x, 


cui fcapus ligneus accommodatur. Su- 


perior /Egypti portio alteram fecuris alam exprimit. Plane itaque fecurim 
rcfert JEzyptus, dempto manubrio. Qualis etiam eft illa Simmiz. Sciolus 


quifpiam 
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gula 2o YlwAssm ςὐμα)(ὃ» 
sje. Vr. τῆς ἢ Αἰ σίας ὁ m- 
guis ( ἐφι 9 σξιφερὴς ) λο- 
γεζομένῳ x τὸν αὐτὸν τρόπον , 
ὃν «Ei Εὐρώπης γέγρᾳηῆαι. 
ἡμερῶν ἔξι πζ . Εἰσὶ 5 τῷ ςό- 
puta Κανωπικῷ ἐςὶ Via (8 ἐρή- 
μὴ» * ὄνομα Κάνωπιίϑ»», xgj 
σημέϊω ἐςιν ἐν αὐτῇ $ Μενέλεω 
δ᾽ κυβερνήτε $ Ὡστὲ Τροίας , do 
ὄνομω Κάνωπίθ»»» «9 μνῆμα. 
Λέγεσι ὃ δι Αἰγύπιιοίπτε, xod δι 
τοξόορω 9.5, δι τοῖς τόποις » Πη- 
λέσιον e£ety zr a9 Κάσιον, κοὶ 
Κάνωπον ἐξάν dan ai» γῆσον, 
αὐτὸ μνῆμω g κνβερνήτε. 
AI- 
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nat. Prztervc&tio /Egypti ab 
oftio Pelufiaco cft ftadiorum 
12 cc nxxx. Afix verocir- 
cumve&io (tortuofa namque 
eft) eodem modo, ut de Euro- 
pa fcriptum eft, fupputanti ; 
eft dierum zxxxv1ri. Ad 
oftium Canopicum eft infula 
deferta, qua appellatur Cano- 
pus: & gubernatorem Menelai, 
cui nomen Canopus, á Troja 
eo veniffe, indicium eft, ejus 
ibi fepulcrum.Ajunt autemZE- 
gyptii,corumque iis in locis ac- 
cole, Pelufium veniffe in Ca- 
fium, Canopuni vero in hanc 
infulam , ubi & monumentum 
gubernatoris hujus exftat. 

LI- 


quifpiam manubrium huic fecuri aptarat. Sed hoc non effe ab ipfo auctore, 

invi&is argumentis oftendit CI. Salmafius. Quamvis ii eo differentia fit, 

quod in hac fecuri brachia ferrea &qualia non fint, utin illa Simmiz. Su- 

perior enim illa ZEgypti pars, que ultra Memphin, multo latior eft, lon- 

giufque excurrit. Et id Scylacem νοὶ [δ indicare his verbis, nullus du. 
ito. Sic enim illa emendo, « μέρ» *' ἄνωθεν Αἰγύπξεε Μέμφιδῷ- iei v πλῶ- 

2 vovo ἢ γ᾽ afa 9uauosa». Nullus alioqui erit fenfus n his verbis. Jof- 
M. | 

A'gà. TTIoAstc i ςὐμωθ- su als. vr.] Legendum, suale ym. V. offims, 

Σημεῖα tn cy αὐτῇ 9 Μενέλεω & κυβερνήτε &c.] Inhis Latine reddendis interpres 
magis fuit follicitus de gubernatore, quam de Menelao, que non videtur 
fuifle mens Scylacis, qui fcribit, &9' »onaumenta funt in illa Menelai, gn- 
beraatorii ejus ab Troja , vcl Trojami nomine Canopi fepulcbrum. Gronovius. 

| Ylgxaseroy idi ἐπὶ γ᾽ Ka 1 Peleum huc pervenifle, apud Dionyfium, & 
cjus commentatorem Euflathium, legi. Peluíii nomen alibi in hac re legif- 
Íc, non recordor. offi. 

Καὶ Κανωξον ἐλθεῖν ἐπὶ τίν γῆσογ ew ri Mou Ὁ xvBsevire ) Scripferim; $T Ex. 
B w κυβιρύτα, Fotfius, 
Ave- 
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L I B Y A. 

Incipit Libya. Poft Canopi- 
cum Nili oftium, funt Adyr- 
machide , natio Libyca. E 
Thonide vero navigatio cft ad 
Pharum, infulam defertam , 
commodis ornatam portubus , 
at aqua carentem , ftadia cr. 
In Pharo autem portus multi. 
Mariam vero in paludem aqua- 
tum eunt: potabilis: namque 
hzceft. Navigatio in hanc pa- 
ludem ὃ Pharo eft brevis. Eft 
& ibi Cherfonefus, cum por- 
tu : pratervedio ejus εἰ fta- 
diorum c c. Cherfoncfum fc- 
quitur finus Plinthinus. Os ve- 

ro 


IO$ 
AIBITH. 

Αἴρχεται ἡ Λιβύη. Ag 
Κανωπικῷᾷ són] $ Νείλε, 
Αἰδυρμα ida eO» Λιβύων. 
E'x Θωνίδι)..ὃ πλεσῶν εἰς φά.- 
ρον νῆσον ἔρημον » ἐυλίμεγί(» ἢ 
κοὴ ἀνυδυίῷ», ex2je ογ΄. Ey 
ἢ φάρῳ λιμένες πολλοί. Y 'δωρ 
ἢ Cx τῆς Μαρίας λίμνης 
Udbévoy y ἕξι γὸ πόιμ(Θ». Οἱ 
ἢ ἀνώασλες εἰς τω Aiuylu 
βραχὺς ὧκ φάρε. Εἰ σι 2 Xi 
Xejpve xe) Mul ta 
ἢ e vmAS σοί] φ s. A 
Χεῤῥονήσε ἢ Πλιϑιφ ἐξὶ κόλπος. 
τὸ 


Αἰδυρμαχίδαι 1 Nihil mutandum. Sic namque vocantur etiam Herodoto 


Melpomene. Meminit & Silius lib. 1x: 


Εἰ MaJyle acies, €9 ferro vivere letum 


Fi ulgus Adyrmacbide. 


Sic fcribe. Emendandus & Stephanus: Αἰδυρμαγέδαμ, Λιβυκὸν ἔθνῷ». Κοίην, 
Ex Θωνίδιθ. js» ] Sine dubio fcribendum ; ex Ga»29» 3 «A5; εἰς 
Φάρον νῆσον ἔρημον, σὐλίμϑρμον ἢ, x; ἄνυδρον, σοί ᾳ ev. Voffiu.. 
At quomodo Homerus oves. 2. infulam hanc ἄνυδρον, aquam dicit ha» 


bere? 


E'» ὃ Xugeluo αὔορμιίθ», ὅθεν τ᾽ ἐπὶ νῆας Vrae 
Εἰς πόντον βάλλεσιν ὠἀφναταμδνοι μέλαν ὑδὼρ. 


Re&e Strabo lib. 1. £z 4 ὑδρέϊον οἰκλείρρειν 


adwua Te, ἅτε Tho ὑδρέαν ex d wu 


»fosox φασίν; ἀρὰ Th) ἀναγωγιωὼ gov Aj« Tho $ λιμβδρῷ. εἐρετίω, v δὲ ὕδωρ c 
7 megias dovemoX πειρῆν, &c. Mariam enim aquatum ibant: cujus aqua erat 
potabilis; ut teitatur Scylax verbis fequentibus: ὕδωρ 3 cx ὃ Μαρίας λίμνης 
v)péoY ie 4 πότιμιΘ-. Male itaque veterum nonnulli Homerum hic re- 
prehenderunt. Jos. 

Αἰ πὸ χεῤῥονήσι ἢ auci ie x9» &c.] Locus mendofiffimus. Reftituendus 
ell fic; 23 xsiperies 3 wA nO» id we T) Pe i5 9 Πλινϑίνν κύλπῃ εἰς ke 


x 
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Τὸ ἢ cjua ἐςὶ e ITey Ow X9ÀT M 
, N35 ^ ^ t 4 
εἰς Λαυκίω ἀκτίω πλὲς ἡμέρως 
καὶ γυκ)ος. Τὸ ἢ εἰς τὸν μυχὸν 
$ Πλινϑῖνῳ xóa δὶς τοσῶτιν. 
Περαοικῷῶται ^) κύκλῳ. Αἰ πὸ ἢ 
Aéuxae ἀκ)δς εἰς Λαοδαμάν-. 
Á "v ui t ML 
Tdov λιμένω , λἕς ἥμισυ ἡμέ- 
pac. Αἰ πὸ ἢ Λαοδαμιωντείᾳ 
λιμέν(ῷ»- εἰς Παρᾳιτόνιον λι- 
“ »“.,“ t ^ » 
μένα λξς "AU ἡμέρας.Ε' χε 
LÀ ,ὕ ^ ? 5 
τῶι σις πόλις. Mexgi uy Cu- 
^ D ! v 
quio, Αἰγύηιοι Qux BOW. 


MAPMAPIAAI. 

A'w 5 A mà» «0v» Ar- 
βύων &siv ài Μαρμαράδαι, μέ- 
xes εις Εἱσπεράδας. A'm ἢ 
A mà (B daa Τιωδαρές σκοπέ- 
λας “λῆς ἡμέρᾳς. Καὶ στὸ 
Τιωδαρέων σκοπέλων ἑἰς Πλύ- 
γες λιμένα “λῆς ἡμέρφς. Ex 
Πλυύων ἐις Πέτρωνΐᾳ, μ΄. AES 

ἥμισυ 
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ro finus Plinthini ad Albam 
actam ufque, patet diei no&if- 
quc navigatione. Ad extremum 
autem finus Plinthini receffum 
duplo majus eft fpatium. Cir- 
cumhabitatur vero hic finus. Ab 
Alba a&a ad portum Laoda- 
mantium eft diei dimidiati na- 
vigatio. Α portu Laodamantio, 
ad portum Parzetonium , navi- 
gatio diei dimidiati. Poft hunc 
cft Apis urbs Huc ufque 

ZEgyptiorum patet regnum. 

MARMARID.E. 

Ultra Apin, ufque ad He- 
fperides, funt Marmaridz, 
gens Libyca. Ab Apide veró 
ufque ad ícopulos Tyndarcos 
navigatio dici. A Scopulis 
Tyndareis ufque Plynos por- 
tum navigatio dici. E Plynis 
ad Petrantem portum eft dici 
dimi- 


xL ὠκτίω, qs ἐμέρᾳς 9X; νυκ]ός. Sinus hic Herodoto lib. 11 appellatur rr 
ϑινήτης. Oppidum enim eit Πλινϑίνη, Ptolemaeo, & Stephano ; cujus verba 
fic reíciibe, Πλινϑίνη σόλις 7 Alum aet » 2m T Μαρείας. Οὐ πολίτης lDuy9wame, 
Non, ut vulgo, Zamepsez.Pojjin. 

Εἰ πὶ Τυωδαρια σκοπίλος  Lege,ut Salmafius, Tw?xe4ss: & moX , Τωυδαρέων, ἔ Γι, 

Eis Πλύνες λῳϑνα 1 Alii vocant Iw» »udpa. PVosftus. 

E Πλωύων eis Πεσέαντα | Hujus Petrantis mentionem habes apud Ptolo- 
maum , ubi fcribitur, Πέτεας μεγάλης 2ujelo : Íed videtur librariorum incu- 
rii factum, ut hic μεγάλης legatur, pro μεράλη, qui putarunt Πέτρας cíle gc- 
nitivum a Πέτεα. ldem error eit inPetrantis parve appellatione. Cumenim 
Ptolomzus fcripfiffet, nefas μικρῷ 2upehe : 11} refcripferunt, Πίσξα σμικραὶ 
Alo, Cztecrum emendandus eit hic Scylax, & fic legendum : cx Πλιώων 

üs 
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dimidiati navigatio. E DPetran- ἥμισυ ἡμέρας. E'*Ilécea»](Q- 
te ufque Menelaum navigatio εἰς Μενέλαον “λᾶς ἡμέρᾳς. Ex 
diei. E Menelao in Cyrthani- Μενελάφ εἰς Κυρθείνειον exc 
um navigatio diei. A Cyrtha- ἡμέρας. Αἰ πὸ Κυρθανέιε, A'v- 
nio Ántipygus portus dimidiati y» λιμίω «AES ἥμισυ 
diei navigatione abeft. AbAnti- ἡμέρᾳς. A'mó ὃ ΑἸνμεπύγε» 
pygo in Petrantis parvi portum, Πέτρας ὁ μικρὸς Judo quA gc 
diei dimidiati navigatio. Poft ἥμισυ ἡμέρᾳς. Αὐπὸ Πέτεαν- 
Petrantem parvum Cherfone- c(O» μικρῷ Χεῤῥόνησοι Α᾽ γετίδες 
fus, Azirites portus, Hxcfuünt up). τοῦτω πῆς Κυρίωυ «ἴων 
in Cyrenenfium regione , navi- χώρας igi, AES ἡμέρας. Ey 
| | gatio 3 
eis Πίπέαντει μεχεέλάν “πλῖς ἡμισυ ἡμέρᾳς. INullum enim hic locum habet nu. 
merus μ΄, Fojliss. 

. Itane? quum ipfe increpet librarios Ptolemzi : quum agnofcat Tiéreas , Πίέ- 
atas: fic quoque dicet Ilértaezw i524» cx Scylace? Apage hoc genus füp- 
plementi, praefertim quum maaifetie fequatur IHégas!o- x2, Scd &in mar- 
gine aliter conjiciebat f. λυδϑύα. Itaque faltem facies Πέσξαντο μέγαν. Gromovitw. 

E» Πέτραν» eis Μοέλαον Ptolomaeus Menelaum inter loca mediterranea 
recenfet. Poffius. 

E'x Μρνελάε εἰς ἹΚυρθείνειον &c.] Ptolomzo eft Σκυϑράνιθ» xw. Sine dubio 
vitiofe. Porfiur. 

A'yastwy GO» λιμζρ ] Ptolemzo dicitur A'ynavpyO» »ilo : fed & hoc mihi fü. 
fpectum eft. Male in tabulis Peutingerianis legitur, 7imespege, pro Ziptipy- 
g Quamvis in itinerario Antonini, five potius ZExhici, non habeatur. 

nde tamen hauftum eft, quicquid in illis legitur tabulis. /osfíu. 

Hunc Scylacis Αντίπυηθν λιῤδμω mirabiliter confirmat Geographi Ravenna- 
tis fera memoria, qui lib. 1v recenfet in his locis όσα, ZIntipegoni , Car. 
dum. Gronoviu. 

Χεῤῥόνησνι Αἰ χέτιδὲς λιμιάδ 1 Quenam fint he Cherfonefi, nefcio. Hoc veri- 
fimile eft, de iifdem loqui circa finem hujus capitis, ubi vocantur Χεῤῥόνη- 
e» "? A'vidw:: unde patet, alterutrum effe corruptum: vel fortaffe utrum- 
que. Ptolomzus hic recenfet Cherfonefüm magnam, ut & alii. Fosfius. 

Ita micavifle in tenebris bonum juvenem quis miretur, quum fint mers 
tenebre, quas fpero diffipabo. Etenim de una Cherfonefo locutum runc 
Scylacem docent fequentia E» ἢ τῷ μέσω Πέτεωω Ὁ. καὶ Χεῤῥονησε. Etiam Hoe- 
Íchelius edidit Αγετιδὲς. Inde patet fcripfitie Αὐπὸ Πέτεαν Ὁ» μικρῷ ΧεξῥόνησιΘ», 
Αζιρίτης (vel Αζελιτης} λιμάφ, Eft enim hic locus quantivis pretii, unde lux 
datur omnibus, qui vel Αζιρὶν urbem ds AUN» memorarunt, ut Herodo- 

2 to, 
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ἢ τῷ uíreYéreasO- X Χεῤ- gatio dici. In medio vero. 
ῥογήσις ἐισὶ νῆσοι Διδωνία., xg; Petrantis & Cherfonefi , infu- 
Πλατάαί. Y Qegpei? xs. ao- le funt Aédonia, & Platea. 
τῶν ucw. Evnü9w ἄρχεται τὸ Portus habent hz infulz. Ulte- 
σίλφιον Quedx γύης. παφῴ- riusfuntloca , quibus Lafer- 
94 ὃ »em Xejpovmrs 2]e τῆς pitium producitur. A Cherío- 
μεσυγέιοιςς , μέχει Εἰσωξίδων, nefo autem , fecundum ter- 


eA ram, 


to, Stephano, Callimachi fcholiafte , unde viri do&i jam excerpferunt, 
ut certa ejus nofcatur jam pofitio. Hujus portus mentionem quoque facit 
Synelius ; fed paulum mutato nomine in Epiltola Iv. z4ézr νωῦν ονορμείζέ 2u- 
εϑνισκίῳ χαρίεν. A'Cagaoy δι μφι κουλῶσιν αὐτὸ, Ubi Petavius notat Ptolem. in 
defcriptione Libyz Azar montis meminiffe, & Azarorum Plin. lib. 6.cap. 
29. At hi Pliniani Azari fünt ad finum Arabicum, quum Synefius naviget 
in mari mediterraneo ab Alexandria, & Pharium quoque Myrmeca nomi- 
net ; Ptolemaeus autem iftum montem ponat c» τῇ vev Αἰγυπῆῖον Αἰϑιοσίᾳ. 
Itaque egregie ifta conveniunt. Intellexit Synefius hunc ipfum, five ille 
tunc A446» quoque vocatus fuerit, five fcripferit A'Tiesr. Certe ego non 
dubito, quin hunc ipfum innuat Geographus Ravennas in vocabulo ZMeci- 
r$, ut legitur in codice Lugdunenfi, ubi Gallica editio habet είν, 
ftatim ante voces modo ex eodem citatas. Itaquc his interpretationem ac- 
commodavi, quam Voffius alieniffimam hanc dederat : Poff Pezrartem 
parvum navigatione diei fut. Cherfonefi Acbitides cum portu, que [unt im 
Cyrenen[ium regione. Grouovius. 

.— Nen Διδωνίᾳ xg; Πλώτεια ] Puto fcribendum Αἰ πδωνία καὶ Ἡλώτροιαι. Ptolo- 
mzo hzc eft As2ws. De Platza vero infula vide Herodotum lib. rv. Cte: 
rum vehementer falli, qui hanc Aedoniam, ac Plaieam, eandem faciunt, 
ex hoc Scylacis loco manifeftum eft. Porfrw. 

τὸ σίλφιον QuieX γύης ] Quid velit poftrema vox , nec exprimit Voffius, 
ες ipfe affequor, pro qua repono γνήσιον. Gronovius. 

Il«eg54 3 &c.] Vides mirifice hunc locum ab Voffio adminiftrari. Nam 
& viam ipfe comminifcitur , que nulla eft in Grzcis. Tum illa verba 3j& 
T μιεσογείας & ; γῆν accipit conjunctim vertens fecumdum terram locaque 
mediterranea. Quod eítintolerabile. Imo fenfus eft; hoc filphium, vel re- 
gio veri filphii ferax procedit ab Cher[onefo per mediterraneam regionem. u[- 
que ad Hejperida. Hic diftingues , & pergit Scylax in maritimis. Prope 
terram circiter fladia quadraginta quingenta Apbrodijias in[ula. Cum fequen- 
tibiis enim his illa pars jungenda. Grepoviz;. 

ΒΡ 
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ram , locaque mediterranea, 
ufque Hefperidas , ducit via 
ftadiorum plus minus cI»cIo 
I. Aphrodifias infula ftatio na- 
vium , Nauftathmus portus. 
Navigatio ad hunc à Cherfone- 
fo unius diei. A Nauftathmo 
ad portum Cyrencs ftadia c. ἃ 
portu vero ad Cyrenen funt 
ftadia rx x x. In mediterraneo 
namque tractu eft Cyrenc. Por- 
tus autem ifti commodum om- 
ni tempore appulfum przbent. 
Sunt & alia in parvis infulis re- 
fugia, & tationes, multeque 
peninfule, in interjectis locis. 
A portu Cyrenes ad Barces 
portum ftadial». Barceorum 
autem civitas abeft à mari fta- 
diis c. A portu Darces ad He- 
fperidas ftadial» cxx. 

Phy- 
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eg yh. ἐγ[ὸς sudo. μφ' 
pdPuew. Αἰ Φροδισιὰς vac (9 
ὕφορμί , Ναύφξαϑιμ(» λι- 
plu. Πλξς aoro χεῤῥονήσε ἡμέ. 
ρας μιᾶς. A'm ^ Ναυξαθμε 
us λιμένα τὸν Κυρήνης eulos 
6. Εἰκὃ 9 λιμέν(θ» uc Κυρή- 
γίωυ φίλ] φ π΄. E ςι δὲ Κυρήνη ἐν 
μεσογέια. Εἰσὶ ^) ὅτοι δι λιμένες 
πείνορ μοι. Καὶ ἀλλα! ἢ καΐᾳφυ- 
γαὴ ταυτὶ νησιδίοις, x, ὕφορμοι, 
αὶ dx]aj maj, ἐν τ μεζᾳξὺ 
χῶροι. ΕἾ AuueY D» τῆς Κυ- 
ρήγης μέ; i λιμέν(θ» $ xt Βάρ- 
κίω wo q.nu5 ie; 
Βωρκέων 2r θαλάοσης drí- 
χά ee 6. Ex ὃ λιμέν(» Ὁ 
Xj Bdpxlu ἐφ᾽ Εἰσιωξίδας ςεώ- 
Δίῳ xx. Ew? Κυρήνης &cà 
λιμέν(θ» , καὶ χωράς ἔςιν 
ἐφισμένω μέχρι Εσαξίδων 


e 


Ep ec Aje μφ' ] Omnino emenda 89'. Error follemnis in omnibus lí: 
bris, quod &'& μ΄. eodem pene modo exararint veteres. Vofiius. 

H δὲ πόλις καὶ Βαρκέων Scribe, Βαφχρίων. Vofuzes. 

Ex 3 Κυρήνης εἰσὶ λιμᾶρί». καὶ χωράς tory tgar pdpa μέχρι ἘΓασερήδων ψαδι1 Nihil 


corruptius hoc loco. 'T'entabam fic: ex 2 Κυράψης εἰσὶ Aigdp-. κἀν χωρίῳ te 
igirjdpa , μέχρι ἑασεράδων Ψ' τείᾳ. Vosfius. 

In his tenebris id tamen patet, diitinxiffe au&orem, Φυκῶς χόλπίδ». ἄνης 
3 οντειῦϑει. Opinor enim fignificari nunc id ipfüm ab Scylace, quod Pom- 
ponius Mela dixit ab Bryone promontorio incipientem oram ufque ad Phy- 
cunta importuofo litore pertinere. Ut in voce A's notetur innavigabilis, 
etfi in Graecis tragmentis non exítare meminerim alteram cjus vocis men: 
tionem. Sed ἃ precedentia forfan hoc innuunt:. 1f? autem Cyrene regio im: 
portuoja &9 ore Junt fecle. Ujque e Hejperidas funt bec , Phycus finus, fed 

3 


"mns 


11το 


ψάδε : Φυκᾷς κύλπί». A yzc 
?) ὀντοῦῦτο ὁ 2d 0 37 τῶν 
Ἐσωξίδων. E σι ἢ réTr(O- ξα- 
Orc ὁ ὀργηῶν ι΄. 2ainu(Q- κύ- 
κλω; ὀδαμϑ t ἔχων κατώβω- 
σιν. " $i " Y Quo ezOiy πανῖᾳ- 
X. οὔκ Aa oy tue», xod 
pix. Ovr(B» tci cuna 
δένδρεσιν ἐμπεσλεγμένοις ἐν 
εἰλλήλοις , ὡς ὅτι a 
πυκνοΐᾳτοις. τὰ δένδρᾳ ἐφὶ 
λώϊὸς » μηλέαι, manis 
ὑραὶ, ἄπποι; μεμήκυλα » σύμγώ; 
ἄμπελοι» μυρσῖναι , δάφναι, 
κιοσὸς » ἐλαία! » X9AVOI » ἀμυγ- 
δωλαὶ, καρύαι. Τῶν ἢ χως 
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x x x 
x x x 


Phycus finus. Illic eft hortus 
Hefperidum. Eft vcro locus 
profundus orgyis xviii. pra- 
ruptus circumquaque, nuf- 
quam defcenfum habens. Ubi- 
que vero duobus ftadiis non 
minor eftlatitudo, & longitu- 
do. Hortus hic opacus eft ar- 
boribus in fc invicem implica- 
tis, quam maxime denfis. Ar- 
bores funt lotus, mali omnis 
generis, Punicz , pyri, arbuti 
fru&us, mora , vites , myr- 
fí lauri , hederz , oliva, 


oleaftri , amygdali, juglan- 
des. Loca vero circa hor- 
tum nondum memorata hzc 
funt. Ampclus abeft ab Api íta- 
diis xxx. Cherfoncfus,horti plu- 

rimi, 
innavigabils. Sic Greca erunt. E'a 3 Κυρίνη aad», xod χωρία fa tar pun. 
Misei Εἰ σσεράδων, id QixQ- «9m», avus 3. Grozovius. 

A nts 5 cum iei» ὁ x90» τῶν Ε'σσεράδων ] Et hic locus vehementer cor- 
ruptus cít, quod nemo non videat. Optime autem emendavit magnus Sal- 
mafi us; cmn ἡ ie» ὁ xim T T E'artejQuy i1 δὲ vé Ba'yos & ὀργνῶν Hs aiotó T9 Ὁ" 
κύκλω, eps ἔχων xa Tuam isi 3 ) dvo emdiav παγτειχῆ GU». ἕλαῆον ép" € pix Qe. 
OirÓ- Í ic eina δινδρεσιν ἐματαλεγρδμοις eratis ; e; on T πυκνοπεέτοις. 
Τὰ δενδρῳ i ἐπι λωτὺς. μηλέοᾳ παντοδαπαὶ, fond , «710i , pepe Y UA S συκ ἔμεινα aue 
got, pegsinad Jit, κιοσὸς, dete y xm 4 ἐμυγδαλαὶ 4 κριρύαρ' *7 j χωράων, 
& οὐκ een) is xt T κῆπον» A uA, an a2hatosd sa aja A. Xejé óne ) κἢ- 
7r Tg, Lmviehs , Téxees ) Καυκῳλξ κώμη ; Evi) as X94 λιμεάψ, 
Fosfius. 

Τῶν ἢ χωρίων ἃ CX ἐΐρηται ] Horum fententia videtur , Jocorum vero nom- 


sulla non memorastur , nomen non habent, ut fit idem ἃς χωρίων Y &. 
OX 


δίων à x éyma. Εἰ σὶ ἢ κ'' 
TW Xy ἄμπελίθ» KO» , 
ἀλλοῦ ele A. ia 
C(OÓ-, κῆποι πλέϊσοι, Z g- 

τὶς» 
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rimi, Zenertis, "Tauchira, 
Caucali vicus, Hefperides, 
urbs, & portus, & fluvius cir- 
ca urbem Ecceus.. Ad iftzc lo- 
ca à Cherfonefis Antidum , 
hec quidem Cyrenzis , illa 
veró Darczis fubfunt, ufque 

Hefperidas. 
NASAMONES, ἃ MAC/E, 
Poft Hefperidas finus eft ma- 
gnus , qui appellatur Syrtis, fta- 
diis, ut quàm proximé dicam , 
Lxxx. Ejuslatitudo ab Hefpc- 
ridibus ad Neapolim, quz in 
ulteriorilittore , trium dierum 
nodiumque navigatione pa- 
tet. Accolunt eam Nafamo- 
nes, gens Libyca , ufque ad in- 
timum partis finiftcz receffum. 
Ultra hunc eft Libyum natio. 
Ad Syrtim vero ufque ad os 
ejus Mace hyemem agunt gre- 
gcs ad mare claudentes. 7Eftate 
vero, 


III 
τὶς » Ταύχειρε, , Καυκαλξξ. 
κώμη, Ἐ'σωξίδες, πόλις καὶ 
Auli κοὶ mene dai τῇ πό- 
Ad Εἰκκειός. Καΐᾳ τοῦ, T2 
χωρίω Στὸ χεῤῥονησῶν τῶν 
AV τίδων, TM μὲν Κυρὡναίων, 
πὶ ἢ Καρκαίων td, μέχει 
Frau vd 
NAZAMQNEEX, xgj MAKAI. 
A'm ἢ Εἰσωδίδων κόλπί(ῷ» 
ἐςὶ μέγας , ᾧ ὄνομα Σύρζες" ὡς 
ἢ εἰπέϊν ὅτι μάλιςοι exec oy. 
exa π΄. Ev αὐτῇ e αλά- 
T(Ü- 2v Ἐσιωξιδων εἰς Νέαν 
πόλιν τίω πέρφιν λὲς ἡμερῶν 
«ειῶν καὶ νυκ)ῶν τριῶν. Περμοι- 
x&n ὃ αὐτίω) Λιβύων εθν(Θ. 
Νιασιομιῶνες μέχρι S μυχξ S 
VT ὠρλφερῶ. TET ὃ εχονται 
Λιβύων εθνίῷ». Παρᾳὶ τίω Σύρ- 
ἦν μέχρι τ equa] (e ὁ Evph- 
9» Μακαὶ χειμάξεσιν, di 
θαλώδῃ TX βοσκήμαΐᾳ κλείογ.- 


τες. 


Mox digero, E'a 3 4? τὸν κῆπον Αἰ μπελῷν, AmO- αἰγλάοσ σοί 4. Preterea 
eirca borziem eji d o urbs ab Zi abefl fladia mide. Gronovius. 


Τὰ 3 Καρχαίων tsi 


Omnino legendum, Βαρχροίων. lo:fins. 


Tém 3 ἔχοντοι &c. | Nec Graeca hzc intelligo, & fequentia opinor pef- 
fime diflineta, quz fic opinor collocanda. Tsr« 3 ἔχον Λιβύων th» es 
lu Σύρῖιν ui vei 9 suoi (D- ὃ Eve» Μακαὶ. Xeneat so ἐπὶ ϑωλώτηη me βοσκήματοι 
κλείοντες" 9 5 eus KC. [istic appofita eft Libyum natio juxtà Syrtin u[24e ad 
Syris os Maca. Hibersant ad mare greges imclní/os babentes. Gronovins. 


Μάκαι χειρεώζυσιν ἐπὶ 9uAaTin &c. ) 


acas inquit hyeme ad mare fe conti- 


nere, pluviatiemque aquam potare, cum nulli fint hic amnes: zílate ve- 


ro 
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τες. TR?) θέρες ὑπσεκλειπόν.- 
των τῶν ὑδώτων ὠπελαύνεσι (q. 
(οσκήμαΐζᾳ εἰς μεσυγωίαν ἄνω 
μεθ᾽ ἑαυτῶν. Μετὰ ^) τίω Σύρ- 
Ly ἔξω τῆς XojhdQM ἐξὶ χω- 
£J0Y καλὸν, καὶ πόλις » 58 0yo- 
μώ Κίνυψ' $912) on (D. Αἰ πὸ 
ὃ Νέας πόλεως ἀπέχ εἰς viu) 
Σύρίεν euO]g π' muy. Y 
αὐτὸν dl ta ποϊωι μὸς Κίνυψ, 
καὶ Yo (Q» ὕπεφι πρὸς τὲν ποῖᾳ.-- 
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vero, deficientibus aquis , gre- 
ges fecum ad fuperiores in me- 
diterranco  tradus  abigunt. 
Ultra Syrtin vero eft campus 
pulcerrimus, & urbs, cui no- 
men Cinyps : eft autem deferta. 
A Neapoli ad Syrtin interval- 
lum εἰ undique ftadiorum 
Lxxx. Prope cam vero eft 
Cinyps fluvius , & infula fubeft 
fluvio. Profunditas autem Syr- 


μόν. To ὃ Ba9(» ὁ Σύρϊι- tidis 


δ. 


ΤῸ , cum imbre deflituuntur, ad mediterranea fe loca conferre , ad Ci 
nypa, aliofque, qui in eum amnes devehuntur. Verum hic non fatis con- 
venire videtur Herodotus cum Scylace; qui lib. αν Nafamones, quorum 
cadem ratio, eítate ait, relictis ad mare pecoribus, ad ZEgila fe recipe- 
rc, ut inde palmulas decerpant. Quzro itaque, 1i pecora ad marc re- 
linquantur, quonam potu, pluvia deficiente, alantur ὃ non credo , ea ad 
mare potatum iviffe; quod in quibufdam Ponti locis contigiffe, Arrianus 
tradit. Sed non una hirundo facit ver. Ejus praterea rei naturalis eít ratio, 
propter Ruviorum, qui fe in eum exonerant, multitudinem. Pratereanon 
verifimile, palmarum eos fructum aítate decerpliffe, ut inquit Herodotus, 
cum is ante autumnum maturefcat nufquam. Locus Herodoti fic fe habet: 
Avgretay j τετέων "9. ποδὸς ἑτέρης ἔχονἣ Νιασοΐμεωνες tb» ἰὸν πολλόν. Οἱ v Ore» X 
σειλείποντες ἐπὶ τῇ ϑιιλάοση mi φοφόβατει., ἀναβαίνεσε ἐς Αἴγελα χῶρον ὀπωρλειῶτες τὲς 
Φοίνικφις. Sed fi legatur, οἱ T γ᾽ 3έρίΘ.. füblata fuerit omnis difficultas. Et 
fic fibi invicem conítabunt Scylax , & Herodotus : nimirum ut Nafamo- 
nes, ἃ Mace, dicantur aflate in mediterràncis egifle locis : ingruente ve- 
IO autumno, pecora ad maritimas oras abegifíe: eo vero tempore autum- 
ni, quo palmulz mature reddite fucrint, rurfum ad mediterranea rever- 
tentes loca, eas decerpfiffe, & fic ad fua conceffifíc pecora, hyememque 
ibi exegifle. Pofftus. 

Πόλις ἡ ὀνομα Κύυψ ] Cinypos oppidi meminit Probus ad fecundum Geor- 
gicen Virgilii: Cizyps oppidum efl , 69. flumen frice , regionis Garaman- 
ton. “ρπά eos ῥίγει vilofifui, nafcuntur , quos tondent id chida, quiów 
nante utnutur. Voffius. ᾿ 

Πρὸς 
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tidis intra Hefperides ad Phila- 
niaras in intimum hujus finus 
receffum navigatio eft dierum 
no&iumque 111. Latitudo ve- 
roà Cinyphe flumine ad Albas 
infulas dierum | noctiumque 
quatuor navigatione patet. 
LOTOPHAGI. 
uz funt extra Syrtim, in- 
colit Libyum Lotophagorum 
natio , ufque ad os alterius Syr- 
tidis. Hiloto utuntur, pro ci- 
bo & potu. Poft Neapolin in 
Carthaginenfium tradu eft 
Graphara urbs. Eo navigatur à 
Neapoli fpatio dici. ἃ Grapha- 
ris eft Abrotonum civitas cum 
portu: hujus pratervedtio diei 
unius. Ab Abrotono vero 
* * * diei unius. Circa hanc 
eft infulaà, cui nomen Bra- 
chion. 


1132 
δ(Θ- ἔσω  E'c'a Edu πεὺς τὲς 
$iA cy H auis εἰς T BUY m 
κόλπε AES ἡμερῶν.γ', καὶ 
γυκ]ῶν. Ππλάτίθ»» ἢ τὲ Kiyu- 
Qo σοΐα μιὰ erede qug Λουκὰς 
γήσες λὲς ἡμερῶν τεοσώρων "κα 
γυκ] ὧν. | 
AOT O^9?e9AT OTI. 
τὼ ὃ) ἔξω ἃ Eve ho D» πα- 
ροικῶσι Λίβυες Λωτοφώχγοι εθ- 
YO», μέχρι S τόμα)(θ» τῆς 
ἑτέρφις Συύρζεδί.. Οὗτοι λω- 
τῷ χρῶν), σίτῳ καὶ ποτῷ. 
Απὸ ὃ Νεωπόλεως $ Καρχη- 
δονίων χώρας γράφαρξᾳ πό- 
λις. Ταύτῃ G Sg se ἡμέρας 
μιᾶς 2r) Νέας πόλεως. Α᾽ πὸ 
ἢ Γρφᾳφάρων A βρότονον πόλις 
X9 Apple. Ταύτης ὃ ad 
λὲς ἡμέρας μιᾶς.  A'm ἢ 
Αἰ βροτόνε ἡμέρφις μιᾶς. M 
ἢ ταῦτω €«i νῆσ(θ)"» 5 Ovopuee 
Bea χείων. 


Tleic τὰς dios κωμὲς | Recte obfervavit doGiffimus Jac. Mauflacus, in 
commentariis ad Harpocrationem, effe legendum , βωμός. offi. 

Γράφαρῳ πόλις] Ptolomao eftPaegQa 4] ; quod metuone corruptum fit 7. 

ΑἸ πὸ " A' βροτίνᾳ ἡμέρας μιᾶς ] Arbitror, hic aliquid deefle poft vocem 


A'Begorors, Nimirum urbis alicujus: nomen, ad quam ex Abrotono una na- 
vigatur die. Poffzus. 

. Etcur non infulcit, quod deeft? quum fit fatis manifeftum, nempe le- 
gendo A'z2 5 Αβροτόνε Οἵη ἡμέρας μιᾶς, quam vocem patct abforptam ab exitu 
vocis precedentis & principio fequentis, in quibus funt ezdem literz. Pli. 
nius clare circa hec loca. 261 civitas Üeenfis, Cinyps fluvius, ac regio ,oppi- 
4a Neapols, Gapbra, Abrotouum. Gronevins. 


Nc» 5 (eua Beexcwr } INemo; que fciam, hujus meminit infüle; ut 
nec 
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Βεαχείων. Meri Λωϊοφώγες chion. Poft Lotophagos Ca- 
Καΐζωραχίας: ἕξι ὃ ἡ Yic(Q» tarichias: eft autem infula 
αὕτη φαδίων T. πλάτί(Θ» ὃ hzcfítadiorumccc. Latitudine 
μικρῷ ἐλώθων. Αἰ πέχᾳ ἢ Σσὸ vero paulo minor. Abcít à 
ὁ ἡπείρε,, ὡσεὶ ex2]ey. ἐν continenti ftadiis circiter 1 1 1. 
ἢ τῇ νήσῳ γίνε") λωτὸς ty In hac infula nafcitur lotus, 
éd igo , Καὶ eno, ἐξ ὃ quern édunt: aliaque cjus eft 
üyoy ποιδ(ιν. Οἱ 3$ λωτῷ καρ- fpecies, ex qua vinum confi- 
πός $31 τῷ μεγέθ4, ὅσον μιμωΐί- ciunt. Lotiautem frudus ma- 
κυλον. Ποιῶσι ἢ καὶ ἐλαίον m-  gnitudine fimilis eft fru&tui ar- 
A) Cx κοτίνων. Φέρᾳ ὃ καρπὸν buti. Oleum multum ex olea- 
ἡ Vür(O- mAu), πυρὲς, καὶ ftris faciunt. Producit autem 
, Yo. € € v ' * 
x eus. E σι ἢ ἡ Vj (D evyetos. hec infula fructum multum, 
IHAZg triticum, & hordeum. E(tque 
hzc 
fec ejus, quz fequitur; quam tamen eandem, ac Lotophagitum, arbitror. 
Voffiw. 

Λωτὸς ὃν &Dises , xoi tte» ] Duas recenfet fpecies loti: unam, quam 
edunt, alteram, ex qua vinum fibi conficiunt, cujus fructus multo major 
erat , & vinofior arbuto, ut Scylaci placuit; vel, ut Polybio , olive non 
abíimilis magnitudine. Is egregié hanc defcribit apud Athenzum libro x1v. 
Apud Herodotum in Melpomene fic legitur. A'xz42 δὲ φερέχωσεν ἐς δ΄ πόντον, 
τύτων 'E Γινδάνων visor") Jaereuzoi 0i T. χριρπὸν μοιιῦον B. ^ui Teucovrts Caso. Ο᾽ 3 
B λωτῷ xsemis ἔσι pei oa o ὅσον γ᾽ d ons. Γλυκύτητοι ?) B φοίνικ Ὁ» τῷ «xem» axtorü- 
κελίῷ». Ποιεῦντεο ἢ Cx xa £8 TéTW 4 Λωτοφάηθι χρὶ οἶνον. Scd fi loti tructus non 
major fuerit, quam lentifci; omnino hzc alia fuerit, quam Scylax, &Po- 
lybius, defcribunt. Ego certe arbitror, hanc eandem effe ac eam, quam 
Scylax lotophagos inquit comedere. Sed illa poíteriora Herodoti verba, 
quibus indicat, eos inde vinum expreffifle, non accipienda de eadem loti 
fpecie. Ita Scylacem füperius, cum inquit, Aer 2e σίτω, χροὶ ποτῷ, ΠΟΙ 
intellexifle de eadem loti fpecie, ex fequentibus patet. [nterim illi loti fru- 
€tus, unde vinofum hunc exprimebant fuccum , majores erant iis, qui in 
farinz ufüm cedebant: at non é contrario. Et hoc quidem paéto Lotopha- 
gifolo loto vitam egiffe dicuntur. Stephanus ex Herodoto : μόνον E λωτῷ 
ἐδϑίοντες ζῶσι. Miror vero, Strabonem lib. xv 11, ridere Artemidorum 
Ephefium; quod id ipfum retulitlet. Verba ejus fünt: αὐτὸς 3 τύτων πολὺ xti- 
£9 λέγη «EA τὰς αὐτὰς τύπες, Miruyasgue 2«g ἦνας ἱφερεῖ Λωτοφώγες , δὲ alu ἄνυδρον γέ- 
pero, σιτοῖντο 3 λωτὸν πόα lva. χαὶ ῥίζαν, ἀφ᾽ ἧς ὑδὲν δέοιντο 2218 : quz cadem 

verba 
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hzc infula uberis terre. Navi- 
gatio autem à Tarichiis in hanc 
infulam diei unius. Poft infu- 
lam hanc eft Epichus urbs. Ab 
infüla ad Epichum navigatio 
diei dimidiati. Ab Efchidibus 
diei navigatio: & infula circa 
hanc cft deferta. Poft hanc eft 
Cercinnitis infula cum urbe, 
circaque eam eft Thapfus. Pra- 
tervedio ab hac in. Thapfum 
dici unius & dimidiae. A Thapío 
vero minore intra cít Tritonites 
magnus finus, in quo eft parva 
Syrtis, Cercinnitica appellata, 

| alte- 


verba etiam le 
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Πλᾷς 2o Τωρᾳχείων εἰς τίω 
νῆσον ἡμέρας μιᾶς. Μετὰ ? sud 
νῆσον $ax E 7ny (Ov πόλις. Αἰ πὰ 
ἢ d vica εἰς E roy λῆς ἡμέ- 
εας ἡμίσφα. Αἰ πὸ 5 Εἰ αἰδὼν 
σπλῶς ἡμέξας : X, Vin D» ἐπε- 
σιν ἐπ᾿ αὐτῇ ἐρήμη. Mta. ἢ au- 
τίω A γακινίτης Va (Os «gu πό- 
Aug, κφὶ XL muoTbo Gc (Ov. 
Παρᾳσλες Σστὸ ταύτης εἰς Θώ- 
Vo ἡμέρας καὶ ἡμίσεως. A'm 
E! / » € N 

? Θάψε τῆς μικρᾷς καὶ Δρα- 
γίτης ἐς: κόλπί» μέγας εἰσω, 
ἐν ᾧ ἡ Σύρζες isi ἡ μικροὶ, Καρ- 
κιγίτης καλεμένη» πολὺ τῆς 
ἄλλης 


tur lib. r1 1.Sed mihi cxterorum au&toritas hac in re plu- 


' gis eft, & prafertim Polybii aérwls. Vofüiss. 

Πλῦς 23m Twesxtie» ] Juxta lectionem Strabonis legendum foret, T«e4* 
χείων. Eum vide circa finem operis. Foffiu. 

E πιχ- πόλις &c.] Vercor, ne totus hic locus fcede corruptus fit. Po;- 


Jins. 


Αἰ πὸ ἢ Eqi9w ] Sane fünt hec ignotiffima, ut non fine caufa metum fuum 


proferat Voffius. Pro his autem , ut Latine appellat, Eíchidibus videtur 
defiderari vetufta & rara vox 2x 5 Ἐρεβιδῶν. Quod non aliunde probaverim, 
nifi ex Stephano. Egsgida4, μέρ(Θ. Λωϊοφάγων. Φίλις Ὁ» ὑγδόω, ad que verba 
confiftit omnis amplitudo doétrine corum, qui eum tantis comrinentariis 
ampliarunt. Gromovizus. 

A 'yaxivims vac Ὁ. Puto, hanc effe Κερκιεννῖτιν Strabonis. Voftius. 

Δρονίτης ei κόλπτ»] Opinor, corruptam eflc lectionem. Mihi certe pla- 
cct, ut legatur, Τρατωνίτης. Vofüius. 

Σύρτις ἐσὶ ἡ μικροὶ Καρχινίτης 245592 1 INulla poteft ratio dari, quare Syrtis 
minor vocetur Carcinites. Lego itaque , Ksesonims:: nimirum ab Cercinra 
infula. Posfius. | 

Quam belle procedant hi duo inveniles conatus , quam egregie oftentent 
notitiam Geographie, quam valenter etiam fenex potuerit fua tueri, de- 
claravi nuper & olim ad Pomponium Metam. Nulla nota Thapfüs minor, 

2 nuiia 
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ἄϑλης XU. χαλεπώἸέεες altera Syrti multo fxvior,navi- 
καὶ QvarA^cewlíez" ἧς v «tc gatuque difficilior; cujus am- 
pevety eu2je. β΄. Ev ταύτῃ bituscftftadiorum c12 c1». In 
τῇ Xwphd: ἐνέφηκεν ἡ νῆσί(Θ. hac Syrti eft infula Tritonis ap- 
Τρίτων(θ» καλεμένη., καὶ m- pcllata, & fluvius Triton. Et 
(auos Τρίτων. Καὶ αὐτόθεν ἐ- iliceft Minerve Tritoniz fa- 
ciy A Ülods τρλτωνιδίθ» ἱερόν. num. Os vero hic lacus cxi 
Eréua ^ ἔχων ἡ λίμνη μι- guum habet , & in eo infula ap- 
κρὸν, xgj €» τῷ sópa νῆ- paret, fi quando marc refu- 
c(O-£mew, vgjó ᾧ ἀνάπω- giat. Átubiinundet, nonam- 
T», ἐνίοτε ἡ λίμνη Gi ἔχων plius acceffum navibus przbet. 
Gaius σμυυφαίΐνεσε. MW ὃ Lacus autem hic eft magus, 
λίμνη αὕτη ἐξὶ μεγάλη 9 αϑί- - ambitum habens ftadiorum cir- 
μέτρον ἔχεσο ὡς φεδίων γι- citer mille. Cingit vero cum 
λίωγ. Περλέπεσι ὃ αὐτίω . Li- 
Ai- 


nulla Syrtis Cercinitica. Itaque legendum monui A'z? 3 Θώψε Λέπῆις μικροὶ 
xo) Αδρύμης ἐσί. Κόλαθ» μέγας ro Κερκινίτης, οὐ ᾧ ἡ Xughe isi ἡ μικροὶ xysjdyn » 
Poft 7 bapfum Τρεῖς parva &y Adrumetum eft. Intus finus manus Cercimi- 
fes, in quo Syrtis. eft parva appellata. Geographus Ravennas Zfdrimetum, 
Rufpina, Lepteminus, Tap[um. Quomodo potuit infra dicere A'zz A2/4»- 
τῷ", vcl ut Voffius corrigit AJeves&- , nifi pofiionem ejus praemifitlet? 
Grosoviu. 

Τὸ αἰξίμετξον si2]a. G'.] Sic videtur refcripfiffe Hoefchelius, cum inM.S. 
eflet y: forte quod non intelligeret hanc notam , quz tamen valet c12 ΓΙ. 
Infra enim, ficlegitur in M.S. Κρήτης αὐτῆς zx» τοί] σ΄ 9. Supra vero 
jam dixitCretz longitudinem effe ftidiorum c1» c15 15. Porro cum Scy- 
lax inquit Syrtidis minoris ambitum efle ftadiorum ci5 c15; a Strabone & 
Plinio diffentit. Non tamen ab uno magis, quam altero. Hic fiquidem 
eam facit ftadiorum cro τὸς; alter vero, Polybii auctoritate, ccc 
M. paffuum , quz fünt fíladia σοῦ στο cccc. /J'osfiu. 

. Καὶ vie» Τρίτων» xa^s dz ] Melius, ut Salmafius, Tesrews. Voflius. 

Καὶ ὃ ὁ ἀνάπωϊις ἡ ] Vix alium locum corruptum, ut hunc, toto Scyla- 
ce reperias. Jam diu eft, quod gie» illud 8 αἰῶν. ἄνχημα Claudius Sal- 
mafius, ita conjecerit; x; c» τῷ sopa Ye Qo Crvcty wa ἀμπρῆις i. ὅτεν 3 ADM 
μυρφὶς,) GUx ἔτι τὶν liar Aeus. γαυσὶν "oar Qodyéone. Voffius. 


AL. 
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Libyum omnis natio; urbíque 
corum eft in ulteriori ripa, 
verfus Solis occafum: omnes 
enim hi Libyes appellantur, 
flavi, abíque fuco pulcherri- 
mi. Regio hzc optima eft, & 
foecunda, gregeíque penes ip- 
íos funt maximi & plurimi, 
ipfi ditiffümi, pulcherrimique. 
Poft hanc Syrtin fequitur Nea- 
polis. Praetervedio vero ab 
Hadrymeto ad Neapolim εἴ 
dierum 111. Poft Neapolin cft 
Hermaum promuntorium, ὅς 
urbs. Pratervedtio à Neapoli 
ufque Hermzum eft diei unius , 
ac dimidiati. A Neapoli ad 
lfthmum pedcfítri itinere fta- 
diafuntcrxxx. ufque ad altc- 
rum mare , quod Carthaginem 
alluit. Eft vero  peninfula, 
quz babet anguflias. Prater- 

vectio 
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Αίβυες πᾶν]ες ἐθνίῷ», X πόλις: 
v ὑπέκηνω mes Ais δυσ- 
pus Eri 90 ἅπαντες Λίζυες 
λέγον). ξωνθοὶ, ὥπεςοι, X 
xd»Mgu. Καὶ ἡ χῶρᾳ aum, 
εἰρίφη » καὶ πτεμφορωΐτη, x 
βοσκήμοειζῳ παρ᾽ αὐτοῖς ἐςὶ xdi 
φλεσιωΐατοι, , καὶ xeu. 
Mea ἢ Tl) Σύρζιν ταὐτίω Ned- 
πολις ἐςί. Πωρῴώσλες ἢ Dr 
Αἰ δοίμη (Ὁ. Ji Νέαν πόλιν 
ἡμερῶν τ. Mese ἢ Νέαν πόλιν 
E guod, &Xea καὶ πόλις. Ya 
ρφαλες Dor Νέας πόλεως εἰς 
Εὑμαίαν ἡμέρας κοὴ ἡμίσεως. 
ΑἸ πὸ ὃ Νέας ἐςιν εἰς iod μὸν eut 
2]e pm, πεζῆ, exeo τίω ἑτέ. 
£2 θείλωοσαν τίω πρὸς Καρ- 
χηδόνα. Εςι 3 dx]7 , δε ἧς 
ἰϑιμός ἐφξι. πωρῴσλες Σπὸ v 


Λίβυες πείντες.} Elec fcriptura eftab editione Voffii, quum Hoefchelius de. 
derit Λίβυοι az , quod dubito an non deducat ad Λιβοφοίνικες ; vel ad ài Βύ- 
Cos, quippe quorum urbem Byzacium mox innuit. Grozovizs, 

EKa)u, ἀπτιφοι. wj κάλλιφοι 1 Quare. hi ἀπειφοι, five jejuni dicantur, nefcio, 
Ego, i quid re&te judicem, putem refcribendum, Zeasu, id ell, vere 
puichri, minimeque fucati, ut ali Libye gentes, quz corporis & .coma- 


rum fuco decorantur. Voffus. 


Αἰ πὸ Α'δριμηῆ!φ- ] Scribe, Age &-.] Hadrymetum etenim Grecis eft 
Ae uns. Stephanus, Αἰδρύμης, A deu, Λιβύης πόλις Vosfius. 

Καὶ καλλιφοι. Mtr ἢ Tho Eighs &c.] Delendum hic τὴ, καὶ xaxusu. Statim 
vcro poit legendum eft omnino zpsezy veas», Vel ἡμερῶν y. Sepe enim hac 


Xitera in 7. corrumpitur. /ffius. 


Δ πὸ ἢ νίαρ im] Malim, vag πόλεως, ut femper. Foffiw, 
' P 


Tics. 
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mand CJTÉU)EV εἰς Καρχηδό- 
γώ; ἥμισυ ἡμέρας. H' ὃ Καρ- 
χηδονίων neg. ie ὃν κόλ- 
πω. 
KAPXHA QN. 
* Μετὸ ἢ τὸν ἰδγμὸν Καρχη- 
δὼν ie, πόλις φιώλων, wg) 
Aul). παρῴσλες δοῖδ Ἐἱρε 
μαίας ἥμισυ ἡμέρφις εἰς Κώρ- 
χηδόνω. Eam ἢ νησία ἐν τῇ 
Εἑμαίᾳ ἄκροι » Ποντία rg Os 
Xe Κόσυρ(». Πλξς ἢ διτὸ Ε- 
μαίας odi Κόσυρον ἡμέρας. 
Α᾽ἶ πὸ Epiat ἄκρας “ποὺς 
e : 7 ^ v: 
ἥλιον ἀνίογονζῳ.. μικρὸν Lai 
rain εἰσὶ νῆσοι, qedic papa 
xt TT, VAN Καρχηδονίων 
ὀικέμενα!" Μελίτη πόλις καὶ 
λιμίω, Ταῦλ(» πόλις, Λαμ- 
mug αὕτη πύργες ἔχ δύο ἡ 
qeste. ΑἸ πὸ ἢ Κοσύρει dari Λιλύ- 
βώμον ὠἀκρωτήρλον Σικελίας» 
“λᾶς ἡμέρᾳς μιᾶς. Μετι 
Καρχηδόνα Vvoxa πόλις καὶ λι- 
μίω. παρῴσλες ?) δστὸ Καρ- 
aov εἰς ὑτύκδυ μιᾶς 
ἡμέ- 
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γεᾶιὸο à flumine éx hoc loco ad 
Carthaginem, eft diei unius & 
dimidiz. Carthaginenfium au- 

tem regio eft in finu. 

CARTH.AGO. 

Poft Ithmum eft Carthago , 
urbs Phialon cum portu. Pra- 
terve&tio vero ab Hermzo uf- 
que Carthaginem eft dimidiati 
diei. Hermazo promontorio 
ad(te funt infuülz, Pontia & 
Cofyrus. Navigatioab Hermxzo 
ufque Cofyrum eft diei. Ultra 
Hermazum promuntorium pau- 
lulum, verfus folem orientem, 
tres ci adjacent infule exiguz, 
à Carthaginenfibus habitata ; 
Melita urbs cum portu, Gau- 
lusurbs, Lampas; inhactur- 
res bine aut tres. Α Cofyro 
veroad Lilybrum promunto- 
rium Sicilie, navigatio dici 
unius. Poft Carthaginem Uti- 
ca urbs cum portu. Praeternavi- 
gatio à Carthagine Uticam di- 
| ci 


Ilo£« vj-6-] Pontiam infulam defcribit Ptolomeus in Syrti majori. Sed 


ea nihil ad hanc. Poffiz;. 


Λαμποίς αὐτὴ πύργες iy4 ] Forte legendum Λαμεπειδώση πύργες 1x4. ÀAmbi- 
go de nomine cjus infülz, an, ut hoc loco fcriptum fuit, Λαρεπεδῶσεο VO- 
cari debeat, an'Armdgza. Si Λαμποιδῶσοε, nomen habuit procul dubio 22» 
τῶν λαμπείδων, & tunc legerem vezes tx, id elt , ignes accenfos ad nautas 
monendos, ne in cautes inciderent. Si Asza2$ex ἃ rupibus acutis dicta fuit 


Δ᾽ πὸ 


| PERIPLUS 


ei unius... Áb Utica ad Equi 
promuntorium * * * * Equi 
urbs, & palusci adfita eft, in- 
fulzque in ea, & urbes circa pa- 
judem in infulis hz funt * * * 


* * Collops Magnusurbs, ex 


adverfo ejus multe infule Na- 
xice, Pithecufz cum portu. 
Ex adverfo earum eft infu- 
la, in qua Euboea eft civitas, 


Thapfa urbs & portus, Cauca- 


cis urbs cum portu, Sida urbs, 
Iol promuntorium, urbs & 
portus, Hebdomus urbs cum 
portu, Acium infula, in qua 
urbs & portus, Pfamathus in- 
fula, cum portu, &finus. In 

| hoc 


IIg 
ἡμέρᾳς. Α᾽ πὸ Ἰτύκης εἰς ior 
ἄκραν » ἵπαϑ πόλις » X λίμνη 
€T αὐτῇ £91, ΚΦ νῆσοι Cy τῇ 
λίμνῃ » kg) τϑὶ τίω λίμνίω 
πόλᾳς 6» τοίςς γήσεις αἰδὲ. Vío 
9e πόλις » xg] ὠπομίον αὐὖ- 
τῆς νῆσοι Ναξικαὶ πολλαὶ. Πι- 
γηκὥσουι καὶ λιμιώώ. Ka] ἐνων- 
τίον αὐτῶν καὶ νῆσί(θ)»» , xg 7ró- 
λις ὧν τῇ νήσω Εὔβοιω, Θάψα. 
x) πόλις κφὶ Alo, Καύκα- 
xig πόλις καὶ λιμίω, Σίδα πό- 
Aug, YgAig ἄκρᾳ πόλις καὶ 
λιμίω : E o (O- πόλις xg) 
Aul) ,. Αἰ κίον Vi De , πόλις 
καὶ λιμίω $m , Vae Dog 
γῆσ(Θ». πόλις , Καὶ m, ^ 
καὶ κόλπί(Θ». ΕὟν ἢ τῷ κόλπω 
Bap- 


235 '? Aem», quod accedit 3d nomen hodiernum: nam Lipadofa ab Ita. 


lis vocatur, & eit admodu 
tia, quz edis vocantur. Pa/meriw. 


afpera cautibus, vcl forte a pifcium abundan- 


Αἰ πὸ ἵ τύκης us l'smsw ἄκραν ] Omiífa hic fladia, aut tempus Qt. 


Vosfius. 


TIoAds c» τοῦς νήσοις edi ψέχας πόλις 1 Sine dubio hocloco quedam defunt. Nul- 


las enim hic civitates infülanas recenfet. Nam pro vi«; fcribendum omni- 
no, Κόλλοψ μέγας. Nec dubito quin etiam Κόλλοψ μικρὸς hic defideretur. off. 

Πιϑηκβοσαι )uho ] Phoeuices aliter , idem tamen fignificante vocabulo, 
hanc civitatem appellabant: ut conftat ex Diodoro 5iculo. lib. xx: dicit- 
que, fic nominatam efle , quod fimias pro Diis colerent. Plura vide de his 
apud eum. Videntur autem Pithecufz una fuifle civitas, quamvis plures 
urbes fuerint, ut Phoenicum Tripolis, & alix. Foffw. 

Oca xoi πόλις wai λιμέώ Vide, num fit, quam Ptolomaus, & alii, ΤΊ» 
paíam appellant. /osftz5, | 

Καύκᾳκις πόλις Rellituo, Karvsxxis. Voffiur 


LÀ 


Tus ἄκρῳ 1 Latini Juliam Cejaream vocant, Auguíto Czfare hoc no- 


incen 


120 
Βαρΐᾳς νησί» κοὶ λιμίω,Χαλ.-- 
κω πόλις Cy τῷ m (and " Αἰ ρύ- 
λων πόλις ; Μῦς πόλις Καὶ λι- 
Y 7 J , ^ 
uy, Σίγον πόλις Cy τω ποΐᾳ- 
Lb, xg) aes δ᾽ m (a.na Yr (e 
A Xez πόλις Με - - λι- 
μὴν» Axe» ἡ πόλις , Καὶ 0 
κόλπί(Θ» Cv αὐτῇ, ἐρημίθ» 
^ / M t 
Yo (O* Διράνωυπο ὄνομ; H ea- 
κλείω gx, ἂν Λιβύῃ ἄκρᾳ " 
A'gr yi os “πόλις CV ποϊῳμῷ X9] 
dyríoy αὐτῆς T Γάδειρᾳ γῆ-- 
σίθ». A'zo Καρχηδόν(θ» χαό- 
τῇ ἐφὶν ἐφ᾽ Ηἱραᾳκλέες φήλας y 
καλλίςε qIAS αἰ φαλες ἡμε- 
e» € T ^ -Ψ € / / 
nl ela LC) yuX]av e7do, Τά- 
eet εἰσὶν νῆσοι αὕτωι «7696 τῇ 
Εὐρώπῃ. TTA ἡ ἑτέρᾳ πόλιν 
xd 


SCYLACIS CARYANDENSIS 


hoc finu Bartas eft infula cum 
portu ,Chalca urbs in fluvio, A- 
rylon urbs , Mesurbs cum por- 
tu, Sigumurbs in fluvio, cui 
objacet infula Acra, urbs Me 
- - - cum portu, Acrus urbs, 
inqua cft finus, deferta infula 
appellata Drinaupa, Herculea 
columna, Libyxz promunto- 
rium, Apanilyc urbsin fluvio. 
Ex adverfo hujus funt Gades 
infula. A Carthagine hucuf- 
que ad columnas Herculeas 
quam  profperrime praterve- 
huntur diebus &  nodaibus 
feptem.  Gadium autem hz 
infüjge ad Europam perti- 
nent. Harum una urbem ha- 

bet. 


men dante. Non potuit itaque fic fcripfiffe Scylax: ut qui jam multis ante 
feculis floruerit. Scripfitille I'4À ἄκρῳ, quz pollea ita, ut diximus, voci- 


tata e(t. Voffius. 


XaAx« πόλις} Stephanus Xaov, πόλις Λιβύης» μι el αὐτέων" πόλις Φοινίκων XaA7 
x». Phoenicum eft hzc Scylacis. Poffiu. 
Σίηϑν πόλις ον τῷ ποτειμῷ 1 Jiga plerifque , non Sigum. Foffiu. 


Πόλις Ms. * * χρὴ λιμάν 
Latini vocant à fpatio. offiv... 


OrtC, πόλις Μερόλη x94 plo. Dortum maguum 


Mirum fane, cur Voffio non in mentem venerit πόλις Mezeyaner xg] 2u7 
plo, quam ita volebat ab omnibus prope fretum collocari, ut ne Pompo- 
nium Melam quidem exciperet. Sed potuerunt co nominc fuifle plura vel 


oppida vel loca. Grozovins. 


Axe» καὶ πόλις] Elt A'xeg3 Ptolomzi. Josfíus. 
, Ka ὁ xóa» c» αὐτῇ ] Puto, (ic refcribendum hunc locum, χρὴ ὁ κόλπφ» 
Cy ἀντῇ, ten D» vir OG» Aguvawzm ὄνομα, Ἡρῳκλείας φήλης CV Λιβύῃ ἄκρῳ) Αἰπώνι- 
λύη πόλις ον ποτεροῷ, ἰνίον ἀυτῆς mà Γάδειρᾳ νῆσοι. 'offius. | 


Videtur ita dilinguendum & fcribendum ; Hggsxea σήλη c» Λιβύῃ, Ame 


Ape 


PERIPLUS. 


bet. In his quoque funt co- 
lumnz Herculez: ca quidem, 
quz in Libya, humilis: Eu- 
ropza vero excelía eft. Con- 
trarii fibi invicem funt hi verti- 
ces: diftantque inter fe diei na- 
vigatione. Pratervedtio Libye 
db oftio Canobi, quod in 
ZEgypto, ufque Herculeas co- 
]umnas, co modo fi numeres , 
quo fupra in Afia & Europa 
fcriptum eft, circumnavigan- 
ti finus cft dierum rxxv;. Om- 
nia vero oppida & emporia an- 
té memorata in Libya, à Syr- 
ti quz ad Hefperidas, ufque 
columnas Herculeas, quz in 
Libya, funt Carthaginenfium. 
Poft Herculeas columnas extra 
navigantibus, Libyamque in 
finiftra relinquentibus, occurrit 
finus magnus ufque ad promun- 
torium Hermzum. Eft enim ὅς 
ibi promuntorium Hermaum. 

At 


Ἀβιλύκη ; “πόλις. 
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Gud, καὶ Η'ράκλειαι ῆλαι X7 
IP 
πύπεῖνη ἡ ^ ὧν τῇ Εὐρωπῃ 
t LU "lj £o Y 

ὑψηλν. Αὐτῶι δέ εἰσιν expo 
xa (ay xpo ἀγλήλων᾽ διέχεσι 
j αὕτω ἀπ᾽ ὠλλήλων wA 
ἡμέξᾳς. ! HaegmAse Λιδύης 
ἐπ᾽ Aie $ Kowaos ςόμα- 
T(Ü-. Méyei Ηξακλείων gu- 
λῶν, τιϑεμένε € λογισμᾷ XT 
ταῦτα, ἐν πεξασία gi Ἑὐρώ- 

“ ES T M 7 

πῇ γεοξωτήα! » X, τς X6À- 
πὰς κύκλῳ φέεισλέονε ἡμε- 


pavo, d|.O au ᾿γέρρωήιαι m- 


λίσμαΐᾳ 5 ἐμπόρλα ἐν τῇ Λι- 
δύῃ στὸ τῆς Zw ES quo | 
E'cz£idos μέχρι Ηρᾳκλείων 
enAay ἂν Λιξύῃ παν iei Kao" 
χηδονίων. Mela, ὃ H'egxA eto 
quus εἰς q ἔξω GAÉEYA, 
£x Ya τίω Λιξύϊω ἐν ἐραςερῷ » 


xÓAT(Ü ἐξὶ μέγας, μέχοι 
y L x Y 


Εἱρμαίοις axpug. Egi δὲ καὶ 
Cro jon Ε'ρμοῶω ἄκρᾳ. Ἑωτεὶ 
A 


Dicebatur enim ut Abila ἃ Abinna, fi & Abilyx & ΑΒΗ, 


ce, ut nos docuit Salmafius in Solinum. ᾿Απιιλύη editum ab Hoefchelio. 


Gronoviu. 


Τιϑεμδῥε S λογεσμᾷ XT τιιῦτει ἐν περᾳσία Ἵ Facilis hujus loci emendatio. Le- 


go, τιϑερϑμε $ λογεσμεῦ xt τοὶ duni, τοὶ «Vbi A σίας καὶ Εὐρώπης γέγρφνἶαι » XT τὰς 
κόλπες κύκλῳ "EXTA ἡμερῶν ok. δ΄, Κοίλης, 

Certe iila Voffiana quam ett facilis , tam eft audax. Non debet addi, 
non debet demi , quod videbis fpero in his» -2udps  λογεσμεῦ x7 ταυτεὲν 
ϑασερ Αἰ σία καὶ Εὐρώπη γέγρρπῆοι. δὶς enim fequens veitigia prifca lectionis 
rcíGituo. Growoviw, | 
Q po 


133. SCYLACIS CARYANDENSIS 


ed τὲν κόλπον κεῖται πον: At medio in ἤπιος Pontiunt 


y τόπί"» καὶ πόλις. “Περὰ locus & urbs. Urbi autem ad- 
ἢ τίω πόλιν λίμνη κεῖται με- jacet lacus magnus, infulzque 
γ»λην» ἂν ἢ τῇ λίμνῃ ταύτῃ in cO funt complures. Circa 
κεῖνται νῆσοι πολλαί. TiegA^, τίω lacum nafcitur arundo, cypc- 
λίμγίω πέφυκε κάλαμί(θ» " rus,ftocbe, ἃ iuncus. Meleagri- 


X, κύπε(θ»» καὶ φλοιὸν, κοὺ des avcs ibi funt; alibi vero, 
ὀρύον. Αἱ ἢ ὄρνιϑες λιμελελι-. nuf- 
ίδες 
Περὶ 3 lo λίμνδω. πίφυκε κάλαμθ- &c.] Totum locum fic reftituit magnus 
Salmafius; «e ἢ Tho λιμνάω. πέφυκε κάλαμῷ- xg4 κί πειρίθ.,, καὶ Θρυόν. Ai 5 egn- 
Ore MsAcu2gidis como m luriy, a2) ἐδαρνδ, ὧν μὴ οντεῖθεν ἐξα χϑῶσιν. Τῇ 5 Aem 
murs, ὄνομα Κιφησιάς, Hunc lacum Elinius quoque, libro XXXVIT.Cap. 11, 
Cepbefiada appellat, & juxta mare Atlanticum locat. Scylax eum ponit in- 
ter Herculeas Columnas , ὅς Hermaeam promuntorium : quod idem ett. 
ἘΠῚ namque & alterum promuntorium Hermza , prxter id , quod Sinus. 
Carthaginenfis facit: efique illud extra Columnas, ut fupra ex 5cylace pa- 
tuit. Herma enim vocatur bic locus a Grxcis, propterea, quod arbitra- 
rentur, Herculem viam hanc capitibus conitraviffe. Herodotus Polymnia z 
O' 3 H'egx23s feum μεράλα ἔβαλεν us γ᾽ copa V axis. — Quippe Herma, au- 
&ore Hefychio, notat ἔρεισμα, φήραγμα,, καὶ τὸν πετόωδὴ ga ἐπικυμαϊεζόμϑρον, vss 
μὴ βλέπειν τόπον τ ϑοιλάοσης. ltem alibi: E'gsams ὕφαλοι πέτρα. leftatur quo- 
que id ipfum Rutus Feftus in ora maritima : 
| Alque rurfus Herculu dicunt viam : 

Stravi[Je quippe marza fertur Hercules , 
: |. 4er ut pateret facile captivo gregi. 
Alii alia de caufa arbitrati fünt hunc locum ἕρμα appellari. Nimirum quod 
fepes effet interni & externi maris. Nam E'eue eft περίφραγμα Grzcis, vel, 
ut Rufus vertit, cefptum munitio : 

PRAES Pofl in occiduum diem 

Sacrum bunc vocavit Herma quondam Gracia. 

Eft Herma porro ce|pitum munitio, 

Interfiutmque altrin[ecus munit locum. 
Quod hic F'eftus Herma collocat ad promuotorium Sacrum Hifpanis ma- 
xime occidentale, in eo nihil abícedit abScylace. Extenditur enim Herma 
ab promuntorio Hermaza, ufque predictum facrum promuntorium, quod 
Scylax proxime teftatur, cum inquit: Témerw j π᾿ ἕρμα ἐπὶ ἑτέραν axge» “ἢ 
Εὐρώπης τἀν wonevexp. Τῇ ἢ axgu τούτη ὄνορεω ἱερὸν ἐἰχκρωτήρκον. 1d promunto- 
rium ZTerp.seam Romani videntur appellafle , “424 Merci. Antoninus in 
initio Itinerari: 4b exploratioze , qua ad Mercuri dicitur ,, ingim "dre: 


i 


PRERIPLEUS 


nufquam, nifi inde exportatz. 
Paludi vero huic nomen Ce- 
phefias, finui vero Cotes. Eft 
autem in medio columnarum 
Herculis, & Hermzi promun- 
torii. Ultra promuntorium 
Hermzum vaíta extenduntur 
hermata à Libya ufque in Eu- 
ropam, nuíquam extantiaflu- 
Gibus , fed undique ab iis obru- 
ta. Tenditur id Herma ad aliud 
Europe promuntorium ei ad- 
verfum. Vocatur autem id 
promuntorium facrum. Poft 
Hermzum promuntorium flu- 
vius excipit Adonis. Invchitur 
autem hic in lacum magnum. 
Poft Adonin cít alius. fluvius 

magnus 
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φίδες erm ἐισὶν, eA 3 
ἐδαμᾶ : ἂν μὴ ern ἐξα- 
χέωσιν. Τῇ: 3 λίμνῃ τοῦτῃ oye" 
μω Κηφησίας, τῶ ἢ κόλπῳ 
Kom. E gi bi H ἱρακλείων φη- 
λῶν; Pris μαίας ἄκρας ν y 
τῷ με (a £v. A πὸ ἢ τῆς Εμαίος 
ἄκραις ἑρμαΐῳ TFT.) μεγκλά. 
A'm ἢ $ Λιδύης Jzri alu Εὐρώ- 
πίω, Sx regere a $ δι 

λώτης. EmuAUG S i CT αὐτὰ 
ena TÉm) ἢ Ἴ Ῥ ἕρμα δὲ 
ἑτέραν ἄκραν ? Εὐρώπης T 
xa ay ung. Τῇ ἢ ἄκρα ταύτῃ 
evo ἱερὸν εἰκρωτήρ ον. A'm 
ἣ τῆς E Quauas ἄκεᾳς ποῖα μός 
ἐξιν A vid. Εξίησι ὃ ? ὅτ. 
εἰς λίμνίων μεραλίω. Μετρὲ ἢ 
A'vididU (a. ἐςὶν ἄλλ(. ma μὸς 
μέρος 


M.P.CLXXIIII. Hic autem locus appellatur exploratio, quod latentia 
füb aquis fixa bolide fua nautica preternavigantes explorare cogerentur, né 
naufragii periculum fübirent. Quamobrem Mercurio ejus rci indici & nur: 
Cio faxum id, five promuntorium, dedicarant. Num idem tit, quod Am- 
pelufia, dubito. Pomponius Mela lib. :. cap. V: Prize artes ile Éuro. 
pe; be Ajrice. Ejus ore fints Mulucha: caput. atque exordium. efl promun- 
torium , quod Greci Zmpeln (fram , fri aliter, fed idem Jrgnificante vocabulo, 
appellant. Ptolomeo hic eft Kass ἄκρον : an recie, ambigo. Certe illum 
AU quem Abyle, & Hermaa promuntoria, conficiunt, Coten appel« 
lari, diferte teftatur Scylax ; non ipfum promuntorium. Urbem tamen 
ejufdem cum hoc finu nominis retert Plinius lib. v. cap. 1: Promnatorium 
Üceani extimum Ampelu[ia nominatur a Grec. Oppida fuere Lixa , Cotes, 
nlira columnas Hercuin. Voflius. 
Ἐ ξαχέωσιν ἢ Reddidit interpres exportat« ἃ 
vins. 
Ies is» Αι γιδῷ» ] Incomparabilis ΟἿ ΟἹ. Salmafius fic hunc locumr: rc- 
2 ftituit: 


legit ipitur ἰξαχϑῶσιν. Grona- 


124. 
pote AIEO, xi πόλις Φοι: 
γίκων AED», καὶ ἑτέρᾳ πό- 
λις Λιβύων £a: πέξαν Ὁ m(a- 
p καὶ λιμήν. Meri ^ Λίξον, 
Κρᾳίις m (a. μὸς xg λιμὴν , xg) 
“πόλις Φοινίκων Θυμιωτηρλεὶς 
ὄνομω. Α᾽πὸ Θυμιατηραὼς εἰς 
Σολόεσοιν ἄκξᾳν » ἡ ὠἀνέχᾳ μώ- 
Pugm εἰς τὸν πτόγτον. Τῆς ἢ Λι- 
Cure quat αὕτη ἡ χώξᾳ eyo- 
μιωφοτώτη αὶ itg umi. Em j 
$ dxoumTNpÁS τῆς cUege ἐπεξι 
βωμὸς μέγας , Ποινῆς , Πο-- 
σάφδῶν(Θ». εν i] τῷ [uud ui 
“ευφαμμένοι ὠνδρλάντες » λέον- 

7165, 


SCYLACIS CARYANDENSIS 


magnus Lixus, & Phoenicunt 
urbs Lixus, aliaque ultra flu- 
vium eft urbs cum portu. Poft 
Lixum Crabis fluvius cum por- 
tu , & urbs Phoenicum Thy- 
miateria appellata. A Thymia- 
teriaSoloentum promuntorium 
occurrit ,, quod plurimum irm 
mare prominet. Libya autenx 
hzc regio tota cft celeberrima 
& facerrima. In fümmitate ve- 
ro.promuntorii eft ara magna, 
Vindidz & Neptuno confecra- 
ta. Inara autem expreffe funt 
imagines , leones, delphines. 


Arti« 


ftituit ;. ποτειμεός te» A'Do»id(o-. ἐξίησι 3 ἦτ» εἰς. λίμνάν μεγοέλάν" MT ἢ Αἰ δωνίδα ien 


ἀλλ. ποταμὸς μέγας ΛΙξΦ-.. l'osfins. 


Καὶ πόλις Φοινίκων Θυμιατηρκας ὑγομα:} Delenda ett poftrema litera. Guia 


veia enim vocatur hzc urbs, ut ex fequentibus patet. Stephunus : Gvjaa- 
meAa πόλις. Λιβύης" “᾽ uxo» Ovgia mea: Hanno Θυμιατήρκον appellat: «f. δὲ 
ἄνα χϑέντες mus ςήλος στε μεψαμϑυ. χρὴ ἔξω “λὲν δυοῖν. ἡμερῶν ἐπυλσύσαμδν , clt. 
gzc du πρωτέἕω πόλιν. ἥν ἕνα ὠνομεάσεε μιν Θυμειατηρκον.. V οἰ πε. 

Αἰ πὸ Oup «mesas εἰς Σρλόεσοιν ἄκραν, ἡ ἀνέχᾷ was εἰς T Πόντον ] Inquit S 
Thymiateria Salaéntem perveniri. Legendum enim. hic arbitror Σολόεντει, 
ut ftatim polt. Sic quoque Hanuo id promuntorium appellat, & Herodo- 
tus Melpomene,. ubi de Satafpe agit. Ptolomaeo ell Zeaerzie ἄκρῳ, Hety- 
chio Σολοιωτίς. l'osfius. 

An non litere flagitant A'z9 Θυμιατηρίας isi Σολόεις ἄκρῳ ὃ Mox non intel- 
ligo, cur. Voflius ita mutaverit ἐπὶ 5 8 &xe«mess , quum ab. Hoefchelio fit 
editum τῷ ἀκρωτηρίῳ. Gronovius. 

Bonis goats s 7e. Ποσειδῶν. ] Locus mutilus. Jam diu e(t, quod illu- 
ftris vir Cl. Salmatius legerit, eeíex prO zew*.  Arbiror, ab Hannone 
banc aram effe ex(tru&tam. Ipfe certe hoc loco fani Neptuno à fe confe- 
crati meminit. Kee qe25 ἑσπέραν ἀναχθέντες xi Xohotrma , Aifuxor , expe τή.-- 
qo. λώσειον δὲνδοισι σεινήλθομϑμ. E vu. Horqdw» v itóy ἱδρυσοίψϑροι ra2u ἐπέβημϑν φεθᾷ 
&uoy unoroyra ἡμέροις P MATV Vosfius, 
| Ac. 
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Artificiofe eam confe&am effe τις, δελφῖνες δαίδαλον 5 
ajunt. À Soloente promunto- qQazi muse. Α᾽ πὸ ὃ Σολόεν- 
rio fluvius excipit appellatus 79» ἄκρας ποζῳμός écw , ᾧ 
Xion. Hunc fluvium circum-  óvoua Ξιῶν. Περὶ τῶτον T (qm 
habitant ZEthiopes facri. Cir- μὸν πβιοικῶσιν Αἰϑίοπες ἱερδι, 
ca hzc cít infula ,. Cerne ap- Καΐρ ἢ ταῦτω Vj Q- ἐςὶν, ἢ 
pellata. Praterve&tio vero à ὄνομα Κέρνη. Παρῴσλες 3 
columnis Herculeisad Hermz- Στὸ Ἡρακλείων σηλῶν, dei 
um promuntorium eft dierum Εμοῶαν dxegy ἡμερῶν δύο. 
duorum. Áb  Hermzo pro- αἰ πὸἢ Εὑρμαίας ἄκρᾳς εἰς Σο- 
muntorio, ad Soloentem pro- λόενζῳ ἄκραν αθοοίσλες ἡμε- 
muntorium , eft praterve&tio ρῶν τρλῶν. Α᾽ πὸ ἢ Σολόεν)(ῷ). 


dierum trium. Α Soloente ve- εἰς Κέρνζω se ἡμερῶν 
- - - « , SX ς ' 
ro ad Cernen praterve&tio die- £a. Σύμπας ἢ ὁ αἴδώσλες 
rum fcptem.. Omnis autem hzc &róg 
pe- c 


Δαίδαλον. 5 φασὶ ποιῆσεω ]. /frtificiofe eam confectam e(e ajunt. Quis oro id 
ex illis exículperet ? an vero idem eit ac legeretur aeix5»re vel πεποιηαχ κα 
Imo ait Scylax Dedaínm fecifJe dicunt. Gronovius. 

Ilezwjsóg iem, ᾧ ovope Ei&» | Nullus, quod fciam , meminit hujus fluvii. 
Lixum hoc loco deícribic Hanno; alium ab co, quem jam. füpra retulit 
Scylax. Fosftus. 

Kari ἢ ταῦτοω Vie 8» ἐσὶν». ἡ ὄνομα Κέρνη | A columnis Herculis Cernen per- 
veniii, inquit Scylax, diebus duodecim. Supra vero Jam dixit, ab Car- 
thagine ad Columnas navigari dicus feptem, & totidem no&ibus. Hanno 
tamen navigationem ab Carthagine 4d Columnas , & ab his ad Cernerf, 
&qualem taXat. E»9m tveojdp ον μνυχῶ Vv» κόλπε νῆσον μεικρϑὲν, κύκλον ἔχ σειν fu 
δίων πέντε, ἣν κρτωκίσεερδν Κέρνάν ὀνομιασαντες' ἐτεκ 9H pei oe dL auTlu cx Ὁ «tM 
ael ἰυὴν x&oX Καρχηδόνι" Laxd γὺ ὁ πλὲς ἔκ τε Kapyndo Qe ἔπι φήλας , κοὠκεῖθεν ἐπὸ 
Κιρνίω, Scd de diurna tantum navigatione loquitur hoc loco 5cylax. Quod 
fi ea aílate fiat ,, fatis bene conveniunt inter fe. De hac Plinius lib. v 1. cap: 
Xxx1: Polvbius im exirema. Masritamia , conira moniem Alitlautem, a serra 
Jladia oclo abejJe prodidit Cermen. Nepos Cornelius, ex adverjo maxime Car- 
&ba, inis, a coulpente pa[]us mille ;; nom ampliore circuitu. duobus milibus, 
Uluma hzc verba Cornelium ex Hannone depromfifle , quivis facile vide- 
zit; quamvis in ambitu infülz nou conveniant. 5ed miror, Polybium Cer- 
nen ex adverfo Atlantis collocafie , Eo tamen Hanno, sr er tam 

3 ongs- 
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fn tere Ἡ σακλείων ζηλῶν prxterveitio ab Herculeis co- 
εἰς Képyl νῆσον, ἡμερῶν δὲ- lummijs ad Cernen infulam eft 
καδύο. τῆς Κέρνης ὃ νήσε τὸ dierum x 1 1. Quz. funt ultra 
ἐπέκνα cix en esi aer 212. Cerneninfulam , non amplius 
βεαχύτηϊᾳ SuAatins, X, πη- navigabilia funt propter brevi- 
Aw, καὶ Qux». Ea? tatem maris , & coenüm, ὅς 
Qux (O- ὁ δοχμῆς τὸ ears algam. Eftvero hec alga pal- 
xg, ἄνωθεν ὀξὺ, wes xey]áv. milatitudine, fuüperne in acu- 
Οἱ tumdefinens, adeo ut pungat. 
In- 


longe ultraSoluntem defcribant. Nec aliter videtur fenfiffe Cornelius Ne- 
pos. Fru(lra enim illi funt, qui inepte adeo hec verba ejus intellexerunt, 
ut Cernen prope Carthaginem in ipfo finu defcripterin. Somnium, cre- 
do , fuum flabilient hifce Palephati verbis: Οἱ 5 Kisses XT 294O- dp un 
AiSiemu δικῶσι 3 iav τίω Κυρήνάν (1ego Κερνάν ) ἕξω ἐσὰν "V ΗῬᾳκλείων φηλῶν, Αὐρέσι 
ἢ Λιβύδων «A T Αὐνονα remiges XT. Καρχηδόνων εἰσὶ ἢ σφόδρᾳ χρυσοῖ. Κατοὶ Καρχη- 
δόνα,, interpretantur pp Carthaginem. Sed ti extra columnas, quomodo 
prope Carthaginem? κοι τοὶ hic elt xa4' «9v, ut inquit Hanno. Nihil certius. 
Nec minus delirant, qui dicunt, efle Hiberniam. lis, qui 5. Laurentii in- 
fülam efle contendunt, condonandum, quod non fine auétore errent. Et 
ita quidem multo plurimi tranítulerunt hanc infulam. Tranflata quibufdam 
eit in novum orbem. Et quo tandem non retuliflent, nifi vir incompara- 
bilis Cl. Salmafius eam füo reddiditfet loco ὃ Posfrzs. 

Τῆς Κέρνης 5 νήσε τοὶ ἐπέκεινα | Hic jancommunem Geographorum morem 
imitatur 5cylax : qui cum ad ea deveniffent, quarum nullam haberent co- 
gnitionem, ut ignorationem fuam hac in parte excularent , nefcio. qux 
rfon abfurda fingebant, loca zítu & frigore exufla, feris plena, vaítis obfi- 
ta montibus, infüper maria alga, coeno, variifque moniirorum generibus, 
referta. Sic in Herodoti Melpomene, Satafpes apud Regem Xerxem ex- 
cufat fc, quod ulterius non procefierit navigando, quoniam navigium re- 
tineretur ; nimirum alga, aut caeno. Egregie de hac re l'lutarchus The- 
íco: E» ταῖς. 249 2e ct Quoc & ἐφερακοὶ qu Δἰαφαύηδντο Tiu γνῶσιν αὐτὸν TG terere 
plein "P πινάκων πιεζοιῶτες, ἐνίοις ϑὸοα λεάφεσιν ὅτι τοὶ d ἐπέκεινα,» ϑῖνες ἀνυδρει χαὶ 
θυραώδεις, x πηλὸς dinis,» πέλαγ» πεπηηθς. Tatianus contra Graecos: 0: jJ 
ὧν T$ γεωραφίας οὐκ πονήσει τες, μέ χϑις ἥν Sram ἀνθρώπω T χωρίων is ἀνα »εαφίω 
ἐποινσειντο τοὶ ἢ ἐπέκεινα Mods σῦκα ἔχοντες, De) τὸ ἀδνώκτον τῆς θεωρίας, αἰειπώτεις 
ἡτικσαντο, χαὶ ϑοιλαοσῶν ql) δ meom ud τύπων ἢ Ἢ io 5 ἔχπυρον) "P 5 qo ψυχρὸν 
£94 Δἰαπιπηγός. Fosftus, 


Eur» 
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Inítitores autem funt Phoeni- Οἱ ἢ ἔμποροι εἰσὶ μὲν Φοίνικες. 
ces. Hi cum venerint ininfulam | Ead καὶ dpa") εἰς Tho νῆ- 
Cernen, gaulos fuos eo appel- ev τὠν Kéovlo , τὲς μὲν τού- 
lunt, & ibi tentoria figunt: δὲς ioY ὁρμίζεσιν, ἂν τῇ Kéo- 
onera vero eximentes ipfi mi- vs σκἀνως ποιησώμενοι αὐτοῖς" 
noribus naviziis in continen- T ἢ φόρτον ἐξελόμενοι αὐτοὶ 
tem portant. li autem, cum 2jexeuitsaw ὃν μικροῖς ταλοί- 
quibus negotiantur, funt /E- οἷς εἰς vha ἤπειρον. Εἰσὶ ὃ ὅτοι 


thiopes. AiSrionse, 

E'ri$ 3 ἐφίκωνττοι εἰς τέω νῆσον Tho Kiko, ] Vir in omni doctrina fümmus, 
CI. »almatius, lic emendavit hunc locum: taz» 3 &Qixevzze εἰς aho νῆσον 3l 
Κεριάω, τὲς dp γαύλες κοιϑορμίζεσιν, CA τὴ Kigrn σκἀυοὶς ποιησεέμϑιμοι" πὸν ἢ φόρτον 
ἐξελομϑυοι εἰυτοι Αἰ χομιζασιν ὧν μικροῖς πολότοις, εἰς alo ἡπείφον. Γαῦλοι enim funt 
mu φοινικιχφ πλοία Hefychio, & aliis. Narrat hanc eandem rem etiam He- 
rodotus Melpomene , multo plenius. Coníule praterea Aloyfium Cada- 
multum cap. X1: ex quo cognofces, id iptüm etiam nunc ibi fieri apud Ni- 
gritas nonnullos. Sciendum autem hic eit , Scylacem nunc non loqui de 
Cernes inhabitatoribus : fed de ZExhiopibus, qui in continente erant ex 
adverfo hujus infule. Fieri enim non potett, ut in infula, cujus circuitus 
quinque tantum lic ftadiorum, iita fiant. Quod fi ambitus , juxta Cornelium 
Nepotem, tuerit duorum pafluum millium, ne iíto pacto quidem futlece- 
rit. Rufus Fettus ZEthiopas in Cerne incolas recenfet: fed an fides ei ha- 
benda fit, dubito. Verfus ejus hoc modo legendi (ünt : 

:. ---- Zt quantum terrarum interna recedunt , 

Ut procul Oceano tellus vicima made[cat: 

4Etbiopum populos alit ampli cejpit ora: 

Terminms Etbiopum populos alit ultima Cerne. 
Sic vero Dionyfius : - -- E35 μυχοῖσε 

Bocxey| ἠπείροιο σπεινύφοετοι Αἰϑιοπῆες. Ὁ 

Αὐτῷ ὠκεανῷ πυμάτης ἦδος Τέμπεα Κέρνης. 
Nulli hic ZEthiopes in infüla ponuntur. Unde apparet, Rufum hoc de 
fuo addidi(le. Unus Palzephatus Cernen ab /Ethiopibus inhaoitari, inquit. 
Sed mihi hac in re Hannonis avzéxl» fides potior. Non me movet ,quod Pli- 
nius Orientalem Cernen ab ZEthiopibus teneri ait. Illa enim nihil ad hanc. 
Et fane fabulofa eft, ut jam animadvertit Cl.Salmafius, in divino Plinia- 
narum exercitationum opere. Vofuu. 

Retiitutio hzc Salmafii admodum probabilis videtur, praeterquam iri 
verbo χαϑορμίζεσιν, quod reponit pro literis i" ἐρμείζεσιν. Palam vatet inde 
fieri debere ἐφορμίζωσιν : & quod vocem avis omittat poft aee dps , quod 
plane non eft necetfarium , & optime illa vox ferri potelt. SMEDUE ex 

| oc 
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Αἰϑίοπες, «εὸς ἃς Δἰφτίθεν. 
Πωλῷσι ἢ cto ona (a ἐλά- 
Qv, καὶ λεόγίων, καὶ παρ- 
δαλέων., κοὶ δέρμαΐῳ ἐλεφαν- 
TOY, Κϑὴ ὀδόντων, κοὴ τῶν 
ἡμερῶν βοσκημάτων. Οἱ Αἰ- 
ϑοπες χορῶν") xem Mosis ]oi : X 


ὠὀκπώμα( v eAéQos] φι- 
ecu" καὶ αἱ yuvoAxeg αὐὖ- 


τῶν veüy) κόσμω Ψελίοις 
E] ^ ᾿ ^ T N ἈΝ 
ἐλέφων)Θ»: Xov.) ὃ καὶ πέὺς 
τὸς ἵπασες ἐλεφανΐινῳ κόσμῳ. 
HA ex οἱ τ , / M 
Ei Ἢ ET 0i Αἰίϑιοπες eg 
E / / T ε ^ 
ἀνθρώπων πάγων, ὧν ἡμεῖς 
ἴσμεν. μείζες » Teams 
.» P4 ?* ^ 
Eici δέ yeg αὐτῶν κοὶ πενΐα- 
πήχᾷς » κοὴ πωγωνοφόροι εἰσὶ, 
/ 
κοὴ κομῆ") » κοφὶ κώλλιςοι πείν- 
3 / , 
τῶν ἀνθρώπων BT εἰσι. ναὶ 
΄ 5 ^ cad ^ ^ 
βασιλέυφ αὐτῶν sxr(OÓ- ὃς ἂν 
^ Á "A Ν « / 
Y Mts Ὁ». Εἰσι X94 ἱπαηλά- 
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thiopes. Vendunt veró pelles 
cervorum, &lconum, & par- 
dalium , pelles infuper ele- 
phantum, dentefque , & cicu- 
rum gregum. Utuntur 7Ethio- 
pes pro ornatu poculis variec- 
gatis, cburneifque phialis : mu- 
lieres pro. ornatu utuntur ar- 
millis eburneis. Etiam equos 
fuos eburno ornant. Sunt au- 
tem hi ZEthiopes omnium ho- 
minum nobis cognitorum ma- 
ximi , majores quam quadricu- 
bitales.Quidam ctiam inter eos 
funt quinque cubitorum,& funt 
barbati, & comati, omnium 
hominum pulcherrimi: ac regit 
ipfos , quicunque apud eos eft 
maximus. Equites vero funt o- 

primi, 


704; 
hoc loco videtur emendari debere Scholiafles Juvenalis, à quo Cazza 
AMicipfarum in Satir. $. exponitur gasdeia ,& ediditPitheus, quum dici de- 
beat vaumleia. Gronovius. 

Παλῶσι 5 at9c δέρματα ] Prepofitionem inclufit uncis Hoefchelius hoc πιο. 
do ( ae&:) quos rejicit quidem Voffius ; nullam tamen ejus vocula ratio- 
nem in interpretando ponit, quum tamen bene fe exprimat Scylax notans 
JEthiopas hos mutafíe merces Phoenicias pellibus hujufmodi, non pe. 
cunia, & ad pelles contraxiffe. Grosov.ss. 

P εἶ δέρματι ἰλεφαδιων xod ὑδόγων ] lege, χρὴ δίρματει ἐλεφάδων μεϑ᾽ ὀδόντων, 
ΘΙ, 

Oi Αἰϑιοπες χρῶνται κοσμοςίκτοις ] Scribe cum magno Salmafio, à Αἰϑίοπες 

ym x97 j«» si riis ἰϑϑήμασι. Etiam Indis ab Arriano tribuitur 17s χρυτοέσικ!», 
ojus, 
. Ei ἢ &m ἐν ΑἸϑίοπερ pim ]. Lege μέγεγοιγ vel ecu. offim. 


- 


Μύρω 


“τὰ 


timi , & fagittarii , & arcum pe- 
rite tractant , & jaculis utun- 
tur ignitis. Phoenicum vero 
inftitores portant ipfis unguen- 
ti /Egyptiilapidem, apros ca- 
ftratos , tegulas Atticas, & va- 
fa. Fi&ilia in vafis fefti tempo- 
rc venalia funt. Sunt autem hi 
ZFthiopes carnarii, & lac po- 
tant; vinum vero e vineis mul- 
tum conficiunt. Hoc praterea 
ab ipfisPhoenicibus co defertur. 
Habent & civitatem magnam, 
ad quam Phoenicum mercato- 
res navigant. Inquiunt non- 
nulli , iftos 7Ethiopas conti- 
nenter habitantes pertingere in- 
de ad 7Egyptum, & id mare 
εἴς contiguum: Libyam vero 
effc peninfulam. 
DIAPHRAGMA PER 
MARE EUROPAEUM, 
IN ASIAM,RECTUM 
PROPEMODUM, LI- 
NEAQUE DIRECT A. 
Incipit vero diaphragma ab 
Euripo, qui ad Chalcidem: 


unde 
Mwvpos λίθον Αἰγυπῆιῶν 
Quod unde exículpft : 
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394 5 καὶ ὠκονϊεςεοὶ ; "X9j nó) 
καὶ χεῶν") σοῖς βέλεσιν πεπυ- 
εακ]ωμένοις. Οἱ ἢ φοίνικες 
ἔμποροι εἰσέγε(ιν αὐτοῖς μυύρον 
λίθον Αἰγυηηίαν, ὥπφες ἐξα- 
egxluc, κέραμον Αἰ Ἤικθν» X) 
χἕς. τὸὼ anas uaa, ἐφὶν ὠνια 
C4 τοῖς χασὶ τῇ tog] - Εἰσὶ ἢ δὲ 
Αἰϑῶπες su κρεοῷαγοι, 2e 
A«x]omu.), δινον ἢ ποιῶσι πε-- 
Au) om ἀμπέλων. Τὸν ἢ xj 
αὐτὲι ὁ! Φοίνικες ἄγεσιν. Et 
ὃ αὐτοῖς xol σγόλις μεγάλη » 
exeoc lt) δι Φοίνικες εἰαπ λέξεσιν 
δι ἔμποροι. Λέγεί! δέζινες τές 
τς τὰς Αἰϑιοπῶς up» 
σωνεχῶς ὀικουιῦζας ἐντεῦθεν εἰς 
Αἰἴγυτῆον, καὶ εἶναι τωὐτἧω 
Oma, σωνεχῆ ἀκτίω ὃ 
evaj τίω) Λιβύϊω. 
ΔΙΑΦΡΑΓΜΑ ΔΙΑ ΤΗ͂Σ 
ΘΑΛΑΥΤΤΗΣ THZ ΕΥ- 
POQIHZ,EIZ ΤῊΝ A- 
ZIAN ἘΠΙΕΙΚΩΣ ET- 
OT KAT OPOON. 
y "E / 

A px) ἢ τ᾿ διάφραγμώ 
στὸ Εὐράπε € XT Χαλκίδα" κοὴ 
£91y 


Caute & curiofe Voffius swurwenti Egypti lapidem. 
Legerem potius, μύρον, Ao», Alyexh«, vel fimpli- 


Citer μύρον, Ao Αἰγυπΐμαν tH; uenium &9. marmor JFeyptium. Grouovis, 
Κρεοφαηθι, 2a^«xTwmórw 1 Nemo non videt , legendum , γοαλακτοπότοο, 


Vofjus. 
ütinfra. //ogías. 


AIAOPATMA EYOY KAT ore cx] Imo; ΟΡΘΟΝ ΚΑΤ᾽ ΕΥΘΥ, 


Δ᾽ σὺ 


130 
fav dei Γερφιφὲν eu2]e ζ΄, 
xoi. Αὐ πὸ Γεραιςῷ 7n Πριώ- 
yy τῆς Αἰ νδρᾷ eu2]o π΄. Αἰ πὸ 
τῆς A ydp πὶ τὸν Αὐλῶνα go 
2l]e σπ Τῷ Αὐλῶνος 2]gvari ue 
εἰς Τεῖνον ew2]e. (β΄. Αὐτῆς ? 
ἃ νησε O0 oq dxparnjg oy P 
xi Ῥίωαιαν eun]a (Y. $5 
Δἰώπλε εἰς Ῥήνωεοιν cue: μ΄. 
Αὐτῆς ὃ Ρ' υαίας , ΚΑῚ $9 2ja- 
«AS 4g Μύκινον ewOje μ'. 
A'm ὃ Μυκίνε Δίῴσλες on 
τὰς Μελαγΐιες σκοπέλες 'έο-- 
ἀραςιδίς μικρῷ ἐλώξων  qu- 
δίων μ΄. A' πὸ ἢ Μελωνΐίων σκο-- 
“λων «λῆς εἰς ἴκαρον σέοα-- 
£s)». Αὐτῆς ἢ ὁ Yxaon 
puja T ἐςὶ WT Am 
xdos GAS. εἰς Σάμον σιόφα- 
gjsíd D». Αὐτῆς ἢ Σάμε eu- 
2]e σ΄. Ex Σώμιε ἐἰς Μυκώ- 


Ale $ Δἰώσλε exa ξ τὶ 
πᾶν 
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unde ad Gerzítum ftadia funt 
quafi v 1 1. À Gerzítoad Pxo- 
nium Andtri ftadia zx xx. Ab 
Andro vero Aulonem: ítadia 
ccrxxx. Ab Aulone trajes 
in Tenum ftadiorum xir. 
Ipfius vero infule ad promun- 
torium R henzz longitudo fta- 
diorum cr: traje&us vero in 
Rhenzam ftadiaxr. Ipfius ve» 
ro Rhenze & trajectusin My- 
conum ftadia xz. A Mycono 
traje&us eft ad Melantios fcopu- 
los paulo minor antemeridiano, 
ftadiis circiter x1. A Melantiis. 
fcopulis navigatio in Icarum 
antemeridiana. Ipfius Icari lon- 
gitudo eft (tadiorum ccc. Ab Ica- 
ro navigatio in Samum eft ante- 
meridiana. Sami longitudo fta- 
diorum cc. E Samo in Mycalen 
traje&us ftadiorum omnino cft 

VII. 


A's ἡ Ades ἐπὶ τὶν Αὐλῶνα ) Lege ὠπ᾽ αὐτῆς A v)gs &c. Sic enim femper lo- 
quitur infra: αὐτῆς 3j 4 νήσε ἐπὶ γ᾽ ixgomiguo , & rurfus: αὐτῆς 3 7 Ix«es, δῆς 


in ceteris. Palmerius. 


Ei; T&»] Lege, ut Salmafius, εἰς Τῆνον. Statim vero, eis Μύχονον, & Mv. 


x9vs. F ofius . 


E'i τὲς Miele σκοπίλες 1 Melantios Ueopere prope Theram collocat 


Apollonii Scholiaíles : Μελάνζιοι σκόπελοι 


ve τὸς τῇ O vez, ὅτως ὀνομαζόμϑροι, 


aon Mies E χριτεια ἐγ D Tl) χώροιν., "Tl πξοσηγθρέον ἔχοντες, Sed fatis ingens 
intercedit fpatium inter T'heram, & Melantios fcopulos; ut ex Scylace , & 
Strabone lib. X 1v, patet ; apud quem vocantur σκόπελοι Μελάνϑιοι,, male. 
Non enim a Melantho, fed a Melante, fic dicuntur. Statim poft fcripfi. 
Dius; ὠντῆς j 7 !xeew su2]g v' iei cix Q^. INOD ixi nix. Fo[fiw. | 

Σ᾿ ὦν 
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γιατ. Si ante meridiem ἃ Sa- 
mo navigent per ftadiac15 c15 
CCC LXX Y X RS 0 ÁK X 
aliud diaphragma rce&tum fe- 
cundum longitudinem, * uf- 
que Cytheram ftadia xxx. 
Cytherz vero longitudo ftadio- 
rumc. Ad ZEginamnavigatio 
antemeridiana. — Crete ipfius 
longitudo eft ftadiorum c 1» 
C12 12. À Creta in Carpa- 
thum ftadia c. Ipfius Carpathi 
longitudo ftadiorum c. A Car- 
patho ad Rhodum ftadiorum c 
navigatio. Ipfius Rhodi lon- 
gitudo ftadiorum nc. A Rho- 
do in Afiam ftadiac. Eft vcro 
trajectus hujus diaphragma fta- 
diorum duorum. 
MAGNITUDINES 
INSULARUM. 
Maxima eft Sardinia, dein- 
de Sicilia, tertia Creta, quarta 
Cyprus, quinta Euboea, fex- 
ta Corfica, feptima Lesbus, 


o&ava Rhodus, nona Chius, 
de- 
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πᾶν. Eay ὧκ Σώμε σπλέω(! 
περαράςε su0]e β΄ ow μὴ 
φερσλογιζομένω τῷ σλες 
* * * '* ἕγερον A«- 
φραγμω ὀρθὸν xa] doo * τ 
tac Ka puy su2]ac λ΄, Αὐτῶν 
ἢ Καθήρων μῆκ(θ» euode. g. 
Εἰς Αἰγεναν ὥλξς φπέεραρλςί- 
YD. Κρήτης αὐτῆς μῆκ(θ». 
sw2le β΄. Αἰ πὸ Κρύτης ἐἰς 
Κάρπαϑεν eoo. 6. Αὐτῆς 
Kapoor uix (B φ᾽ ᾳ p.Eie 
Ρὅδον Dur Καρπάϑᾳ CAES su 
2]e ρ΄. Αὐτῆς Ῥόδῳ uix (Ov auta 
2]ey. A'm Ρἕδε εἰς ThO A'- 
σίαν cid ο΄. Ea E 2a 
s v διάφραγμα ela 
vo. 


METEOH NHEZQN. 


Mtyigy Σαρδώ" δαυτέρᾳ 
Σικελία" aei Κρήτη" τεταρ- 
͵ ^ , 
τῇ Κύυπρίθ" éu7Hm εὐβοια. 

[74 / Li ͵ 4 

ἘΚ] ἢ Κύρν(θ»" ἑβδόμη Λέσζος. 

ὀγδόη Pole ἐνγώτη XO 
δε- 


Ἐὰν ox Eaut πλέωσι «neces | Scribe cum Salmafio , ee? «eies.. Voffiu. 

Igor ^epctojdpos $ 48] Omnino puto, decfíe multa. Certe novum hic in- 
es diaphragma; ETEPON AIAOPATMA OPOGON ΚΑΤ᾽ ΕΥ̓ΘΥ. 
Jnde patet, & finem precedentis, & initium hujus diaphragmatis, defi- 


derari. Pofjus. 


E'vs Καϑήρων) Hic ; & proxime, Κυϑήρων refcribendum. ἢ οὔ, 


2 
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δεκάτῃ dp ἑνδεκώτη Kép- 
κυρᾳ᾽ δωδεκάτῃ Kec (ream - 
κιιδεκώτη Κεφωληνίω. πεοσώ--: 
ρεσκωιδεκώτη Νάξί(Θ).»" πεντε- 
καιδεκώτη Λῆμν(Θ)."" ὀκτωκαι-. 
δεκώτη Αἰγενω" ἐννεωκωκδεκώ- 


τῇ lude» ξικοςὴ Gar (Q.. 


ΤΈΛΟΣ, 


decima Samus , undecima Cor- 
cyra, duodecima Cafus, dc- 
cimatertia Cephalenia, deci- 
maquarta Naxus, decimaquin« 
ta Lemnus, decimaoctava /E- 
gina, dicimanona Imbrus , .vi- 
gefima Thafus. 


F I NI S 


PONTI 


PERIPLU €S 


PONTI EUXINI. 


ET 


M7EOTIDIS- PALUDIS 
PERIPLU S. 


XX X X 0 0X X — X X X 
* * & vinculorum doloris 
vifendi gratia. Inde comme- 
morant, quàm vaítam regio- 
nem peragrarunt; ubi getmi- 
num Europrz, & Afi, ter- 
minum effe ajunt magnum Pha- 


fin. Paludis Mxotidis ambitus: 
dicitur cífe ftadiorum circiter 
C12 CIO CIO C12 CI2 CI» 


C12 C12 c12, millium c1 cc. 
Mzaotis autem. palus. putatur 


dimidiam Ponti partem exa- 
quare. Flumen véro Tanain,. 
qui Afix εἰ terminus, fecans u-- 
tramque continentem in partes 


duas, 


133 
HONTOY ETZIINOTI 
Ν 


X94 


MAFOTIAOZ AIMNHE 
IJIIEPIIL AOT Z. 

XX X X X OX OC X OX X ἃ 
* * cuin m3 (0 rid) ἔπος 
ψψόμενοι. E πειίΐᾳ καϊῳᾳλέγε-. 
σιν, ὁσίων χώραν ἐπῆλθον, τῇ 
μὲν δίδυμον χθονὸς Εὐρωπὴς 
paw nd], Αἰ σίας τέρμονα φα- 
σίν. τῆς ὃ λίμνης Manum )»- 
Φξιασλες ἐν κύκλῳ, λέγεται, 
ε δίων epe Qi TU. μίλια ac. 
H' 5 Moog λίμνη Ager 
εἰς ἥμισυ eva, $ Πόντε. Toy 5 
Τάνωιν ποΐᾳ μὸν, ὅς ἐςι ὁ A- 
σίας ep, τέμνων vl) ἡπέρον᾿ 
ἑκατέρω δίχα, πρῶτοι νέμον-" 

τα" 


€ € Y vun πάνθ. id ἐποψέιμϑμοι 1 Ex Arriani periplo hec fuppléri pof- 
font ; unde ea, & muita hujus opufculi alia, funt haufta. Omnia enim fere 
fragmenti hujus auctor ex Scymno Chio, .& Arriano, accepit. Sed de eo 


jam nos in Frologomenis. 


Ocus vero Arriani hic eft: AiyvAG- cs ITeo- 


gen98. Avepdin τὸν Φέσιν ὅρον Y Εὐρώπη: καὶ “ὃ Αἰ σίας ποιεῖ. Λέγεσιν 29up αὐτῷ δι Τιτῶ- 
fic, ποθὸς τὸν Προμηϑέα" ὅτι ἡχορὰν τὰς ἄθλως τύςδὲ Προμηθεῦ, Jie irt 7x 540» mód;. 


, 


ἀπο ὀρᾶμοι.. E; oreeroc χριτεελέγεσιν, oclo χώρφν imm. τῇ n διδυμον χϑονὸς Εὐρώπης 


μέγαν nd Αἰ σίας τέρμονώ φασιν (c. δὶς corrige. ἤ οί, 


H' 5 Μαεῶτις λίμνη λέγετεοι ue ἥμισυ va, P no? 1 Dele.prepotitionem; aut. 
lege, sic ἡμίσυ. Scylax Caryandenus : 4 3 Mans λίμνη λέγετοι ἥμισυ dou» 


Hog. Unde rortaffis haufit. Jojuus. 


δΙρῶτοι νέμκονττει αὐτὸν Σαρμώτοι Emenda, Zv geo. Eos hic recenfet Scy- 


làx. Vide quoque Stephanum, qui fic legit. 
natio. Qua fequuntur ,, valde mihi EN 


3 


(t autem ea Sauromatarum 
a funt. Jofusw. 
Ei 
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qo αὐτὸν Σωρμώται, διογίλια 
eue ἐπέχονζῳᾳ , γνόμενα 
μίλια cy. Eime v τὰς Σαρ- 
pelas Μωιωτῶν "jy Ya£a- 
μωτῶν λεγόμενον, ὡς Δημή- 
ae» ἐίρηκεν Tro! 6 xg) 
Mae λίμνη λέγε) ὡς 3 
E Φορ(θ" λέγ. Σαυροματῶν 
λέγε") sw». Τότοις ὃ ὕΖιμε- 
Miu, Tig Αἰ μάζονας τοῖς 
Σαυρομιώτεεις λέγεσιν., ἐλθώ- 
σοὺς ποτὲ 29m ὁ τὶ T Θερμώ- 
δονζῳ (auo ἡγομένης. μά- 


χης ἐφ᾽ δις ἐπεκλήλ)ησιαν i 


Zappa.) γωυωκκρφέμενοι. 
Εἶζ ἔς: Φανωγόρε πόλις, Κῆ- 
: 2 ^AI ες f, 
7ni πόλις. Eie. s sri 
eU ν Φαναγορίωτε , 
λέγεσιν ὀικῆσοι! πό]ε" καὶ Xiydi- 
χὸς Aulo ἔχων Gi To pa EA« 
Alas vant Y. ἐγ [vc vxoY(ae τό- 
“ων. ταυΐᾷς 2 τας “πὸ- 
Aec Δἰφικειμένως ἡ Yya (Ds , xS. 
3l MoAay eve T Boatrópa 
xen 22r Aa [Say ao, πολλίω 
/ e X N ^J 
πε δα" ἥτις 4 μὲν τοῖς 
ej N ^ 4 P 4 r 
ἕλεσι, xg) τοῖς ποΐρι μοὶς δι} οἱ- 
Bal, τινάγεσί τε τοῖς ἐν τῷ 
Á, 
πέ- 


duas, primi accolunt Sarma- 
tx, regionem patentem f[ta- 
diis bis mille , que funt millia , 
ccr*. PoftSarmatas eft genus 
Mzotarum qui Iaxomatz ap- 
pellantur; ut teftatur Deme- 
trius; à quibus palus Mzotis 
nomen accepit. [Juxta Epho- 
rum vero vocatur Sautomata- 
rumgens. Cum his Sauromatis 
dicunt coiffe Amazones, cum 
quondam veniffent à proclio 
circa Thermodontem fluvium 
commiffo; qua de caufa Sau- 
romatz didi funt Gynzcocra- 
tumeni, Deinceps eft urbs Phz- 
nagori, Cepi urbs. Poft eft 
Hermonaffa, & Phznagoria, 
quam Teios quondam condi- 
diffe dicunt. Inde Sindicus por- 
tus Graecos habens incolas, 
quiiftoc à proximis locis. con- 
fluxerunt. Has. urbes conti- 
netinfula, quz ad Maotin eft, 


ufque regionem Bofporanorum 


vaftam comprehendens. plani- 
ciem; cujus nonnulle partes 
paludibus & fluviis impervia 
funt, locifque coenofis, qui 


Eri xovms ] Deeft aliquid. Voffius, n 
Ei iet Φαναηθρα πόλις, Kim πόλις Hc, ut & cetera ferme omnia, ex. 
Scymni Chii Periplo; qui comicis conceptus erat verfibus, in fuam «&er- 


qno» tranftulit notler auctor. Sic autezm reducenda funt ca in fenarios:- 


Eiv 
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Εἶτ᾽ ie Φανα γόρῳ πόλις, Κῆπει πόλις. 
Eir ἐξὶν Εἰ φμωναοσα ! Φανα γόρειοίτε, 
Hy Τηΐες λέγεσιν δικῆσεο! πότε. 
Καὶ Xuéixgs λιμιὠ ἔχων δικήτορᾳς 
Εἰ κάνας 2o Ἢ ἐγ[ὑς κοντοῖς τόπων. 
Ταύτας αὐἰδεέχᾳ mus πόλές Δἰακειδύως 
H' γῆσίος xT qlo) Μαιῶτιν a 6 Βοσσόρᾳ 
Χώρων Στολαμεβάνεσεος πολ πε δὰ 
H'anc τὰ dp τοὶς τε ἕλεσιν. τοῖς τε ποτειμοὶς 
Α᾽Δ)].βαῖῷ-, τενάγεσί τε τοῖς ὧν τῷ πίραν 
Αἰ δὲ τῇ ϑιλάοσην uL λίμνῃ Ἐκ κ 
Τὸ j φόμα οκτυλέοντοι Κιμ μερὶς πόλις, 
Αὐπὸ Κιμμερίων εδὺ Βαρβάρων xix adn. 
Kl 5 Tvegvuy Xam "P. c» Βοαχόρῳ, 
KizO- d| XmwxieTwem Δ οὶ Μιλησίων. 
Phanagari πόλιν hic diftinguit a Phanagoria infula, quam Phanagoras T'ejus, 
cum Ferías fugeret, deduxit. Refcripfimus itaque, 
Ηἣ Τηΐως λέγεζιν δικῆσα! ποτε 
Non Τίες, utantei. Miror vero, Sindicam appellare infülam , cum reve. 
ra fit peninfüla, Sed nihil novi, fepiffime infülas cum pene infulis confun- 
di. Multis id jam ante probarunt viri doti. Neque id tantum apud Gra- 
cos, fed etiam apud Latinos obtinet. Sic Trapezunta, & Pityunta, infulas 
appellat Ammianus Marcellinus lib. xxz1. Ipfam quinetiam Sindicam in- 
fulam vocat. Locum, qui eít libro dicto, adícribam : Longo exinde inter- 
vallo bene eft in[ula, quam incolunt. Sindi ignobiles, poft beriles in Afia cafus 
£9n]ug i potiti dominorum , GS rebu. Scd legendum , peme eft. infula, nom 
&enc.. Sequentia vero in fenarios ita digere, & emenda: 
: π- - τ τ - Μωιρτδῶ». 
Λίμνης 79 Πανϊκαπαεον ἐεὶν ἔσω τον 
Τοῖς Βοαπόρε βασιλεῦσιν evo pato pun, 
Ave ἢ τύτων ἕξι Σκυϑικὴ Βαρβαρίῷ- 
Πρὸς TioT ἀοίκητον στυοράξεσ᾽ ἔφι γάῷ, 
Καὶ πᾶσι τοῖς Ἐ“λλησιν οἰγγοκιϑράω. 
Πρώτες 3 Q^ τὸν T'epoy tiveq Kamine. 
Eignxty E Φορίῷ-. Eir dy A ρωτῆρᾳ ποδόσω 
Νουρές τε μέχρι γῆς πείλιν tenus Ale Ty NP. 
Πρὸς ἀνατολὰς d, cox Boy τὶν Βορυδγενάν 
Τὰς Age doen Y ^enaw δικῶν Σκύϑεες" 
Εἶναι 3 γεωργὲς ἔχομδμες τὰς ἢ ἄγω" 
E Tecum ποίλιν ἔρημεον ἐπὶ 77220 τόπον" 
Ὑπὲρ j avis Αὐνδρεφώγων Σκυθῶν ἕῤγῶῷ», 
Ἐ᾿ πέκεινοα παλιν ἔρημον ξιναι Ex appa 
Τὸν Παρϊικάπάν Δ. βανῖς Λιμναίων ibo, 
E' nego: axAdiova αὶ διωνομασιδῥα, 
. Node 
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Nopadixa ἢ raAs Mu, din ani 
SY» gus ἐμυ ψύχων aw nou 770]. av 
Οἰχοφόρᾳ d, ὡς ignes vod σιτέμϑρα 
I4Aaxh, τοῖς Σκυθιχαῖς Tt ἱπεπημολγίοες, 
“ζῶσιν ἢ Tho t κτῆσιν ἀναδεδειχότες 
Keno diztxilov vlopl ὁλάν Tho ἐσίαν. 
Kzq τὸν σοφὸν d; A yz aom cx Y Νυμαϑικῶν 
Φησὶν fuioX "€ σφόδρ᾽ σύσεβεςείτων. 
Hzc omnia ad verbum nolter e&«rm ex Scymno Chio: ifte vero exHe- 
rodoto; apud quem libro 1v eadem leguntur. Sed non ille ejus, unde 
haufit, nomen füppreffit. Siquidem in prologo ad regem Bithyniz Nico- 
medem, inter eos, unde fua depromfit, etiam Herodotum recenfet. 
Carpidas autem, quorum hic meminit, alii non norunt. Carpos hic 
locant Hiílorici ; ἃ dubito, an fint iidem.  Diverfos puto efle ab 
his Kegmass; , quos Ptolomazus defcribit perez Πούκίνων κοὶ Βαφέρνων. Lon- 
giufcule enim illi abfünt ab oftiis lftri. Forte funt Kzegza  Ptolomeo 
in Moefia interiori. TÀZ καὶ 22 $ δρκϊικωτοίτε σόμα Ὁ’ S lepus οϑοόλιον, μέχει Ὦ 
E Βορυδλένες ποτειμεᾷ οκβολῶν, xpi Tu οντὸς χώραν μέχρι D Γεροσῷ ποτοιμᾷ κατέχω. 
σι μδὺ Κάρπιοι,) "ro τὸς Τυρᾳ[γέτως. Βρατολάίγει ἢ ὑπὲρ τὲς Πούκινες. δὶς fciiberr- 
dum. Cave autem hic confundas Feucinos, qui in Peuce infula; cum illis 
Sarmatiz, qui ad Peucem montem, juxta Batternas. Sed ignoti mihi vi- 
dentur fuifle Carpi ad Danubium, hoc faltem nomine, vo antiquiori. Et 
"praterea Herodotus, unde omnia hzc petita funt , non meminit eorum. 
etinendam itaque arbitror lectionem vulgatam. Nifi pro Kez;Zz, mave- 
lis Καλπίδας. [Ka25224 vero funt ,quos Herodotus, Mela, Plinius, Calipidas 
vocant. S«piffimé enim littere mediz, metri gratià, auferuntur. Sic apud 
Dionyfium periegeten Zzgeze, prO Σαρμώτει : & apud Val. Flaccum lib. 
νι. Baterse pro Bafleras, & alia hujutinodi. Potett etiam legi Keira. 
Inter Hypanim, ἃ lftrum , ab omnibus collocantur Callipide. Licentius 
in carmine ad Auguilinum: 
Hexampeo[gaue lacu fugiens Hypaueiu amnis 
Callipidum Xcytbicas rejonat fpumo|us ad undas. 
Sic reflitue. Reliqua vero, quz fequuntur, conter cum Herodoto. Poffru. 
In his verfibus cít quod attendas, lcctor. Nam Voffius feptimum ita 
conílituit verfum H' zz» x? 415 Μαιῶϊιν ἄγοι Bearóes , quum in contextu 
edat αὶ zz Oe, X? alu Μιαιῶδν ἄχρι $ Bearóes, Unde longe prudentius eJicietur 
primus illc articulus H', quam genitivus zs, fi modo gradus colligas. INo- 
num ita ampliat H^ns sw dp τοῖς τε ἕλεσιν, τοῖς τε ποτειμεοῖς, Quum in codice ex- 
flet ἥτις 0 μὰν τοῖς ἐλεσε, xti τοῖς ποτειμεοῖς , n quibus exítat vcrfus numerofiffi- 
mus. Sed magis miror fequentem verfum A^» καὶ τέτων tei ExvSuxg Βάρβαρῷ», 
ut ille aufus ett digerere, quum in MS. legatur Αἴνωθεν 5 τέτων καὶ Σκυϑικὴ “πό.- 
^:5, ubi manifefle patet tranfpofitionem innui faciendam una litera dempta 
A vae τύτων 10 Σκυϑικὴ Βάρβαμθ», Certe verbum ta fatuc geminatur& copu- 
la audacter interponitur, ubi non requiritur. Grosoviw. — Apw- 


PERIIT 


ἴῃ adverfo funt tradu, qua- 
dam etiam mari, & fupradicta 
palude. Egredienti vero os of- 
fert fe Cimmeris urbs, à Cim- 
meriis barbaris appellata , con- 
dita à tyrannis Bofporanis. 
Cepus autem à Milefiis deducta 
eft. Et hzc quidem loca funt in 
parte Αἴας. At in Europa, in 
ipfo ore Mxotidis paludis, 
Panticaperum nominatum op- 
pidum , extremum regum Dof- 
pori. Supra hzc eft Scythiz 
barbarustractus, ufquead in- 
habitabilis terre confinia por- 
rcétus , omnibufque Grzcis ig- 
note. Primos ad Iftrum habita- 
re Carpidas, Ephorus tradidit: 
deinde juxta Arotera ulterius, 
-Neuros effe ad ufq; terram gelu 
iterum defertam. Verfus orien- 
tem vero trangreffo Boryfthe- 
nem, obvios effe Scythas , qui 
Hyblam inhabitant: fupra hos 
autem habitareGeorgos:rurfum 
deinde vaítas occurrere folitu- 
dines. Supra has eft Scytharum 
Androphagorum natio. Tum 
iterum excipiunt folitudines. 
Pan- 
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πέραν , ἄδε τῇ JutAiosy » τῇδς 
λίμνῃ. T? ) φόμω EAD 
Κιμμερὰς πόλις, στὸ Κιμμε- 
ρίων μὲν. βαρβάρων κεκλημέ- 
yn x]iaig : ἢ τυρφίννων Beo, τῶν 
ἐν Βοαχόρω. Κῆπί» δι »gni- 
ac Bion 2le Μιλησίων. Καὶ 
τοῦτα μὲν ey τῷ τῆς Αἰ σίας μέ- 
ed. τῆς ὃ Εὐρώπης ἐπ᾿ αὐτο ὥ 
sind] T Μαιώϊεδ(. λίμνης 
Ἢ ! Πανϊρκάπεκιον 6 éciy togam T 
Boarógu βασιλέων ἐπώνομα- 
σιμένον. Αγωθεν ὃ τότων ἡ 
Σκυϑικὴ βάρβαρ(ϑ. mie τίω 
enn my suvopít σαν ἔφιν yo, 
καὶ adn τοῖς Ε NUT ὠγνοεμέ- 
νίω. Πρώτες ἢ ) 92 3 7 l'epoy 
εἶναι Καρπιδὰς ᾽ ἄρηκεν Ε Φο- 
e. er ay A quies cÉ97 0 
Njgsmiee μέχει γῆς σπώλιν 
snp δ᾽ ἃ στέγων. Πρὸς ayd- 
τολώς ὃ ὀκβώνεὶ T Bop vod évlo 
ποΐω μὸν τὰς Tb) Apnée 
T "BAawà ἀικριῦταις Σκύθες" εἰναι 
ἢ Γεωργὲς ἐχομένες τὲς τῶν 
ἄνω" ἐπεΐα πείλιν ! ἔρημον dz 
mu) τόπον. Y 5 eu Tio 
ΑὙδροφάγων zer sv. 
Εἰ πέκειγω πάλιν ἐρήμον εἰναι 


ἐχο- 


Αροτῆρᾳ φπεόσω |] δὶς edit Voffius, quum in chirographo fuo notaverit 


Sz. Unde erát corrigendum Aeevige; «eézw. Gronovius. 
S 


-“ 


Ους 


138 
ἐχομένων. τὸν πανϊκώπίω 
2]e«Qavh Λιμναίων εθνίῷ», 
ἕτερφτε πλείονα ἃ διωνομα- 
σμένα, Νομαδικὰ ^) καλέ- 
μένώ, ἐυσεβῇ πάνυ" ὧν ἐδεὶς 
ἐμψύχων didici m] αν. οἰ- 
χοφόρφ ἢ» ὡς εἰξήκε» καὶ σι- 
τόμενα γώλωκξε τῶς Σκυϑι- 
καὶς ἱπαημολγίωις. Ζῶσι ἢ 
τίω τε x]iaw ἐναδεδειχότες κοι-- 
yló ἁπάντων, τίω τε ὅλίω 8- 
σιαν. Καὶ T σοφὸν ἢ Αἰναχαρ- 
σιν ὧκ τῶν Νομαδικῶν Φησὶ 
"νέαχ Y σφόδρῳ δσεβεςεί- 
τῶν, κρὶ κατοικζστι ἵενας εἰς 
dh) A'cíay ἐλϑόνίᾳς, ὃς δὴ 
καὶ Σάβωκας καλξσιν. Εὐση- 
μότοτον ἢ εἶναι Φησὶν m$ 
Σαυροματῶν , καὶ Γελώνων, 
^gj τρίτον ἡρ T Αἰ γαϑυρσῶν 
δπικαλέμενον "RO. Α᾽πὸ ἢ 
T Μωιωτῶν Aeon η ὄνομα 
Μαιῶτις ἑξῆς ἐφὶν λίμνη κειμέ- 
γη εἰς ἰοὺ ὁ τανωὶς, τὸ ᾧ πο-- 
(eui Aa [Jay "e ῥεῦμα ῥάξεως 

* gdon- 
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Panticapentranfgreffo offert fe 
Limnzorumgens, alizquein- 
numerz (ine nomine, Noma- 
dice appellate , admodum: rcli- 
giofz, quorum nemo animan- 
tia unquam Ixferit. Portant hz 
fuas domos, ut tradidit , la&c- 
que & Scythicis equarum mul- 
&ibus viditant. Vivuntautem 
poffeffione & bonis communi- 
bus omnes inter fe. Quin & fa- 
pientem Anacharfin , inquit , 
natum effe apud Nomadicos fi- 
ve vagos illos, qui maxime re- 
ligiofi habentur: & quofdam, 
cum in Afiam redi(Iet, dedu- 
xiffe, quos vocant Sabacas. 
Maxime vero cclebre inquit 
effe Sauromatarum, & Gcelo- 
norum, & tcrtium quod Aga- 
thyrforum nuncupatur genus. 
Deinde cft Mzotis palus, quz 
à Maotis nomen id fortita eft ; 
inquam Tanais ex Araxe flu- 


mine profluens cexoncratur. 
! X x 


Ovc δὴ καὶ Σέβακας xa2gev ] Sabacum nullus meminit. Forte fünt , quos 
Procopius Zay»es, vel Σαγίδας ( variant codices) appellat. Nam Hunnis, 
& Mixotidi proximos facit libro rv Gothicarum rerum. Y'ze2e 5 Σαγίνας, 
Ovorg ἔθνη πολλοὶ idpusTt4. Τὸ d| ceriü)ev Υλατα μδὺ καὶ yo ὠνόμαςτι. δὶς ÍCri- 
bendum. Quz fequuntur, ita in fenarios cogenda, & emendanda fünt: 

-- 2o - σύσημότοιτον d, £u φασὶν 


Τὸ 'T Σαυροματῶν, xg4 Γιλώνων», xod τράτον 


τὸ 
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Τὸ Τ᾿ Αἰ γαϑύρσων ἐπικωλέμϑρον γγυ». 

Αἰ πὸ 5 P. Ματωτῶν Aa oor. τὔγομα 
Μαρῶτις εξῆς iei λίμνη xeiudyun 

Eis ὦ ὁ Tawuig * * * * * 

Αἰ πὸ 8 ποτωμβ λωβὼν v. ῥεῦμ᾽ A pottus 
Ema ἐκῴτεως ἐῷοτιεις * 

Ως d| E Qog(D» igtenxsy em λίμνης Ζινὸς» 
H5 τ᾽ πέρας icy &Quso. Ἐἰ ξίησι ἢ 
Δίφομον ἔχων “᾽ ῥεῖ)ρον uc ala λεγορϑράν 
Μαεῶϊδιν, ἃς τὲν Κιμμεράχόντε Büarrogor. 

Agathyrfos hic λιμναίες, five INigoticos, facit Scymnus. Mire de iisdif- 
fentiunt Geographi. Quidam in Thracia ad Ha&mum montem collocant. 
Plures vero, inter quos ὅς Ptolomzus, inSarmatiaEuropxza, ad Oceanum 
Hyperboreum. Marcianus Heracleota in ee Sarmatiz: Ets ie» exsa- 
νὸς σμυάπ]ων τῇ Y περβορέιῳ καὶ ὠγγώςῳ γῇ. Παροικοῦσι T Xiausoy ποταμὸν δι Α᾽γαϑνρσοι 
Tib» ὃ ἐν Εὐρώπη Σαρματίας ὄντες. δὶς corrigendum. Peffime hunc locum 
Marciani legit 5tephanus Byzantinus in Etanicis. Namque pro δι A'225ve- 
ew, Vitiofum fecutus codicem, habet Xiaa9veew , vel Σιαρατεργόι. Ximje- 
Sveooi, tb «ibi ᾧ φησι Μαρκιωνὸς cy αἰδέωλω Σαρματίας. Scd fexcenties ténxo- 
yeso in fimilibus lapfum effe, quod depravatis ufüs fuerit codicibus, ali- 
bi videbimus. Correximus etiam: 

Αἰ πὸ 9 ποτειμᾷ λαβὼν χ᾽ ῥεῦμ᾽ Αὐράξεως. 
Idque Ariftotelis auctoritate factum à nobis. [s namque in Meteorologicis 
docet, veterum nonnullos credidifíe, "Tanaim flumen ex Araxe profluerc. 
Locus eit libro 1. E» p o1) τῇ Αἰ σία “λεῖφοί τε CA Y) Παρνίσᾳ xg pd φαίνονττο 
ῥέοντες ἡρἕς χαὶ μέγεφει ποτειμοί. Τῶτο 3 ὁμολογεῖτοιι! σπείντων fivcu μέγεφον op (De 7E «eos 
πίω ἕω Tl! χειμερανίω. Ὑἱπερβανῖε o ndn τῶτο φαίνετο 5 ἕξω ϑείλατῆα.,, ἧς τὸ Tipus V 
Pier τοῖς εντεῦϑεν. Ex dw τότε pius ἄλλοι τε ποτιμοὶ. καὶ ὁ Βώκτρθ-, χαὶ o Χοά. 
ar»s, xi ὁ Α᾽ράξης. Τέτε ἢ Tas Dona ero μέρ» ὧν, us rho Μαιῶτιν λίμνάυ, 
Sic fcribendus ille locus. Παρνισὸς Dionyfio αἰδεηγήτη , & aliis, dicitur Pa- 
ropanifüs. Fruftra Olympiodorus Parnaffum in Afia querit. Inepte item 
Orpheus in Argonauticis; | 

E»jwdl A'euts ῥεῦμα μεραβρεμέτε ποταμοῖο», 

ΕἾ ὁ Θερμώδων, Quns, Ταναΐφε ῥέασιν. 
Nugatur, more fuo, poctaille. Sed pergamus, - - - - Eta j 

Δίφομοον ἔχων v9 Bé)po - - - - 
Ἐςέϊε hic Tanain δίφομεοον vocat, ut alii omnes. Ne fallant T roades Senecs 
'Tragici, cujus in exordio (tatim Tanais feptem ora habere dicitur : 

—— À Columen ever,um occidit 

Pollent5s Afie, caelitum ejregiu labor. 

Ad cujus arma venit, 659 qui frigidum 

Sepiena d anain ora pandeutem bibit ; 

Et qui renaium primus excipiens diem , 


Jepidum rubent digrin immifcet freto. 
S a Sic 
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* jznjazgedhu εκατέως €Qo- " "* * * * Utvcro pro- 

dac. O65) E Qu O- ἱφόρηκεν, didit Ephorus, ὁ palude qua- 

ὧκ λίμνης yog » ἧς qo πέεᾳς dam, cujus terminus incffabi- 

&si Deom. E ξεί( ἢ δίσομον 115 εἴ, Exitautemin Mzxotim, 
ἔχων | Bot- 


Sic legendum ex MS. Sed nemo unquam Grecorum tam imperitus fuit, 
ut T'anain ἑπὶ ώφομοον efle proderet. Error ifte (olum eit Romanorum. Quod 
jam Acron in commentario ad Horatium videtur fübodoratus fuiffe. Ro- 
mani namque folent fxpe confundere Tanain, & Ittrum, Tettis cjus rei 
ctiam eft Seneca, in quaftionibus Natural. lib. v1. fine qui med:w. inter 
pacata, C9. boflilia , fluit , Danubius , ac Rhenus, alter Sarmaticos impetu 
cobibems , Cy Europam Afiamque difierminans ;, alter Germanos , avidam 

entem belli, repellens. Non follicitanda c(t hec le&io, quodtamenquidam 

ciunt. Danubium etiam T'anain vocet Tibullus lib. 1v. ad Metlallam, 
cum inquit: 

Quoque Hebrus, Tanaif[gue, Getas rigat, atque. Sigynos. 

Sic emendandus hic verfus. Gete enim, & Sigyni, ad lilrum funt; non 
Tanain. Noli audire alios, qui /Mofowos fíubttituunt: nam. immentiüm 
quantum ab lítro, ἃ "Tanai, diftant. Ineptifmi vero , qui /Morisos 
cogitarunt; qui tantum abfünt, Qsamtum Hypams Feneto dijiat ab. Eri- 

"9. - 

Mirabitur forfan aliquis, quod hic inquiat , in Bofporum Cimmerium 
exonerari l'anain; & quod inira os Mxotidis paludis idem taciat ac os T'a- 
naidis, cum tamen tam vaítum interfit fpatium. Sane idipfum quoque in- 
quit Arrianus in e&e» Ponti. Ταναὶς πετεμὸς AU TUA conto hm τῆς Αἰ σίας Thu 
Ἑὐρώπάυ, καὶ ὁρμτοε m 2 λίμνης τῆς Μαιώτιδίδ»υ, kr BR 3 εἰς )nAnoras Tio $ 
Ἑὐξείνα ITó 7s. Hunc locum fruttra emendare aggreffi funt viri docti. Plu- 
tarchus Junior in fragmento de fluminibus, Criu-metopon ad T'anain col- 
locat. ΠΠἸαρῴκευτοι ἢ τῷ Tavaid ve e τῇ 2]aoixle 6T οὐοιχουώτων aztomm optó pduov- 
Βραξάβα,, ome μεθερμζυόμϑμον ie. Keas. μέτωπον. Alibi quoque fimilia Occur- 
runt exempla, ubi urbes Bofporanz, l'anaitice dicuntur. Ratio cjus rei eft, 
quod Bofporus Cimmerius etiam Tanais appellatus fuerit. Oftendit hoc Pro- 
copius lib. 1v. de Gothis. Tava» 3 κα λῶσιν à ἐπιχώρλοι καὶ lo ἐκβολζω τεώτέω c 
λίμνης Σρξα Melun τῆς Μαεωτιδῷ»., ἄχρι ἐς τὸν Ev£eeoy Πόντον, Ammianus Marcel. 
linus hoc tretum appellat augzfhas Panticapes, a Panticapzxo urbe , non mi- 
nus ibi clara, quam Cimmerium. Utrumque enim dicitur, Haaxem, & 
Tlawlza mcos fiVC Παρῖοκ swa. Verba ejus funt libro X XII. Prope palu eft 
AMeotis axapliffimi circum γε κε: ex cujns uberrimis venis, per Panticapes 
anjujias, undarum ma;nitudo prorumpit in Pontis, Male vulgo legitur, 
per patares angujhas. Vosfius. | 

Ἐπιμισγίογῳ ixalios iQekec] INon. videntur mihi lizc verba effe defperata 

adco 
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Bofporumque Cimmerium , 
bifidam vehens undam. Os hu- 
jus paludis appellaturBofporus. 
Α Porthmiu oppido,five ab ore 
Mxotidis paludis , ufque Myr- 
mecium oppidulum , ftadiax x, 
milia v 111. ἃ Myrmecio 
vero, ufque Panticapeum op- 
pidum celebre ad Bofporum, 
ftadia x x v, milia r11;. Ha- 
bet & hzc portum magnum , 
naviumque ftationes. Recta au- 
tem navizanti à Dofporo, ad os 
M zotidis paludis, five T'anais, 
ftadia rx, milia viii. A Panti- 
capeo urbe ad Nymphaum 
urbem , ftadia xxv, milia 
111,. ἃ Nymphzo vero ad 
. Acrafcomion ftadia rx v. mi- 
liaviii;. Ab Acraautem ad 

Cy- 
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exu qo. ῥεῖθρον εἰς τίω λεγομέ- 
νὰν Mey , ἐς T Κιμμερα- 
κόντε Βόασορον. Τὸ ἢ cope, d 
λίμνης λέγε!) Βόασπορ(ῷ». Αἰ πὸ 
ἢ Πορθμίᾳ Xe s ἥτοι ᾧ ςό- 
pal ἡ Μαιωϊιδῷ» λίμνης » 
εἰς πολίχνισν Μυρμηκίονα λε- 
γόμενον sx2le ζ΄, μίλια ἡ, 
Αὐ πὸ d T Mv μηκίον(ῷ», μέ- 
25: εἰς. Πανμ κάποιον πόλιν 
οχίσημον Βοασόρα eu2]a κέ, 
μίλια γεγ'΄. ἐχά ὃ καὶ λιμένα. 
μέγων 9, νεώρκα. ET días 
ἢ πλέον 297 Βοαχτόρε 9 «9 
ςόμω P Μαιώτιδ(θ»» λίμνης, 
ἥτοι Ψ Τάνεως, su2ja £ μῖ- 
Aum, y. Αὐπὸ ἢ Παρϊκαπαίῳ 
πόλεως ἔις Νυμφαῖον πόλιν 
eu2]a κέ. μίλιω γ΄.» γ΄. Am 
ἢ $ Νυμφαίξ εἰς A Xeog κώ- 


μιον suolo. ξέ. μίλιω. ἡ, [4 ς΄. 


» 
A um. 


adeo, ut nonapparcat, quo au&or dirigat. Nam in mediavoce fedet mani. 
fefie ἑκατέρως, quo notari vult duobus oftiis devolvi in Mzotida, unde δέ. 
«ov appellari conftat ex hoc fragmento & nota Voffii. Lege igitur &npic-. 
910 ὅτω ἱκῳᾳτέρως ἐπειφιεὶς. Holt quoque in his Hol(tenius. Gromovins. 

Αἰ πὲ 5 περϑμίᾳς xoeku] Stephanus: Ilegüysia , xod Πορϑμίον, κώμη ἐπὶ τῷ τόματ' 
4 13s Μαιωτιδ» λίμνης. F. osfius ; 

Eis πολίχνιον Μυρμηκίονα ]. Alii Μυρμύκιον, & Μυρμηκίαν., vOCant; nOD Μυρ- 
priora. Viginti à Panticapao ftadiis fitum effe, tradit Strabo. Poffiw. 

Η τοὶ 9$ Τανεως ] Pro Taveio Oe. Κ᾽ ΠΩΣ 

Eis A xegs κώμιον 1 Erat Acra Panticapeorum vicus, oppofitus Corocon:-- 
damz. l'efiis Strabolib. x1. In tabulis Peutingerianis male , Zfcrja. 


Fo[fius. 
53 Εἰς: 
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Αἰ πὸ ἢ A κρὰς εἰς Κύζις πόλιν 
al πρωΐ λεγομένου Kudsa- 
καὶ σελ] ᾳ λ΄, μίλια δ. Α᾽ πὸ 
cu) A Sy veuiov (GO pent Κυτῶν 
Σκύθαι κωτοικξσιν. Meg ἢ 
qoi (a. Bómrop(É ὁ Κιμμεραπός 
ἐςιν. A'z ἢ Κυτῶν ἐς Κιμιμε- 
φλκῶν πόλιν eu2de ζ΄ , μίλια 
7. Ev ὁρμὸς ναυσὶ τοῖς 
dQ Earíegs ὠνέμοις ἀνῖε- 
κρυς. EY 3 τῇ θωλάοτσῃ νῆσοι 
πετεώδεις καὶ πείνυ μεγάλαι dvo 
ὠπέχεσιν ὀλίγον ὁ ἡποείρει. Αἰ πὸ 
μὲν guía ὃ Mau A0 (B λίμνης 
ἕως 9 Κιμμερακᾷ eu2]o, T , 
μίλια μ΄. Am?) Πανϊροωπαίᾳ 
πόλεως Κιμμερακξ — ex2jo. 
σμ', μίλιω αμ΄. Α᾽πδὴ Κιμ- 
μερλκξ εἰς κώμων καφζέκας 
δὶ ϑωλώοσῃ ὠκισμένίων gut 
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Cytas urbem , qu& olim Cy- 
deacz dicebatur, ftadia x x x. 
milia 1: v. Ab Athenzone igi- 
tur ufque Cytas Scytha habi- 
tant. Inde Bofporus Cimmeri- 
us fequitur. A Cytis vero ad 
Cimmerium urbem ftadia rx , 
milia v 111. Ibicfítftatio navi- 
um, ventis ab Occidente fpi- 
rantibusadvería. In mari vero 
infule bine, faxofz, non ad- 
modum magnz, neque mul- 
tum abfunt à continente. Ab 
ore Mzotidis paludis ufque 
Cimmerium, ftadiaccc, mi- 
liaxr. A Panticapxo urbe ad 
Cimmericum ftadia ccr, mi- 
lia cr» xr. Α Cimmcerico 
ad oppidum Cazecam , mari 
adfitum, ftadia cr x xx, mi- 

lia 


Ele Κύτεις πόλιν Tl) πρώδν λεγορϑύδν Κυδιάκω 1 Nefcio, num legendum fit, 


ala atl» Moo dpko Kudwae , Sicíane Scylax. Aliitamen omnes Κύτειαν VO- 
cant. Ptolomzo eft Kw. Sed is eam perperam in mediterraneis ponit, 
contra quam omnes alii. Apud Plinium lib. 1v. cap. x1 1. fcribendumeft: 
Ukra fuere oppida, Cyte, Zephyrium, Acra, Nymplheum, Dia. Vosfius. 

Εἰς Κιμιμερακῶν πόλιν 1 Malim, εἰς Κιμμερίων πόλιν. Infra etiam aliquoties 
Κιμμερακὸν VOCat, quam alii Κιμμέρλον. Ptolomaeus hanc quoque mediterra- 
neam facit: nefcio, qua ratione : Cave autem contundas id oppidum cum 
altero ejufdem nominis, quod e» τῇ «esie atque itidem in ore Dofpori. 
Foffius. 

Αἰ πὸ ἢ Tlowlexge meis πόλεως Κιμμερακῇ ] lego, δὲ ἢ Πωρΐεχο ποίᾳ πόλεως ἕως 
Κιρμεράε, ἃς. Fosfius. 

Εἰς κώμδν Καζίχᾳς Arrianus legit, εἰς xe» Καξζέκᾳ, Scd verior eft alte- 
ra lectio. Sic Acram vicum, Αἴκρᾳς κώμιον vOCat.. Et ita paffim. Ex Arria- 
noigitur hic locus emendandus cfi. Is enim intervallum inter Pantica- 

peum; 


ΡΤ, ΤΙ, 


liaxx 1v. À Cazeca ad Thco- 
dofiam urbem defertam ,  in- 
ftrué&tam portu,(tadia c c rx x x, 
milia xxxv 11;. Hzc urbs 
olim Grzca erat, Milefiorum 
colonia, multis paflim litera- 
rum monumentis celebrata. 
Nunc autem Theudofia Alani- 
ci, five Taurorum diale&o , 
appellatur Ardauda, id eft, 
Hoeptatheos , five feptem ha- 
bens Deos. In hac Theudofia 
dicuntur aliquando Bofporano- 
rum exules habitaffe. A Thcu- 
dofia ad Atheneona portum, 
five Scythotaurorum portum 

defer- 
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Δίου em, μίλια κδ΄. ΑἸ πὸ ὃ 
Καζέκας εἰς Θαυδοσίαν πόλιν 
ἐρημον», ἐχόσαν καὶ λιμένα, 
eu2je cT, μίλιω AC. y. Kaj 
αὕτη queda, ἣν Ε)λὲς πόλις 
τῶν Μιλησίων ἀποικ(θ)», wg 
μνήμη αὐτῆς ἐξὶν ἐν πολλοῖς 
cvy eaput. Nud ἢ) λέγεται. 
ἡ Θουδοσία τῇ Α᾽ λανικῇ ἤτοι τῇ: 
Ταυρακῇ “ἰᾳλέκω Α᾽ ρδαύδα, 
τὅτεςιν é7lajt(D-. E'v τοώτῃ ἢ 
τῇ Θούδοσία λέγετω mm , καὶ): 
φυγάδας ἐκ Boarópg ὀικῆ- 
ew. ATO ἢ Θούδοσίας εἰς 
Α᾽ Θἀυωιῶνα λιμένα, ἤτοι Exu- 
ϑυταύρων λιμένα ἔρημον, ςεέ- 


2je 
paum, ἃ Cazeca vicum, taxat ftadiorum CCCLXXX. Nofítri itaque au- 
étoris verba fic emendanda : Αἰ πὸ ἢ Πωνίεχᾳ ποίε πόλεως ἕως Kipepetgax su Als σμ', 
μίλια AB. απὸ ἢ Κιμμερακῶ εἰς κώμάν Καζίκας ἐπὶ ϑιελάοση ὠκισιϑῥάν σοί ]ᾳ ex , 
μίλια x3. Iocc igitur ftadia a Panticapzo ad T'heudofiam. [τὰ & Arrianus, 
Piinius tamen xxxv. P. M. a T'heudofia illam abefIe tradit. Sed MS5 ex. 
hibebznt xxxv 1 1. P. M. Totus ergo locus ita concipiendus eft: Aeflat 
longe validiffimum im ipfo Bojpori introits , Panticapeum Milefi.rum , aT beo- 
dofta mill. LXXXII. pa. 4 Cimmerio vero pA , trans jreium fito , mill. 
ninque, ut diximus, pa[. Hec ibi latrtudo Afiam ab Europa feparat, σε. 
"antundemm enim, millia LXXXVII, ἃ ftadia Iocc. Strabo, alios fe- 
cutus, loxxx ftadia ponitinter l'neodofiam, ὅς Panticapeum. J/jfius, 

Καὶ αὕτη πειλαΐα ἦν E924c] Malim legere, ut habet Arianus, xej eor πεί- 
Aou Áo E 3d; , πόλις Tay ,. Μιλησίων aix (De. Quamvis Stuckius ediderit, 
E'»uwis. Male. Tractus enim TheudofianusHellas dicebatur. Unde Mxo- 
tin paludem c» τῇ E»«2: ponit Hefychius. Μαεῶτις λίμνη) c» τῇ E*&u2t. MOX 
pro συϊγράμμασιν, Arrianus habet γρώμμεασιν. V offius. 

Αἰρδαυδα τέτεςιν ἑπ ἀθε» ] INon legi alibi, Theodofiam appellari Ardau- 
dam, Alanica five "Taurica lingua. Capha vocari creditur. Sed male. Di- 
fiinguunt enim τὰ Καφᾷ Graci pofteriores, a T heudofia. Fosftus. 

Eis ΑἸδωαεῶνα λιμᾶβκ ἤτοι Σκυϑοταύρων } Athenaoncm ac Scythotaurorum : 

por- 


144. 
2jg c. μίλιω κε΄. j^. y. E v- 
quw opM E» ναυσὶν ὠκλυσος. 
Αὐσὸ ou). AS lucus ἢ» λιμέ- 
γος x70 Σκυθοταύρων εἰς Λωμ- 
que. eex. μίλια π΄. 
ΕἸντοίῦθοι Gp Q^ ναυσίν. Α᾽ πὸ 
ἢ Λαμπείδων εἰς 4" Κρλὅ μέ- 
τῶπον ἀκρωτήρλον ὃ Ταυρακῆς 


ὑψηλὸν iov eu2je cw. μί- 
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defertum , ftadiac c, milia 
xxv 1;. lbi cft tranquilla na- 
vium fítatio. Ab Athenzxone 
portu five Scythotaurorum, ad 
Lampada, ftadia 15c, milia 
rxxx. llliceft ftatio navium. 
A Lampade ad Criu-metopon , 
arduum Taurice promuntori- 
um,ftadia ccxx,milia xxvi 1115. 


In hanc regionem Tauricam di- 
cunt nonnulli perveniffe ali- 
xéoJo| ποτε κλαπείσαν TQi-. quando Iphigeniam ex Aulide 


"jue raptam. 
portum cundem facit. Meminit bujus Arrianus. Errat, qui putat cundcm 
clie ac Cenuntem. Plinius multos hic loci T'aurorum οἰ portus teítatur 
lib. 1v.cap. x11. Promuztorium Criumetopon adver[um Carambico A, a pro- 
muntorio, per medium Euxinum percurrens CCL XX. M. P. intervalo. Que 
maxime ratio Scytbici arcus formam efficit. Ab eo Taurorum porius muiti c9 
lacus. Sic enim fcribendus ille locus, nifi fallor. Auétor quippe compen- 
dii Strabonis illud iatervallum inter Criumetopon, & Carambim, taxat 
fiadiorum στρ ciocc lib vi 1. Τὸ δίαρμα 7 μεταξὺ Καρᾳμβίδῷ. καὶ KeAg 
péors side β', σ΄. Ip(e tamen Strabo lib. 1. habet ftadia c12c1215. Sed 
lib.vir. corrigens feipfum, inquit, a Cherfonefo urbe Taurice, qux mul- 
to inde longius abeft, ad Carambim non plura effe fiadia , quam bis mille 
& quingenta. Multo vero pauciora a Criumetopo ad Carambim. Nimi- 
rum, ciociocc, ut habet epicomator ejus. Quz funt millia CCLXXV., 
Ammianus Marcellinus, lib. xxi 1 ,forte e Strabone, ponit bis mille & 
quingenta ftadia inter hzc duo promuntoria. Statim poft lege, szaje, σ΄. 
μίλια κα΄. Ι’ ς. Fosftus. 

Εἰς Λαριπείδα su2]e z.] Meminit hujus loci etiam Arrianus. E»568& εἰς 
Agde ExvDverzwg ur ἔρημον, ezidiui 2d]exonie, καὶ ἔγϑεν εἰς Αἰλμίζδα T Ταυρακῆς eu- 
dto: ἑξακόσιοι. Αἰ πὸ ἢ Aawmud De eis Συμβόλε Mpdpm , Taugaxoy X; TW, Stidloi eio 
e: χρὴ πεντειχόσιοι, Non cohzrere hzc facile quivis videt. Non enim addidit, 
quot fiadia inter Halmitidem & Lampada fint. Halmyrin tamen lacum pu- 
tat commentator Arriani, quam in Oftiis Danubii Plinius recenfet. Inepic, 
Quidam Zexeg» Aoi», quxzin Mceotin exit, augurantur. Sed hac in ccr- 
vice peninfulz, iila vero in fronte. Lege itaque A«jezz?«, non Αὐλμείτιδες. 
Voffias. 

E» τοώτῃ τῇ χώρᾳ ὃ Ταυρικῆ, 1 Hos Scymni verfus ita ordina: 


Jua κθ΄. y. Εἶν ταύτῃ τῇ χώρω 
ἡ Ταυρ κῆς Avec λέγεσιν ἐφι- 


ΕΠ 
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E Ταυρακῇ λέγεσιν dQixicX ποτε 
᾿Κλαπῶσων Τ᾽ Φι[ένείαν cc 4 Αὐλίδιῷ». 
Εἰσὶν ἢ τοῖς jp ὄχλοις δὲ Ταῦροι συχνοὶ, 
Βίον δ᾽, cvdgauoy νομάδα τ᾽ ἰζηλωχότες, 
Ἰῶυ T ὠμότητε βάρβαροίτε xo4 Φονξς 
* * λᾳασκόμϑροίτε τοῖς ἀσεβήμιασι. 
H' Ταυρικὴ 3 χεῤῥόνησίθ. λεγθμϑῥὴ 
Τύτοις vuU ds 4, αόλιν íyxc Ede 
ΗὟ Η φφικλεῶτοοι Δήλιοίτε ἀπώκισοιν" 
Τοῖς Η Ῥᾳκλεώττεις ἡ γομδμε agno us do 
Τοῖς πίω A'aiaw ἔχεσιν σύθυ Κυανέων 
A pat Δηλίοις leo χεῤῥόνησον δικίστο. 
De Taurorum feritate & vita, vide cum alios, tum Straboném. Omnes 
enim hz nationes, &ee quz in T'auricam migrarunt, & Achzi, &Henio- 
chi, quamvis Graece, exSaeSapesSAsat ἱπερθσι τῷ χρόνω, τοῖς ἤθεσιν τοῖς “δ aris 
σίον. Nemo nefcit intcítas appellentibus aras dex Ἵ δυτίοα. A Seno Quyss 
tamen, nemo dixit, nifi Ariltoteles, v Polit. lib. t1 1.cap.1v: Wem [ie 
7 ἰϑυῶν, ἃ χροὸς v xTeWy, X) exces alu) ἀνϑφωποφαγίων συχερῶς $74, κοιϑείπερ 55 auci 
T Πόντον ΑἸ χαεοίτε x; H nog;ei y x94 ἐπειρωρκῶν ἐθγῶν zs. Scdfcribendum, ὠνθρω- 
ποσφαγίαν, Sequitur ; | 
$ H' Ταυρακὴ 3 Χεῤῥόνησ» λεγϑμϑῥη, &c. 
Cave hoc de tota accipias Taurica. Loquitur hic de urbe ejus peninfülz, 
cui Cherfonefi nomen inditum. Meminit hujus urbisStephanus, & in T'au- 
rica ponit. Mox etiam aliam recenfet ad Carciniten finum, qua tamen ca- 
dem ell. E'a χα ἄλλη actos Ti) Κορονίτιν πόλις. Sic lege. Male vir do&us Κέραν- 
ον emendat. Coronitis finus quis fit, infra docet au&or nofter. Addit, hanc 
efie Heracleotarum, & Deliorum coloniam. De Deliis non legi; de He- 
racleenfibus, Plinius lib. 1v. cap. X1 1 .J/sgum spfztma Xcytbotauri tenent: clan- 
duntur ab occidente Cherromefo, ab ortu Xcytbu Satarcbu. [n ora a Carcimite 
oppida Tapbre, in ipfis KT A cir AMox Heraclea Cherronefus liber- 
date a Komani donatum.ln V et.Cod.cujus lectiones debeo vir I11. Cl.Salma- 
fio , legebatur, αὖ occidente Cberrene[onea, Unde fac ; Jugum ip|um Scytbotauri 
teuent: clauditur ab occidente CLerrogefo, ea. abortu Scythis Satarchs.. Cher- 
fonefiorum enim peninfülam claudunt ab ortu MEHR ck ubi & Satarchen 
civitatem recenfet Ptolomzus.Ad Ifthmum ponuntur a Stephano. In Mxo- ἡ 
tidem vergentia obtinere inquit Satarchas Pomponius. Quod idem eft. 
Nam ἃ Pontum, ἃ Maotida, fpectant anguftie. Nullo autem modo in 
Orientali latere Cherfonefi Scythica tolerari poflünt, quod Gracz tenent 
colonie. Aliter hunc locum Hermolaus Darbarus lcgit. Quem refellitmul- 
tis vir itidem fummus, Ferdinandus Pintianus. Sed falíus eft uterque. Se- 
quentia vero Plinii verba fic corrige: s ora a Carcine oppida , Tapbre , in apis 
anguis pemn[ule : mox Heraclee Cherrone[w , libertate a Romani donatum. 
Nullo modo vulgata leclio ferri poteft. Statim poft, legendum puto; 4&3 
VCl cx Kvaeies, DO co τοῖς Κνωνίωϊ. P Cn 


Eic 
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γύκιαν ee ᾧ Αὐλίδι». Εἰσὶν ἢ 
T ὄχλοις δι Ταῦροι συχνοὶ, 
βίον ὃ 2 ἐνόρκον , νομιάδα τε ἐξζη- 
λωκότες" τήντε ὠμότη βαρ- 
βαροΐ τε κφὴ Φονέίς, ἱλασκό- 
μένοι τοῖς ἀσεβήμαᾷ(,. H' Tau- 
eni j Xejpóvee λεγομένη 
τότοις σμυάτηᾳ, πόλιν £x Hoc 
E2Mwída , ἰὼ Η Ἱεακλεῶτοι 
Δήλιοίτε ἀπῴκισαν, τοῖς Ἠ' 85: 
κλεώταις γνομένε Eu. u- 
YO- zig Tho A σίαν exu ἐν 
mig Κυωνέων ἄμα Δηλίοις 
Χεῤῥόνησεν onem. A'm? Kej8 
perma εἰς Eus λιμένα , 
Ταυρακὸν x, TÉTW, ἤτοι Σύμ.- 
βελον λεγόμενον » ex2je τ΄. 
μίλια μ΄ E vrai jut m 
ἄκλυς( Ὁ». A'mo ἣ Συμβέλε 
uiv eis Χεῤῥόνησον πόλιν» 
im χερσόνησον T Ταυρακῆς , 
emixoy H Ἑαᾳκλεωτῶν T ὧν τῷ 
Πόντῳ, eje eT, μίλια 
καῖ. E'yvaz Se iu καὶ λι- 
μένες καλοί. x?) ) αἰἴδόσλεν 
qM ὅρλω ὃ Ταυρακῆς Χερσεγή- 
σὲ 
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raptam. Plurimum vero mul- 
titudine abundant Tauri, vitz 
montanz & paítoritiz ftudent , 
crudelitate barbari & homici- 
dz , ut qui deos ftudeant placa- 
re impio cultu. Contermina 
his eft Cherfonefus Taurica, 
urbem habens Grzcam , quam 
Heracleenfes & Delii condide- 
runt : reddito Heracleeafibus , 
qui in Afia, oraculo quodam, 
ut Cherfonefum , quz ex ad- 
verfo Cyancearum , una cum 
Deliis habitatum concederent, 
A Criüà Mctopo, ad Eubuli 
portum fimiliter Tauricum , fi- 
ve Symbulon, ftadiaccc, mi- 
lia χα. Portus iftic eft tranquil- 
lus. A Symbuli portu , ad 
Cherfonefum urbem , five pen- 
infllmm  Tauricz, coloniam 
Heracleenfium qui in Ponto, 
ftadiacr xxx. milia x x 1111. 
Ibi ftatio portufque pulcherri- 
mi. Pretervectio autem termi- 
norum Tauricz Cherfoncfi , ab 

Athe- 


Ei Εὐβώλε λεμδύα, ἢ τοί Σύμβευλον | Συμβόλων, & Συμβέλων Aule aliis dicitur. 
Falliur itaque vir magnus, ad Strabonem, cum alterum tantum dici arbi- 
tratur, Omnia autem hzc loca alio ordine recenfet Ptolomzus. Sed pluri- 
mum is a coteris omnibus abit. Fo[]ius. 

E xi 5 edo mi deum T Ταυρικῆς &c.| Sequens numerus corruptus eft. 
Ita enim  cribendum; κίχει Καλὰ My, su2]e B, χ΄. μίλια Tio es. 10- 


tà 
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Athenzone portu, ufquepor- es Στὸ A'SlwagvO» Mui- 
tum Pulchrum, ftadiorum eft. »O», uézei KaAg λιμέν(», 
cccxx,milium xr *. Ab oppido  ex2je x;. μίλιω ud V ey. 
vero Porthmitide, quod eft in A'm? 5 κώμης ᾧ Iocbui ndo 
terminis Europe , inorenimi- 4 6» τῷ réAq $ Εὐρώπης, τῆς 
rum Mxotidis paludis , five ἐν τῷ ew» 4 Mwewnó(- 
Tanaidis , ufque Cherfonem λίμνης» qmi Τάνεως κειμέ- 

fta- 

ta autem hoc fragmento feries ftadiorum falfa erit, nifi ita fit, ut hic Mid 


flitui. 
A Porthmiu oppido ARRIANI STADIASMI 
Myrmecium LX. 
Panticapeum XXV. APanticapxo 
"Tyritacen XXXV. 
Nympheum XXV. 
Acram vicum LXV. 
Cytas XXX. 
Cimmerium LX. 
Cazecam CLXXX. Cazecam CCCCXX. 
'heudofam | CCLXXX. 'Theudofiam CCLXXX. 
Scythotauron OC. Socythotauron portum CC. 
Lampada I5C. Lampada | I5C. 
Criumetopon CCXX. 
Symbulon portus CCC. Symboli portum Io5XX. 
Cherfonefon CLXXX. Cherfoncfum : 
Carcinitin e Carcinitin Mes 
Porum pulchrum — IDCC. Portumpulchrum I53CC. 


A Porthmiu igitur oppido: Cherfonem five Cherfonefüm , funt ftadia 
cl» cl CCLX. A Scythotaur» portu, ad portum Pulchrum, cI5 cIo 
Ic. Etiam hoc verum erit, quod fupra ait, a Porthmitide ad Cimmerium 
efle fladia, ccc. Omnino itaque fuperius legendum ; A2 5 Tlasotezei εἰς 
Τυρατείκἐν πόλιν σοί]... M. μίλια. dj. 1. ς΄. Am ἢ Τυριτοίκης πόλεως εἰς Νυμα 
Qasoy πόλιν σοί 4... κέ. μίλια γ΄. y. lyritacen urbem Ptolomzus, & alii,hic 
recenfent. Stephanus; Tvgemóxn, πόλς Πόδε. Τὸ ἐθνικὸν Τυρατωκοῖί(θ., χκοὶ Tu- 
εἰτεικηνὸς τῷ σειυάϑᾷ τύπῳ. Hoc vero effe non poteft, quod inquiat, a Panti- 
capzo ad Cimmerium efle ttadia, CCXL: ὅς quod Arrianus aPanticapzo, 
ad Cazecam numeret ftadia CCCC X X. Non a Panticapzo, fed a M yr* 
mecio effe tot ftadia, dicendum ipfis fuerat. τ ἴηι. 

A' 3 κώμης ὃ ΠορθμίτιδΘ» ] Scquentia verba fic fcribe; rw £ TavzidG» xe 
sins ἕως Χερσῶν»; su2]e Seb. μίλια, me y. DUpra Iogfgeis χωρίον appellat, 
quod hic Πορθμέτιδα. ojus, " 

T a Αἰ πὸ 
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γήης ἕως Χερσῶν(Θ» ςώλ]φᾳ 
Be£ . υἵλιω TB. y. Ou 
στὸ Bozzrógs ; ἤτοι Ππωΐρκα.-- 
miis, ἕως πόλεως Χερσῶνί(Θ)» 
ex2]e Dc. mium cwy. y. 
Αἰ πὸ ἢ Χερσῶν(δ» εἰς Kopoyi- 
Tho , ἤτοι Κερκινίτέω λεγομέ. 
γίω, eje x» μίλιω π΄. 
A'7rà ἢ Κορονίτιδ(Θ)» ἤτοι Κερκι- 
Vino εἰς Καλὸν λιμένα Σκυ- 
Og Χερσωνίτιδ(δν , ex2ljg 
Ψ', μίλια wy. y. Ao ὃν 
KaAB λιμέν(» Mire ξ΄ ἴφρε 
ποτ ἤτοι Δανάπφεως κωλε- 
μένε πάλιν Exvou κωτοικξσιν. 
Αἰ πὸ ὃ Καλβλιμέν(θ. κόλπτ» 
ὀκδέχεται κωλέμεν(θ» Καρκι- 
νίτης, διήκων ἐς Ταμυρλώ- 
κες. Ee? ὁ κολπί» eue. 
Bev , μίλιω τ΄. Μὴ πϑιαλέον- 

p 
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ftadia οι οι ccrx, milia 
ccc 1i. Simulà Bofporo five 
Panticapzo , ufque Cherfonem 
urbem, ftadia c15 c12 cc, milia 
ccxcrr1i;. Α Cherfone ad 
Coroniten five Cerciniten fta. 
dia 12 c, milia c. x xx. Α Co- 
ronitide fiveCercinitide ad Pul- 
chrum portum Scythice Cher- 
fonitidis, ftadia 125c c, milia 
Xxc1i11ií. ÁportuPulchro uf- 
que Iftrum flumen five Dana- 
prin, rurfus habitant Scytha. 
A Pulchro portu finus excipit 
appellatus Carcinites, pertin- 
gens ufque Tamyriacam. Si- 
nus vero eft ftadiorum c12 c15 


ccr, milium ccc. Eum vero 
fi 


A'xà 3 Xteray eis Κορονί τέων xU Kixiiatw ἢ Arriano Κερκινῆτις, Aliis Carci- 


nites, a Carcine oppido. Foffrus. 


Mise: E lois ποτοιμᾷ vmi Δανώπφεως Hoc falfum. Non enim Danapris eft 


Iter , ied Boryflhenes. Docet hoc ipfe autor infra. Delendum igitur, »vw 
Δανάπφιως. Hodie etiamnum appellatur Daszambre. Plerumque conjungitur 
cum Jaraeflro, a veieribus. [s eft Hypanis, qui eodem cum Boryjfthene 
oftio in Pontum profluit. Vir doctus tamen in notis Chronologicis, ad Ni- 
cephori Patriarcha Hiftoriam, l'yram effe arbitratur. Sed male. Hocquo- 
qe temporc, ab accolis dicitur Deziflrus. Arabibus Hypanis fimiliter eft, 

ineft : Doryíthenes vero. Daxabres. Male itaque in Jornandis Geticis, 
cap. v.legitur, Borv/lbenem ab accolis Danubium vocari. Scribendum cnim 
Dazubrum. Vous. 

Ταμυρκάκες ] Alii omnes hoc promuntorium vocant , T«jvegx£». Omni- 
no fic legendum. Statim poft fimiliter lege ; A'a 3 8 &xgernesw Tajeuggxnme 
Et fic quoque infra, pro Ταμυρκάκης. Po[]us. 


, * 


E» 
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fi non circumnaviges , fed recta 
per ifthmum iter facias; funt 
ftadia ccc, milia xr. Intra 
Tamyriacam eít palus non 
magna. A Tamyriaces pro- 
muntorio  Achilleus curíus, 
qui eft littus admodum lon- 
gum, & ar&um, pertingens 
canali fuo ad ftadia c15 cc, mi- 
liacrx. Latitudinem vero ha- 
bct jugerum quatuor. Extre- 
mitates ejus pene redduntur 
infula. Abeít autem à conti- 
nente ftadiisr x , milibus v111r. 
In medio vero cjus cft cervix , 
ifthmo fimilis, id eft, angufta, 
continenti fivc terre annexa; 
cujus longitudo ad ftadia xz, 
milia vt extenditur. Porro à 
Tamyriaca preternaviganti jam 
di&um Curfüm ufque aliud 
promuntorium Curfus Achil- 
lis, quod dicitur Sacer Heca- 
tes lucus, ad Boryfthenem flu- 


vium navigabilem, qui nunc 
Da- 
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ἧς τοίνγυιω αὐτὸν, (JM ἐπ᾿ &- 
θείας πλέονίε T ἰοϑιμὸν, εἰσὶν 
φοϑλ᾽ 9. τ΄, μίλια p. ἔσω 3 
Ταμυρλώκης ἐςὶν λίμνη καὶ με- 
γοίλη. AT) € ἀκρωτηράα 
Ταμυραόπες πορήκᾳ ὁ Αἰχίλ- 
λει)» dpi » ὅπερ £eiv ἠὼν, 
TETEGV χἰγεωλὸς σφόδρα, μα-- 
κρῷ, Κ4Ὶ gn, διρρκεσοο τὸν 
πόρον οὶ ewige mr. μίλια 
el. τὸ ἢ ear» ἐχεζα m- 
TEXGAPÜ OY. ταὶ ἢ ὥκρφε αὐ- 
τῆς νησί ζονΐῳ £xd. Αἰ Φέφηκεν 
ἢ τῆς ἠπείρε exe. a » μίλιω 
9. Κατα μέσίω 5 αὐτῆς au xen 
ἰδγμοειδὴς, τατέφιν φενώδης, 
τῇ ἡπείρῳ ἤτοι τῇ γὴ cud. 
dA exele μ΄, Meu, vy, 
διήκων qo μῆκ(Θ». A'o Ta- 
μυρλάκης τοίγιω αἰ aA 
ay τὸν σγξθειρημιένον δρόμον, 
οὐχὶ 4€ ἕτερον ὠἀκρωτήρλον € 
ΑἸ γιλλέως δρόμε , ὃ κωλξτοαι 
€ NM Y E ὦ 

ἱερὸν αλσίῷ» d Ἑ'κάτης εἰς Bo- 
ρυδγένίωυ ποτουμιὸν ναυσίπορον ζ' 
YU 


Ew aie τλίονῆ, T ἰδϑμὸν ] Πλέειν etiam Grecis dicuntur, qui terra iter fa- 
ciunt. Unde «»& pro itinere terreftri. Hefychius: λῆς d vies v αἰδέγραφον, 
μέχρι ὦ mo φόρτον λαβεῖν 2QuAT ἀλλα χρὴ Tho πεζέω iov, παλιν ἔλεγον. Scd non ita 
hic capiendum. Loquitur quippe de ore finus Carcinitidis, quod difiendi- 
tur ftadiis ccc. Γϑ μὲς Greci vocant non tantum terras inter duo maria co- 


arctatas; fed etiam maris anguftias, quod πορθμὸν dicunt. 


alibi loquemur. /'offiw. 


De hoc nos 


Q' Αἰ χύλλειῷ» JO») l'amyracem Ls vocat orientale hujus infüle pro- 


. inun- 
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b" , Jj / 
γι Aocyarei λεγόμενον » σεί-- 
2Je [^N ΠῚ μίλια xS, ,. ς΄. Οὗ- 
TO o Βορυσθένης maus auy- 
τῶν ἐςὶν χεειωδέξοξ B» , κήτη 

͵ x A] * 
μεγοώλα κοι mo, καὶ καρ- 
πες Φέρων τὲς Φυομένες » νο- 

/ ^ ! t^v 
pase τοῖς βοσκήμαζιν. P'éiy 

E ,2.Ν AT. t ^ ΄ 
d αὐτὲν d?ni μὲν ἡμερῶν λέ- 
ya λὲν ὡς τεοσὼρφκον 
“πλώ)όν. Εἰς ἢ τὲς ἄνω τόπες 
" » ^ , 
eal sav. xg; αὶ περᾷσι- 

« Y / ^ Ἂς , 

μθΘ" vs ipe κφὴ mi- 

γῶν ἐξείργεται. Em 7) πῶς 
u ε Ν 

καθ᾽ Ὑἱπάνζω 494 Βορυσγένἑευ 

quic 


Danapris appellatur, ftadia cc; 
milia xxv 12. Hic Boryfthe- 
nes fluyius omnium utiliffimus 
eft, & cete habet magna, & 
multa, fru&uíque ferens & pa- 
bula gregi. Dicunt vero ipfum 
navigabilem, circiter quadra- 
ginta dierum navigatione cur- 
rere. Superiori autem parte na» 
vigari nequit, nequc tranfmit- 
ti, quod nives & gelu impedi- 
ant. Ubi vero Hypanis, ὅς 
Boryfthencs , fluvii junguntur , 

urbs 


muntorium. Alterum vero, ἱερὸν 2279» 4 Ἑκάτης, quod omnino idem eft, 
acillud, quod alii quoque nominant, itg» «AcG- A χρλέως. Atquiin conti- 
nente funt hzc promuntoria, non in infula. Tanta autem eft longitudo 
Achillee, quantum inter fefe diftant hec promuntoria. Nam pratenditur 
iis. Sed de hoc, ut fpero ad Ptolomzum dicemus. Voffiu. 

| Οὗτ(» ὁ Βορνοθένης ποτεομὸς 1 Hactenus ex Arriano, & aliis. Quz fcquun- 
tur, ex Scymno Chio fimiliter exfcripfit. Habes ejus fenarios: 


T-2----- Beguc! ine 
Ο᾽ ποτειμεὺς “ποίνων ἐφὶν χρειωδέσεξ! Oe , 
Kem μερείλα xg] πολλοὶ, χαὶ χκφρπὲς φέρων 
Τὰς φυομᾶνες, νομάτε τοῖς Ῥβεσκήμαζιν. 
Oye d| αὐτὸν iori μδὺ κα μερῶν λέγε(ζι AE» 
Ys τεασκρῴκοντοι πὐλωτόν, Eis?) τὰς ἄνω 
Ἰόπες ἀπλεῖ- ici vod S περῴσιμῷ». 
Ὑ πὸ χιόνῷ- ys χαὶ πιίγων ἐξείργεἷ. 
Ἑ πὶ 3 τοῖς nd Y πεινιντε κρὴ Βορυδδἐνάν 
Τωῦς 'T δυσὶ ποτειμιῶν *. συμβολαὺς 
Ἑ εἰν κπιαϑεῖσος πόλις φεφότερον (dp O λβία 
ZEowia καλνιδῥη * 
Μεπὸ ταῦτ᾽ ὑφ᾽ Euer» onu Βοφυσϑ)ένης 
Κληϑεῖσκει. 
Ταὐτίω 3 X1 aho Μηδικίὼ tante yas 
Μιλήσιοι wh en. 


. Olbiam 
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urbs condita eít, quz prius 
Olbia Sauia dicebatur: dein- 
ceps autem ab Grecis Bo- 
ryfthenes appellata eft. Hanc 
Milefii, füb Medorum impe- 
rio, condiderunt , ducentifque 
& quadraginta ftadiis à mari 
furfum navigando abeft. Hinc 
ad fluvium Boryfthenem, qui 
nunc Danapris appellatur , íta- 
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πῶς duci ma μῶν συμβολαῖς 
.* ^e 2 / 
tei xil Gom πόλις » “πσξότες 
ρὸν μὲν Ολβία Σαυΐω καλε- 
^ ms ua € a n / 
μένη s ἢ quz (a. ὑφ E 2M bey 
“πάλιν Βορυάγένης κλη δα. 
Ταὐτὰ 5 xi si) Μηδικίω 
emupgi Μιλήσιοι κ(αξεσιν" 
2jexocíay ἢ «gj τεοστωφφκονΐο; 
φεόδίων T ἀνώσλον Ἔσιὸ Tie Jot 
λώοτης €yd- Τῷ πω μῷ Βα- 


diaccxr miliü xxxii. A ρυώϑένᾳ τῷ νεῶ καλεμένῳ Aa- 
Boryfthene fluvio, adinfulam vazed. μίλιω λβ΄. A'me 
admodum parvam,defertam ,& Βορυαϑένες ποζωμῷ, dar νῆσον 
abíque nomine, ftadia 1 x ,milia μικροῖᾳ ἴω » ἐρημον , x, ὠνώ- 
virr. ΑΒ exigua hac infula, vegov ; ex2]e ζ΄, μίλια ἡ. 
dcferta, & fine nomine, ad O- α᾽ πὸ ὃ vgzís μικροΐῷτε ἐρήμε 

deffum X) 
Olbiam Miletopolin etiam appellari, inquit Plinius. Eadem & Boryfthe- 
nes, ut ex omnibus coníiat. Martianus Capella: “ὁ. Hiflro ad Uceanum 
by; decies cenium millium pajjuum efl: im latitudine milibus b iii entu 
ugue ad Sarmaiie [olitud. mes. Nec procul fluvius, lacus, oppsdum, [* uHo 
eunéía numine Bory[lbenes , Ss Achiüs ἐπ πίη ejus jepulcbro celebra. 
tam. ltalegendum. Male Boryfthenem urbem ab Olbia diverfàm effe, 
tradit Pomponius Mela. Inepte quidam Boryfihenem antea Hellefponcum 
vocatum fuifie putant. [deo iorte, quod apud Hefychium legerint, Beev. 
dn, ὁ E Maro». Sed Helletpontus, antequam Helie in eo demería εἰς 
fet, Boryfihenis nomen obtinebat , non autem Boiytihenes Hellefponti. 
Docet hoc Stephani epitomator: Βορυσθένης πόλις xp] ποτωμοὸς S Πόντα, c/Jg 
πίω Μκεῶτιν λίμνν. «gà Tayasy T- ποτειμόν. Οὕτω χρὴ ὁ Ἐ΄λλήασον Ὁ. «xs TY E»e 
φκαλεῖτο, Non reéte vero Stephanus Boryfihenem , ὔος τῶ Μαιῶτιν, χαὶ 
Tw, collocat. ἢ της. 

A wcwAEY 2o)  ϑειλάοσης yd. Τῷ ποπεμῶ. ] Quuin fic hec difcerpat Voffius, 
non mirum eft poft vocem Aae«zel àb eodem apponi aficrifcum , & poftre- 
muüm quem pofui dativum ab eodem verti Z7,» ad fievism, Quis talia fan- 
do? Debent omnia conjungi, & procedit fententia, dsceniifgne CS quadra- 
ginta fla.s5 a mari [urjum navigando abe[l per fivium Borvjibesem, qui 
uunc Danapre appellatur, milia XXXII. Certe non diffimili ratione intel- 
lexit Holfienius. Gronoviu. 

kis 
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xgj dYGYUMM , εἰς O δηοσὸν eu- 
2je7 , μίλια i. β΄. Aro ὃ 
O sos & eig Σκοπέλες χωρίον, 
eue e£ » μίλια κα. y Αἰπὸ 
ἢ) Σκοπέλων εἰς Γφριωψῶν λιμέ- 
γώ» gu2]g ε΄. μίλια ι΄. Am 
Ὁ ΤΓφριανῶν λιμέν(» εἰς Y'a 
λιμένω eu2da. y , μίλια ιβ΄. 
A'm ὃ $ Τακὼ Jug χε 
c? Νικόνιον χωρίον ex2]os T, 
μίλιω Uu. Am) & Νικονίς χω- 
gís εἰς Τύραν may vauci- 
mp, eua λ΄, μίλια d. 
Ovr(O ὁ Τύρας ποῖοι μὸς βαϑὺς 
TE GV , καὶ dU Go(av(O» mc νο- 
pue T ἰχϑύων ἐςὶν, Δ᾽ άώθεσιν 
Τοῖς ἐμπόροις ἔχων, Ts ὁλ-- 
xo(i τε ναυσὶν ἀνώσλεν 
ἐσφαλῆ. οἷ μώνυμί(θ» ὃ τῶ 


73. 
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deffum ftadia x x x x ; milia x δὶ 
Ab Odeflo ad Scopulorum op- 
pidum ftadia c 1x , milia x x ΤΣ. 
A Scopulis ad Iftrianorum por- 
tumítadiaxc, miliaxir. Ab 
Iftrianorum portu, ufque ad 
Iaco portum, ftadia x c, mi- 
lia x 11. ἂς Iaco portu , ad 
oppidum  Niconium, ftadia 
ccc, milia xx. ἃ  Niconio 
oppido ad Tyram fluvium navi- 
gabilem , ftadia xxx, milia 
1 V. Hic fluvius profundus eft , 
pifciumque pabulo fatis exhi- 
bens herbarum , mutatione 
mercium mercatoribus com- 
modus , navibuíque onerariis 
adverfo amne navigationem 
praebens tutam. Ejufdem au- 

tem 


Εἰς Ο᾽ δηιοσὸν sua]. π΄. Infra meminit urbis Odeffi. Ad 'T'yram vero nemo 
OdetTon efle dixi. Omnino igitur refcribendum eft, O'gyos»», ex Hero- 
doto, Plinio, ἃ Ptolomzo. Quamvis etiam O δηοσὸν habeat Arrianus , un-. 


de hic nofter. P'offiu:. 


Eis laxa 2ugdpas ] Arrianus habet, l'e:ax dv 2uadyes. K offius. 
OvrO* ὁ Tvegs ποτωρμὸς ἡ Quinque iterum fenarii. 


--— -— -— - - — - 


Τύρας 


Ποτομὸς, βαϑύστε ὧν dore» πεὺς vopuoüs 
T&v ἰχϑύων, 2 e. easy ἐμιπόροις χων. 
Ταῖς ὁλκάσιν τε ναυσὶν οἰνοίτολαν ἀσφαλῆ. 
Οἱ μώνυμι»- 5 τῷ ποτειμῶ KS TUM πόλις» 
) H' λεηϑρϑύη Tvegs a zou Μιλησίων. 
Καὶ σὐβότων. ars νομοῖς τῶν ἰχϑύων is», 2]e Drew τοῖς ἐμπόροις ἔχων Vides 


idem contingere Voffio, quod Holftenio, quafi fiuvius notabiliter laudan- 
dus fit, quod piícium pabulo fatis exhibeat herbarum, quum hic laudetur ut , 
e/Béro - τοῆς νομοῖς pecudum , & commodam infüper mercature pifcium 
copiam przbeat, ut docui ad Harpocraüonem pag. $a. Grosoviw. 

E we 


PERIPLUS 
tém nominis urbs flumini adfita : 


τῇ. Milefiorum colonia. ἃ 
Boryfthene fluvio ad Tyram 
flumen , ftadia cI5 cIoclI»cl5 
cxx, miliaIo v 111£. Artce- 
midorus vero Gceographus ab 
urbe Cherfone, ufque Tyram 
flumen, una cum circumve- 
&ione Carcinitis finus, nume- 
rat ftadia cIo cI5 cI» cIo ccccxx, 
milialorxxxix, Ὁ. A Tyra 
flumine ad Neoptolemi ftadia 
cxx. milia xv 1. Α Ncopto- 
lemi ad Cremnifcos ftadia c x x, 
milia x v τ. Artemidorus vero 
Geographus à Tyra flumine uf- 
que Cremnifcos inquit cfle fta- 
diacccerxxx, miliarx 1 v. 
À Cremnifcis ad Antiphili fta- 
.dia ccexxx, milia xr 1v. 
Ab Antiphili ad Iftri fluminis 
oftium,quod Pfilon dicitur, fta- 
dia ccc, milia xr. Hi funt Thra- 
ces, ἃ Baftarnz advenz. Huic 
autem Iítri oftio, recta verfus 
ventum DBorcalem naviganti in 

mari 
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m (gne κἕται πόλις Τύρας λε- 
γιμένη, ἀποικ(ῦ- Μιλησίων. 


᾿Οἷμϑ 2g igi mang 


ἕως Τύξφι mag σοί! οι δρκ', 
μίλια Qr. ἡ. ΑἸρτεμίδωρ(». 3 
ὁ yemyeoD(O- 2o πόλεως 
Xeecav(O» μέχρι Tvea m(a- 
M8 cu) τῷ aim $ Καρκι- 
virs κόλπε γράφᾳ φωδίες 
jx, μίλια ᾧπθ΄. y. α᾽πὸ 
ἢ Τύρῳ ποΐα μι di Νεοηῆο- 
λέμιῳ φοίλίφ, px , μίλιω ig. 
AT) Neo7hAéus οὶ 
Κρημνίσκες su2]as ox , μίλιω 
ig. Αἰ ρτεμίδωρ()» ἢ ὁ γεωσρά- 
Φίθ- 2zt Τύρᾳ ποταμῷ ἕως Y 
Κρημνίσκων εἶναι λέγ eda. 
υπ΄. μίλια Edi. ΑἸ πὸ ὃ τῶν 


᾿Κρημνίσκων oar qu A Vaio 


eu2ja TA, μίλιω μδ΄. Α᾽ πὸ 
ἢ A VA QiAs εἰς Ψιλὸν κωλέμε- 
γον φόμα S 1 φρε ποζῳ μῶ gu 
2jeT, μίλιω μ΄. οὗτοι Θρᾷ- 
κες Καὶ Βωφοέρναί ἐπήλυδες. 
Ka(z τῶτο μόώλιξος q^ Ψιλὸν 
σόμωῳ Ὁ lena ἐπ᾿ 6009 mA icy 

| dyé- 


E'wc Ὑύρᾳ ποτειμᾷ sui2]a. 2x 11 Locus corruptiffimus.A Boryíthene enim ad 
"T yram non plus numeravit, quam. ftadialo ccc x. Vofüius. 

 A'm B NesloMus] Strabo v11: Εἰ πὶ 5 τῷ ew 9 Τύρᾳ ave'yD- ien, Nsozlo- 

Aij χαλέμϑυ.., καὶ κώμη E guavariG- 5:994. Quomodo abeft igitur ftadiis 


cxx ab Tyra fiuvio ea turris? J'offius. 


E'os "f Κρημνίσκων 1 Plinius lib. 1v.cap.x11: Verum ab Jftro oppida , Crena- 
wijcoe, Polum, montes Macrocremai , &9c. Sic MSS. Foffius, : 


Ew 49v τλέονῖς drip οἐπτοιρκ οιαψιωφο ] lorte fcribendum 5 ὀνέμεν arp leot 
. V : 


ως 


Hi » 4 
νέμω ὠπωρκερεανιωφὸ πέλα- 
YQ ys Ὁ.» πιεῤκοιτα" Pra 
μὲν Αἰ γυλλέως γῆσυν» δι ἢ 
ἜΝ, Aag » ài ἢ Λαῦ- 
στὸ τῆς Menag ὀνομαίζε- 

σιν. Ex ὃ j AO χοιρόη-- 
9ες ὀρνέων » ϑεάντε ἱεροπφεπῇ 
τοῖς ἀφικνεμένοις. Ou διωα- 
τὸν ἢ ἐσὶν᾽ Doro ταύτης χώραν 
idáv, καίπερ dv ine αὐτῆς 
στὸ ὁ ἡπέρρ « φείλῳ ὑ, μίλια 
νγ΄. Y- ds δὴ συγίραφά Δη- 
μητρί», Tora) dl) νῆσον 
λέγε) Θέτις ἀνεῖναι τῷ πιειδὶ; 
x9) mori ὀμκεῖν T AM, 
xgi ναός ie e αὐτῇ v ANA 
λέως» XJ ξόανον. P πᾶλαι 
ἐργασίας. H "ἢ Vie ἀνθρώ- 
“τῶν μὲν ἐρήμη ἐς!ν" νέμεται 3. 
αἰξὶν x "M6, καὶ quu (auc 
μὲν ἀναζεϑέναι λέγονται τῷ 
Aun , ὅσοι ἀεὶ axo iorum. 
Καὶ 98 καὶ ἄγλω πολλὰ dya- 
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matiinfula przjacet; quam hi 
quidem Achillis infulam, illi 
curfum Achillis, alii Leucen à 
colore appellant. Habet multi- 
tudinem avium manífucfada- 
rum, & venerandum eo veni- 
entibus adfpe&um przbet. Ex 
eà terra videri nequit; quam- 
vishzc à continenti abfit ftadiis. 
cccc, milibusr 111;. Ut ve- 
roinquit Demetrius, hanc in- 
fulam dicitur Thetis filio fuo 
conceffiffe, eamque inhabita- 
rc Achillem, cujus ia ea cft 
templum , & fimulachrum , 
jam olim effi&um. Rari autem 
in hac infula funt homines, 
eamque capra non admodum 
multz depafcuntur, quas, qui 
illuc appellunt ,, Achilliofferre 
dicuntur. Multa praterea alia 

dona. 


eis e πέλαγ». Sed apud. Artianum eft, ἰδίως v πέλαγῷ». Vofins. 
Οἱ 5 Αουκίω 2a d χροιᾶς. ὀνομεάξζωσιν ] Recte. Arrianus habet, ἐκὶ ἃ χεοιᾶς.. 


FK. offius. 
E xi 3 wAi29- 1 Duo fenarii: 


E xi: j mwAi30» χειξόηθες ὃ ἀργέων. 
Θεάν τε ἱεροπεεπὴ τοῖς ἐφικνεμϑροις. F offius. 
τῆς δὴ even td Δημήτρι.1 Quin Demetrium Callantianum. intelligat, nul. 
lum dubium, Ex hoc enim haufit multa Scymnus. Sed ex Callantiano. 
etiam haufiffe videtur Arrianus. Quamvis in epitome cjus, quz hodieque 
exftat, nomen id nufquam appareat. Pvfuu. 


Καὶ ξόωνον.“ἡ 9r eu ἰργασίως 1 
locum. /'ofias. 


Arrianus, 4 ames, Confer cum. eo hunc 


A^»a- 
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dona in hoc templo repofita 
funt; ut phiale , annuli, gem- 
ma pretiofiffimz. Omnia hzc 
donaria Achilli dedicata funt. 
Infcriptiones vero eorundem, 
partim Romano, partim Grz- 
(Ὁ fermone conceptz funt , alio 
alioque verfüuum genere, in 
laudem Achillis. Ab oftio Iftri, 
quod Pfilon appellatur, ad fe- 
cundum ejus oftium , ftadiarx, 
miliaviir. Á fecundo oftio ad 
Pulchrum oftium, ftadia xr, 
milia vi. Α Pulchro oftio ad 
Naracium (ita appellant quar- 
tum Iftri oftium) ftadiazx, mi- 
liavirr. Ab Naracio adquin- 
tumlIftri oftium, quod Sacrum 
dicitur, ftadia cx x , milia 
xxvi. Deinde excipiunt partes 
Thraciz in Pontum vergentes, 
& Thracum limites. Przceden- 


tes veronationes funt Barbara. 


HicI(ter fluvius, qui & Danu- 
bius 


15$ 
ϑήμαζῳ ἀνάκειν ἐν τῷ ναῷ 
φιάλαι X δακ)ύλοι δα κ]ύλιοι X 
λίϑοι T πολυτελῶν X, πολυτελε- 
ςέρων.Ταῦΐζῳ, ξύμπανζᾳ χαρα- 
φήρλω τῷ ADM κφὴ ἀνάκειν" 
TM , κοὶ οἰζπιγεορωμμένω m 
μὰν Ῥ'ωμαϊκῶς,, TA?) E PN 
κῶς, πεποιημένα ἂν ἄγλω καὶ 
ἄλλῳ μέτρῳ, ἑπιωινοι ἢ Α᾽ γιλ- 
λέως. Α᾽ πὸ ἢ & Ψιλξ καλε- 
μένε ςόμα)(Ὁ» $ ἴφρε εἰς δε.- 
τέρον φόμιον ex2je. ζ΄, μίλιω 
ἡ. Απὸ ὃ g üsoréau uuu Jon 
v Κωλὸν φόμιον, ex2]e μ΄. 
μίλια é, y. AUTOS Καλᾷ 
guía dvi T & eaxov , ὧδε óve- 
μάξεσι φόμιον τέζωρτον $1 eps, 
exe L. μίλιω ἡ. Ae 
A'egaus οὶ Yegüv λεγόμενον 
φόμιον "réudoy $ leps , eu- 


Djeepx. Mun ις΄. Εἰ ντεῦνεν 


πὸ μέρη Θράκης ᾧ εἰς Ὁ Πόν]ον 
καληκέσης ὀκδέχε), κοὶ ὅροι 
T Oeoxoy. τοῦ φεότεξᾳ ποῖν-- 


| (^ Βώρβαρᾳ ἐςὶν ἐϑνη. Οὗτ(Θ» 


le» πιϊζᾳ μὸς, ὁ xg] Δανῇς- 
βις 


Αὐνώκειντοοι cy τῷ ναῷ φιάλαι &C.]. Locus confpurcatiffimus. Corrige ex Ar- 
TianO: A'»axewrw, ἐν τῷ ναῷ QuiAa , καὶ δακ)ύλιοι, 9) λίδοι P πολυτελεςέρων, Nlar- 
gini adícripta fuerant hec vocabula, pro variznte lectione ; unde duplex 


lectio in textum irrepfit. /offas. 


Ἐ᾽ πὶ ? Aeex»l Lego, ἐπὶ τ Νώρακον. Et ftatim poft , xw ὃ Ναράκε. 


Vofhius. 


Οὗτῷ» 'aG- ποτοιμὸς Scymni Chii fenarii : 
Va Ig» 
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βις καλδμεν(ῷ. ; κατέρχε" 
aor T E'ca uy τόπων" Tl 
Cn (ou πέντε ςόμαζι. mis- 
per uni: ME ) eiie, 
καὶ εἰς T Agua pa AB 
ὃ ἄχ a rei. Ke? xe γινώσκεται 
κῶν τῷ 3 S eod 5 Ὁ gay (o. 2] «μένων 
φόνον χειμῶνι μὲν à αὔξε!) 
πληρόμενίθ» τοῖς γινομένοις 
ὄμβροις. ; καὶ 2g ᾧ xiv», 
ὡς Φασὶν 9 τοὺς οιῤῥυσάς, ? 
TÉ τηκομένων λαμβάνων ἀεὶ 
Hb E y τῷ | Sed τε pá- 
0y ἐξεισιν ὡσοώτως ἴσον. Ε- 
ME χά ὃ καὶ νήσες ὧν αὐτῷ κειμιέ- 
yog mds xg) μεγάλας τοῖς. 
μεγέθεσιν ὡς λόγ(θ)»" ὧν καὶ με-- 


ὀξὺ 
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bius vocatur, ab occiduis ve-- 
nit plagis, & per quinque oftia 
exoneratur : ubi diffunditur ,. 
binis in Adriam oftiis eftluit. 
Ufque ad Celticam denique 
cognofcitur , ὃς aftate omni 
tempore fibi- fimilis permanet ;. 
hyeme quidem augetur, im- 


pleturque ex imbribus ; é nive ,. 


utinquiunt, & glacie liquefa- 
&a, incrementa accipiens. 
JEftate vero undas evolvit 
zquales femper. Habet infulas 
in fc fitas multas & magnas, ut. 


fama eít, quarum quz inter ma- 
Ic 


Ta ποτειμὸς. ὅτε Δαάνεβις xeu, 


Κατέρχετοοι ddp χαὺ 


TE 'σαίρζων τόπων " 


τὰἀῤ ex oM πέντε σόμεωσι ποιάμδμῷ»» 
Δυσὶν: ἢ ) αἰξεραζόμδυθ.. εἰ εἰς ΤΑ "Velas. 
A MM 5 ἢ ἄχει ἃ Κιλξικῆς γ»ενώσκεῖ » 

Καὶ τῷ Sio T- ποίντα Aj de» χρόνον" 
Χειμῶνι m PES vbi?) “ληρόρϑμ.. 


Τοὺς γένομδοις 
Καὶ 220 τ 


“ὄμβροις, 
ov» ὡς φασὶ mis ᾿ἐπεῤῥύσεις 


Τῶν τηκθδέων τε λαμβάνων: ἀεὶ πεύγων. 

E» τῷ ἢ 9ied “ ὸ ῥέϊῆρον ὡσοιύτως ἴσον. 

Exi: ) 494 vius C» αὐτῷ κοιρδϑας, 

Ilo καὶ μελάλας τοῖς μεγέθεσιν, ee λόγο: 
ΩἿ καὶ | smi τῆς justos xe pin , 

Ke  φεμάτων Gr& igi» ἐλώτων d Pod. 

Πούκη Aba") αὕτη 2]& τπολῆϑι. ὧν iyd 
Πουκῶν. Εἰθ᾽ 4099 pei] αὐτέω πελαγία κει) 


A aM γῆσῷ». 


Εἰς 


PERIPLUS 


rc & oftia cjus fita eft, non mi- 
nor eft Rhodo infula: appella- 
tur vero Peuce, ob multitudi- 
nem quam fert picearum. Vi- 
cina huic in pelago eft. Achillis 
infula jam fupra memorata. À 
Sacro oftio Iftriad flumen & 
oppidum Iftrum ftadia p, milia 
Lxvi;. HzcurbsIfter à fluvio 
nomenaccepit; & eam urbem 
condidere Milefii , cum Scy- 
tharum barbarorum exercitus 
in Afiam tranfiit , Cimmerios 
Bofporanos  períequens. Ab 
lítro urbe ad Tomitanorum ur- 

bem 
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(GE) ὁ ϑωλάοτης κειμένη. vay 
Ὡσομάτων, ἐξὶν GP ἐλώδων 
ὁ PO) γήσε. Τιδύκη ἢ e . 
αὕτη, 2]& “σ᾽ «OD. ὧν 
€x4 πουκῶν.Εἰϑ᾽ ἕτος μέ) αὐὖ- 
Tiu) πελαγία κειμένη καὶ ππέοει-- 
θημένη * Ane yzc (E). A πὸ 
? s Is sois s lop ποτωμιῷ 
εἰς πόλιν xg] maus , Xl 
Lgey eje d. μίλια ἧς. 
γ΄..ς΄. Αὕτη 9» πόλις ἴς». 
2v $ was ἔλαβεν qo ὄνο-. 
μα καὶ ταθτίυ») τίω πόλιν Μι- 
λήσιοι wACS(V s ἡνίκω Σκυ- 
ϑῶν εἰς τ) Α᾽ σίαν ςρφτοῦμα 
διξβη Βαρξάρων e Κιμμερίως 
διῶχον ὧκ “ἡ Bogróps. Α᾽ πὸ ὃ 
ἴφρε πόλεως εἰς Τομέων πόλιν 
εχε- 


Eis πόλιν κοὶ ποτοιμὸν 1 gv 1 Divería eft hzc urbs aportul(lrianorum,quem 
füpra recenfüit. Alii Zzfiriopslia ,. vel Hifiropolis , vocant. Antonini'itine- 


rarium five ZEthici potius: 


Hiflorio M.P.XXV. 
domos M.P.XXXVL. 
Galatin M.P. XXX. 


Ita MSS.Salmafii. Sed omnino legendum! ZZifiriopslin ,. non Hiflorio.. 
Sic eít in tabulis Peutingeri. Arrianus vocat, legia» πόλιν. Nihil tamen mu- 
tandum. Nam ita fcripiitfe palam cít ex 5tephano, in voce l'sG-, Sequun- 


tur jam vcrfus Scymni de hac urbe ; 


Μιλήστει xa umi s avixas Σκυϑῶν 
Εἰς τά Αἰ σίαν φρώτουμα διέβη Βαρβάρων 
Τὸ Κιμρεράες διῶκφν cx. ἢ Bomrées. 

Et (latim. de Tomis ;; Τορέοι ἀποικ» Poe dn Μιλησίων 
Y 29 Σκυϑῶν ydp ἦν κύκλῳ Qut pn, 


DeCallti; - - - - - 


Καλλαΐς 


ΗῬᾳκλιω)ῶν ἄποικον XV. χρησμὸν ποίλᾳι: 
V 3. Fero-- 
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ἔχασεν ὑφόρμες eu2]o T » μί- 
Jua, μ΄. Τομέοι ἄποικϑι ἡ νόμε- 
yoi Μιλησίων ιασὸ Σκυθῶν lo 
κύκλῳ ὀικε μένη. Αὐπὸ ἢ To- 
μέων εἰς Κώλαζειν πόλιν, ἐν ἢ 
6p» ναυσὶ, ew2je τ΄, μί- 
Aum μ΄. Κάλαϊζες HeaxAsu- 
τῶν Σστοικίω XT, γοησμὸν γμο- 
μένη. E κίισαν ἢ ταὐτίω ,ἡνίκα 
lu) Μακεδόνων 2e; lu) Αἰ μυώ- 
Ὅς παρέλαβεν. Α᾽ πὸ ἢ KaAd- 
T0 εἰς Καρῶν λιμένα eoa 
!x / 36 mv» 
ex^, μίλιω xà. Και ἢ γῆ ον 
κύκλῳ € λιμέν(» καϊᾳκλύ.- 
(€). νιῶ ἢ Αἵκαραι λέγοντοωι 
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bem ftationibus inftructam fta- 
dia ccc, miliaxr. Tomitani 
cum fint coloni Milefiotum , à 
Scythis tamen undique cingun- 
tur. À Tomis ad Calatin ur- 
bem, in qua ftatio navium, 
ftadia ccc, milia xr. Calatis 
vero eft Heracleotarum colo- 
nia monitu oraculi deducta. 
Condiderunt autem hanc cum 
Macedonum regnum Amyntas 
ordirctur. À Calatide ad Ca- 
rón portum ftadia cr x x x , mi- 
laxxriv. Tellus vero, quz 
circum eft portum, undis ob- 


ruitur. Nunc vero Carz appcel- 
lantur Carez. .À Carón portu 
- ad 


Καρέαι .A'm ἢ Καρῶν λιμέ- 


Y 


T'evo dy E xus 3 Tuo Thu ἡνίκρ 
Τὰρ Μακιδόνων Σοχί Ἀἰμιεώτως πειρέλαβιν. 

Arrianus vocat hanc urbem Καάλλαντεων. Sed fcribe Καλιωνΐζεν. Nam dicitur 
Koobal, & Καλλανΐα. Unde Demetrius ,. Callatianus, & Callantianus di. 
citur. Solet enim » litera fxpe interferi in ejufmodi vocabulis, ut Amifus 
Aminfüs, Arybas Arymbas, Ateas Anteas. Voflru. 

Eis Καρῶν updpo $i o. er. μίλια xe.) Refcribendum ,szAle ex . μίλια κδ΄ Foffrus. 

Καὶ καὶ γῆ c» κύκλῳ & λῳδύῷ» κατεκλύζε ] Nullo hzc fenfu. Vera lectio eft: 
sgi 9 yi ον κύκλῳ E λιμέν» Καρία κληζεῖ. Vide Arrianum. Statim pott lege; 
Nu 3 ed Κάρκαι λέγον Καρίαι. Portus Caria cíft Pomponio. Verba ejus: /m 
littoribus |flro proxima eJ! Jfiropol ,. Deinde à Milefis deducla Calatu, ἕο 
Tritonice, ἕο portus Caria ,e9 Tirifirs promuntorium, Atqui Calatin omnes. 
dicunt Heracleotarum coloniam, non Milefiorum. Hoc jam viderunt 
viri fümmi; qui tamen expedire fe hoc loco nequiverunt. Preterea quid. 
hic Tritonice? que fane nufquam terrarum eít, nedum in Thracia. Scri- 
bo; /n litoribus jflro proxima eft Iftropols. Womos deinde a Mileftn dedndla, 
Calats , &s Stratonice, &9' portus Caria, &s Tiriflris prommntorium. Hic & 
verus ordo Geographicus, & vera lectio. Tomos , five Tomi, Mile- 
fiorum colonia. Docent hoc, cum alii, tum etiam hicnoller. Stratonices, 
fivc Stratonis urbis meminit tabula Peutingeri. Salfovia 
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ad Tetrifiadam five Tirizam 
didum promuntorium, orna- 
tum ftationc ventis ab occiden- 


te, flantibus contraria, nunc 


Acram vocatum, ftadiacxx, 
milia xv r. Α Tetrifiade five 
Acraad Bizonen oppidulum, 
in quoftatio, ftadia r x , milia 
11x. Id oppidulum nonnulli 
barbarorum , quidam vero Me- 
fembriz cffe coloniam ajunt. À 
Bizone ad Dionyfopolin ftadia 
Exxx, milia x;. Hzc urbs 
antca Cruni appellabatur, ob 
vicinas aquarum fcaturigines. 
Deinceps vero di&a eft Matio- 


I$g 
YO εἰ εἰς τῶ ρλσιάδαν ἡ 5T) Τίφα- 
Qa» ἃ ἄκραν λεγομένων, »" ἔχε- 
εν x ὕῴορμον τοῖς ἀφ᾽ ἑαπτέ- 
es ἀνέμοις γιοῦ λεγομένω 
Αἴκραν» eje ex , μίλιω 
is. Am Ὁ Τετρασιάδ(». ἢ "LI 
A xegg eig Βιζωνζν πολίχνιον 
ἐν ᾧ ni» ene E. μίλια 
"a T&m qe πολίχνιον τίνες μὲν 
ἀσὶν Βαρβάρων » τίνες ὃ 
amio γεγονέναι Μεσημβρίας. 
ΑἸ πὸ Ἴ ) Βυζῶν. εἰ εἰς Διογυσόπο- 
λιν ale 7, μίλια f á 0e 
Αὕτη ἡ Διονυσόπολις πρῶτον" 
vise in Kgouvoi 2j τοὺς T 
ἐϊγυς ὑδώτων ὀκρύσᾳς. Ἐπει- 


polis. G ὃ ) μέϊωνομάανη Μαϑιόπολις. 
ϑαϊονία Υ ΦΈΡΟΥ 
Ald Stoma M.P. LX. Calls M. P. XXII. 
Hiftropolu M. P. LX. Teva M. P. XXIV. 
Tomos | M.P. LX. xe. — M.P. XII. 
Stratons M.P.LXII. Dio yfo ae M. P. XII. 
Sic legendus totus is locus. 7/4 Stoma , hoc ett, ad os Danubii. Hxcapud: 


AExhicum corruptiffima fünt. Ita vero "reitiruenda.. 


Salfovia 

Salmyridem M. P. IX. 
Vallem Domitianam.M. P..XVII. 
Ald Stoma M. P. XXVI. 
lfiriop olin. M.P. XXV. 


Tomos: M.P.XXXVI. 
Callatin M.P.XXX. 
Tirifriam — M.P. XVIII. 


Dionyfopohy | M.P. XXIV. 


Eis dns ἤτοι Τίραζαν ] Scribe, Τετεισιώδα. ut Arrianus, & ipfe infra. 
Aliis hoc promuntorium elt, T'iriftria, five, ΤΠ τίς, Vofia Mf. 
Eis Bib avi πολίχνιον  Νίαϊς 'apud Arrianum Ἐίζον ; & Βίζον legitur, pro Bi- 


ζωνάω & Βιζώνης. Hic vero ftatim, pro Βυζῶνῷ»» lege Βιζώνης. De hacfequun-- 
tur verfus Scymni Chii: 
Tén τ᾿ πολίχνιον τίνις φασὶ Βαρβάρων, 
Tívs d| ἄποικον γεηθνένωι Μεσημβρίας. Κϊ οεβα:. 
E teen δὲ μετωνομοίοθη Μαϊόπολις 1 Verfüs Scymni ita conftitue: Ἢ 
H' Ale 


róo 
Y eegoy ἢν» Διονυσιωκᾷ εἰγοώλ- 
p) B περατεσόν)(Ὁ» ἐκ τῆς 
Θολώοτης τοῖς τόποις, Διογυ- 
σόπελιν κληθῆναι πώλιν. EY 
μεθορίοις ^ τοῖς Κροβύζων xdj 
zxu χώρφς κειμένη. μι- 
»κὗδας Ἐ γαίας ὀμκηΐφς txd- 
A'"rà "| Διονυσοπόλεως εἰς 
Οδηοσὸν πόλιν, ἐν v ὅρμί(ῷ» 
γαυσὶ, eaa cw ; μίλια XS, 
λ΄. ς΄. οὐ δηοσὸν κἡΐζεσι Mi- 
λήσιοι , ὅτε Á συώγης ἥρχε τῆς 
Μηδίας. Ey κύκλῳ ^ αὐτῆς 
€x Κροβύζης Θρῶκας. A'77 
O sos εἰς ᾧ Αἵμε TUS ιὕσσω- 
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polis. Tandem vero cum é ma- 
ri appulfa effet Bacchi ftatua , 
Dionyfopolis vocata cft. In 
confiniis vero Crobyzorum ὃς 
Scytharum regionis cum fita 
fit, incolas habet Grecos aliis 
mixtos. AÀ Dionyfíopoli ad 
Odeffum urbem, in qua fta- 
tio navium ftadia cc, milia 
xxx1;. Odeffum condidere 
Milefii, quo tempore Aftya- 
ges regnabat in Media. Cin- 
gunt vero hanc Crobyzi Thra- 
ces. Ab Odeffo ad Hzmi mon- 
tisradices, quz ufque in Pon- 


βείας E αἱ δὴ 6 T IIóy]oy καϑή- tum 
! xz 

H' Δίονυσόπολις πρῶτον ὀνομάξετο 

Kgounei ; aj« Tus "E ὑδάτων ἐξγὺς CAPTA" 

Διονυσιωκξ ἢ ἀυξθασισον Ὁ» ὕτερον 

E'x 4 θαλώπης τοῖς τόποις ἐἀγαλμαῖ , 

Διονυτόπολιν x2u veu vy. E» μιϑϑορίοις 

Κροβυζων καὶ Σκυϑῶντε χώρας κειμένη 

Μιρείδας E Maus ὀδικητεὶς χέ - - - 
Pro Μαζόπολις,, fcribe , Μαρϊανόπολις , vel potius Μαρκιανόπολις, Nec autem 
credas efie Scymni Chii hunc verfüm ; Eee μετωνομάσθη Μαρκιωνόπελιξ, 
Marcianopolis enim dicta eft a Marciana, Trajani uxore. Scymnus ve- 
ro jam diu ante, nimirum fub Nicomede, floruit. Falfüm preterea Dio- 
nyfopolin, Marcianopolin dictam. Diveríz funt ez urbes, & multum in- 
ter fefe diftant. Docet hoc Ammianus. Docet & ZEthicus, qui Pfeudan- 
toninus, Dionyfopolin five Crunos effe inter Callatiu, ὅς Odiffüm: Mar- 
cianopolin vero inter Odiffum , & Anchialon. Sed luculentiffimum eft 
teftimonium Stephani, qui ubi hunc locumScymni exfcribit, nullam Mar- 
cianopolis facit mentionem ; Διονύσε πόλις Cy τῷ Πόντῳ, ἡ qué Ttpoy Keouvei 2a 
YT ὑδάτων xomuipexs , Διονυσιακᾷ 3 φρξϑαπτεσ ον» ὕφερον cA T ϑελατης τοῖς τόποις 
“ἐγαλμαῖῷ», ὅτως “κλήγη. Hoc nemo, nili ftolidus, negaverit. /osfizs. 
y " ἡ Ὁρμιίῷ» γαυσὶ sz as. CR. μίλια ] Repone, su2le c. μίλια, κα΄, -“ ?, ς. 

osftus . 


Ld 


E x4 
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tum pertingunt, inquibus fta- 
tio navium ftadiaccr x, milia 
xxxivi. Hamus maximus 
eft monscainregione, Tauro, 
qui in Cilicia, non abfimilis 
magnitudine, & extenfione fe- 
cundum corum longitudinem. 
A Crobyzis enim , & montibus 
Ponticis, ufque ad Adriaticos 
excurrit tractus. . Ab Hamo ad 
Mefembriam ftadia x c, milia 
xir. Hzc Mefembria urbs ad 
radices montis didi Hami fita 
eft, Thraciz Geticzque telluri 
contermina. Chalcedonii, & 
Megareníes hanc. condidere , 
Dario in Scythas movente. A 

Me- 


16r 


xu » ἐν αἷς 09M ναυσὶ 
sale c£, μίλια , A4. c. 
ς΄. Aip Meg ἐςὶν ὑσὲρ 
abro) deis τῷ Κίλικι Ταύρῳ 
Ῥ μέγε 9" περσεμφερὴς » τῇ 
τε x Min QT τόπων πωρεκῇά- 
M A'aro à  Κροβύζων, " , τῶγ- 
τε Πονϊρκῶν ὁ ὁρῶν, Vei T A- 
dpi v διεκβάλᾳ τόπων. 
Αἰ πὸ 3 Y S AI εἰς Μεσημβρίαν 
πόλιν euw2je w μίλια ιβ΄. AU- 
τῇ ἡ Μεσημβρίω π πόλις ag 

Va pena y καλεμένε 
Aips κειμένη τῇ Θεᾳκίᾳ TÉ X 
τῇ réixi ionge yi. Καλ- 
χηδόνιοι ὃ " ) muera, xq Μεγαρεῖς 
ὥκησαν, ὅτε O73 Σκύθας Δα- 


eei 


E 4 Kesbitos) Lege, Κροβύις. Veríüs veto fic difponendi: 


Ὁ δηοτὸν x hoi ea 


Μιλήσιοι» A' ᾿σνώγης eT ἦρχ! Μηδία" 


Κύκλῳ dl αὐτῆς xd Κροβύζες Θρηϊκας. Vosfius. 
Eae c£. ^4. 62. «΄.1 Omnino ficlegendum. Arrianus habet ftadios 
ξιακοσίες χρὴ ἑξήχοντεε, ab Odetlo ad Hami montis promuntorium. aes fine 
dubio altera lectio verior eft. Nam& Nubes Geographus ab (xl , id eft 


Hemo, ufque ad que eft Crunus , five Dionyfopolis, non 


plura quam ἴω millia paffüuum recenfet. De Hamo monte fequuntur verfus 
ocymni. 
Alp» m T ὑπὲρ àv Tia) op 
Τὸ Κιίλικι Ταύρῳ Ὁ T7 pipe φροσεμφερὴν» 
Tj τε XT ix Qe ἢ ἢ τόπων mupixlacd 
Αὐτὸ » K eBvCuv , P T7 T7 Dodeco i ὑρῶνη 
A af TA δκαϊικῶν dix Boo τόπων. Fosftus. 
Αὐτὴ ἡ Mitos Bein DTP eoe Tl5 ἰπσώρειαν 1 Hic finit fragmentum illud 
Scymni, quod editum cft fub falfo E dd Marciáni Heracleotz. Qua. 
« cun. 
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eei» ὑπεςρφδύετο. ΑἸ πὸ ὃ 
Μεσημθρίας εἰς A γχίαλον πό- 
λιν, ἐχϑσαν Καὶ λιμένα τοῖς 
ap Εἰ πτέροις οἰγέμοις » σελ] 
ὁ. μίλια 9. y- Αἰσὺ ἣ Ay 
ιάλξ wu Απογλωνίωαν πόλιν 
qiu) νυῦ Σωζόπελιν λεγομένζυ, 
ἐγεσον καὶ λιμένας μιεγοῦλες:, 
δύο guia, eT, μίλιω xd. 
Ταύτίυ τίω) Α' πο)λλωνίαν πόλιν 
x] ica εἰς τὲς τόπες ἐλϑόν-. 
τες δι Μιλήσιοι στὸ πεντήκονζα, 
ἐτῶν ὃ Κύρῳ βασιλείας. Τιλεί- 
τές 99 στοικίας ἐξ T owvíotg 
ἐξειλαν εἰς Ty Πόντον T πϑὶν 
A ξενον λεγόμενον. 2]d mig 


Jdan- 
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Mefembria ad Anchialum ,. urs 
bem ornatam portu , ventis ab 
occidente fpirantibus — obje« 
&um, ftadiar x x, 1rx£. Ab 
Anchialo ad Apolloniam ure 
bem, nunc Sozopolin dictam. 
binis magnis portubus inftru- 
Gam, ftadia cixxx, milia 
xx1v. Hanc urbem condide« 
re Milefii, cum in hec loca de 
veniffent, annis ante Cyri re- 
gnum quinquaginta. Plurimas 
enim colonias ex Ionia deduxes 
runt in Pontum : cui prius. Axes 

no, 


cunque igitur precefíerunt, hactenus fünt inedita. Verfus ejus de Mefeme 


brià lic corrige: 


Περὶ Tio ὑπώρειαν 3 g καλθμένε 

Αἴμα πόλις Vi λεηϑμένη Μεσημβρία, 

Τὴ Θρᾳκία Tis, τε σιωοράξασοι γῇ. 
Χαλκηδόνιοι 5 ποούτξω Μεραρᾶς T ὥκισοιν» 


OT ἐπὶ Σκύϑας Δαρθῷ- tree óUavero. 


Foffiu. 


Ti νυῦ Σωζόπολιν λεγϑμένάν 1 INubxo Geographo Apollonia eft Sexopae 
lis. Et fic etiamnunc appellatur. Verfus Scymni de Apollonia ita lege: 
MS, bá πϑότερον ἔτεσι πεντήκοντ πα 
Kn “ὦ Κύρῳ βασιλείας Tlo πόλιν 
Εἰς τὰς τόπες ἐλϑόνες δι Μιλήσιοι. 
Πλειφοὸς διποικίας ^ ἐξ lanas 
É $tiAaw εἰς T Πόντον, ὃν ari ἄξενον 


Aux mus ἐπιϑέσεις λεγόμυον P Βαρβάρων, 
Πρεσηγθρήας ἐποίησεν Εὐξείνῳ τυχῶν. — lo[fius. 
E suas εἰς T- Πόντον T. πρὸν A ξενον λεγόρδνον ] ltaedidit Voffius non ex aucto». 
ritate autographi Salmafiani, fed fua incuria aut fi quid tunc aliud ei adfuit. 
Nam ipfe in chirographo fuo fcripfit ὃν aeg» Aes. Quz fcriptura quum. 
prorfüs defideretur, non cunctatus tui eam reftituere, Quid quaeris? quum, 
poctizat Voffius, verum retitiet. Gromovius. 


Αὐλαίᾳ 
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no, propter Barbarorum irru- 
ptiones, di&o , cognomentum 
Euxini impofuerunt. Omnes hz 
civitates funt Greca , conditae 
in Scythia Pontum intrantibus 
ad finiftram fite. Ab Apollo- 
nia, quz & Sozopolis, ad Cher- 
fonefum , in qua ftatio navibus, 
ftadiar x, milia 11x. A Cherfo- 


neío ad Caftellum Aulzi, quod - 


Venationis appcllatur oppi- 
dum, inquo etiam fíftatio, fta- 
dia ccr, milia xxx1II;. 
Deinde tratus Byzantini exci- 
piunt : fuperiora vero funt 
Thraciz Ponticz,quz in Euro- 
p eft parte Pontum circumna- 
viganti. À venationis oppido, 
five Caftello Aulzi, ad Thy- 
niam promuntorium & penin- 
fulam , in qua ftatio navium, 
ftadia cxx, milia xvi. Thynias 
promuntorium , quod commo- 
dum habet appulfum , eft in 
Thracia Aftica, À Thynia ad 

Hal- 
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o9 cec T Βαρβάρων; «e9c- 
ηγοράαις ἐποίησιεν Eufeys Tu- 
xv. AT uücw, αἱ πόλεις 
EJMLeídeg εἰσὶν ὠκισμέναι 
ἂν τῇ Σκυϑία ἐν 2eissod 
&UrAéoyA εἰς τὸν Πόντον. Am 
δὲ Αἰ πιλλωνίαις,, τῆς καὶ Σω- 
ζοπόλεως , εἰς Χεῤῥόνησον, Cy 
ntpu(O- ναυσὶ, sw2ja ζ΄, μί. 
Aus. Αὐπὸ ὃ Xeppoyrcs , εἰς 
A'uAdis Tx (Oro λεγόμενον 
Θήφφις χωρίον, ἂν ᾧ gj Upop- 
MO. exe σν΄, μίλιωλγ'. 
γ΄. Ἐντεῦθεν qui μέρη ἘΒυζαν- 
τίων ὀκδέχενγ τοὶ ἢ πρότερα 
Θρφίκης ᾧ εἰς Ὁ Πόντον καϑη- 
κσης S ἂν τῶ Εὐρωπ'αίῳ μέρος 
£ Ilój]a π:είπλε. Α᾽πὸ ὃ Θη- 
ρῶν xps εἰς 49 λεγόμενον 
Αὐλαίς τέχίΘ- εἰς Θυωιάώδω 
ἀκρωτήρλον P ἐκτίω, ἐν ἡ 
"wp wen Mole qs 
μίλιω ig. wide dÜALueY (Oe 
ἄκρᾳ πῆς Αἰ φικῆς Θρᾷκης 
υὑσώρχεσο. AUT ὃ Θυυιώ- 


δ. 


Αὐλαίε Té y (Do 79 λεγόμδρον Θήρᾳς χωράον Vide Arrianum. Θήρᾳς autem χω- 
οἷα, meminerunt tabulz Peutingeriang. //osfius, 

TZ ἢ «οὐτερᾳ Θράκης τ εἰς τὸν Ilóvm] Locus corruptus Foftius. 

Αἰ πὸ  Θηρῶν x weis] Lego um ἢ Θηρφῶν χωρίᾳ, t λεηθρᾶμον Αὐλαίᾳ τεῖχ», Uus 


Θυωάδα ὅζο, Statim poft lege : 


Εἰϑ᾽ σύλίμϑμ- ἄκρᾳ σεω οί ᾳ Guias, 


Τῆς Αἰ τικῆς Θρφκης nto vum. Voffiu. 
2 


Οἶτῷ- 
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δίΘ. εἰς Αἱλμυδηοσὸν eue σ΄, 
μίλια κε΄. ΚΖ. ς΄. τότε ᾧ χω- 
ela μνήμίω ποιξί Ξενοφῶν ὁ 
πφεσβύτερ(δ»» , καὶ μέχρι τά- 
τε λέγ τίω ςρα)ειὼν ἐλϑεῖν 7 
EJMuy, ἧς αὐτὸς ἡγήσοτο;, 
ὅτε vi τελουϊζμια cu) Σαύϑῳ 
τῷ Ogaxi ἐςρφτόῦσεν᾽ καὶ 
«6 τῆς ὠλιμενότη (Ὁ. $ χω- 
£ja πολλὰ ἀνέγφωνψεν, ὅτι ὧν- 
quZ o ὠκπίπηᾳ τοὺ λοίω χει- 
μῶνι βιαζόμενω. x2 ὁ! Θρῷ- 
κες ὃς φξόογωροι ὅτι UTE 
γαυαγίων ἐν σφίσιν 2]gua- 
xovmu. Οὗτ(Ὁ» d|, ὁ Αἱλμυ- 
διοσὸς αἰγιαλὸς, ἐφ᾽ ἑπ]ακό- 
ez, sott]. τενωγώδης ὥγαν, X, 
δυσιαεόσερμίῷ». ἀλίμεν(» τε 
σαὐελῶς αὐοοέτωται παῖς 
ναυσὶν ἐχϑρόζα)(Θ» Tóm (Qv. 
Αἰ πὸ ὃ Α'λμυδιοσ εἰς Φρυγίαν 
3l» «gj λεγομένίω φιλίαν, καὶ 
Βυζαντίων χῶρον», καὶ οἰκρω- 
τήρλον, φοξλίφ τί, μίλιω μά, 
y. A07 φρυγίας d φιλέας, 

ες 
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Halmydeffum ftadia c c, milia 
xxv1r£. Hujus loci meminit 
Xenophonmajor, & inquit , 
Graecorum exercitum , cuiip- 
ίς przcrat, poftremo cum Seu- 
the Thrace militantem, huc uf- 
que proceffiffe. Deque impor- 
tunitate cjus tractus multa pro- 
didit, quod navigia tempefta- 
te ada&ta eo ejiciantur , ac con- 
terminiThraces de naufragii ta- 
bulisinter fefe decertent. Lit- 
tus id Halmydeffium ad feptin- 
genta extenditur ftadia, cítque 
admodum  coenofum, aditu 
difficile , penitufque importuo- 
fum, nautis locus inimiciffimus. 
Ab Halmydeffo ad Phrygiam, 
quz ctiam Philia dicitur, By- 
zantiorum oppidum , & pro- 
muntorium, fÍítadia cccx, 
miliaxri;. APhrygia, quz 
& Philea, ad Cyaneas five Cy- 

las. 


Οὗτῷ- 3 ὁ Α'λμυδιοσὸς ] Scymnus Chius: 
Eir αἰγιαλὸς τις Α'λμυδηοσὸς λεγόμδυῷ» 
EQ ixiaxóna suas. χενα γώδὴς ἄγαν, 
Καὶ δυασρόσυρμίῶ- ἐἰλίμδιμόφε σταντελῶς 
Παρφῳτέτωτνω τειῖς γαυσὶν y deor Ὁ» τόπῷ». lta corrige. 
Bis Φρυγίαν Tho καὶ λεγθμένζν Φιλίαν ] Scymni Chii verfum lege ic: 
Βυζαντίων χώρῳ Φίλιας χαλεμένη, 


Male 


PERITEF 


Ias ftadia cc c x x, milia x 117. 
Hz funt Cyanez, quas Poetze 
quondam erraticas fuiffe inqui- 
unt , per quas etiam primam na- 
vem Argo,quz [afonemad Col- 
chos perduxit, tranfiiffe ajunt. 
A. Cyancis ad fanum [ovis 
Urii, ubi eft os Ponti, ftadia 
xr, miliavz. Α fano hoc ad 
portum Daphnes iníanientis , 
qui nunc Softhenes dicitur , fta- 
diarxxx,miliaxz. Hzc vero 
funt inter Bofporum, dictum 
Cimmerium , &  Bofporum 
Thracium , ac Byzantium. 
Navigatio à Sacro lítri oftio, 
ufque ad fanum Jovis Urii, fi- 
ve osDonti, ftadia cI» cI»5 cI» 
Ioc, milia ccccrxxxv ;-.. ἃ Bo- 

ryfthene 
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ἐς Kuawtotz YT» Κύλαις ez2jg 
TX , μίλιω MÀ Ves. AU?) 
e? ς ἃ ΄ « 
ἢ aj Κυαγέαι!., ὥς λέγεσιν δι 
M "5 
qn Tu πτλωγκ)ὼς σποίλαι Εἰνα!.» 
Ν 4 ͵ t ^ 
κφὴ 2]g τάτων πρωώτίυν) νατῶ 
͵ A , M *j , 
περφσοι Th) Α᾽ργῶ, "mg εἰς 
/ Wo / " » v 
KóAxugT laevo, ἡγοῦ». Α᾽ πὸ 
x ΄ " νυν g^ LN 
*) Κυώνεῶων εἰς 7 i£Qoy 9 Διὸς 
Οὐράε. €» à v sina $Iloy- 
T3, $u2lg Ww. μίλιω ἕ, y. 
» M τ Lo 4 
ΑἾπὸ ὃ g ἱερξ ue λιμένω Δάφ- 
νης ἡ μρφινομένης Ὁ γιῶ λεγό- 
μένον Σωοσϑένζων, φεῤλ[φ. π', 
μίλια f. 14. ς΄. τὼ 5 xg qu 
2w € Βοατόρε $ Κιμμεράξ 
xaAsuéys οὶ Βόασορον 7T 
Oedoucy xol Buc zio. o μὲν 
2c τὰ ies σόμα Ὁ» Ut T'epu 
me eng $ ieps Διὸς Οὐ- 
/ y " ao 27 
ga; ἤτοι «μα.» $ noy , 
eu2lo yx , μίλιω vmé, y. 
Α᾽πὸ ἢ Βορυσ)ένεις mu). d 
N 
X924 


Male pro eo Phrygiam reponit Ferdinandus Vallifoletenfis apud Pompo- 
nium, Arriani auctoritate. Idem enim eft utrumque, ut ex hoc loco ap- 


paret. Poffius. 


Ἐν ᾧ v φσόμα 9 IHórs Scribo, ἵναπερ copa 9 Πόντε, Ut Arrianus. Vofitus. 

“Τὸν γε λεγόμϑμον Ze gd ador. Aliis quoquc Σωϑϑένειον dicitur hic locus. 
Vide Arrianum, qui in numero ftadiorum difcrepat. J/o:fíze. 

Τὸν νωῦ λεγόρϑνον Xacyhi,] Hic locus unicus & memorabilis, fi infpexe- 


ris hafitationem Harduini ad Plinium in Addendis ad tomum primum pag, 
S11,ubi ad confirmationem hujus nominis citat INicephorum ex Ortelii 
indicio,diffimulato doctore , quum egregius fit hic Peripli auCtor.Grozovins.. 
H'^w σόμαθ: $ IHóvrs] Emenda, y einzi- 2 Πόντε YXHM. pus vm γ᾽. 
X 3 δια}. 
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κὰ Δανγάπφεως καλεμένε, ἕως 
- ἱερῷ Διὸς Οὐράε; ela £X» 
μίλια Vus : L. A'mà: ἢ Χερ- 
ea » ἕως z ἱερᾷ Διὸς Ov- 
£8 ea "m » μίλια απε΄. 
L. ς΄. A6 ὃ πορθμίας κώ- 
PS , ᾧ ἐν TO) 2 TÉAd ᾧ Εὐρώπης, 
$ Πόντε μερῶν $C» τῷ eio 
Μαιώτιδι. λίμνης κειμένης E 
ἤτοι Βοασπ ὃ ἐπ E κιμμεράε κα- 
λεμένε, T 4 ἱερῷ Διὸς Οὐ- 
gis » 5 μίλια c av. 
λεγε ὃ ὁ pM $a og 
“λὲς ic (B € eal TÓ Lt 
$ πονπικῆς Τ $$ Ασίοις “μερῶν. 
Α᾽ πὸ" j $ ἱερῷ Διὸς Οὐράξ » ἕως 
Αἰ pios es e μίλια 
aua. y- Α᾽πὸ ? A por ἕως 
$ φάσεως mand t ἕως v guía 
T Moni λίμνης » ἤτοι 
Aen κώμης , eMe δκέ, 
μίλια Qs. (.. ς΄. ἡ’ eye 
n 2 W 5 ἱερᾷ Διὸς Οὐρία ; 
ἕως € σομίᾳ ἡ Μαιωτιδ()"» φού- 


Ale 


PONTI EUXINI. 


ryfthene fluvio, qui & Dana- 
pris dicitur, ufque ad fanum Io- 
vis Urii, ftadia cI» cIocIocIo 
cI» Dc, milia I»ccxcvi?. A 


"Cherfone ufque ad fanum Io- 


vis Urii, ftadia cI»cIocI»cI5 
cI» cI» οἷ» cIo cr, milia cIo 
Lxxxv1;. À Porthmiu oppi- 
do, quodin termino Europe 
ad Pontum in oftio Maotidis 
paludis , fivc Bofporidicti Cim- 
mcerii, fitum eft, ufque ad fa- 
num Iovis Urii, ftadia cIoc *, 
milia cI» ccccixxx. Europe 
vero praterve&io dicitur zqua- 
lis effe pretervectioni Ponticz , 
quzin Afix partibus. .À fano 
Iovis Urii ufque ad Amifum 
ftadia cI5 cI5 cI5 cI» Iocrx , mi- 
lialoc xx1. Ab Amifo ufque 
adPhafinflumen * * * * * * 
ufque àd oftium Maotidis palu- 
dis, five vicum, Achilleum, 
ftadia cI» cIo cI» cIo xxv, mi- 
liaIo xxxv1?. Adeoutà Fano 
Iovis Vrii ufque ad oftium Mz- 

otidis 


Statim lege , Ew E g ies Διὸς Οὐρία, eae. ix. μίλια, Yes. 2. $. A'w 3 Χερ- 


es. ἕως Φ 


$ iss Διὸς Ovels sx Ale. "£r μίλια, «πε΄. 


ν.«. Fosfins. 


At?) 3 ὁ Εὐρώπης ] Forte; 447) 3 7 Εὐρώπης ὁ Ποδικῆς ὁ φῳθλάαλες» Gc. 


Vosfins. 


F I 


NI S 


PERIPLU. 5. 


otidis ftadia fiant, x 11 cIo 
Ccccc rxx xvI1, milia clo 
Ioc xxv. Omnis autem circum- 
vedio Ponti Euxini, quique 
ad dexteram fecundum Afix 
Ponticz partes, & qui ad fini- 
ftram fecundum Europam, à 
fano Iovis Urii , ufque ad id ip- 
fum fanum lovis Urii ftadia, 
xxi11.clo Io rxxxvir, milia 
cI» clo clo c xivi. Eftvero 
& circumvedio paludis Mzoti- 
dis ftadiorum 1x cI», milium 
cIo cc. 
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2e eum) , μίλια αχξέ. 
O' n8 γίνον) ὁ πῶς τξίαλες 
Ψ Εὐξείνε Iove . τε δεξιῶν 
τῶντε' Qd. Tl) A σίαν μερῶν 
τ.) Na a 
τ Πόν]. X94 δριςξερῶν ἢ τῶν 

^ A * 4 ^ . ἃ 
$7 À τίω Εὐρώπίων μερῶν στὸ 
& ἱερῷ Διὸς Οὐράξ ἕως πελιν 
$ aur ἱερῷ Διὸς OUgAs , Gu. 
21e y ᾧπζ', μίλιω γρμέ. 
E17 κοὴ ὁ πείασλες ὃ Μαιώ- 
4A» λίμνης eu2je θ΄, μί- 


^io ac. 


T E A O0. 


ATAOE- 


ἈΓΑΘΗΜῈΕῈΡΟΎΥ 
T OT ΟΡΘΩ ΝΟ zx 

Τῆς Γεωγραφίας avro 00 60 ἐν οπηομῆ 
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BIBAIA ΔΎ ὦ, 


AGATHEMERI 


ORT HO NIS FILII 
Compendiariarum Geograpbie expofitionum 
AD PHILONEM 


LIBRI DUO 


τόρ 
AITAOHMEPOY 


TOT ΟΡΘΩΝΟΣ 
te , t / , , r2 
Τῆς Γεωγραφίας ιὐπυτυπώσεων ἐν οὐ πηομῆ 


ΠΡΟΣ ΦΙΛΩΝΑ 
BIBAION II? 2 T O Ν. 


AG ATH EM ERI 
: ORTHONIS FILII 
. Compendiariarum Geographiz expofitionum 
AD PHILONEM 
LIBER PRIMU S 


Anfit omnis intra Dalticum finum & fluvium Nigrum ru- 
s disnavigationumantiquitas,reliquam pervafti Mundi pla- 
gam rata nec fruges fuftinere, nec homines ferre. At- 
lanticum tantum quod afpe&tum procul littora legenti- 
—) bus; ZEthiopicum utimmenfüm, itahumanzexperien- 
jg tieintentatum, inagitandaremis vaílitas; Pacificum ne 
nomen auditum: Sacre iflz aquae, nec velis violandz, 
proprie numinibus, fecrete fanétioribus animabus ac 
fiderum cubilia. Mare Rubrum ultimus terrarum finis, & in ejus littore 
figna figentibus, quod vincerent, decffe credebatur, naturà fe in plurima 
fecula nofcendam fervante, & operiente Belgicarum divitiarum caufam, Ma- 
gnetis efficaciam, quz effet rectura pelagi curfus. Quibus honoratior vifa mi- 
litia terreflrris , gravabantur undas, in quibus fortuna, quanquam fit hodie- 
que campi Domina, magis dominaretur quam virtus, victor bonufque ab 
ignavo vinceretur, anima eriperetur & exílinguerctur , remigum lacerti 
& magiítri clavum regentis ars victoriam magis przftaret, quamfrequenti- 
bus militiis induratus & difcriminibus exercitatus miles. Hic timor igno- 
rantiam, ignorantia fabulas, fabule latratus Scylle, monftra Charybdis & 
coetum Symplegadum pepererunt. Hinc Ophir & ultimam Thulen, om- 
nium ingeniis licet decantatas infülas, toties quefivimus in orbe, utnon in 
fe fed in verbo efle videantur. Hinc projecto in Colchos & Phafidis ripam 
Jafoni trajectus vel Pontus Euxinus dedit fidem immortalitatis; hodieque 
tpfa Argo inter fideralem curíüm relata oftentat Palladium opus in flammi- 
feris campis. Improbitas Eudoxi, in Atricam à fe ambitam mentiti; 

: ludi- 
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ludibrium debuit omnibus feculis , & triftem notam ;füftinuit; Hannonis 
memoratus, quanquam apud celeberrimos viros fidelioris diligenti titu- 
lum meruerit, à veteribus tamen & recentioribus fuit falfi poftulatus : Nec 
feliciore fato Agathemerin le&um iri haud falfo fperaveris, utpote qui à 
librariis, male fubfequentibus fcriptum, exceptus, parum fibi fepe con. 
flet in numeris. 

Verum intererat mortalitatis Ὡς quid periret exantiquitate, qua femper 
proxime accedit ad Deos; ne dicam, quod verbum fui avunculi fuiffe PTi- 
nius Junior fcribit , zd» effe librumtam malum, utnonaliqua parte prode[- 

fet. Quis fit, quz docuerit Agathemer; ut fciatis, opere erit audire füm- 
mum virum Godefridum Vendelinum , qui autorem edere conílituerat, nifi 
fato fuiffet occupatus; is ita fcrbit. Liselli duo funt, Geograpbievetern com- 
pendia , fi non alia commendatione gratiofi, at [ane de antiquitatis; veneratio- 
xe commendabiles ; preterquam quod multa [unt in iln , quorum primi no- 
bx Doclores adveniunt; Quale ejt illud Afie,quale Libye, quale Europe ipfiw 
ἔτυμον; qMale efl, quod bimc patientius aliquanto /Ártemidori jacturam toleramus ; 
eujus velut compendinno prior libellus complectitur. | Forte caput quartum toti. 
dem prope verbu conceptum eft apud Plinium, &9 relatum im Artemidorum. 

Caput quintum jam citra ambages eundem. autorem prefert. Dierummagni- 
indines 69 paralelorum enarratio quim. Artemidori fiut, dubitari mom debet, 
Ji animum intendimus. Etenim Tina Gnidius Artemidori pater fuit 
Strabone tefle; i[que 69 apud Ce[arem Diclatorem p'urimum autoritate va- 
luit, C9 ad Strabonu evum vixit, multu annu puta [ub Auguflo, Καθ ἡμᾶς 
(/zquit) Θεόπομπι» ὁ Kaeczo(D- D 9s& QUAD T μεργίλα Duoatdpuy , καὶ doc A'emt- 
pides» ut nece[je fit Artemidori claritatem incidere inm Augu[liferme extrema , 

ὅσ᾽ omnino circa natalem Chrifli :quo tempore , fecundum ea que in Loxia meo 
demonjiravi, maxima Sols obliquitas gradus 13, minuta 49 non excesfit; σ᾽ 
vero tantam omnes ifti Parallels Gy dierum magnitudines largiuntur. Tota er. 
go iorum [iruciura Cy ratio ad illud tempus pertinet, quo floruit Artemi- 
dorus, &9 ab eodem illo fe conditam tantum mon elata voce clamat. 

. Adauclori nomen quod attinet; marmoris [4b Vejpafiano exarati exemplar , 
apid Gruterum pag. 240. C9 pag. 241. duos exbibet iflboc ferme momine : 
begiturenimL. ELIUS AGAT ΠΕ ΜΕΝ. stemgse C. PAPIRIUS 
Á GATHEMER. Zlierum exaratum Man. Acilio Glabriome M. Valerio 
Huonulo Co[J. azmo noftrro vga apud eundem cH ὁ τ 1077. Jic babet : 
n. ULIUS AGATHEMERU S. moxque. C. VATRONIUS 
AGATHEMER. e fuadent ut Αἰ γαϑήμερ Θ’ eX "vero vocitettr; quomo- 
d) EUHEMERUS eff£zY HMEPOZ, sdeitem ilic A. CURTIUS 
EUHEMER. /«flexio tamen A'a9npieuc jubet. ut. fit. Α᾽ χαϑημέρης. Ufus al- 
teruirius vicabuli penes arbitrium eflo eligeuta. [n AÁrundelliannpag. 34. legi- 
9 T. ATA. ATAOHMEPON ΕΦΕΣΙΟΝ Conmmodiaus temporióus , & 
pag. 40. »zarmore X1. legitur ἘΠῚ TOY IEPOY ATAOHM. ...... 
Gy pay. 49. marmore XXV L 11. epitaphium eft CL. Zfgatbemeri. , 

| vum 
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JEvum utrumque videor deprebend[Je. Primum emm in Paralelis fuis, 
quanquam de Ártemidoro mutnatis, obliquitatemque [ilisgrad. 13. minut. 49. 
sdentidem profitentibus, eandem tamen exferte flatuit 23-45 , quantam facit 
ropici diflantiam ab /Equatore, ut proin debeat vixi[je p annum no[lrum 
210 circa, 220 pojl mortem Severi, prout Loxias meus boc manifeftrat facil. 
limo calculo. Deinde autem Libri Y1. cap. 4. facla mentione. Aibionis illu. 
firi eam ποιά infignitam protrudit , cv ἡ mi eeprimdn δρυΐ, l'allum Severi 
dunc recens auno no[iro 110 exfiructum indicat magmficatque, ad antiquiora 
3flo majoraque miracula [emper alibi mutus, fue profecio motaudum. Et 
nejcio quid vir doctus viderit , qui nhper admodum Plethonis ac Gaz feculo 
vixiflee arbitratus eft, quibus utri[que exemplar noftrum [e probat vel de con. 
Jiectu spjo vetuftius. INam aliogaim Conflamtinopoleos nullam fieri mentionem 
$6to boc ferspto ἀπε μία!» nltime [atis udomens cbaracter eft. Ataque adeo Α᾽)α- 
ϑημέρης $ O e3anB- an pon fitilins C.V ATRONII AGATHEMERI 
filins: st O gag» nomen Vatroniumrepra|entet in tanta voloi loquentis iucuvia 
C9 vocabulorum corruptioge? 

ZIniquitatem aliunde [uffultam odoror ex eo, qitod im Biblictbecis aliis lego 
exfiare Agathemir Hypotypofes Geographicas, eafdem dubio procul, qua 
boc opus couiiuet. Ip uomine enim i[flone[cio quid Arabicum audire videar; 
quaft jam olim etiav bunc verterint ex Graco Arabes, Et babui ego fcbedion 
quoddam velnjlum in quo inter alia legebatur lemma, Gcographie Agathe- 
noris libri duo, fizniorztmque capita [nbnotabantur; de quo illa prioris libri 
mea dijpumxi, quae ἴ Chaffletiano codice mulla (unt; fecundi euim totidem 
ipía comparent. 

deriptio tota eft ad morem geniumque ilius evi, quo. Florus, Juftinur, 
Solinus, Ajricanus , alique [uas γρηφομαϑείας im compendia congerebant CS au- 
fores, óptimoslicet, certotamen alia: s rituros , gmpartefervabant. 

ZAddidi titulo. Πρὸς Φίλωνα (quem lib. 1. cap. 6. vocat &esew) quod videasa 
momen boc agno[cere illum tauqnam olim difcipuli, € grandevum jamfe qui. 
dando infinnare; quo verifimilius mibi fit de patre V ATRO NIO io, 
quem divinabam. 

Hc fünt, in quibus vir fümmus nobis facem przluxit; optandum erat , 
ut velille maculas omnes & perpetuas mendas emaculaffet, vel nospluri- 
bus exemplaribus fuiffemus ornati, quo tutius induftriam periclitaremur. 
Sed quid tentaffe nocebit? Zewaulin:. 


Ταϑημέρε δ O Sat ] Ita edidi, non A'a9v«iese , quod vulgabatur, 
Asa five primus cafus fuit Α᾿,αϑήμερΘ- fivC A'2a9wjetens , illa certe ter- 
minatio requiritur; tum quia fic intelligo in codice Viennenfi Czfireo ex- 
Ítare, ubi etiam infcriptio ipfa fic concipitur, A'2a9vj«tes ᾧ O e9uvQ» 24 yes 
Qus ἀσοτύπωσις. F sce igitur Α᾽γεϑημέρες. Gronovins. 


Y a | περὰ 
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περὶ d παλαιῶν Τεω- De veterum Geographia. 
γέσφιας. 
KE d CAYFYUTIT .L 
Na£iwwdb(O- ὁ Mi- Naximander Milefius , 
λήσι(Θ)»», ὠκεςὴς Θά- Thaletis auditor, fufti- 
λέω, πρῶτί(» ἐτόλ- nuit omnium primus 
μῆσε Tho ὀικαμένίω fitum orbis terrarum in 


ἐν πίνακι γράψαι. Μεϑ᾽ ὃν tabula pingere. Poft quem He- 
E xar oA (8 ὁ Μιλήσι(». ἀνὴρ catus Milefius, vir multe pe- 
πολυσλωνὲς, διηκρλβωσεν, ugs  regrinationis, idem argumen- 
Qoa yo ro πρᾶμα. EA- tumtam accurate tractavit, ut 
Adyix (B 99 Λλέσξι(» ἀνὴρ m- inadmirationem venerit. Nam 
Aviswp ὠσπλάςως παρέδωκε Hellanicus  Lesbius , απάη- 


ali igvgjow. quam doGiffimus ,, abfque co- 
lore & tabula ifta tradidit. 
E | Dein- 


Περὶ 3 παλαιῶν. Et hoc lemma eftVendelini, de fchedii fide repre- 
fentatum. Nam ut modo dixit, prior libellus in MS. eft. ἀκέφαλφ», 
d ennulini. : 

Anaximander.] Invenit Gnomonem & Sphazram Plin. lib. 7. cap. $: 
in Aflrologia, & ftatuit tefte Theone Smyrnzo £erram im fublmi penden- 
teya moveri, lLacrtio, Mazere medio loco , centri iaftar con[titntam circa mun- 
di medium. Pradixit & Lacedaemoniis terre motum. 7ennulius. 

Primw.] Eadem tellatur in vita ejus Lacrtius. Γῆς χαὶ ϑιιλώοσης ποξράμεετξον 
πεῶτῷ- το με! ara terre mari[que circuitus deferipfit. Atquillomerus,. ut 
nullam Philofophiz partem intactam reliquerat, telte Strabone de Geogra- 
phia difputavit ante Anaximandrum; fed aliud ageus; preierea nullas map- 
pas Geographicas pinxit, ut Anaximander. Z«ezz^liu;.. 

( A'waeus παρ Tux: ] [ta ut vides, putavi interpretandum illud adverbium, 
uod ab alio »zwzs cozcime , ab alio, eitra juczm tünm aut fimzntum red- 
i videbam. Agit enim de orbe per tabulas exhibendo, quod duo prio:es 
feciffe αἷς, hunc poftremum non lincis per tabulas duétis, fed finc illis ti- 
iumorbis fcribendo monfiravit. Grogoviss. 
Lo 


- 


DE GEOGRAPHI A. 17 


Deinde Damaftes Cittienfis, — Eifg Δαμάξης ὁ Κυβιδὸς mt 
.qui plurima ex Hecatzo deícri- σλεῖςεε ὧκ Ὁ Exa(aís μεζ.- 
fit, circumnavigationem com- γράψας Eee. ἔγραψεν. 

pofuit. Mox Democritus & EZ ΔημόκρἝι(θΘ. καὶ Εὐδα- 
Eudoxus aliique nonnulli terre θ᾽ X, ὥλλοι leyes ὃ γῆς τξιά. 
circuitiones ac circumnaviga- δὲς καὶ ξίαλες ἐπφα{μα οί. 
tiones compofuerunt. σον τ. ὦ | 


Veteres ergo orbem habita- ^ Οἱ μὲν ἕν πωλεμοὶ Tho ica 
bilem cffigiarunt rotundum, μένίω ἐυραφον ςρογύλίω, 
mediam vero fitam effe Gre- μέσάωυ διηγξίοχ vl E922, 
ciam, &ejus Delphos; obti- κφὴ ταύτης Asi Qc» T ὀμφα- 

nere | λον 

Δαμώρης ὁ Kizidos.] In MS. erat Κηχοῦς. Κιῆισὺς conjecit & Vendelinus. 
Κιζον ut fcribit Ptolemaus, eft civitas Cypri; vicina Amathunti, maximorum 
virorum patria. Strabolib.x1v.locutus de hoc Citio. E'a4 3 λιρϑύα κλειφὸν, ον. 
τεῦθεν dev Ἰήνων τε ὁ T Στωϊκῆς cdpirtug Doymyiews, xo] Amen» ἰατρός. Urbs ea 
portum babet, qui wa τ Hac patria fait Zenons, Stoworum Prinuci- 
p5 69 Apollonii Medici. Ett & Citium oppidum Macedoniz, ut obfervavit 
ὁ πολιϊικ τεῦ Ὁ- Menagius in amoenit. Jur. cap. 13. Verum ab utroque vo- 
cabulo venit non Κιηισῦς, fed Kk. Stephanus hic mutilus nihil nos juvat : 
Suide autem legitur Z«4«, & Hellaniciantiqui ( quem ab Hellanico Gram- 
matico Ptolemaei Ariftarchei przceptore diílinxit ignoratus fuis temporibus 
Joannes Jonfius ) auditor aflferitur Herodoto συΐχφονῷ». Dionytius Halicarmn., 
lib. de Thucyd. Chara&. vocat quoque Zia, & tradit ante tempora Pelo- 
ponnefiaca vixiffe cum Xenomede Chio, & Xantho Lydo. Ergonatus eft 
in Troadis promontorio, ut Voflius divinus in Hit. Grec. notavit ex Ru- 
fo Avieno. | 

Quin €9 Damafles nobili natu Sige. Zennulius. 

Τὰ mAém] Sic füpplevi ex MS. quum malc pofterius effet omiffüm.. 
Grogovins. 

Πιράτλεν.  δυϊάας tradit eum fcripfiffe gentium & urbium catalogum: 
( quodopus citaturà Valer. Max. lib. 8. cap. 13.) de rebus etiam in Gre. 
cia σεις, de parentibus & majoribus corum, qui ad Trojam militarunt, 
libros duos; de Poctis ac Sophiftis & alia. multa. Mirum eft à Strabone 
lib. 1. carpi Eratotthenem, quod Damafte autoritate nitatur, cum ipfe 
Strabo lib. 15. ἃ lutarchus in Camillo, Pliniuslib. 7. cap. $6. Dionyfius. 
Haiicarüatieuslib. 1. Damaften huuc in teftimoniumadducant. Zemzulizs, 
e Miele wyasX 1 Legendum opinor μέσάν 5 xecx; quum in vulgato nulla: 
fit fententia. Gramovins.. ᾿ς ED 


ἃ 
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λὸν γὸ tdv ὁ γῆς. πρῶτί(θ» ἢ 
Δημόκρἑ] Ὁ» πολύπειρος οἰγηρ 
συνεῖδεν, δῖε πσξομύκης is καὶ 
^- Li J ^ 
y. ἡμιόλιον T nie (o Sy 
, v f ! 
“σλατὲς εἐχιϑσοι. Συνήνεσε TH- 
τῷ καὶ Δικαΐαρχί(θ» ὁ Περα- 
“πατηϊεκός. Εὐδοξί(Φ- 5 vu 
x(O- διαλξν $ πλάτες" ὁ ἢ 
Ἑ᾽ρατοάγένης πλέϊον $ dag. 
/ δες , «j 
Κρᾳτης ἢ ὡς ἡμικυκλιογ lar- 
75 - 


nere enim umbilicum terra- 
rum. Sed Democritus, cujus 
multa fcientiz experimenta ex- 
ftant, primus affirmavit terram 
effe oblongam ; ita ut longitu- 


do ad latitudinem habeat ra. 


tionem fefquialteram. Cui fen- 
tentiz etiam Dicearchus Peri- 
pateticus acceffit. Eudoxus au- 
tem dixit longitudinem ad lati- 
tudinem effe in ratione dupla; 
fed  Eratofthenes in majore 
quam dupla. Crates femicir- 

culo 


Uwmbilicum.] Plutarcho& Claudianoteflibus, veteresfinxerunt, Jovem, 
cum cílet medium ὃς umbilicum terre deprenfurus, duas aquilas paris ve- 
locitatis emififfe , alteramab oriente, alteram ab occidente, juffitleque, ut ille 
rectà& é diametro convolarent.Ille igitur cum in Delphos fibi occurriflent , 
. docuerunt Jovem, Delphos cffe umbilicum terrz. Euripid. Oreit.v. 331. 
Y'a μεσόμφαλοι 142917) μυχοὶ γᾶς. : 

Ubi dicitar e[fe umbilicu terre. 


In Ione v. 5. 


H'xo 3 Δελφῶν qlwdt ylo , iw ὑμφαλὸν 


Μέσον xo. So» Φοῖβῷ- 


ὑμνωδέϊ βροτοῖς. 


Venio autem in banc Delphorumterram, ubi umbilicum 
Supra medium fedens Pbacbus canit bominibus. 


Ibidem v.462. 
dooi B3 ἔνϑεε γᾷ, 
Μεσόμφαλί(θ» ἑσία, 
Ubi Pbebeia tellus , 


Domus in terree medio fita. 
Sophocles inOedipo tyranno v. 488. 
Τὼ μεσόμφαλα γᾶς 20nrorQiCuy 
1 


Mele το J| cci 
Zóvra αἰξεποτα. 


Ex medio orbe prodita fugiens. 
Üracula ut illa viva circumvolitagt. 
Zu5w.] In MS. legebatur eà3».Quod tolerari non potell. Zeug. 
Réunui vocem in M55. exfantem, cui vicina fünt exez2m vel σεωῆκιν, 
fcd nuila mutandi neceffitas. Grorovizs, Σαρβω- 
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culo affimulavit : Hipparchus 
fimilem meníz, alii cauda bel- 
luinz, Pofidonius Stoicus fun- 
dx tradidit, cujus media latitu- 
do ab Auftro in Doream pateat, 
angufílior pars circa orientem X 
occidentem procedat, fic ta- 
men ut latior fit, qua India 
pertinet ad Eurum. 

Termini continentium funt : 
Europxz quidem atque Afric 
columnze Herculis: Africe & 
Afix Nilus, vcl, ut alii vo- 
]unt, Ifthmus ille a palude Sar- 
bonide & finu Arabico: Afix 
vero & Europz terminum anti- 
qui dixerunt Phafin fluvium , & 
]fthmum , qui à Sarbo ad mare 
Cafpium extenditur ; poftea au- 
tem recentiores Mzotidem pa- 
ludem & fluvium Tanain. 

Con- 


17$ 
qup» (E 5 τραπεζοειδῆ. A 9h 
ἐροειδῆ. Ποσειδωώνι(ϑ» ἢ ὁ Στωϊ- 
χος a evoavoetós, καὶ μεσοσλω- 
τὸν Ὥστε NóTM εἰς Βοῤῥῶν » ςε- 
vh) πεὸς ἕὼ καὶ δύσιν Tu 
«Cog Eupoy d, ὁμοίως «λατύ- 
τερφ 7696 τίω T ydixlo. 


Quai 


f" 3 / .; ἢ & 
O goi ἡπε ρῶν" Ἑυρώπης μεν 
zg) Λιθύης ὧι ΗΒ ξακλέες ξῆ- 
^ : pt X N . 2 € 
^u AicUng 7) XgJ Acics 0 
N&A(OM , δι ^ ΓΟ) μὸν T στὸ 
- e ÁN , x 5 
Xescuvió(O- λίμνης vgj Aca 
/ 3 f χὰ E . Ὁ / 
Bis X9^7r δ. À cue ^ voy Eupa- 
πῆς δι μὲν δρχωῖοι ( Acyu(i) 
/ : ^ ^W ἢ 
φασιν ποίῳ μὸν ΟΊ v εῶς Κασ'- 
πίας Γ) μὸν.» Y Ὥστὸ Σάρβω. 
6i 3 ὕξερον γεώτεροι Mouarny 
; ῇ * Li T 
AA κοὶ Τῶν oy sn (a.u. 


E xÀs- 


Σαρβωνίδιῷ.. Ptolemzus & Plinius vocant Sir2oxeyz, Si autem ifte ith. 
mus eit terminus Africae & Afiz, certe finus Arabicus non omnis debebitur 
Afig, fed ex parte Africe cedet. Zezzzlizs. 

P£afin.]. Quare veteres, & in his Herodotus & /Efchylus, Afig & Eu- 
rope terminum ftatuerint Phafin, rationem reddit Procopius lib. 1 v. Hi- 


(ior. Goth. 
dequses fecat. 


yia Pbafis ex adverjo Gadstami freti fe attollens terras velut 
Jreto quappe fuum maare terras tirinque fubmovet: at Phafir, 


ubi maxime dofinit Pontus, in medium ejus fixum luna im morem eurvatum 
Jemet degiciens , continuat acceptam à mari terrarum divifionem. Quz. ratio 
fine elegans videri pollet, niíi Phafis in feptentrionem affürgeret ultra gra- 
dum quadragefimum quintum; Fretum autem Gaditanum in meridiem de- 
primeretur adgradumtrigeftmum fextum.. Zezzz//izs. 
Αἰγεσν Φάσιν.} Inept librarii omiferant 4^ λέγεσι, quod neceflario füp- 
plendum εἰς. Nifi ob fimilitudinem perierit φησὶν. Z exzmlias. 
Τὸν 32» Σαρβὼ ] Mirifica llthmi deícrptio , quati unus ille foret. Ego 
has 
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E κλήγησοιν 5H πεῖροι ἄπει- 
οι dre ὅσοι Y ἀβδοιαιν.. Αἰσία 
ἢ “σὺ Φ doyoy eal mis ἐπ᾽ 
Εὐρώπης ὠσπξσι καὶ πεζῇ » Kol 
γήσοις φιχηδὸν κοιμένωις, ὧν 
Εὐβοία, Rydy(O» , τῆν». 
Μύχον(ῷ», Yxagua » Σώμίθ»» 
Μυκάλη. Η᾿ ὃ Εὐρώπη στὸ Ὁ 
Εὔρᾳ ὠνομσγη. Λιβύη ὑφ᾽ 
Εἰ )λήνων ἦν erus (Ὁ πάνυ" Ὡστὸ 
ἢ ἔϑγες ὀΖισήμε Φοιγικῶς ὠνο- 
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Continentes autem appellan- 
τὰν Grzca voce quafi infinita , 
ob ignorationem. Afia dicta eft 
ab Zosoy, quod propinqua fit ex 
Europa inillam cuntibus, five 
terreftri ποῖος, five navali fe- 
cundum infulas ordine fitas, 
quales funt Euboea, Andros, 
Tenos, Myconos, Icaria, Sa- 
mos, Mycale. Europa dicta eft 
ab Euro. Lybia Grecis plane 


piádkuouy λώντες. Ὠκεανὸς latebat, fed à populo nobili 
? inter Phoenices , & fignificat 
leones. Oceanus didus ab zx- 


ftuum 
has tres voces non reperi in MSSo, & videntur prorfus aliene. Gresovins. 

Αἰ ὁδὸν εἶναι. In MS. erat ἰέναι. Herodotus lib. 4.cap.45. tres continentes 
ait induifle nomine mulieres. H'2» 43 Λιβύη pde 23m Aievns Af94") vere "E πολλῶν 
Eua» ἔχάν τὔνομοα γυναικὸς αὐτόχϑονῷ». HU) Αἰσίη, Στὸ 7 Προμηϑέθ» γευδικὸς 
7là exevopilo. Jam enim Libya quidem a plerijque Grecorum fertur. [ortita 
nomen à Libya quadam muliere indigena : Afia vero αὖ uxore. Prometbei. 
Europam cunétatur deducere á Tyria, Agenoris filia Europa, cum illa ex 
Phanice in Cretam, ex Creta tranfierit in. Atricam: qua tamen denomi- 
natio pluribus placuit. Zewzzthizs. 

AMycale.] Hic non eft mons, fed infula, ut & apud Plin. lib. s. c. 3r. 
ponitur inter infulas ante Afiam in ora Ioniz. JMycalez , Zrogilias , Zrop- 
Jilon. Teunulius. 

Φοινικως. ἴῃ MS. Φοίνικως, tcftitui poterat 6«»xQ» integro fenfu. Ze». 

Aterrs.] In. MS. quod Vendelino notatum jam erat, exftabat λέοντες 
fpurium. Nam Libyam totidem iftis literis 2*3?» exprimi videmus, que 
lcones nobis reprefentant, non navigantes. Zezalins. 

^ Φοινικῶς avop ic? zezey λίοντες ) ld videtur quidern nimis doctum, quam utab 

Agathemere potuerit fciri. Unde quum in M$to inveniflem Φοίνικες ἐπωνομά- 
ὅδηστεν πλέοντες, Quorum ultimum habuit quoque codex Chiflletianus, non 
potui aliter cenfere, quin hac effet vera lectio, hoc fenfu: Libya autem 
plane ab Grecis ignorabatur : fed ab populo nobili Phoenices vel Poeni 
cognominabantur navigantes, vel navigationibus dediti, vel propter navi- 
gauones, quas eodem modo ftudiofe exercebant, ut Phoenices in Syria; 
ab 
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ftuum terras undique pulfan- 32]g49 ὠκέως ἀνύφν κύκλῳ 
tium concitatione. . a1u γῆν. 

Tandem Dicearchus definit δΔδικαίαρχίθ» ἢ ὁράζᾳ τἰὼ 
orbem terrarum nonaquis, fed 42 £y ὕδασιν, 4à»& τομῇ 
du&u linez cujufdam (implici- sU9etz ἀκράτῳ, Στὸ φξηλῶν 
ter re&z , àcolumnís Herculis 2]g zagóge, Σικελίας, πε- 
per Sardiniam , Siciliam , Pelo- Aemwwez, Τωνίας, Καρλας» 
ponnefum,Ioniam,Cariam,Ly- Λυκίας, Παμφυλίας, Κιλι- 
ciam, Pamphyliam, Ciliciam, κίας καὶ Ταύρε, ἑξῆς ἕως 
& Taurum, & inde ufque δά Tuas vesc. Τῶν τοίγυν τόπων 
Imauma&e: Secundum quam χ᾽ μὲν Βόρειον , 7 ἢ Νότιον àyo- 
alias orbis partes Boreales, alias 444. 

Auftrales nominat. 


De m | Περὰ 


ab qua vitz fimilitudine ait ab Grecis vocatos primo fuiffe Africe incolas 
etiam Phoenices vel Poenos. In voce Λιβύη federe fignificationem leonis, 
idque in fermone Phoenicio nequivit fcire Agathemerus. Grozovizs. 

Ω᾽ κέως.1 Rara origo Oceani, cum deducatur omnibus ab 04 vel Ω᾽ γῇ- 
»$-. Clemens Alexandrinus lib. 6. Stromat. Za ποιεῖ $ugO μέγοι τε χρὶ χα- 
Adv, καὶ ον αὐτῷ TOXIN γάζ χρὴ Cu γῆνον κφὴ X γόνα δώματω, ]upiter facit magnum 
pulcbrumque pallium, €9 varie in eo defcribit terram &g Ügemum t9 domos 
Ügeni, hoc εἶτ, Oceanum & cjus finus. Hefychius. Q4, Ωἰκεανὸς. Cele- 
berrimus Bochartus hujus originem refert ad Phoenicum 3 Og. Interpre- 
tatur zzare ambitus, Vel Graecam égqureisto. Tennuliw, 

KvxAo.] Plerique circulum addunt Oceano. Orpheus in hymno Jovis & 
Junonis. . 

Τὸν κύκλον ἀἐκαμιώτω χαλλιῤῥόε QU xtawolo, 
ΟἿ γεῖαν Avus πέραξ ἔχέ ἀμφηλίξας. 
Circulum Üceami indcje]]i &9 pulchriflui , 
Qvi terram continuo e[lu circumvolvitur. 
Strabo lib. 2. H' δικαρϑέη κύκλῳ ejui τῷ ὠκεανῷ, dennuliu. 

Τ᾿ ονίας | Hacquidemn vox perquam dubia eft. Nec enim illa fic jacet, ut 
ab Peloponnefo reéta poffit inea eam tranfire ita ut tendat verfüs Cariam, 
utique ipfam mari Greco & Peloponnefo obverfam. Nec eft in MS. Re- 
gio. Gronovius, 


Z Üly»- 
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Περὰ ΑἸγέμων. 


e. β΄. 


" A "Nepos ?) πνέεσιν oro μὰν 
JL Τοημερλνῆς ὠνατολῆς 
Αἰ πηλιώτὴης., Dom ἢ Τσημερλ- 
γῆς δύσεως ZéQve(O" , 2c j 
μεσημβρίος Nór(Ov, 2o ἢ 
aox]s A' gto ats. Αἰ πὸ τξο- 
πῆς 9ερανῆς Κωικίας. Efe ὃ 
dm ᾿σημερανῆς ἀνωτολῆς Α΄- 
πηλιώτης » 9| 277 χειμερανῆς 
Evp(Q. 

Δυσιμικϑὶ ἢ Σσιὸ μὲν δύσεως 
χειμεσανῆς ΔΨ, καὶ ἑξῆς πώ- 
λιν 2m δυσεως Τσημερνῆς 
Ζέφυρος , στὸ ἢ δύσεως ϑερανῆς 
Αἰ ργέφης ἤτοι Ολυμπίας. εἶτοῦ 
νότϑ"ο X) Αἰ πιερκΐαοις dyhméoy- 
TE" γίνονται sy ὀκ)ώ. 


K E 


Τιμοάγένης ἢ, ὁ γρφιψας. 


τὲς φῳϑίσλες , δώδεκά ᾧησι, 
, h] ^ 5 f ^ 
ext9«19-eig μέσον A παρκΐεε ^ 
Keuxa Βορέων , Εὔρε ἢ xel 
Νότα Φοίνικα τὸν x EUpóyo soy, 
μέσον ἢ Nórg «gj Λιβὸς Ὁ Ado- 

XoyoT0y 


AGATHEMERI 


ULTEBSL. 
De Ventis. 
CAPU T II 


; 7 Enti autem flant ab. 7K- 
quino&iali ortu Apcelio- 
tes, ab occafu /EquinoGiali 
Zephyrus; à meridie Notus, à 
Septentrione AparQias: ab z- 
ftivi Tropici ortu Cacias ; dein 
ab ortu 7Equino&iali Apclio- 
tes, ab hyberno denique Eu- 
rus. 


Rurfum ab occafu hiberno: 
Libs, deinde ab occafu /Equi- 
no&iali Zephyrus, ab occafu 
vero aítivo Argeítes, alias 
Olympias didus. Tandem No- 
tus & Apar&ias adverfi flant ;. 
ita ut fint octo. 

Timofíthenes autem, qui 
confcripfit circumnavigationes,. 
tradit duodecim ventos, inter 
Apar&iam ὃς Czciam medium 
ponens Boream, inter Eurum 
& Notum Phoenicem, qui & 
Euronotus, inter Notum ὅς Li- 

bem 


... Olympia.) Hunc ventum & Ariftoteles tradit ab occafu folftitiali flare ; 
Hefychius vero fingit ab Olympo monte fpirantem. Οὐ λυμπίᾳ aveaj γ ὀλύμ. 
on» ἀνεμός ien ὃ 2n 9 O λύμπῳ mio. Ζέφυρῷ», Tennuliu. 


Cir- 
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bem Leuconotum, qui alias 
Libonotus, inter Apardiam & 
Argeften Thrafcian , quem ac- 
cole etiam Circium appellant. 
Gentes autem habitare limites, 
Baá&rianos quidem fub Apelio- 
te, Indosfub Euro, fub Phoc- 
nice mare Rubrum ὃς ZEHthio- 
piam; fub Noto Z7Ethiopiam 
ultra ZEgyptum. Ad Leucono- 
tum QGaramantas, qui fupra 
Syrtes colunt, ad Libem /E- 
thiopas & occidentales fupra 
Mauros; ad Zephyrum vero 
columnas Herculis &. initia 
Africe & Europz, ad Argeftem 
lbcriam, quz nunc Hiípania; 
| Ad 
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κόγοτον ἤτοι Λιβόνοτον , μέσον | 

.M 5 / E 

j Αἰ uenia XJ Á δγέςε Oea- 
Li M 


^ Y , e^ 
€XiOU y ἤτοι ΚΙΡΧΙΟΥ “χοῦ T πὲ 
Y "u ^v 
goku. E Oys ^ üxéiy m πέσ 


eat Xd] Α᾽ πηλιωτίω Βωκ]ρα" | 


ανὲς, xd] Εὖρον YyoÉe, xt 
Φοίνικω Εἰρυϑρὼν OA coxa» x, 
Ai-Dtozr ieu , xL Νότον τίω 
VEO Aiyozdoy Αἰϑιοπίαν. 
Ka(g, Adoxóvomy τὲς Vasto 
Σύρτεις Ταρφιμονΐᾳς, x Aí- 
βα Ai&iemug καὶ δυσμικὲς 

*  Χ / ! X ΄ 
aree Μαυρδς" καΐᾳ Ζεφυρον 
Στήλαις xg) Σεχὲς Λιβύης vj 
Εὐρώπης , xd] Α᾽ ργές ἐν YOg- 
, ^ Vt / ^ 
egJow Tl) γὼ log oWiow' xov 
“ἂν 


3 


. Circum.) Huic vento Auguftus cum in Galliis moraretur, templum 
vovit & fecit, tanquam falubris acris caufz, Senec. lib. $. Nat. cap. 17. 
ennuuliw. 

Que gentes.) 'T'imofthenis hec ventorum metatio convenit tantum ho- 
rizonti Álexandrino; quod in tranfitu monuifíIe non eft inutile.: Fuitautem 
'"Timofthenes przfectus claffibus Alexandrinis Philadelphi. Strabo lib. 1x. 
Τιμούϑένης ναύωρχ» ὃ δουτέρα Ilvwgeaas , ὁ x τὰς λιρᾶμας σεουτείξας cu Ding. βίβλοις. 
Jimefibenes fecundi Ptolemei cla]fi prefectus, quiopus de portmbus decem li 
brs conftans confcripfit. Hunc ante Eratofthenem vixiffe & ab eodem com- 
pilatum tradit autor epitomes Artemidori-Ephefii. Ἑ᾿ ρα τούϑένης Kveluast», 
cix dx τί πειϑῶνγ T Tipocdirss μετέγραᾳφε βιδλίον, Begyta dva tec μηδὲ E 
ἐυξοοι μεῖς EP μινημεον 6 ͵Ὁ. BoreoX , aM αὐτοῖς Diii κακεῖνο P δικείῳ exeo iva 
συγίρῥμμοαῖῷ». Eratoftbenes Cyreneus, nefcio quo affectu. duézus, Timoflbenn 
librum in f[upm tranfiulit, pauca quepiam de (uo addens: adeo πὸ mec proc. 
amio ejus, de quo dicebam, abfHineat; fed ad verbum illud fuo operi apponat. 
M ennuliw. 

.: dberia que nunc Hifpania.) Sunt enim & Iberi ad Pontum, coloni Ibe- 


zorum in Hifpania. Socrates lib. 1. Hiftor. Ecclef. cap. zo. 7* maus : 


£e 


- 


χ80 
.ἃ 7 ^ 4 N / 
M Oeaoxio τὸς Vasto Oea- 
κίω Σκύθας" xa(g 5 Βοῤῥᾶν 
Πόντον, Μωιῶτιν, Σαυρόμω- 
ἄς: xag. Κωκκίαν Κααχίων. 
θάλασσαν καὶ Σάκας. 


περάσλες θωλαοτῶν. 


KE 94. y. 


ZA ἢ ἡ μεγάλη Σύρζες eu- 

δίων £» ἡ ἢ μικροὶ φεεδίων 

/ NM 2 7^ δ ! FS 

«x» T)soua w Aópg, ὃ 

xag Ayec Y aviov πέλαγί(θ», 

ἐχή dim av φεδίων αψ΄. rà 

ἄκρας ᾿απυγίας dri Ksgaw- 
Vi ὄρη ᾧ H metes. 


Διαδέχεν v Aipity EA- 
Anamoy|O» , λήγων εἰς &Gu- 
δὸν καὶ Σηφὸν , eium ἡ Προπον- 
Ὡς As εἰς Χαλκηδόνα καὶ 
Βυζάνϊεον » ἔνϑα τεὶ ςενοὶ, ἐφ᾽ 
ὧν ὁ I1oy](O- ἄρχε Eso ἡὶ 
Μακμῶτις λίμνη. 

Πά- 
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ad Thrafcian Scythas fupra 
Thraciam ; ad Borean Pontum, 
Mzotin ac Sauromatas; ad 
Ceciam denique Mare  Ca- 
fpiuni & Sacas. 


, Circumnavigatio marium. 
CAPU T III 


Y Yrtis autem major quinque 
nillibusftadiorum ambitur, 
minor mille & fexcenta conti- 
net. Fauces vero marisAdriatici,. 
quod nonnulli vocant Ionium. 
pelagus, patentin latitudinem 
1700 ftadia , à promontorio Ja- 
Pygie ad montes Ceraunios 
Epiri. 

ZEgzxum mare fequitur Hel- 
lefpontus ad Abydum & Seftum. 
definens: mox Propontis uf- 
que ad Chalcedonem & Byzan- 
tium patens, ubi angufítiz , à 
quibus Pontus incipit, poft 
quem jacet Palus Mzotis: 

Rur- 


— “4 Thbrafciam Scythas] "T hrafcias eft Circius, qui ad. Horizontem Ro* 
manum venit ex Galliis. Zezzuliw. 


“14 Borean Pontum.) Pontus in horizonte Alexandrino premitur non. 


Borea, 


dum. Zeznznuliu:. 


fed Apar&ia; qui ventus quoniam hic omittitur, 


puto fübcífe men- 


Πιρέτλες ϑαλαασῶν.] Hoc caput tertium (quod hinc exordiebatur Vende- 


linus) 
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Rurfum fi incipias à confi- 
niis Africe & Europe, erit 
Ibericum mare, quod à CoIum- 
nis pertinet ad montemPyrenz- 
um,indeLigufticum ad fines uf- 
que Hetruriz. Huic adjacet Sar- 
doum fupra Sardiniam verfus 
Africam inferne vergens. Tyr- 
rhenum ab extrema Liguria 
porrigitur ufque ad Siciliam. 
Deinde fequitur Libycum.Cre- 
ticum & Siculum, tum &Io- 
nium cum Adriatico; quod 
ipfum à Siculo mari refunditur. 
Poftea fe offert Coriathiacus 
finus, qui & Alcyonium ma- 
Ic vocatur. |. 

Inter Sunium & Scylleum 

pro- 


$t 
Πάλιν ὃ da Σρχῆς Εὐρώ- 
ie xg Λιβύης, Τβηρακὸν oo 
στὸ Στηλῶν εἰς Πυρήνίω qo 
$e (D Λιγυςικὸν ἢ P ἕως 
ὃ Ὑυῤῥηνίως περφτων. Σωρδῶον 
"a Ves ie Σαρδὼ, γεῦον πτσὸὺς 
Αιδύζω κάτω. Τυῤῥηνικὸν ἢ ao 
μέχρι Σικελίας δρχόμενον 
2c) T Λιγυςικῆς ἄκρων. εἶ 
Λιβυκόν, ἕῳ Kenxoy 1j Σι- 
κελικὸν, κοὴ Yavioy xg] A dg 


h δ.» ^ - T^ . 
HOY ἀνωκεχυμένον ΟἈΚ δ᾽ Zio sc 


κελικϑ πελώγες » ὃν κωλξίι 
Κορανϑιωκχθν κόλπον, ἤτοι A'7e- 
κυονίδω ϑείλαοσ αν. 


Ν / x AM / i 
To Σεϑνίῳ καὶ Σκυλώχζω. 
“ΤΕ -. 


inus) totum videtur defumptum ex Timofthene, vel qui Timofthenem 
expreffit Artemidoro: ita in ZEgyptum & Canopum identidem colliacat.. 
Patet fane capite V , (quod citra controverfiam eft Artemidori) Ti- 
mofthenem illic , ubi Siciliam metitur Artemidorus , auctorem laudari. 
Ita Timofthenem A:temidorus ,. Artemidorum Agathemeres nofter ex- 
Ícribit. Ze»nnliu:. 

A'Besakxo.] Vitiofc legebatur A2eiae τὸν. "Tanta fuit librarii vel ignoran- 
tia vel fupinitas. Zexzxlius. Ε 

Καὶ Αἰ'δρίων T- ἀνακεχυμδῥον ] [τὰ retinui, quum exflaret in MS. Chifletii,. 
quum proculdubio fcriptiílet ita Agathemetus , ut patet vel ex initio: hujus 
capitis χ᾽ 3 σόμα E Αδρίε, ὃ χρλῶσι Tots Tono πέλα γί: vel cx capite V. Εἰσὶ 3. 
9j c» τῷ Αδρία νῆσοι. GrOBOVIMS. 

Σκυλαέῳ.] Apud Ptolomeum legitur Σαύλλιον ἄκρον. Vcrum , ut ex Stra- 
' bone aliifque conftat, vocari debet hoc Hermione vicinum Promonto- 
rium Exo», à Scylla Nifi filia, quam à Minoe ,-quod ei, deperdita 
ipfius amore, Nifzam prodidiflet, in mare demerfam, fluctibus eo eje-- 
étam ibique fepultamferunt. Zesmulius. 

) Z3 TWHigie- 
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περλερχόμενον TEAM Σα- 
ρωνικθν, eia, Mug] aov "gj l'xa- 
- ej, ἂν ᾧ aj Κυκλάδες, &- 
( Καρπείϑιον καὶ Παμφύλιον 
Xl Αἰγύπηιον" Vasto ὃ TIxd- 
. guo ἑξῆς dyaxét) 4o. Αἰγαῖον. 
Mor ὁ ᾧ Διὰ; e sg 
λὲς» 20m Tewdid» m(a- 
p& ὀκβολῶν ἕως H'eaxAetuy 
enAy, suüiuy μυρλάδων ἐξ 
καὶ 0:10^ 3 ὃ. Λιβύης διὸ 
Tí» ἕως ςόμα)(Θ.» Κανω- 
Cix8 φαδίων μυρλάδων δύ» C 
θσνβ΄. ἃ ἢ Ασίας, 2o Κα- 
νώβε ἕως ΤαναϊδίΘ» mai 
M κόλπων, ὁ ease 
ξτεδίων μυρλάδων δ΄ Xi eia. 
ὅμξ a^a rub κόλποις ἃ 
καθ᾿ ἡμᾶς ὀικεμένης φεδίων 
μνολάδων vy καὶ θ΄, συμ- 
μετοεμένης τῆς Meus 
λίμνης. ἧς τξίμετοί(» em 
δίων θ΄. “χ᾽ ὃ φόμω ὁ Κιμμέ- 
£/ O- Béarep O- gudiay oy. 


* 


Oo 


AGATHEMERI 


1.18.1, 


promontoria jacet: Saronicum 
pelagus, hinc fequitur Myr- 
toum & Icarium, quod con- 
tinet infulas Cycladas: inde 
tranfitur in Carpathium , Pam- 
phylium atque /Egyptium , fu- 
per autem Icarium "ftatim eft 
ZEzzum. 

Europe autem ab oftiis Ta- 
nais fluvii ad columnas Herculis 
praternavigatio ftadiorum cft 
69709; Africe vero ab oppi- 
do Tingi ufque ad oftium Nili 
Canobicum ftadiorum 29252. 
Afix omnisà Canobo ad Ta- 
nain fluvium praternavigatio 
ftadiorum 40111, finubusuna 
comprcehenfis : Ita ut littoralis 
omnis orauniverfi noftri orbis 
conficiat fummam  ftadiorum 
139072: fitamen Mzotis pa- 
lus, cujus ambitus cít ftadio- 
rum 9000 , connumceretur: E- 
jus oftium vocatur Bofporus 
Cimmerius, longus ftadiaz8. 


Eu- 


ΤΙ ρα χόρϑνον ] Melius in MS. altero e&uxédpo  Grosoviut., 
egi w' Alexio ]. INIG fcripfit ewxa?). Gronovins. 
Mvgaaóuy Ἐξ καὶ 54,9". ] In his numeris latere mendum non dubium efi: 


puto legendum μυριάδων ἐξ woj x95. 
ge αὶ συμμετφυρδῥης. Sic invenies 60709. 29252. 40111, 


Συμμετενμϑρης. 


Tennulius. 


conficere dictam furgnam 139072. Zemmnlims. 


Σ πω 
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- Éuxinus vero Pontus ambi- ^ 0'3 nó» exóiuv δυσμυ-. 
tur ftadiis 2308 3. Thracius Bof- ράων [y , ὁ ἢ Θράκιος Βόασος-. 
porus, anguítie, quas Darius eg» τοὶ ewe, ὅπη Aap&(g 
ponte junxit fübitario aggre- εζαύξεν dz Σκύλοις Tho «- 

diens Scythas, ftadiorumíex. — die», exi» s. . 
Mare Perficum , quod cít: — 5 ὃ Περσικὴ 9dAaosa xv- 
rotundum, oftium fuum con- κλοτερῆς sow , suwdysem ce 
trahens promontorio Carma- σόμα ἄκρῳ Καρμανίας xg] 
nim & Arabiz, habet circui- A'eaGíaz , πξίμειρον ἐχά μυ- 
tum ftadiorum 20000. Oftium φλάώδων δύο ςεεδίωγ. Eq ἣ - 
vcro μεΐᾳ- 


Xaov [πγ΄. 1 Sic eft in MS. non hic defcribit traje&um , qui eft à 
Mocotidis exitu ad oftia Ponti ; fed Ponti ambitum: Ergo exprimendum 
fuillet. δυσμ', say. Stadia, inquam, 25083. vero proxima, ut in finc libri 
fecundi Agathemeres docet. Z esaniius. | 

Σ χεδιαν.} Subintellige γέφυραν. Sic loquitur Herodotus de ponte Dofpo- 
rum hunc committenie, Lio. 4. C. 85. Δαρεῖ» 5 dT τεῶτω rosis τῇ ordin , T 
Σρχετέκτονα αὐτῆς Μανδροκλέα Ὁ Σάμιον ἰδωρήσατο. Poji bec Darin poste. [ubl 
eio delectatus , auiorem ejus MMandroclem 3amium donavit. lbidem cap. 80. 
Διέβη T Boaxregov xT Tho qiidiln. Traa[mifit ponte ! ubita: 10 DBojporum. Juftinus 
meminit tantum líirià Dario ponte junclilib. 2. $. Darius metuens, me 
ipterrupto ponte 1$iri reditus fibi sutercluderetur , amifJis octoginta millibus bo. 
sinum, trepidus refuyir. ldque omnes de Dario teítantur. Quid dicemus 
de Cyro, quem nofui homines negant trajeciffe  Bofporum, affir- 
mantem Ammianum Marcellinum faliüi accufant. Lib. xx 111. Cyraza 
Bojpori iret» cum multitudine. jJabulofa tran[gre(]|um , ad internecionem 
delevit Tomyrsi regina Scytharum, ultrix acerrima filiorum. Clamant hzcà 
nullo alio efle memorie mandata. Atqui Philofiratus in Heroicis fol. 677. 
Ἐ᾿λάσεες y ΚῦρΘ- Varig ποττεμὸν [φον, ἐπὶ Μαοσαγέτοις τε χρὴ Τοσηδόνας , Tu 3 tvm. 
qu)nu Xxv9e , εἰπίθεινέ τε Vero γνωαίχος , ἡ TETUY ἦρχε "P βαρθαάφρων. Drojecius 
enm Cyrus ultra lfirum fiwvium adverfus MalJagetas atque IfJedones, gentes 
Scytbicas, à muliere, que bu Barbars vmperabat, interfectus efl. Ut Amna- 
zonum Patria dubia e apud au&tores, fic de regno 'Tomyris certatur ; nifi 
velimus Cyrum Bofporo Thracio Iftroque trajectis circuiffe Pontum per 
pum Cimmerium, & ita in Scythiam Afiaticam regyraffe, Zea. 
nulius. 

Stadiorum fex) Longitudo Bofpori eft c x x. ftadiorum: Latitudo (ut 
Herodotus reliquitlib. 4. cap. 85.) quatuor ftadiorum ; vcl tefie Plinio 
lib. 4. cap. 12. ccccc. paífuum, Imo ipíe. autor intra lib. 1I. cap. 14. 

Eis 


134 
ue Eo Αἰ ἐχβίας καὶ Καρμα- 
ψιοίς τομῶν 3c 0iyu. 

H' 5 Υἱρκαωνίω » voi Καατσία 
ÜwAcoyc , μηνοειδὴς ow; xi 
δέ ἧινας καὶ «ρομήκης » ἐςὶ 
φιδίων δισμυρίων δεοελίων" 
Φ ἢ φόμα)(θ" ἐχᾷ v δίαρμα 
iA : 

οἱ ὃ A'ea[A8« xo^ E, 
φενὸς ὧν καὶ aregj Arne » ἄρχε- 
vu ἀφ᾽ Ηἱρώων πόλεως a sg 
lu Τρω[λοδυϊικίω ἕως ὃ IT72- 
Aspaid(ge, ὁ 7199625, c7 
δίων β΄, e uix. 


T^ x Δάρίω exa zudiay 
ξ΄, tw ἑξῆς πλῇς φαδίων 


T 


/ 


? 
Ei; τετραφοίδοον αὖϑις $n?) xad τόμια & TIovre. Itaque numerus | vertit in s. Ten- 


nullius. 
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vero ipfum inter Arabiam & 
Carmaniam patet ftadia 400. 

Hyrcanum vero, quod & 
Cafpium mare, lunato flexu 
finuatum, & ut aliis placet, 
oblongum , extenditur in ftadia 
22000, Oflium vero trajicitur 
ftadiis quatuor. 

Arabicus finus , qui eft angu- 
ftus & oblongus, initium ca- 
pit ab Heroum oppido, praeterit 
oram Troglodyticam, ufque ad 
oppidum Ptolemaidem δά ve- 
nationes; habetftadiorum 9ooo 
longitudinem. -: 

Hujus finus fauces ad oppi- 
dum Diren latz ftadia 60: in- 

de 


Μεπειξὺ Α'ρῳβίας καὶ Καφμανίας ςόμα.} Sic malim legere, quam hyperbaton 
illud, quod erat « μενεξὺ ςόμα Αὐρῳβίας καὶ Καρμανίας retinere. Tennulius. 
Ἡρώων πόλεως,} Sic repofüi, non quomodo legebatur, sess. Quisenim 


unquam fluvium illic legit aut vidit hujus nominis? Scimus oppidum cfle 
in extremo reccflu finus Arabici, Plin. lib. v. cap. 11, & lib. v 1. cap. 
29. Melalib. 111. cap. 9. Strabo lib. xv 1. & fes hodievocatur. Itaque 
facetiat illud z»»««$ ^ vitiofifimum, quales etiam funt qui fequuntur nume- 
ri fiadiorum multi, quibus corrigendis majus & otium & opere pretium 
debeatur. Zenuulins. ! 
E'zi Θήρᾳς.} Plin. lib.v z.cap.29. Uno vocabulo enunciat. Ua fylve, 
subi Ptolemas a Pbiladcipho condita ad venatus elephantorum, ob id Epitheras 
cogzominata, juxta Lacum IMonoleum. Strabo etiam addit Elephantos. Lib. 
xvi. f. 768. Πτολεμοαϊδιῷ» καὶ 4 Ἔ ἐλοφάδων Θήρᾳς. T ennulins. 
90oo.] ldem numerus eft apud Strabonem diéto loco. Zerswlius. 
A«gho.] Ita & Strabo vocat, verum accentum in ultima ponit. Ptole. 
Imus. Ae» πόλις ἐν ἄκρᾳ. demmnulius. 
60.) Arrianus &Strabo conveniunt cumauctore , fed Plinius lil.v 1.cap. 
29- 
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de deinceps navigatur ftadiis 
6500. Reliquum vero non na- 
vigatur prater rubrum mare uf- 
que ad oceanum per o&o millia 
ftadiorum. Id vero latus , quod 
Arabiz pratenditur à receffu E- 
lanitico , eft ftadiorum 14000. 
Porro ipía Arabia ad rubrum 
mare exporrigitur, ὃς extendi- 
tur per longitudinem 12000 
ftadiorum. 


De Longitudine οὔ Latitudi- 
ne orbis babitati. 


LATUT IV. 

Ongitudo veto orbis terra- 

rum concipitur à fluvio 
Gange ad Gades effe ftadiorum 
68549 hoc modo. A Gange 
ad Mytiandrum in finu Iffico 
pofitam, funt ftadia 41725; 


quz fumma fic colligitur. 
A. 


sQ * ἢ λοιπὸν g 737207] 
«75 lu Εἰρυϑρὰν ϑίλαοσαν 
ως Ὠἰκεανᾷ cula ἡ. "e ἢ 
2759. πίω) A'eaCias πλουραν 
dc Εἰλανίτε μυχξ ςεδίων 
μυρλάδων Δ΄. αὐτὴ ὃ ἡ Aea- 
βία εἰς τίω Εἰρυϑρφὶν καϑηκᾷ 
καὶ μεμύκυτωι dri gudíay μυ- 
ejua daa y. 


Περὰ μήκες wg] πλάτες τῆς 
ὀικειμένης. 


K E 0. 
Hx» ὃ T ὀικεμένης 
τὲ Γάγ[α εἰς τὸ Τά. 
δειρᾳ euiay μυρλάδων ς΄ καὶ 
ηφιμθ' ὅτως. A'm μὲν Téy[a 
ποῖοι μι ἕως Mugjdydps d ἐν 
l'os144) κόλπῳ φωδίων μυρά- 
Quy d] » xg] exyxe. ἕτως. 
A'T3 


19 ponit 4505 paffus, cum deberent ad auctoris calculum effe 7500, 
ut ex Chiflctisno codice ad marginem ibi notatum. Zew»swems. — - 

Εἰλανίτε.1 Ptolemzo eft Ε᾽ λανείτης noh Bo. "eusulins. 

Ihi μέκες xe) πλάτες. litulum hunc non injuria capiti huic quarto 
praefixum Plinius docet, qui eundem libri fui penultimo infcripfit, & de 
Artemidoro fc expreffiffe prodidit, quz ibi totidem poene verbis retulit, 
nifi quia ille milliaribus Romanis ftadia Grecanica permutavit. 'T'ezzadins. 

68$49.] Stadia hec funt millia paffüuum 85687. Hinc tu mihi Plinium 
CORtue , apud quem y quinquies centena fepe octo M. ut Zr- 
temidoro autori placet. Refcribe fexaginta t9 oclo M. Vemnulins. 

μυριάδων d, ng] ext.) Italege. — error erat in MS. μυρκάδων εν 

ἃ 
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A'"m Tey[s ἐπ᾽ ὀκβολὼς 
vog mud φαδίων μυρίων 
“4. ΑΖ 1 δὲ ἕως Kar ity 
πυλῶν nou. er, oí τὸν 
Εὐφράτἀιν «τε ἴων μυρίων y» 
ec Mupjawe pay guia Tog. 

Αἰ πὸ ἢ Μυράνδρει don Γά- 
δειρᾳ φεοδίων δισμυρίων s φωκ', 
ὅτως. Αὐ πὸ Μυρμάνδρε, J2ri 
κλᾷδας Komeg eua QU som 
A ᾿κάμανζᾳ n aux, ὠτήρ ον ξοί-. 
Je yt , e " Χελιδωνίας 
219 Παμφυλίᾳ πελάγες gu- 
Dje «er. εἰς na(oea exe 
ω΄. ὡς εἰς Ῥόδον eje: ψ΄. εἰς 
A gui cua 2je καρπωϑίω 
ee eu dai Ταίναρον eu- 
2]e «vv. dari Πώχυνον Σικε- 
λίας gia. Δ΄. ὄζὶ Λιλύξακον 
2]g Aux πελάγες eut] o: 
ax. 215 ? Κάραλιν Σαρδὲς 
21d Τυρσζιυικῷ πελάγες σεέ- 
δίῳ B o. Ji Γάδειρα Vg 
ed Γυμγησίοις νήσας 
es μύρμα. Αἰ πὸ Γαδειρων 


AL 2]g ἱερῷ dxpumip is xp 


ΑἸρζᾳ- 


καὶ & c. Nam 6172 ς. ftadia jam 
minimo minus; prz quibus 
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A Gange ad Indi fluminis 
oftia funt 16000 ftadia: ab In- 
do ad portas Cafpias 15300, 
hinc ad Euphratem 10050 ; in- 
dead Myriandrum ftadia 37 5. 


Jam vero à Myriandro ufque 
Gades ftadia 268 zo,hoc modo: 
à Myriandro ad Cypri Cleidas 
ftadiis 1400: Inde ad promon- 
torium Acamanta ftadiis 3 300. 
Hinc in Chelidonias per mare 
Pamphylium ftadia 1 300. Tum 
ad Patara 800. dein in Rhodum 
700. ad Aftypalzam per Carpa- 
thium ftadiis 140, ad Tznarum 
ftadiis 1450, ad Pachynum Sici- 
liz 4000, ad Lilybzum per ma- 
re Libycum ftadia 1520. ad Ca- 
ralin Sardinie per mare Tyrrhe- 
nicum ftadia 2800; ad Gades 
przternavigantiinfulas Gymne- 
fias 10000 ftadiorum curfu. 
Ab Gadibus prater Sacrum 

pro- 


abirent in millia: pafftum Romana 7716. 
linius non plura exhibet quam $215, ita ut 


legerit non e ' fcd σ΄. ftadia inquam 41725: quod.cum Geographia hodier- 


na non mile congruit. 


on r Sic igitur vertas licet, quando ὅς fequentes numeri 
huc invitant utcunque. Zezsaim;. 


Eme 
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promontorium & Artabrorum 
portum ftadia 3932. Ita fiunt 
in univerfum 72477 ftadia. 
Alia via. À Gange ad Eu- 
phratem amnem ftadia 41350. 
Ab Euphrate ad Cappadocum 
Mazaca ftadia 25 ςο. α Mazacis 
vero per Phrygiam fíubmon- 
tanam & magnamCariam uíque 
Ephefum 3 320. Ita colliguntur 
à Gange Ephefum ufque ftadia 
47220. AbEphefo per /Egzum 
ufque Delum funt ftadia 1600. 
Hinc ad Ifthmum funt 1700 
omnino. Ab Ifthmo per finum 
Corinthiacum — Patras ftadia 
220. Abinde Leucadem 700. 
hinc in Corcyram tantundem. 
ufque ad Ácroceraunios mon- 
tes ftadia 1060. Inde Brundu- 
fium 700. Undc terreftri itinc- 
re Romam proficifcenti reftant 
2880. 
Roma ufque ad Alpes & vi- 
«um Scingomagum, de fub 
ipfis 


11» 
A' ζάβρων λιμέν(Θ», euis 
y 5c. 643 γίγνοντωι μυρλώ- 
δὲς C καὶ β νοῦ. 

Καὶ ἀλλως. Αὐπὸ Γάγ[:ἕως 
Εὐφρφίτε mai μυραώδων δ' 
X9j «TV. Αἰ π᾿ Εὐφρφτῃ dg 
Md axe Κωπα αδόκων eujos 
Qv. A'm ὃ Μαζάκων Δ) 
φρυγίοις “ὃ augee jos rg) μοεγοί- 
λης Καρίοις ἕως E'Qécs sud: 
ye Opus 2m? Iey[e eig 
E Qeow ewiuy μυρμάδων ὃ Xj 
(ex. Αἰ πὸ 3 E Φέσε εἰς Δῆλον 
2jg $ Aiseín φοξλῖ οι ax. Vr 
1 δ) μὸν ex2]e α'ψ΄. ὠπ᾽ Γω9- 
μὲ 2]e Κορανθίᾳ κόλπε εἰς 
Πάτεας φοίλλο κ΄. dA 
κάδα eu2]z V. ozi Κορκύ- 
ezv eue. en A x poxe- 
θαύνια ὄρη su2jg eR. di 
Βρεντήσιον 22] oe ψ΄. Αὐτὸ Βρεν- 
σησίς πεζῇ od Uov ἕως Ῥώμης 
exe wr. 

A'mo Ρ'ώμης πὲ mig A A- 
πεῖς ἕως Σκιϊγομάγε κώμης 
| Vd 


Zn γ λβ΄] Lege ut eft in MS. £28. 7332. Teszuliut. 

E'wi Αἰχροκεραύνια opp uda. αξ΄.} lta omnino lcze, quanquam in MS. fit 
xL. Nam x erat nota 30902209. Nec jam ftadia (int 650. fed planiffime 1060. 
Sane Plinius intervallum hoc concipit in millia paffüum centum triginta 
duo ἃ quingentos ,qui conficiunt ipliffima 1060. ttadia. Zezumuums. 

' Ἑδς Σκιγομαγε κώμης. [τ lege, cum fit prodiziofum mendum in MS, 
Kec μάρε. Komà ducitnos Sangomagum vicum ad initium nempe con. 


fcendendarum Alpium. Hodie Jzj vocat 


ur. StrabO. f. 179. Καὶ s 22» Ex[- 


Àa a 29 j4 oy 
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zzi ταῖς A λπεσιν ὥσης eu2]a. 
3o. Eig 2]g KeAlexzg ἕως 


πόλεως Γλυγύρεως XXXXX. 


Aud T πανδοκείων ἕως Τὰ “ 
δείξων eu2]o. β χνα , καὶ 2da- 
«Ass Ai Ταδειρᾳ x2] ζ΄. 
(ag 2c Ta[ys εἰς Τάδειρᾳ 
φεεδίων μυρλώδων ζ΄ x24 a£. 

Πλατί(θ»ἢ ὁ ὀικει μένης Doro 
d Αἰϑιοπικῆς θιωλάοτης οἷ] T 
Μερόΐω φεδίων ή. Αἰ πὸ Μερόης 
εἰς Α᾽λεξάνδρειαν φεεδίων μυ- 
φάων ὦ. Α᾽ πὸ ἢ A λεξανδρείας 
dz Ταναὶν μυρίων qve. Τὰ 

δ ἄγω T ὀκξδολῶν $ Τανάϊδος 
ἀγνοξέτοι εἰς Βοῤῥῶν. Οὕτως. 
Α᾽ π᾿ Αἰλεξανδρείας εἰς Λίνδον 
Ῥὁδὲ ex2]a. à Q. Ei v Θοών- 
jov δεξιὸν a χαλέονῖι P'ódoy 
exAjg v. Ἐπὶ T?Aov ew2]a 
QE. Ἐπὶ Aaxiüeg d Κώας 

ga- 
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ipfis Alpibus pofitum, ftadia 
funt 4152. Unde per Galliam 
ad. oppidum Illiberim nume- 
rantur x XX X X X X. 

Hinc ufque Gades fecundum 
manfiones 2651..in quam in- 
fulam traje&us cft ftadiorum 
60. Omnis ergo numerus ab 
Gange ad Gades coníurgit in 
71560 ftadia. 

Latitudo terre qua habita- 
tur, ab 7Ethiopico occano ad 
Meroen eft ftadiorum oco mil- 
lium: inde Alexandriam un- 
decim millium ftadiorum: ab 
Alexandria vero in Tanain fta- 
diorum ododecim millium 
quinquaginta fex. Nam ulterio- 
ra oftiis Tanais verfus fepten- 
triones incomperta funt. Hoc 
proceffu. Ab Alexandria ad 
Lindum Rhodi ftadia 4500: 

: Thoan- 


esua*ys 3 ἤδὴ Tm 2a). Nam à Scingomago jam αἰ dicitur. Unde con- 
itat male apud Plinium legi ab alio Cyseomagum , ab alio Calcimcomagnnz. 
Tenuulius. 

E'zi τέ Μερόδυ ] Sic edidi, quum nihil aliud animadverterem in MS. 
exemplari, ut adeo ignorarem, unde tredecim aflerifcos his interponi pla- 
cuerit. Video quidem in ver(ione Latina füppleri ad /Egzatorem. primum 
in jladia 8coO0 ac rur[um in Meroen. Sed ea dixiffe Agathemerum vix cre- 
do, & hinc rumipfa illa Latina, tum aíterifcos ejeci. Grozovizs, 

Μυράων ws ] Hanc (üummam univerfam quum mox exfequatur particula- 
tim. certe illam ipfim parvis illis collectionibus non adequat, quum illa 
accedant ad novendecim millia trecenta triginta, hoc eft μυρίων (z^. Et 
certe vidi quoque in minutis illis varietatem aliquam. Grosoviw. 


Li 


Δρι- 
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'Thoantium dexteram przter- 
naviganti Rhodum ftadia 400. 
Inde in Telum ftadia 460. Hinc 
ad La&erem Cóz 320 ftadia. 
Ad cjuídem infulz Drepanum 
ftadia 100. Deinde ad Acritin 
infulam ftadia 230 , moxque ad 
Corfias 100, & ad Samiorum 
Ampcloníftadia 30. Abinde ad 
ZEgaum Argenon per /Egzum 
marc ftadia 800. AdErythrzum 
Coryceum fítadia 270 , inde 
Phlium promontorium Chii 
ftadia 50; ad Melanea pro- 
montorium Lesbi ftadia 450. 
ad Sigrium Lesbi 50o ftadia.In- 
dc ad infulam Tenedum ftadia 
450, à qua 100 funt ad Si- 
gcum : Hinc 2500 ad os Ponti , 


tum Carambin 2800; moxad 
os Maotidis 2500 , ac deinceps: 


in Tanaim 2670. 

Aliter etiam à Rhodo curfus 
hic intelligitur , in Gnidum nu- 
meratis ftadiis 700. in Có 200. 
Samum deinde 800. Abeft hinc 
Chios ftadia 750. Ultra hanc 
Mitylene 520. Sequitur Tene- 

dos 


r89g 
eu2lo TX .E πὶ Apéauyoy Κώας- 
eu2la e ET A κρίτἀν γήσεν" 
eu2|g cA. Ew) Κορσίας p. 
Ε᾽πὶ Σαμίων. Αἴμπελον ed]: 
λ΄. Ew". ηθ᾽ Ai9eicy A ργῖνον 
2]z$ Aii» scole w. Ei 
qv EguSegioy Κορυκ οἷον gd- 
2]e co. Ei Φλίον, ὥκρον 
Xís , ca2]e ν΄. E71 Μελαρέω, 
ἄκρον Λέσβε. sa2]e yy. ETÀ 
Σίγειον Λέσβᾳ sa2]g. Φ΄. Eig 
Τένεδον νῆσον φολίῳ wy. Eig 
Σίγειον sa2]g p. Επὶ ςόμα 
Hóve φάδιω (9. E7i Κά- 
exuew ςάδια (Qu. Emigió- 
μα Μαιώτιδί(». ς«άδια β φ΄. 
Ἐπὶ Τάναϊν sadia β. χὸ.. 


Καὶ ἄλλως $c Pia εἰς 
Κνίδον ς δια V. Εἰς Κῶ ga- 
δια, σ΄. Εἰς Σάμον cadi we 
Εἰς Χίον cadi, ψνν΄. Eig Μιτυ- 
ληνίω ςαδια, φκ. Εἰς Τένεδον. 

gd 


Agtouvo.] Lege Agtxevo. Ita vocatur tefte Strabone f. 6$7 promonto- 
rium Coz, Aeíiae autem eft Sicilie oppidum. Zezsuhius. 
Ακρίέτέω νῆσον ] Hoc nomine an fucrit, videant alii. In MS. vidi A'xi- 


to. Gronoviw. 


Aa3 


Ba- 
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sadia TY. Εἰς Σίγειον p. Εἰ πὶ 
v su va (.φ΄. Ἐπὶ Κά- 
εαμθιν φάδιω (Ja. Εἰς ςόμα 
Mong» (Bp. Ewi Ta- 
yeiy ποϊωυμὸν (Dr. Οἷμᾷ cra 
Ααἰλεξανδρείας ἕως Τανώιδι 
φαδίων μυρίων vx 


Τῶν Νήσων ἀνωμέτρηζς. 


Οἰπὸν ?) ἐρῶμεν T καϑ' 
ἡμᾶς γήσων τὸς «É«- 


μεῖέές, λαβόντες παρ᾽ A'pm- 
μιδωρε καὶ Μενίπαεὶ «gj ἑτέ- 
ρῶν εἰξ οπίτων. “ον 
Γάδειρφ μῆκ(Θ» soia cat. 
πλάτί(ῷ- φεωδίων i. ὁ ἢ καθ᾽ 
H'eaxAtsg φήλοις πορθμὸς ςε-- 
νόζατός ἐς! ςειδίων 7. 


Εν ἢ τῷ ᾿βηρακῶ πελώγᾳ 
Vicw , lhuogom ἡ μείζων καὶ 
ὀικε μένη φεεδίων T. qo. μῆκ(Θ», 
ἡ ἢ ἐλώθων EY e. Τῶν 5) 
Γυμνησίων , ἃς Καρχηδόνιοι 


Βωλιαρίοις xaAZmy (6i 99 


σῷεν- 
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dos poft ftadia 350, mox Si- 
geum 100. Os Ponti abeft inde 
ftadiis 2500. & Carambis hinc 
poft 2800 ftadia. Jam ad os 
Mzotidis funt 2500, ac dein- - 
ceps ad Tanaim fluvium 2200. 
Summa ftadiorum ab Alexan- 
dria in Tanaim 18608. 


Infularum dimenfío. 


CAPUT V. 


Eftat, ut dicamus infula- 

um nobis afhinium ambi- 
tus , prout accepimus ab Arte- 
midoro ,« Menippo & aliis claf- 
ficis autoribus. 

Gadium longitudo ftadio- 
rum 108 ,latitudo 16. Fretum 
ad columnas Herculis qua an- 
guftiffimum eít, patet 80 fta- 
dia. 

Preterea in mari Hifpanico 
infule ; Pityufa major & habi- 
tata longa ftadia 300; Minor 
100. Gymnefiarum vero, quz 
à Carthaginienfibus vocantur 
Baliariz, quafi dicerent fundi- 

torias 


Baoucees.] Ptolomazo dicuntur βαλλιίραδες. Tennnlius. 
Βαλιαρίας ] lta repotui ex MS. quum editum effet Baxi«ees, quod fane 
cft nugatorium, neque enim ut nomen infule ab incolis aliter pronuncic- 


tur 
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torías (Nam funditores (ic Ba- 
liares appellantur) major longa 
eft (tadia 1200, lata 400. minor 
ftadia 300. 

Stoechades quia in diretum 
jacent fuo nomine indicantes 
ordinem,urbibus Maffilienfium 
funt oppofitz : Harum trcs funt 
majores ; minores duz proxi- 
mz ipi Maffiliz. 

Sardinia refert plantam pulli 
equini, in medio fui cava, lon- 
ga 2200 ftadia. 

Cyrnus, Latinis Corficajadja- 
cet Sardiniz , vilior multo illa, 
brevior dimidio; inlongitudi- 
nem patetftadia. .. .. .. 

Ex Populonio Hetruriz in 
Sardiniam  & Corficam ve- 
11 dimittuntur traje&u ftadio- 
rum 2200. 

Sicilie ambitus fecundum 
Timofthenem eft 4740 ftadio- 
rum, figura triangulari, cujus 
latera funt inzqualia; à Peloro 

pro- 


I9gI 
e Qevóoyi.) ὅτω Xa E^) δι Ba.- 
λιαρέϊς ) ἡ μείζων μῆκ(Θ»- ἐχά 
ξεζδιων ac , exc (e evi 
v. ἡ ἐλώδων φεεδίων T. 

Ai ἢ Στοιχώδες ; αἱ Φερώ.- 
γυμοι», ἐξῆς er dios κεῖν.-- 
TM «c9 T Μαοσαλιακῶν πό- 
λεων, αἱ μὲν μείξας τξεῖς, 
δυο ἣ μυκε gol αὐτῆς k fps Mac- 
eot ote 

H5 Σαρδὼ ἐχέ φῆμα ὡς 
TUN Cy, Meroe, 
T Ux. Βσ΄. 

Küpv S» foc Σαρδῶς » 7mÀ- 
Ag ὃ dywvestem , ἐλώξων ἢ 
quu( v r3 Σαρδῶς , μᾶκθ» 

Αἰ Φετήρλον δὲ ἑἰς Σαρδῶ αὶ 
Κύρνον Ποπελωνιον T Tugat- 
yide , 7? 7) δίαρμα σεεδίων 
pc. | 

τῆς Σικελίας xL τιμοοθέ- 
γί περίμετο(θ» ταδίων ὄψω, 
ογῆμω τρίγωνον σκαληνοειδές" 
δίαρμα d; xd στὸ Ic apt 
ΠΩΣ 


tur apud Carthaginienfes, poteft efficere accentus, fed ipfz poftremz f;1- 


labe. Growovius. 


Q'; πώλε ἴχνῷ»] Unde id hauferit Agathemerus? Certe quum ita edant, 
fciendum tamen eft in MS. legi ὡς $419» ix»&- ; unde fieri debet πεδὸς, pe- 
dis veltigium ; & ille quidem intellipendus hominis. Sic enim dixerunt. 
Plinius lib. 111. Sardiziam in[ulam ἢ maus Sandaliotin appelavit ab effigie 
folee , Myrfilus Icbuujam a finilitudine ve[tgit. Gromoviw. 


Uzde- 
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dxpH εἰς Ια λίαν φεδίων jap 
πορθμὸν , aen γήσε στὸ 
Πελῶρᾳ εἰς Πάχυνον «adi, 
aA. στὸ Παωχύνε εἰς Λιλυ- 
βωμον dia uo. Xj Tipo) é- 
yl» 220 λιλυβαΐς i εἰς Πελω- 
ολάδα ςάδιω e. Στὸ Λιλυ- 
βαίᾳ διώσλες εἰς Αασίδα τῆς 
Λιβύης dos φάδιω zx. 

Κέρκινα v7 (O» u;x(8- td 
cdd ὁ. πλάτί(Θ» d[ cma 
δενο τούτη cadi w. V épuet- 
“πὸ 3 πόλεως ἡπειρωϊεκῆς Θη- 
γῆς s » καὶ.) T puxeas Zvph- 
δῷ. οὶ ᾧ δρχῆς. Τῇ Κερ- 
xíyy a aue) Y?c 9» Κερκινί- 
τις γέφυρα Geom, in 
φάδιω μ. “«πλάτί(" ^ sadi 
κέ. 

Αἰπὸ Κερκίνης ὦσι γῇ γῆσον Μή- 
vin τίω Λωτοφα γῇ id ὁ ὁ 
διώσλες sad x, ὅσον ὃ μι- 
κρῷᾷς MC λέγε) v ςὁ- 
pa. H ἢ Μηνιγξ Lx eue - 
δίων x» Aer (S φειδίων am. 

Me- 


tium Syrtis minoris : 
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promontorio in ltaliam tra- 
je&tus habet undecim ftadiorum 
fretum: latus infulz à Peloro 
ad Pachynum ftadiorum 1037. 
à Pachynoad Lilybzum 1600. 
juxta Timofthenem à Lilybezo 
in Peloriada ftadia 1700. A 
Lilybzo in Clypeam trajedtus 
patet ftadia 1600. 

Cercina infula habet longi- 
tudinem ftadiorum 70. & ubi 
anguítiffima eft, latitudinem 
40. jacet é regione urbis in 
continente Thcnz, juxta ini- 
Adjacet 
vero Cercine Cercinitis infula 
ponte conjuncta ; longa ftadia 
40, &lata 2$. 

Α Cercina in infulam Menin- 
gem, Lotophagitidis regionis, 
trajec&tus ftadiorum 600, quan- 
tum etiam Syrtis minorisoftium 


dicitur. Meninx vero longa cft 
ftadia 600, lata 180: Circa 
hanc 


Undecim fladiorum.] Plinius fretum inter Italiam & Siciliam duodecim 


ftadiorum tradit. 7 czitlins. 


A Pachyuo ad Lilybeum τόσο. Hic cum Autore fentit Plinius lib. 11. 
cap. S. Nam ftatuit cc. millia paffuum. Zeuzaiius. 

Or»«.] Autoritate Plinii lib. v cap. 4 plurali numero Z^emarzum vertit. 
Θῆνα autem Samariz inter urbcs à Ptolemao recenfetur ; Strabo hanc Cerci- 
nz urbcm per s fcribit Θένων. Z ezxulins. 


H'5 Miwyz] Ut paflim alioi, fic in Agathemero etiam edi placuit, quum 
tamen in Ms5:legerim Mew£. Gronovius. &g 
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hanc pap reciprocationcs 
conting 

ophallcria infula habet 
quatuor urbes , longitudinem 
ftadiorum 4oo. 

Sunt quoque in Adriatico 
mariinfule propter oram llly- 
Tici, quarum infigniores funt 
lffa, & Corcyra Nigra, Pha- 
rus dein & Melita, quarum di- 
menfiones non habeo comper- 
tas. 

Peloponncfus, fi connume- 
τος ctiam cjus finus , -circum- 


193 
Meta J[ εἰσὶν «t αὐτίω 
nz ippoiet. 

κεφαλακυία vir leg 
mus μῆκίΘ» ςεοδίων v. 


Εἰσὶ ἢ καὶ ὃν τῷ αἰδρί, βία γῆ- 
σοι 4d. TL) TN Sh ὧν 
drum pompa) r o5; καὶ ἡ Μέ- 
Paso Κορκύρᾳ , "gi 9p (8,7 
Μελίτη » ὧν εἰγνοῶ τοὺς περ.- 
μέτφες. 


Πελοπονγήσε ὃ ὁ πξίσλες 
κρὴ T κόλπων συμμετρεμένων 


navigatur ftadiis 8627 : quod^ cx ῃχκζ΄. χωρὶς ὃ P xa- 


fi finus prztercas , ambitur fta- 
diis 400. Longitudo ejus à 
(Malea ad 7E gium cft ftadiorum 
1400, figura Platani folio fi- 
milis, maguisfinibusconcifa; 
coarétatur. tandem in Corin- 
thium Ifthmum,latitudo 40 fta- 
diorum. A finu Corinthio & 
Saronico in Scyllzum promon- 
*orium,ubi finiftforfum objacet 
"Calauria infula Neptuno facra. 

. Hinc 


ζκολπίσαι 9 E Aus ele 
à. Μῆκ(Θ.5 ? Xo Μωλέας ἕως 
Aiyía es a». Ex4 ἢ 

poto OY Uo Uo WM 
κόλποις μεράλαις ᾿τεμινομένη. 
Eus.) | μὲν θἰς T Κοράνϑιον 
TA μὸν πλώτί(» emOimy μ΄. 
Αἰ πὸ $ E Κορλνϑίε XóATH kgj 
Zapuyvins Jie Σκύλλαιον 
ἄκρον ἐξ δ)ωνύμων, a σζό- 
κείτωι! 3,6 (2)« Καλαυρία Ποσει.- 


δῶν,» 


Ἔν ἐνησημόσεραι ἢ Quum fic viderem 'exftare in "MIS. libenter id adhibut, 
quia nefciebam tolerare vulgatum ἐπεσημεέφεροι. Grozoviu. 


PAarw.) Et Plinius lib. 11 1..cap. 21. 


agnofcit. Teanulius. 


lÀnfuülam lllyrii hoc nomine 


A78 Μαλίας ἕως Aljaís] Id vero JEgaum nihil e(t, nec in Peloponnefo 


hic dimenfionis terminus confiderari potett, Egregie MS. liber habebat Αἰ. 
yis. Intelligitur enimZEgium chaise Lj noufíima quam reftitui. Gronov. 
b Eg. 
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Ouv(O" ἱερᾷ. Eig ὁ Εὑρμιονικὸς 
κόλπίΘ».- Ἑ'ζῆς ὃ ὁ Αἰργολικος 
/ P4 Á L4 
κόλπί»" μέγοι Μαλέας ὡκρξ» 
ὃ πολὺ πιρπέπλίωκεν εἰς πέλα- 
y (Q». E £s ἢ μ᾽ Μαλέαν Λα- 
κωνικὸς κόλπ(θ» ἕως Τακνάρει 
ex δεξιῶν , 06 φῳϑιορίζᾳ ἐξ 
δ)ωγύμων T Μεοσηνιωκὸν κόλ-- 
rd ΕἸ ^ , (4 
my, & Cx δεξιῶν A'xoi(ag 
ἄκρᾳ. ] 
Eia qC9T ETE OX6Y QUep2y 
LU N γ) ἃ ^» / 
Ix9Sv , καθ᾽ ὃν xéimu Ζώκυυ- 
SO. xgj ἕτερον ὁ Χελωνάζας. 
mA gioy ἢ ἄκρον A eut O» 
dyleartgrumy A καρνωνξω. μεθ᾽ 
ὃν ὁ Κορανϑιακὸς ἀναχξτωι 
κολπίθ»» Q φαδίων συζιλειό- 
͵7 X Ν 
pO ςόμαϊε xag, “» Ῥιανὸν 
ἄκρον, 0 ἐςι ὃ ITeAomyysa'a » 
ze dl; Αἰντίῤῥιον Acxeid (D. 
Αὐπὸ Ταινώρει ori φυκβνζᾳ 
/ ,ὔ ͵ 
Λιβύης ae δίαρμα gu2leo r. 
M ^ / 
AijAya, Vic(O- «eownxns 
r »ν LU 7 ^ 
euis ez ἐξ ἐναντίας xéimu 
ἃ Αἰ ἥικῆς. Σωλαμὼὶς μῆκί(Θ» 
ex2jg ὁ. H Κεϊ(Θθ» px. Τῶν 
ὃ Κυκλώδων κρᾳτίξη ἐςὶν ἡ 
Νάξ(Θ-»διὸ μικροὶ λέγε!) Σικε- 
7 


^ia. 
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Hinc fequitur finus Hermioni- 
cus. Inde finus Argolicus uf- 
que ad promontoriumMaleam, 
quod longe in mare procurrit. 
Dein poft Maleam jacet dex- 
trorfum finus Laconicus ufque 
ad Tanarum, quià finiftra ter- 
minat finum Meffeniacum , cu- 
jus à dextra Acritas promonto- 
rium. 

Poftea prominet promonto- 
rium Ichthys (juxta quod Za- 
cynthus objacet)& alterumChc- 
lonatas: poftremum vero pro- 
muntorium eft Araxus,fitum ex 
adverfo Acarnaniz. Inde finus 
Corinthiacus diffunditur con- 
clufus oftio feptem ftadiorum, 
inter R hium Pceloponnefi & An- 
tirrhiumLocridis promontoria. 

À Tznaro in Phycuntem 
Áfricz trajicitur 3000 ftadiis. 

Infüla ZEgina exadverfum 
Atticam fita, oblonga eft fta- 
dia 160. Salamis longa 70 
fladia. Ceusizo. Inter Cy- 
cladas infulas optima eft Naxus, 
quare vocatur minor Sicilia: 

ad 


E'gpeio(xos.]. Sic legi jubent & natura loci & autoritas Mele ac Strabonis: 
in MS. pro Prae erat A'ezssuxos, & vice verfa. Zenaulins. 


Τορίκσον. ) 
Pp] 
yoy ἄκρον. ὃς 


omen ignoratum omnibus reliquis Geographis. Zemzalins. 
Id quidem fàne nihili eft; fed &in faciliett inde corrigere Ριω- 
, quum obfervaremin fcripto libro «Pío, merito id praíero, etfi 
in iplum contextum non invexerim. Gromovius. 


Mix 
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ad dextram Sporades funt. 

Éuboca ponte Bocotiz jungi- 
tur ; prztexitur Bocotiz ,.Pho- 
cidi, Locris, & altera fui par- 
te aliquantum ipfi ctiam Atti- 
cz. Eftenimlonga, ideoque 
Macris appellata fuit, longitu- 
dine 1700 ftadiorum. 

At vero Creta circa Maleam 
Peloponnefo adiacet ; fuo am- 
bitu ftadia implet 4100, lon- 
gitudine 2300. Nam pluri- 
mum in longitudinem patet. 
Cythera inter Cretam & oram 
Laconicam media. 

Cyprus habet figuram fimi- 
lem tergori bovis, & circumna- 
vigatur ftadiis 3420, longa cft 
1300. AbPapho flante Borca 
trajicitur Alexandriam fpatio 
ftadiorum 3800. 

. Infula R hodus circuitur fta- 
diis 300. Cos 550 cingitur. 
Samos fuum ambitum 630 de- 
finit. Icarialonga eft & con- 
fragofa,longitudine 300. Chius 
in circuitu continet 660, Les- 
bus 1100 ipía ftadia. 

Sum- 


19$ 
λία. E'x δεξιῶν ἢ αἱ Σπορᾳίδες. 
H'j Εὔβοια γεφύρα aves 
τίω) Βοιωτίαν ἐζαύκται. ὠὰ φι- 
, a ΄ ΄,} 
τεῖνά ἢ Beuorida , Φωκίδα . 
Λοκρὲς ) ὧκ ἢ ϑοιτέρε cl7ri gró- 
* ^v 5 Fu y x 
σὺν Kg4 τῇ ἃ disci. Eg 2 μω- 
κροὶ, διὸ Μάκρας ὠνομάσθη . 
^ , ͵ 
μῆκ(θ» ςεδίων on. 
Η ὃ Κρήτη X1 Mao πλη- 
͵ / / 
cia (4 Πελοποννή( Ὡ" φέξιμε- 
ae Q« ἢ αὐτῆς emo dp. μῆ- 
X(9» Br. xtmA) 99 μεμήκυ- 
/ ^ " ^ 
vu. Κυγηρᾳ μέσον Κρητής Καὶ 
Λωκωνικῆς. 


Kurt» βύρσῃ o oua 
ὁμοῖο, eee edes γυκ', 
μῆκ(Θ" ὃ ατ΄. Am Ia» εἰς 
αἰλεξάνδγειαν δίαρμα Βυρέε 
guia γ ὦ. 


P πϑίμετρίθ» φίλῳ 
aT. Κῶ φῳξίμετεοί(θ» cala 
Qv' xdus eje χλ΄. Yxa- 
(J^ isi μακροὶ τρωχέξία μῆ- 
κίΘ- φαδίων τ΄. Xím πϑίμε- 


ve 8" eu2]o. χξ΄. Λέσβε πξί- 
μετξίθ» ἀρ. 
Διώ- 


MixO-.] Hic fignificat egest, non longitudinem. Nam cum Icaria fit 
minor Samo, cujus circuitus dicitur 630. ítadiis, abfürdum foret Ica. 
tiam ftatui longam 330.ftadiis. Zezzalius. 
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Autysto()s ἐν ὀπετομῇ τῆς ἐν 
τῇ σφαΐρω Γεωγξᾳ- 
φίας. 


B τεχνικ Πηλεμαίς 
JwLivr » ὅσοι τῇ γεω-- 
yesQía σοιφεφοίτως Aen n 
Ey ὡσλῶς, L4 (ὡς ἄν τις 
emi ) ἐξ ὀικείος γνώμης ἣ δό- 
ξης. ἀλλὰ (ais T auAmort- 
ρῶν xgi ὅτ» ἐπρύχϑλ Θ᾽ ὧν 
φϑοᾳδόσε(!, gi? μεν. τοὶ | δό- 
LG dA εἶναι (ὡς wg dum 
m πραζμαΐῳ ὑποβάλε(ν) 
ὀλιβεβαιῶν. Τῶν ὃ πὸ τῇ αἰ- 
δ) ησᾷ ὡς dom Σστολελε[ μένα, 
δΖιρημονικῶς διορθώμενοι, δεῖν 
συεοσεπενοήσεμεν κφὴ αὐτοὶ, 
ατἰω $ παντὸς ὡς ἐγχειραδίῳ 
σιιυελέϊν πρα[ματείαν , ὡς ἂν 
δὶ μνήμης ἔχῃς 4 ὦ Φίλων 
dejes » ὅσοι kel is ζώσης φω- 
γῆς παρ᾽ ἡμιῶν ὠκήκθοις. 


^ / idc t € 
Δεοντοι VUU εἰθενοι 0€ , ὡς ἢ 


ὀικεμένη mm «Cj; q9 μέγε-: 


36 T ὅλης γής ἀναλογεζομέ- 
yr Ὁ τέ στον ταύτης δ φάσκε- 


ΤᾺ , 
Tux. ItaPtolemzum infra cap. 8. vocat. Zewszlius. 
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Summaria ratto Geograe 
phia in ff hera in- 
telligenda. 


OCA PUT Yr 


Oftquam Ptolomzus gco- 
TP artifex cam dilu- 
cide admodum expofuit, ne- 
que vero perfun&orie , aut 
(quod quifpiam forte opinc- 
tur) ex privata fua notitia 
aut opinione : enimvero & 
ipfe prifcorum traditiones fecu- 
tus, & quicquid illorum vero- 
fimile, quodres ipíz demon- 
ftrant, comprobans: Nos vc- 
ro quz fenfus experimento tan- 
quam falfa damnantur , exartis 
prefcripto corrigentes , cogita- 
vimus univerfi negotii difqui- 
fitionem velut in pugillum effe 
contrahendam, ut, OPTIME 
PHILO, . in memoriam revo- 
ceris eorum qua viva voce à 
nobis acccpifti. 

Scire igitur debes, habitabi- 
lem orbis portionent menfura- 
tam ad magnitudinem totius 
terrz reperiri quadrantem ejus. 


Quo- 


Mienu- 


- ΡῈ 
Quoniam enim accepimus Ter- 
ram οἷς globofam , ejufque 
ambitum effe graduum 5360; 
eorum quidem 180 gradus at- 
tribuimus adfpeQabili ejus par- 
ti, reliquos 180 damus parti 
nonapparenti. Hoc vero in- 
tclligemus per quatuor habita- 
bilis plagas, nimirum Borca- 
lem, & Auftralem, & Occi- 
dentalem, & Orientalem. 
Deinde du&à lineá ab occi- 
dente in orientem ,. qua divida- 
mus totam habitabilem , fepa- 
rctur fepteatrio ab auftro. Il- 
la linca appellator ZEquino- 
&ialis , quod fub illa no&es 
femper zquentur dicbus; quod- 


que quoties in ea fol oritur, 


zquinoétium faciat per orbem 
univerfum. : 
Rurfíum in circulum , fepara- 
tim & ad re&os angulos 7/Equi- 
nodiali, dividentes orbem,dig- 
nofcemus, quidnam fit in eo 
occidentale, quidnam poli o- 
rientale. Vocctur autem hac li- 
nea Meridiana, quandoquidem 
fol quotidic, ubiin eo confti- 
tuitur , facit meridiem. Sed 
opera pretium videtur , utrum- 
quc figuris deformare , quo ifta 
facilius mente coníequaris. 
s Efto 
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I97 
qu. E "rey, 99 σφαιροειδῆ mu- 
7b mug c [Do uy εἶναι! » X94 
φξίμετξον & ood μοιρῶν TE 

mi μὲν em XY qe Φαινόμενον 
μέρ 9 T γῆς Vemod μευ, τεὶς 
4 ἑτέρας pT τῷ μὴ Φωινο- 
μένω δῶμεν. TÉ ἢ πειζσω- 
μεν dai τοῖς réoraq (i ὁ ὁ ὀμκε-- 
μένης μέρεσι ; βορείῳ. λέγω αὶ 
Νοτίω «gj E σσέεράω «gl E Md. 


Εἶτ *yg th) ἢ διελόντες io 
GAL ὀμκεμένίων στὸ δύσεως 
uere ἀνατολῶν ᾿ ἐφοράσω- 
μεν T Βοῤῥᾶν στο $4 5 Νότε. Κω- 
Aim dl ἂν 5 yea" μὴ Yenpat- 
e/*is: ὡς dri ταύτῃ ἀεὶ r mp 
ejns γμομένης , καὶ ὡς ἐπει- 
day Cw ταύτῃ τίω ἀνατολίω 

qnie ὃ AO , ἰσημερλοις X 
σπῶστον γγενο μένης ) γῆν. 

Eme κύκλῳ, δίχα τε X) 
exte poris τῷ Γσημερανῷ, die- 
λόντες τίω) ὀμκεμένίων, ex TÉ- 
TE Bopanamgoy καὶ aya- 
τολικῶώτε ον 5 v TOÀE yon a pat. 
Λέγοιτο ' ay " γεαμμὴ αὕτη: 
Μεσημίξρανὸς,, ἐπειδὴ ἂν τού- 
τῇ γινόμεν(» καθ᾽ ἑκώφίω à 
yuQ» vb μεσημβολων λποτε-- 
λέ. Αἰ μφότερᾳ, δέ μοι δοκεῖ 
καλὸν, ἂν CZSUTUT di amie, 


ὡς ὧν δὐληπηότερφι. an γένοιτο. 
Ew 


p. 


Eo —— 


Borealis 


laítiado 
ferrarium 


Aquator eujypus lon |É o:tudo grad, 180 
Stadiorum ,90000 2 | | 


Ἢ 
B 
“ 
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Efto igitur apparens telluris 
Hemifphzrium , in quo deícri- 
batur quicquid habitatur, A B 
T A. Sitautem circulus 7Equi- 
no&ialis 5 E Δ & huic parallelus 
Borealis Z.H. e. terminans cog- 
nitam terra latitudinem: Au- 
ftralis autem parallelus K. A. M. 
etiam ipfe,quzcunquecjus cog- 
nita cít latitudo, definiens. 

Eít igitur latitudinis dimen- 
fio per meridianam ftadiorum 
40000, à Septentrione in Au- 
ftrum fcil. quantum fcu cogno- 
fcitur feu incolitur. Item longi- 
tudinis dimenfio five quantum 
ab occidente in orientem cog- 
nofcitur aut habitatur, dcfini- 
tur in /Equinoctiali 5 E A 'fta- 
diorum efíe 90000, horarum 
12. 

Namque diftantia fecundum 
folis curfum , ut didicifti, id 
οἴ, fpatium ab B ad A ; Sic 
etiam incognitum prorfus & 
inhabitabile in fegmento Bo- 
reali, quicquid eft ab Η ad A, 
deinde in auftrali quicquid eft 
à Ainr.itaut folum fit cogni- 
tum , quicquid eft reliqui ab 
H ad fcgmentum Δ, Vocatur 


autem Latitudo, ficut didum 
cít, 


199 

ἕξω T Φιαινόμενον ἡ γῆς 
Η Ju Dade joy , ὧν ὦ ἡ üxg- 
μένη sa aye pire a. [3..8. 
Τσημερανὸς ὃ κύκλ(» à β. «.9. 
Βόρει(ζ.» ὃ aa», ἀφο- 

ὧν ^ ἐγνωσμένον ὃ γῆς 
me. ὁ CH. O. NéA (8 
? ) SO ; Ó ἀφορίζων 
K04 οὐτὲς qo ἐγνωσμένον αὐτῆς 
qc (B ὁ Κ. A. M. 

E s EJ L $ “λώτες eu2]ac- 
μὸς 2]e g usen De py μυ- 
eje 4|. T aom Bogpa δὶ 
Νότον δηλογόδζι , ὅσον ἐγνωσμέ- 
νον τὸ ngl ὀικκεμενον. o ἢ Κ΄ 
ppc eu2lec ues ; ἤτοι P 
Στὸ δυσμῶν ἕως ἀνατολῶν 
ἐγνωσμένον i3 κοὴ ὀιοόμενον " 
Ü μυρκαίδων ςτέδίων εἶναι, λέ- 


24) 92i Τσημερανδ, ὡρῶν j 
i5. 


Διόφημα o9 XL T ἡλιακὸν 
δρόμον, ὡς ἐμαϑες » THTÉGI 
"oe EB. δλὶ «e d. τὸ μὲν 
ona Joi. ὦ e» τῶ 
6i τμήμαζε, καὶ στὸ Y A 
d "y ὃν τῷ νοτίω ἄγνωσον 
mini Y dei. Εἰγνωσμέ- 
γον ἢ MÁVGY “ρ᾽ imr H δὶ 5 
A τμῆμα. os aM, 
ὡς 
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ὡς &pn), καὶ ἡ. δ΄. ἥδε B. 4 
MR. 

ÉGy ἕν μὲν tx [ὡς 
ἔφημεν Ὶ μοιρῶν ῥέεν pn »Fu- 
δίων ?) 2. ρυρλάδων Ü, ὡρῶν ἢ 
Τὸ 5 ) sar D μοιρῶν μὲν 

y ig 2 ἢ ὅλων π΄. φαδίων 
à; ῥέοι 2 iov ἢ Ó, μὴ 
“ἢ πλάγια 2 » M ih Jar μὲ py 
y μήκες eT μοιρῶν ovr ιδ΄ 
ὡρῶν. ὠκόλενεν eyes 2er ua. 
dài? 2 g E πλάτες π΄ μόνον ov]og 
μοιρῶν, θ΄ ὡρῶν t εξ AME ὠνώβω- 
“σιν » Οἰκτὼ μὲν στὸ δ΄ Γσημε- 
δανξ “«πΕὸς RBeppzy" μιῶς ἣ στὸ 
$ E Tempe σξὸς Nómy. 399 
αὐτὸς ACy(O- vr , ἀμφοτέρες 
civ eN δὶ μὲν & ὕσημε- 
£/y8o Jupe i ἐςὶν (ὡς ἐφη- 
μεν) & ἡλίῳ, καὶ ἐπειδὴ P 
voy yrpatgav καῖ, ὦ ὥρα εἰσὶ, δεξρ- 
χε) ἢ ὁ "NÉ T Za] gscy κυ- 
κλον; el aos) aeui μὰν 
τις τί PM. T róp/ oy- 
(s ἑσπέρας ? εἰς rod: κα--: 
(e x Kel νυχϑημε- 
ρον 2wwmAR, "P ἡμίν cog 
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εἶτ, fpatium inter z & 4, Lon- 

᾿ gitudoBA. - | 
Eft ergo Longitudo, ut di- 
ximus, graduum 180, ftadio- 
rum vero ogoooo , horarum au- 
tem 12. At Latitudo graduum . 
79& 25 minutorum , aut fum- 
mum graduum 80, ftadiorum 
vero 40000 , & horarum 9; 
fcd non per obliqua hzc latera , 
ficut in Longitudine duodecim 
horarum intervallum per gra- 
dus 180 divifum proportio- 
naliter procedit. Latitudo au- 
tem cum fit tantum 80 gra- 
duum, noGium dicrumquc 
jincrcmenta in 9g horas altcr- 
nagtia ícntit, quarum oco 
verfus Dorcalem partem ab 
ZEquinoctiali confurgunt, una 
rcliqua ab /Equino&iali verfus 
Auftrum. Non enim cadem 
inutrifque eft ratio, fi quidem 
(ut dicebannus) fol currit fc- 
cundum ZEquino&ialem, ab- 
folvitque diem 24 horis: tranfit 
autem figniferum circulum , & 
apparet mane quidem in ortu 
juxta horizontem , vefperi ad 
occafum juxta eundem hori- 
zontem, diemque ac noctem 
confummat. Semis igitur ὅς 
maxi- 
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maxime medium terrz 12 ho- 
rarum intervallum obtinet. 

At vero in Boreali adícenfu 
fciendum tibi eft, folem fub 
terra exiftentem , fiquidem 
. ZEquino&ialem circulum oc- 
cupaverit, ubique terrarum 
uno & eodem horizonte videri 
oriri atque pari modo occidere, 
& inde zquinoctium eft una fo- 
ladie; fimul autem vel in Sep- 
tentrionem vcl in Auftrum rc- 
cefferit, advehere quoque in- 
cipit dierum incrementa in il- 
lam mundi partem, in cujus 
latere circumvagatur. 

Confilium mihi eft, tibi id 
quoque appofita figura exhibc- 
ré, ut ita habeas accuratam 
iforum notitiam. Quoniam 
enim fieri nequit , ut fphari- 
cam figuram aliter quàm fi glo- 
bum habéas comprchendas , 
methodum aliquam difpofui- 
mus, quactiam in plaho glo- 
bofi ratio percipiatur. 


δὲ 
x μεσοιίζουτον ὃ γῆς «δ ὡρῶν 
ἐχῴ ΔΙάςημα. 

Ei? qe Βοῤῥῶν dyde 
δώσεως TÉT σε εἰδέναι χρὴ M 
ὡς ὁ ἡλι(Θ» xo γίῶ ὧν, ὅτε 
μὲν XE πίω Υσημερίαν ἐξὶ,παν- 
quód ey ἐνὶ ὁρίζοντι Qaíve") 
dyamNay X, δύνων ὁμοίως. 
καντεῦϑεν Τσημερίο ἐςὴν ἐν 
μιᾷ ἡμέρα μόνῃ" ὅτε 3 ὁ cte 
Βοῤῥᾶν ἢ σοδὺς Nény drole") , 
τότε δὴ "αὶ ἡμέρφι αὔξειν ἀπάρ- 
xt.) τῶ μέρᾳ » δηλονότι ᾧ à 


ἡλι(θ» πειέχεϊ. 


Εἶδοζε δέ μοι καὶ τῷτο 2g 
enar (S dal σοι.» ὥς 
QW £c de Ay πίω «τὶ τότων 
y , à» NOW ἂν δ 
εἰδησιν. ἐπειδὴ 99 σῦν, ἔςι δυγώ- 
U U "N , ^ 
TV , τὸ σζωμροειθες εἰ μὴ 
σῴφἴξφφν. ἐχεὶν καϊζῳνοῆσαι » 

͵ / ^ 
μέϑοδόν τινα διεθέμεϑα;, 
πῶς 04 ἐν ἐπιπέδω τίω 
$ σζφαςοειδὲς xa e Aa Gy 
πρα[ματείων. 


Ἐςὼ 
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Εἴ cu τοίγυω κύκλ(» ὁ ὠκ- 
qoc yosAeY(O- Seg», ὁ dl 
ἐντὸς ὃ γῆς qua. Eu σοι 
e| ἕως ἐν ι-ποδείγμωτι ὁ Δ] οἱ 
κοκκίνε εἰς τέοσ queo. μερισμὸς; 
Δύσις μέντ' T. ΑἸνωτολὴ ἡ.Δ', 

/ ! * ' 
Μεσημίρλω A. ὦ. X, Μεσονύ- 
xh B.Y9 Τσημεφανξ τοὶ 

« Ν ἊΝ M à E ΄ 
vasto γίῶ καὶ voi ybi μέρη. 


P6 δέ BM M oM ox 
bé oM OM o»M μὰ "4 
S X X »X μὲ ΡῈ 
M o» »* b» "x 
b4 o» Xx « "M 
Mo» νά ow "ὁ X 
» o» νά νὰ νὰ 9n 


e 


M ns 


y. ga. 


GTIYOL 4L CYOS 
S 


Sit igitur circulus extimus,, 
quem coeleftem intelligimus, 
intra quem qui du&tus eft, refe- 
rat imaginem terre. Ponatur 
ctiam , ut in exemplo, divifio in 
quatuor partes per coccineum 
du&um occidens quidem r τοῦς 
Ortus4 A, mcridies A &. media 
nox2y», ZEquino&ialis circuli 
plaga fuper terram vcl infra. 

Dividatur vero etiam uter- 
que circulus , lineis ex com- 
muni centro equalia fegmenta 
definientibus , in 24 partes 
«quales inter fe, totidem lite- 
ris Alphabeti utrinque adnota- 

tis.. 
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Ὡς, Hifque ita difpofitis intel- 
ligatur Solem no&idui revolu- 
tione moveri exain & y ὅς ὃ, 
ac fic deinceps. 

Dico, fiquidem fupra terras 
incedat Sol per A «4, quod cft 
medium Czli , tunc futurum 
ut immineat vertici habitan- 
tiuminz, atqueillic meridiem 
faciat, quam fecundum eam 
vocare liceatlincam horz fex- 


tx , defignatam literis A ὦ z.- 


 Habitantibus vero {πὸ zquali 
linea ΔῊ a. confpici continget 
mane orientem attollentemque 
fe ex horizonte Solem, ubi 


hora jam inchoatur dici prima , 


quam ex zquo reprafentat illic 
linea H a. 

Eodem momento temporis 
exiftentibus fub xquali linca 
I7 y, conftitutis inquam inv, 
jam incipit vefpera, cum mce- 
ridies eft quam maxime habi- 
tantibus in, ficut dictum eft. 

. Confequenter vero & illud 
liquet ex elementis Gcometri- 
cis, Sol fimulac pervenit in 
ex a adhuc quidem conftitutus 
in fuperiore hemifphzrio, tunc 
fub terra in hemifphario altero 
habitantibus ad 5 fub linea, 

Íci- 
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Χρὴ τοίνυν εἰδέναι » ὥς ὅταν 
Varig 2 μέν ἐςξὶν ὁ "Pio, 


εἰ ipi X τὸ μέσον πῶς ᾧ' ἄρφ 
yE xL πὰ X X X X 
* X £X X X X f 
f£ X x X x-cr x 
X X X X X Ti μὲν 
HA i73 γραμμῆς X X x 
EX XX X RGOx o X 
X X- x x xz 


xag. τὰ πεώτη ἀπάρχε!) 
εἶναι ὥρᾳ » ὡς ἡ ὦ δηλοῖ. 


TH 3 Γτ ἴσῃ veni £O ξ- 
eg ἀπάρχεν, ὧΥ γι 


Καὶ» ἑξῆς ὃ ἢ δῆλόν ἐςσιν ἐν 
τάϑεν Ca T ςοιχείων, ὡς 
ὅτοιν ' μὲν εἰς qo 'B 7) 6 ὁ xA 
ves γίῶ, εἰς μὲν Tho 6 6 
ἴσην yegquqilud rud ya meu 


τὴ ἀπεέρχε.) ὥ ὥρᾳ. TJHA 
γίνε 4o neg. ὥρᾳ. 
σὲ Δ ὄὅτφαν 
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Οἴτῶν d], εἰς γ᾽ T γίνη ὁ 
Tu. uio yh), τῇ μὲν; 


KT. ἴσῃ γραμμῇ Nri yl iom. 
.» [f .ov c XN C / 
emite.) ὥρα. τῇ ὃ AHa 


Verte ylà τρίτη ὥρᾳ ἀπέρ- 
xS) 


»ο» ^ ^ , * r] 
JTgT δεῖ yosiy , eri 7rayau 


T κύκλον Φ τε κπσεργεῖς x, 


Veseytia μέρες » X, μήτιγω 
ἔχειν ἐμφφιζολίων. 


Καὶ ταῦτα μὲν Τὶ Φ᾿ x7 τὼ 

τ σημεράων ἡλιωκᾷξ pug. συν- 

Tracey" ὡς μὲν ἐμοὶ δὸ-. 

X6 X σφόδρᾳ  doucdias. 

οὐκ oido ἢ 6x τοῖς πᾶσι Tín 
oxi. 


DAL icu πᾶς T ἀνατοί- 
TAY ἐπιχειρέντων,, ὡς x 


αὐσειληφότες τοῦτα ytyea- 


Qa- 
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fcilicet horam inchoari pri- 
mam , quo tempore jam fecune 
da hora fub linca A H.e. 

At ubi jam Sol tertium atti-. 
gerit punctum , nempe 5,.quod 
eft adhuc fuprà hemifpharium, 
noftrum ; tunc quidem habi-. 
tantibus in γ fub linca equali, 
fcilicet y fub hemifphaerium. 
noftrum deprefsá prima hora. 
incipit, cum habitantibus füb. 
A Ha, noftriadhuc hemifphz- 
rii parte, tertia quam maxime 


. hora labitur. 


Atque hzc ad hunc modum 
deinceps intelligenda funt per 
univerfum orbis ambitum , 
tam in partibus quz fupra no-. 
ftrum funt hemifpherium , 
quam infraillud jacent, nequc 
ullatenus füper his hefitandum. 

Et hzc quidem fic defcripfi- 
mus, Sole circulum ZEquino- 
&ialem, obtinente , quantum. 
mihi quidem videtur fatis com- 
mode ; an autem perinde 
ad aliorum quoque omnium 
captum appofite, id vero illo- 
rum cíto judicium. 

Cxterum. hoc unum habe- 
to, quifquis evertere conaris, 
me ifta confcripfiffe , nulla opi- 

nà- 
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natione privata indu&um, fed 
perfuaderi mihi me paffum , ut 
praftantiffimorum ^ autorum 
do&rinis pridem laboriofiffime 
clucubratis variifque commen- 
tationibus accederem. 
De diei. differentiis. 
CAPUT. VIL 
T veroctiam difputemus 
de dici differentiis, qua- 
tenus hic ícilicet fub plaga 
ZEquinoialis circuli eft hora- 
rum 12 ; fubcirculo autem qui 
per Thulen ducitur , dies eft 
horarum 20: quomodo ctiam 
hoc fiat, tibi pro virili noftra 
cxpediemus. ^ 
Hoc autem modo expone- 
mus: Exhibebimus iterum hic 
fchema 9. quod. mundi figuram 
qualem qualem referat, nimi- 
rum circulum extimum coele- 
ftem, & intra hunc alterum 
terrefttem. inclufum, ut fupra 
fecimus, Aliter enim, ut mo- 
nuimus , difficillimum eft in 
plano fpharicam figuram com- 
prehenderc , ut revera fe habet : 
Sed. tamen ingenio przditis fa- 
cile:erit rem. vel fic percipere 
mente, fi illam figuris & ele- 
mentisaccurate adhibuerint. 
De- 


20$ 
ᾧαμεν, da reAe T cay 
πειϑόμενοι αἰ ὐοφιδόσεσιν, οἱ 
Xj πξὶ τέτων καὶ mEi πολλῶν 
ἐτέρων Φιλοπονώτερον ἐξηγή- 
eayn. 


Y ow t £, - 
Ies T $ rptcac2]o«Dopay. 
K E 4. 
ΝΑ ^^ t 7 

I1Fe/2 * $ ἡμέρας 2]odbe- 

ρῶν. καϑότι ἐπὶ μὲν x xt 
Ἂ 5 ^ / ᾽ 
T logo) τμήμωτος ἐςὶν 
t€ o^ NAM WV M , 
ὡρῶν 1 2" ἐπὶ ? T XL T2]g Os- 
A36 ὡρῶν X, X TETÓ σοι» κῶ- 

7 ν ἃ [2 » “ῳ 
ϑόσον ἐξὶν ἡμῖν διωυατὲν, ἐρᾷ- 
μεν. 


Ea ἐν ἰδεῖν “τως. Ὑσότυ- 
πώσομεν CA (aon πάλιν ..... 
Δύσληπτον μὲν 22). ἔφιν ( ὡς 
x, ἀἀὐνωπέρω εἰρήκαμεν ) ὧν ἐπιι- 
πέδῳ lo $ σφαιροοιδῶς. κα- 
ταλωθεν ὡς ἔνε ϑεωράωψ. 
πλίω τοὺς νοῦν oua. δὐχόλως 
ἂν x alg TET xa gna yux- 
cz), μόνον εἰ τοῖς ογήμασι X, 
σοιχείοις μετ᾽ ὠκραξείας πέορ-.- 
έχωσι. 


ος 3 
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Qu TR C pasé. 
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Πάλιν ὃν ἐξὼ κύὐκλίδν ἐρᾷᾳ- —— Denuo igitur ponatut circus 
WO ὁ AB T A. δ v erm, lus czleftis ABT A, & fit ter- 
τυλάτί.: 5 Ὁ Conan &EZ. rcftrisglobi cffigies cjus inter-. 
καὶ H O. a Alo) me Tag uo ἡ ?AT nuscirculus. Sitvero latitudo 
βόρειον x x νότιον » ἡ ἢ Β Δ δυτι- Zodiaci feu Zone, quam vo- 
X6) X, νου τολικθν , ὡσοιύτως X. 4 cantTorridam, fpadum inter: 
" ἡ μὲν ΕΗ ϑερανὸς φεοπικὸς», ἡ Quostropicos eftivum & hiber-. 
3Z O0 χειμερανός. num determinatum literis E Z 


ΚΗΘ. Przterea vero fuman-- 
tur ad partes A &r plagz fuüp- 
polares, Borealis ad A,  Au- 
ftralisadr: Itemad Β A intelli- 
gantur partes mundi occiduz &: 
orientales ; | quemadmodum 
ctiam ab Ε ad H ducta circuli. 
Y Ta- de- 
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delineatio habeatur pro zítivo 
Tropico, à Z autem ad e fit 
Tropicus hibernus. 

Ponamus ergo Solem vel aí- 
 furgere verfus eftivum tropi- 
cum, vcl deprimi in hibernum; 
neceffario tunc fequitur, illud 
hemifpherium plane illumina- 
ri, cui Sol quam maxire in- 
cumbit. NunccogitaexEXZ 
item ex H ὅς. Θ exleftibus tropi- 
corum pun&is vclut demiflas in 
centrum mundi lineas, quibus 
& in terreno globo czleftium 
circulorum analogia exprima- 


tur & dignoícitur, quibus ter- 


risSolaftivus ac hibernus im- 
pendeat ; & fic conlidera quan- 
tum incrementi DBoreali vel 
Auftrali plage fupra diurnum 
12 horarum modum accedat. 
Hoc enim fi feceris, facile po- 
teris cognofcere hazum utrin- 
que fecus partium difcrimen ; 
imo ctiam intelligere , quid fub 
toto polo fiat,etiam ultra illum 
circulum, qui per Thulen dc- 
fcribitur. 

.Vide etiam hujus , quod 
promiferam, folutionem; quo- 
modo nimirum fieret , ut in 
plano quoque iftius cognitio 

con- 
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Υπυϑώμεθα iyw) ἀνιῶν.- 
Ὧ “ » 
qu T ὕλιον ἐπὶ (qc O'iejvag 
N A33 
qqomais , ἢ ὠπιόντω (ue χειμε- 


ρανὰς * ὠἀνάϊκη e fam pae 


oy φωτίζειν. (mg δ᾽ ay x eu. 
Καὶ ὅρφι μοι (gs ὠπὸ EZ X 
H Ὁ ὁκξαλλομένας γρωμμάς. 
Καὶ ὅσον 4o. yc d oy τῷ Βορείῳ 
" τῶ νοτίῳ ξωγόησον. Οὕτω 99 
ποιῶν ῥωδίως δυνήση γνῶναι zl) 
excess Δαφορόν. Ταυτὸ ἐν 
δεῖ γοεῖν ἐφ᾽ ὅλῳ τῷ πόλῳ. 


et 


104 σοι X, τότε Tl) λύσιν » 
ὡς lo διωατον. ἐν ἐπιπέδω ori 
ca, ἰδαδεδώκαμεν, σὔκο- 
λωτέρως δ᾽ ἂν εἶχες γοῆσαι » 

£^ 


l (n 


208 . 
εἰ sh) οἰκεμένίω xax iod 


CoA. 


ἔχϑεσις T ef egi. 


, 


KEO 14. 


ALa7. ὡς οἰκεμένη πᾶσα 
εἴκοσι x, τρισὶ GPS )λήλοις με- 
σάζεῖ » ὡς aod 9 τεχνικᾷ 
IIpAsuaía aO dyopey, οἱ 
ql) T κλιριώτων ἡμῖν δηλξσι 
ϑέσιν , δὲ ὧν αἱ T ἡμερῶν κὰ 
νυκτῶν αὐξήσεις τε X μειώσεις 
γίνον). Θαυμασίως ἢ δηλῶ- 
σιν ἀπ᾿ ἀγωτολῶν ἕως δυσμῶν 
οἱ ur. αἰ φλληλοι ἄς τι 
ἐπορχίας , ὅσαι V) T αὐτὲν 
φῇὸαλληλόν εἰσι, (as τε πόλεις 
x a Qnm τῇ γεωγραφία 
qupémy^). : 


τοῖς 
ἰδίως τγημερλνὸς καλεῖ) x 


μέσοι "τέμνων τυ ὅλων γί: 
A'a αὐτῷ o γίνε ἡ ὠρχὴ T 
«C$ 


Ε ὑδέναι δέσε ϑέλω καὶ τῶ. 
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conftaret tradidimus ; quam 
tamen facilius potuiffes corn- 
prehendere , fiterratüm otbem 


 inglobum contuliffemus. 


Parallelorum circulorum 
defc criptio. 


CAPUT VIIL 


CY Cire etiam hoc debes, or- 

bem univerfum, quatenus 
habitatur, dividi tribus ac vi- 
ginti parallelis, ut à Ptolemzó 
hujus artis prudentiffimo difci- 
mus, qui climatum fitus nobis 
indicant , fécundum quz die- 
tum noctiumque incrementa δὲ 
decrementa incedunt.  Ifti fa- 
ne paralleli miranda .facilitàte 
nobis manifcftant ab ortu in oc- 
cafum ufque , quinam provin- 
cit eidem parallelo fint fubjé- 
δῖα, quz urbes, quxzqueid gé* 
nus alia, qu& Geographiani 
comitàántur.- 

Curr ergo fint tresac viginti 
paralleli , eft praterea alius 
principeni locum  obtinehs , 
qui reliquis non accenfetur , 
fed proptie ZEquinoüialis vo» 
catur , loco: médio ormneni 

tcr- 


LI E 


DE GEOGR 


terram partitus. Abillo enim 
fumitur initium graduum vel in 
Boream aícendentium, vel in 
Auftrum deícendentium. Hujus 
longitudinem pofuimus antea 
effe ftadiorum 900oo. 

Inde verfus.Boream paralle- 
lus fcribitur, qui vocatur pri- 
mus. Hic forte aliquis inter- 
roget, cur non potius iíte fc- 
cundus indigetetur , cum jam 
ZEquino&ialis ante illum fit 
conftitutus? In promptu caufa 
eft. Quia ZEquinodialis nul- 
lum paralleli nomen fortitur, 
fed proprie ZEquino&ialis vo- 
catur ; illiigitur proximus ap- 
pellatur reliquorum primus, 
five in feptentrioncs five in Au- 
ftrum tendamus.  Abeft vero 
hicab 7Equatore gradibus 4. & 
minutis 15 vcrfus Borcan, dif- 
fertque abillo per quadrantem 
unius hore , quando Sol aícen- 
dit verfus Dorean. Intelligen- 
dum enim id cft, quum venit 
ad ipfum folftitium zftivum. 

Qui hunc fcquitur eft fecun- 
dus parallelus , etiam diftans 
gradibus 8 minutis 25 , quo 
loco differentia cít in femiffem 
unius horz,(ive maximam diem 
ha. . 


APIHIA 209 
M »t^ 07 MN J , 
«cos Boppaw ἡ ὥζος Νότον. e" 
TX, C Xt gr Oy μοιρῶν. οὗ v 
xe. pi p εἴπομεν 

evay Ive aduy θ᾽ eudiov. 


E I2 n6 d “πέος Βοῤῥᾶν γρφίῷε- 
Tu mtegMwAQ ὃς καλεῖ) 
atr. E'géi δέ τις ἴσως" 
πῶς Exi me καλοῖτο 
£r, am atyr uera s r σης 


μερανῶ ἀλλ᾽ ser) 
ὅτι onte vog Zxi Ev 
A(Q», «XN ἰδίως Γσημεφανὸς 
καλέ)» ata δὴ λοιπῶν 
4.2 Xs ὁ ὃ μετ᾽ αὐτὸν λέ- 
A) ὃ: τι τοὶ Bópeia, ἰόγτων 
ἡμῶν X, πὸ VOTI. À rid 2 ὅτος 
- SI σημερανδ μοίρας δ΄ ὃ σεδὸς 
Βοῤῥῶν » 2 δἰ ᾳφέρει τότε μιᾶς 
ὥρας με“ 2ig T" ποὺς 
Βοῤῥῶν ἀνιέναι T ἥλιον. E 
αὐΐᾳς ὃ ἣ Y (Gc ϑεφανὼς τεοπεὶς. »- 
νομένει τῷτο εἰδέναι δέον. 


Καὶ αὖϑις ὁ np πει- 
ΟΣ ἀπέχων 9, ὅτ(Θ- 
μοίρας μὲν Hy. β΄, 2je- 

ἔρων ἢ ἡμισεία μιῶς ὥρας, 
ἥτοι ἔχων τίω) μεγίςίῳ καὶ ἡμέραν 

m d ρῶν 


416 
— "ad uri E 

Tet Q- obama 
19. ἀπέχων péipag μὲν g 
ἡμισέια ; Ajay ὃ ) ἡμίσᾳ 
x τετάρτῳ μιᾶς ὥρας. 


᾿ Καὶ ἐξῆν ὁ qinténc , ἂν ᾧ ἡ 
ἰῤχὴ κλιμάτων niea εἰλτῦτο 99 
TIE 2je Μερόης πρῶτον κλί- 
μαὴ ἀπέχει gr mypiee JY aree 
Bojpa μοίρας i i. Y. 4g. x 2ja- 
Qépet opo pad, ὡς ἔχειν 
μεγίφίω ἡμέραν ὡρῶν i r. 
É ye ᾿μῆκ» ἴων pug pto 
δὼν ὁ ὀκτὼ καὶ erALD £y[ica. ᾧ 
éytíxe )o vendu ὃ» meg 
AA? 4n) στὸ gr I'oj- 
peg) «ποὺς, Νότον ἀπέχων 
μιοΐροις ἐξ, y 4, «τοὺς Né 
41 ᾿ὅστο καὶ ὁ Ag Mein éx 
|ejjáy , 2jaQépom το μιᾷ ὥρῳ 
ὁμοίως τῶ Μερόης » ὡσείυ» 
τῶς δὴ καὶ E τῷ μήκει ic egi 
TÉTO. ᾧ Νοτιάτερον ἀδὲν i tyra- 
g/dhn mug ἀνθρώπων. 


Μεπιξὺ ἢ τότε τε αὶ Yon 
puEXXXXXXXXX 
X X μοιρῶν Η΄. Ὕ. (β΄, 314.» 

Qe — 
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habens horatum 12. tnitutá 46. 
Deinde tertius parallelus ab 
ZEquatore diftans gradibus 12 
ὃς dimidiato , & faciens diei 
differentiam in tres quartas 
unius horz. 

Hunc fequitur quartus ,. in 
quo pofitum eft clitatum. ini« 
tium , ( id enim eft per Meroén 
printum clima) abeft vero ab 
ZEquino&iali veríus . Borean 
gtadibus 16 minutis 25. & ex- 
cedit fpatio hore unius, ita 
ut habeat dicem maximum tre- 
decim horarum. Ejus longi- 
tudo eftftadiorum 8633 3 quam 
proxime. Huic objacet maxi- 
me Auftralis parallelus alter,ab 
ZEquátore in Auftrum diítans 
iifdém gradibus 16 & minutis 
25, fed in Auftrum, quot etiam 
hic per Meroén conífurgit 
in Septentriones; & idem ho- 
rz ünius difcrimen habet, ut 
hic per Meroén, ut proin 
de eandem illi longitudinem 
poffideat ; Neque illo quic- 
quam Auftralius in mortalium 
notitiam pervenit. 

Inter illum ὅς 7Equinodia» 
lem eft medius alter parallelus 
ab 7Equatore diftans gradibus 

oco 
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o&o minutis 25 , & dimidium 
horz largiens. — Ergo unius 
differentiam hora ex altera par- 
tc invenimus effe 16 graduum 
& 25 minutorum. Nunc vero 
i&ormum paralielerum Auftra- 
Jium nempe per Meroen pro- 
pter parallelum mentione fatta 
inceptum curfum  períequa- 
mur -. | | 

Quintus ergo poft parallelum 
per Meroén deícribitur in. di- 
ítantia graduum | 20 .minuto- 
rum 314. longiorem hora 3 
& minutis1$ diem exhibens. 

Huic proximus fextus , pet 
Syenen defcribitur & fub ipfe 


tropico eftivo, diftans & ipíc. 


gradibus 23 minutis4$ , “Ἐν 
quino&iajem fíuperans bora 
mnà cum femjiflfe; quoàinloco 
ftamuitur fecundum clima. Hae 
bet autem hic paraiicius longi» 
£udinem ftadiorum $2 3 $6. 
Septimus in ordime .diftat 


s radibus 27 minutis 30, & dif- μοΐ 


fert exceffu unius «hore é nai» 

nutorum 4.5. 
O&avus autem, qui & per 
Alexan- 
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Φορᾷν ὃ ἔχων ἡμιω a. T 
μιᾶς τοίνωω ὥρας Tiu ον 
γὴν δὴ nes. μέρη μοιρῶν 
) 8. y (D. δὐξάσκομεν iren, 
Téray καὶ 7 yosjay. παρρ)λήλφῳῃ 
δηλονότι Δία Μερόης ἕνεκώ 
«arx μνημονούσαντες 
9 περηργ μένε δρόμι ηδὴ ἐχώ- 
pron. Ἔα ΤᾺ 


Πέμπτί(θ» TupmoEy MO O7 
Ag Μερόης a go 26d" 
φε » μοίρας (μὲν ὀπέχων x 
ὃ. apap ὃ μέων καὶ "δ. ! 


Θ᾽ zer(Q» μετ᾿ αὐτὴν. & 
ὃ διὸ Ξυης γορφίμοφ᾽ 
«CA ZI9) T ϑερανὸν qox οὗτος 
x [. [s "ὃ. amd 5g 
Vote r8 apt pad κα μίσει.» 
ente 


o iy , ὁ κα δ᾽ αλε- 


our 
$2336.) Hinc corrigendus numerus apud autorem Jib. pia 13. Ubi 
longirüdo terre iifdem a3. gradibus X ἐς. minugs fubje&ta .delcribitur N9 


MS. literis poené exoleícentibus. ree 


sel 
- ᾿ 


d a Lm 
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ξανδρείας , ἀπέχων μὲν λ΄, y. 
ὥρας ἢ β΄. ἐν ᾧ «9 τρίτον κλί- 
μα. Oeg μοι Th $ ὥρας 
ἐντόῦϑεν Δ᾽ αφορφὶν μοιρῶν ὅ- 
σαν 1T. “2 "p. {β'. 


Οἱ évvar (DO ὀπέχων μοίρας 

Ν ΓΗ e| m /oNISXS 
ME Ay. T, pae?) β καὶ ὃ. 
οἱδέκατί». ὁ καὶ Δι βοὸς, 
ὐπέχων μοίρως μὲν As , ὥροις 
ἢ β, ἐὰν" ἂν ᾧ qo τετορτον 
κλίμα, qo μῆκ(Θ» φεδίων 
μυρλάδων C καὶ βω 1 [9 yeu. 


Οἱ ἑνδέκωτί(Θ» ἀπέχων μοί- 
N / inr] ^n “ 
μὲν λ ἡ. 7. iB, ὡρας 


«Ὁ ul 


I'. 
ἂν ᾧ «e EwToy κλίμα. Ἰδὲ 
x, πώτης ὃ φπεὺς Boppay τρίτης 
ὥρας 2]gQoegv μοιρῶν i... 
7β. n" 
Οἱ τεισ- 


L 


AGATHEMERI 


LIB. I. 


xandriam , abeít gradibus 30 
minutis 20. & duabus horis; 
ubi jam tertium clima. Hic 
animadverte alterius horz in- 
crementum nafci intra 'gradus 
13 & minuta 55, cum prio- 
ris fuerint gradus 16 & minuta 
25. 

Nonus abeft gradibus 53, 
minutis 20, horis 2 & 15 mi- 
nutis, 

Decimus , etiam per .R ho- 
dum , diftans gradibus qui- 
dem 36, horis 2 & femiffe: 
in.quo quartum clima. Hu- 
jus longitudo eft ftadiorum 
72812admodum: . 

Undecimus abeft gradibus 
quidem 38 minutis 35, horis 
autem 2 & minutis 45. 

Duodecimus , qui etiam 
per Hellefpontum , abeft: gra- 
dibusquidem 40, minutis 55, 
horis autem tribus, ubi quin- 
tum clima. .. Vide ctiam illius 


tertie horz. ad; Borean diícri- 


men 10 gradibus , minutis 35. 
Ter- 


Longitudo eft. fladiorum 71812. 1 Diftantia Meridianorum, quo magis 
ab /Equatore recedas, decrefcit Parallelo hoc decimo, qui ducitur per 
Rhodum , menfüravit autor longitudinem terre lib. r. cap. 4. ubi Jam 
65549. jam 72477. jam 71560. íladia &lib. 11. cap. 1. 7ooco- pofüit. 


d eunnliw. . 


.- εν 


Ε Ὕνω- 
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"Tertius decimus per Byzan- 
tium deícriptus , abeft gradi- 
bus quidem 43 minutis $, ho- 
risautem 3 , minutis 1$. 

Quartus decimus , qui etiam 
per medium Pontum , abeft 
gradibus 45, & horis 3 ac 30 
minutis, inquo clima fextum. 

Decimus quintus , qui etiam 
per Boryfthenem, diftat gradi- 
bus 48, minutis 30, quatuor 
horis, in quo feptimum clima. 
Etiam hujus hore differentia 
intra gradus 7 & minuta 35. 

Decimus fextus abeít gradi- 
bus 51 , horisautem 4, ; minu- 
tis 30. 

- Decimus feptimus diftat gra- 
dibus 54, $ horis. Hic col- 
liges hore acceffionem factam 
fpatio.5 graduum & 30 minuto- 
rum. 

Decimus oGavus abeft. gra- 
dibus $6, horis autem 5 , mi- 
nutis 30. 

. Decimus nonus diftat gra- 
dibus 58 ,. horis 6. Ubi 
rurfum confidere unius . ho- 
Tz difcrimen fadum poft fo- 
los quatuor gradus. 
- Vigefimus abeft gradibus 6 1, 
horisautem 7. Εἰ hic diícri- 
| : men 


2I3 


Οἱ τεισκωιδέκωτ(» ὁ 2ja 
Βυζανίῳ γεαφόμενί(». ὠπὲ- 
Ὁ "modu [β΄. ὥρας 

)Y 


(0 peus. ὁ 
x, 2e μέσῳ Πόντε, ἐπέχων. 
μοίρας, p ἔ, ὥραις uar 
Cy ὦ T ' ἐκ)ον κλίμα. 

Oo πεντεκουιδέκατ(., ὁ «gj 
2]2 Βορυδ)ένες » ὠπέχων μοΐ- 
ρας μὲν μι ἡ ,» ὥραις ὃ δ΄, 
eo ὁ ἐδδομον᾿ κλίμα; E TUD- 
της ἢ ὃ ὦ n ἡ 2je Dee μοι" 

óc. 

e) idis] ὠπέχων 
μαίροις y a. ὥροις 0. 9. 


oy er acuden] ame - 
χων μοίρας νδ΄, ὥρας ? é ὧδε 
τίω $5 ὥροις clare Ἢ μοι- 


΄ Νὰ 


ρῶν Bray ἔ, ΩΝ 


οὐ ὀκτωκαιδέκα]θ. ἐπέ. 


a£ 


χων μοίρως y ς΄, ὥραις ὃ) €. 


οἱ ὠνεακαεδέκα](» ἐπε 
χων μοίροις y ὥρας ὃ 
Kdymo y muy T ὥρας, à 
21e.Qoegy ἴδε μοιρῶν ὥσαν 
τεοσ ρων. 

O' εἰκοςὸς ἐπέχων μοίραξ 
£4, ὡρας ὃ ᾧ ΠΣ 

Dd 3 ὡρῶς 
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ὥροις 2]o-Doegi μοιρῶν Τ'. 


E:me ὁ εἰκοσῦς πρῶτί(Θ» ὁ 
βορειότερίΘ». ὁ καὶ 21e Θέλης 

αφόμεν(θ» , ἃ Ὀερειότερον 
ΜῊ ἐγνωφίδθη awe ὠνθρώ- 
τῶν , ὠπέχων € Τσηριερλνϑ 
μοΐρως £T. ὥρας ἢ H . το μῆ- 
κί. euim μυρλώδων τεοσ ώ- 
guy x o và. erm) καιτἑωτη- 
σεν ἡ 2 ὥρας 2je«Doegt μόιξαις 
δυσῖν. : 

Ei ἦν mie Don “ὦ πρώτης X, 
ἕως τὸ ὀγδόης ὥρως τοσέχης 
$ μοιρῶν ἐλωϊώσεις, Ca. τ- 
τῷ διωνήσῃ X, Tb) T ἡμερῶν αὖ- 
ξησῖν τε καὶ μείωσιν 3 οιγγνῶνγαμ... 


Ὑαυτὸν 99-06 yody ἐν ταῖς 

U «Va. 
ybi yeTig a9 2 , ὅτε 038 
exte Βοῤῥῶν ἄνεισι. τιώλιν m 
τ M5 , eu M. 
Xj Ὑ ἀντικείμενον j^ UTE «0C9$ 
Nó- 
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men horarium intra gradus 3. 
Tandem vigefimus primus » 
omnium maxime  fcpten- 
trionalis , per Thnulen fcri- 
ptus, ultra quem nihii mna- 
gis boreale hominibus comper- 
tum : diftans αὖ /Equatore 
gradibus 635 , horis autem 
octo, cujus longitudo ftadio- 
rum 40854. [bi occurrit ho- 
re difcrimen duobus gradibus. 
Si itaque à prima & ad hanc 
oQavam horam attente cone 
fideraveris graduum imminu- 
tiones , ex co poteris dignofce- 
ré dietum incrementa .& decree 
menta. "OD 
- "Etenim idem  confideran- 
dum cft in noGibus Auftrini 
poli, cüm Sol ad Boream a- 
Ícendit. Vicewetía (ut eftcons 
fae 


Σ᾽ γναρίϑϑη mue! ἀνδρώπων. Dicit nibil ulterius in homirfis notitiam perve- 
nifíc; ut & Patto (ubi 3ifdem verbis utitur) non prefupponit illum :pa- 


rallelum per 


hulen, & ἀντὶ Δ] αὶ Μερόης ab hominibus incoli. Nam;poft de- : 


cimum feptimum parallelum, qui premitur gradibus $4. definit terra coli; 
quod probo , quiainfra p.217 dicitur omnis terra inhabitabilis à polo ad gra- 
dum 36. 'Parallclus.autem per Y/uken di(tat ab /Equatore non $4, fed 63. 
gradibus, Hinc facile colligitur cogniti orbis latitudo , due pag. aoo fuat 
promiffa, & donata gradibus 79. minutis 25. Nimiram ex 63. gradibus, 
quibus fübjicitur parallehw per 4 bulen, & τό. 25. Paralleli ἐντὶ Διὰ Μερόης, 
Convenit autern autori cum reliquis ΠΡΟΒΉΜΡΙΝ, nifi quod.quintum.cli- 
ma illi (übjiciant &om.e.ad gradum qui. zo, Textum oryfiaemi , nd 4$. 24: 
feptimum Aypbas mosiibus ad 48. 40. Jepnuiw. 


2j2000À 
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trariorunt eadem ratio) cum «es Νότον κατέρχεται , ταῖς 
Solin Auftrum defcendit, dies ἡμέραις μὲν τω) μείωσιν εἰς τὸ 
verfus Borcalia diminui , & βόρεω, ταῖς γυξὶ ἢ, Th) αὔξη 


/ 


noctes cteícere. σιν oytoxr. 


ASSI SD stre TUA. i tos Tl OS OS 
AITAOHMEPO:Y 
ΒΙΒΛΙΟΝ AETTEPOXN. 


A DUAUPUHSE-M:YX-R'I 


LIBER SECUNIBMUS 


Dimenfio univer [e Terr. ᾿Αἰγαμέτρησις “ὁ ὅλης γῆς. 
ΟΑΡΌΤΙΙ. K E ἃς, d 
Nivetíe terrx am. td ὅλης γῆς mee 
bitus traditus. eft M&tE(Üe φεδίων 
ftadiorum 252000: κἐμυρράδων xg] 
Magnitudo autem B, ἰοσδέδοται. 


ejus partis , quz habitatur, M£gel B» ὃ P οἰκεμένης 49 
habet ab ortu in occafum di- μὲν ἀπ᾽ dyaz λῆς emi δύσιν 
mer- ex- 


242000.)Sequitur nuncautor Eratofthenem, Macrobium, Vitruvium,Stra- 
boriem,Plinium, Capellam, quos & Joannes de Sacro Bofco autores habet. Ut 
€x diyifore 360. & dividendo 252000 numeris rcfültaret quotiens ὡ 
us 
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eucdicy ἀγαμεμέτοηται eztlaxis 
/ 
us " Áo Ν $8 ἃ / 
T£n δέ $c P 2o» Ta[ys 
mw o9 ^v *, , Ἂν» 
ποταμῷ ὠκξολῆς £ ὃν Lydoig 
ἑωτιγωτοέτε J7r 4» δυτικώτα.-- 
τον d ὅλης οἰκε μένης ἀκροτή- 
e^ ^ Ν ε 
gJoy » ὃ καλέξται μὲν ἱερὸν, ὁ 
^7, y /59 
Λυσιτανίοις 0€ ἐςξιν ὥκρον » ποὸ 
γλω ες Áo Je e NW 
£317 H ρᾳκλέὲς ξήλων δυτίκώ- 
πτερὸν φδίες 7€ τριοριλίες. 
^ Ν ^ N ^ el 
T£n μὲν δὴ qo μῆκί(Θ» ᾧ ὅλης 
οἰκε μένης. 


τόδε αλώτ(Θ» ἢ Ὡὠχωτυτο-" 


τή [xav se «φισμυράων 
dya μετ erm φξαδίων μιλίων 
ἐλωῆον , στὸ μεσημίξρλοις δλὶ 

Ν Ld X AT N |» 
muc dox]uc.. Καὶ qu μὲν 27r 
SapenxÉ mAS μέχει E 2e- 
Xxhx& κύκλε τειάκοντοι καὶ ἐξ 
τμήμωτὼ πάντα ἐςφὶν ὠοίκητο,, 
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menfíionem 70000 ftadiorum. 

Quz numerantur ab oftio 
Gangis fluminis, apud Indos 
maxime orientalis, ad maxime 
occiduum totius habitabilis 
promontorium , quod vocatur 
Sacrum , & Lufitaniz eft pro- 
montorium , occidentalius ipfis 
adeo columnis Herculis circi- 
ter in 3000 ftadiorum: Hac 
quidem eft totius habitabilis 
orbis longitudo. 

At vero latitudo , quà ]a- 
tiffirius eft; cenfetur ftadiorum . 
triginta millibus , minus uno 
millenario , à meridie in Sce- 
ptentriones. Et quidem ab ipfo 
polo Ar&ico ad circulum Ar- 
&icum funt fe&iones 36 , omni 
ex parte inhabitabiles .pro- 
pter frigus, per ftadia. 25200. 

Etiam ' 


-dus.700, ftadía seien gru. Sed:Philander ex Clégmede atat 


Erato(thenem pofüiffe 219doo. fládia , ὧς :dediffe uni gradui; ο4 bi 


1 


^ Ut reliquorum féntentias ( nam citius inter Philofophos! conveniet, 
quam horologia) mittam , Ptolomzus ambitui terreftri χοῦς miliaria, 
hoc εἴ, 1800oo. ftadia, & üni gradui $oo. attribuit: Communior eft 
menfura accuratiffimi Geometrz Lánsbergii , attribuentis toti equatori tan- 
{ἘΠῚ 1 72800. fingulis partibus 480,tladia, vel 1 5..milliaria Germanica, mil- 
liaribusfingulis 32. fladia, vel 4. millia paffuum. Alfraganus, quem in di- 
menfione terrz fepe & Joannes de Sacro. Bofco fequitur , deícripfit gra- 
dum in 567, millia, five 453; ftadia. Zezsuliu. 

|. 700co.] Plinius lib. 2. 108. facit 69480. íladia , five 8985. millia 
patituum. Zeznulius. Ap 
: U* rs | ^ 'Gradus- 
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Etiam inhabitabilia funt fpatia 
ab ZEquino&iali ad. 8000 fta- 
dià, ubi demum initium a no- 
bis -habitati orbis fupponimus, 
ficut & verfus fíeptentriones 
poft ar&icumillico circulum. 
Ita ut ferme hujus fuperficiei 
inhabitata ftadia 354000 colli- 
gantur. Quare fupereft, ut 
fub temperata habitari credan- 
tur ftadia 29000 , quz. funt 
milia paffuum 3625 , íchoeni 
vero ftadiorum tricenüm fin- 
guli, paulo plures quam 9oo : 
quz 


; Gradus. 36.] Nil ultra $4. gradum prioribus feculis cultum. facile 
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2j κρύ(θ)». eztdyoi δ᾽ εἰσὶν ize 
δεσμιύροι xg é καὶ σ΄. Αἰ οἴκη- 
τῷ δέ ἐξι καὶ τὰ 2700 y ὕσημε- 
φανᾷ dn. swdiug ἡ. n ἀρχίω ὃ 
καθ᾽ ἡμᾶς ὀμειμένης ισσοτι- 
ϑέμεθευ, καϑτέόπερ κα ἀρκ]ες τοὶ 
"UE dpxnxoy σύϑεως κύκλον. 

Qc τὲς πάντας d δὲ ἐπι- 
Φανεΐας ἀοίκες σειν ὠγεοῦχ quta 
δίως “εισμυξάες ngy 6- Λοιπὸν 
Ey xa (a λείπονται ὀμκήσημον Na 
vho δὔκρατον "0 uxoris eot- 
διοι δισμύριοι κοὶ θ΄, mareh 
ἐφὶ μίλιω μὲντ Χ X €, Qoi 
ἢ Cae φοδίων λ' μικρῷ «λέον 
ὦψνε- 
COD» 


ceditur. Sed quis unquam.fando accepit inter circulum aréticum & po- 
: jum aréticum effe diftantiam 36. partium, cum circulus ar&icus à mundi 
polo dittet, quantum ecliptica ab ZEquatore? Verum (i 36. gradus confi- 
ciunt 2 5 200, ergo uni cedent 700. ftadia, & fic putanda erit ratio. 
Gradus faciunt ftadia 
36 - - - 25200. N 
125 - - - 88co. / inculta. 
41*.- - - 29ooo. habitabilia. 
90... . 63000. . emnlim. 
- Sade; 4. Pütolegendum sedis; ἡ nq; Ω΄. Zennnliss.. 
Τρισμυρίες καὶ $]. ἴω. Τρισμυρίες χαὶ δ. Faciunt enim 8800. & 25200. 
fimul 34000. Temsulus. | | | i 
Σχοῖνοι.1 Schoenus eft Herodoto lib. 2. cap. 6. fexagenorum ftadiorum, 
duarum Parafangarum , ut & Hermogeni in libello «ἰοὺ μεϑέδε δεινότητῷ», 
o(tendenti effe verbum ZEgyptium, quemadmodum Parafangas Perficum 
eft. Strabo lib. x1. Schoenum facit 40. fladiorum pag. $30. fed lib. 17. 
pag. 804. & lib. x1. pag. $18. profitetur effe diverfam Schaenorum menfü- 
ram fe expertum, cum Artemidoro , qui ftadiorum 120, & 6o. & 30. 
. Schemum invenit. Plinius lib. r2. cap. 14. Scbewus patet. Eratofibenis 
ratione fladia XL. boc eft .pa[f. MEME aliqui XXX11. fuia Jingnlis Scho. 
. ς | 2 


is 
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» ' MINE , 
ἐννεακόσιοι, ὁ δὴ καὶ adr (O 
ἐςὶ ἡ καϑ' ἡμᾶς ὀικεμένης. 
Ile Δἰφιρέσεως P ὀικε- 
μένης. 
KE Φ. 


pg. 


A «pif 5 z ὅλη ἐικεμένη εἰς 
ἠπείρες τρέίς, Αἰ σίαν τε xg] 


λιξυΐω αὶ Εὐρωπίω. ἡ ἡ ἢ ) διαίρε- : 


σις ἰϑϑημοις, 3 ἢ πορθμοῖς. Καί εἰσιν 
ὅροι T ἠπείρων, ὁ μὲν Ευρώ- 
πῆς ao τίω Λιξύϊω φῆλαι 
τ καὶ πορθμὸς Hegnhe(O» , 
di & ἡ καθ᾽ ἡμᾶς eig emu Dot 
Acoya. τῆς ἢ A giae. aeos 
gl Ευρώπίω ἰσθμὸς, üg2cm 
E ux $ Μαμώτιδί(ῷ»- λίμνης 
o7 τίω) “ποὺς A px]ac θώλασ- 
σαν διήκ4. Διαῤῥεῖ ἢ T 
ἰδϑιμὸν τῶτον ond Τάναϊς. 
Χωράζεται ἢ ἢ xg) ἡ Αἰ avo ὦ Δι- 
ζύης ᾿ϑιμῷπάλιν ξενῶ. T&- 
τὸν ὃ ἡ 2c d xi Πηλύσιον 

ϑαλάσ- 
ns dedere. 
diorum lib. v. cap. to. 


AGATHEMERI LIB. 


IT. 
qua & ipfa eft latitudo habita- 


ti noftri orbis. 


De diviffone orbis babita- 
bilis. 


CAPUT II 


Ividitur vero univcerfus 

orbis in tres continentes , 
Aliam, Africam & Europam ; 
quz divifio ifthmis vcl fretis 
peragitur. Et termini conti- 
nentium funt , Europe ad Afri- 
cam columnz & fretum Her- 
culeum , per quod infundi- 
tur mare noftrum : Afix ad Eu- 
ropamifthmus , qui à Mxoti- 
dis paludis receffu in mare Bo- 
reale porrigitur : quem. ifth- 
mum fluvius Tanais rigat. 
Etiam Afia ab Africa dividitur 
angufto iterum ifthmo, quem 
ductaà mari prope Pelufium 
ad 


Sed idem (tatuit cum Agathemere Schoenum effe triginta fta- 
Hoc ipfum itatuunt & recentioris evi fcriptores. 


Hero in füis γεωμετρεμένοις (quod opus propediem dabo) ὁ αοῖνθν μίλια a 
xoi ὁ ex[yw Ti«es. Verum fi Schoenus, inquit, conílat quatuor 


millibus , continebit quatuor triginta duo ftadia. Refpondeo , plerique 
recentiorum fingulis millibus non octo ftadia , fed feptem & femiffem de- 
derunt , ut nofter auctor lib. 11. cap. 14. Sic Voffius adducit ex Herone. 
xe - μίλια Tis ue , $us; τριάκοντοι. ios o δ᾽ etenim (xd μίλια 
Tieyaep, suliss τριώκοντοι, ennulius. 

Luj- 
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ad intimam finus Arabici par- 
tem linea Zeffgzat. Veteres ta- 
men Africam & Europam,velut 
quz unaeffet, utramque fimul 
uno & folo Europe vocabulo 
appellabant. - | | 


Quam | babitudinem | fint. for- 
dita tres continentes ad. bori- 
'. zontem circulum orbis 


babitabilis. ! 
C APU T. III 


Terum veró iftarum trium 

continentium Europa qui- 
dem tota vergit in feptentriones 
& occafus ; Africa in meri- 
diem, & occidentem ; Afia 
vero in orientem porrcca 9 
pretexitur duabus ex «quo. 
Namque à borcaliffimis parti- 
bus ad auftraliffimas cognita 
terra extenditur. 


De gentibus Europais. 
CAPUT IV. 
Xplicitis his defcribemus , 


quam poffimus fimpliciffi- 
me 
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Du A dloyne πὶ Ὁ μυχὸν ὠνιῶσοω 
& Αἰρᾳξίᾳ κόλπε seat. 
Οἱ μέντοι gout τίω τε Λι- 
ζύΐω καὶ Tiu Εὐυρώπίω , ὥσ- 
7'$p μίαν Bray » συνωμφοτέ- 
ρας ὀκώλεν ἑνὶ κφὴ μόνω τῷ ὃ 
Ε υρώπης ὀγόμιωτι. 


Πῶς ἐχεσι ογέσεως αἱ aeg 
y M « ἢ , 
᾿ἥπειροι πρὸς T 6p ACoyme κύ- 
XAoy d ὀικειμένης. 


ΚΕΦ. y. 
II4?w 5 ? τελῶν ἠπείρων ἡ 
Ν 5 f Ἁ v 

μὲν Ἑυρῶπη «Cos apx]2g 
MN » RÀ to.) , 
xg4 δύσεις ἐςὶ mom". ἡ 7) Λιδύη 
ποὺς μεσημδράαν ng] δύσιν. H^ 
ἢ Αἰ σίω πεὸς τεὶς d yao eis κεί- 
μένη ὠντιπαρήκᾳ τοῖς δύο qnc- 
Hi 9$ N oM Li 
. Am 90 T. βοῤβειοτάτων 
dai và vorm (a, ὃ ἐγνωσμέ- 
γης CAT HVe TH. . 


IgA Ὁ XL rho εὐρώωπὶν 
ἐθνῶν. 
KE?* 9. 
T Οὐτων ἐκκειμένων dU 
γελψόμεϑα Men 


Ec a χα 
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xa(g, 4» τυπωδέσειτον τοὶ καθ᾽ 
ἑκώφίω ἤπειρον ἔθνη, καὶ mic 
ἐμπερλεχομένως ϑιιλάοδας, 
ὡς Quia dy ῥῶξτέ τινα, 2g 4 
σὸς ἀγληλως ογέσεως αὐτῶν - 
τίω (Al, ὀμκεμένζων μηδὲν εἰ- 
xoO« δεηθέντα τῷ νῷ Ὡθιαρ- 
9 ρῆσει!. Εἰς; τοίνυν καΐᾳ 
κεφαωλακχῶθες Cu μὲν τῇ E υρώ- 
πῃ ἔθνη Oe. ᾿σπονίαι edic , 
ἃς Τξηράας πεότερον Ca gy. 
Αὕτη ἣ χεῤῥονήσῳ δικίω 
σπϑιῤῥέοντωι τοῦ ϑουλάοσης xa 
τοὶ σφόδεφι φενὸν ied μὸν, ἐφ᾽ 
PI Πυρίωυ ὐώ ἔφῃν ὕρη ,dQa- 
pépeyo, mug Ταλλίως dv αὐ- 
τῶν. Καὶ e ἡ μὲν Λυσιτανία 
“δὸς τῷ δυσμικῷ Q'xeayd. ἡ 
ἢ Βομτικὴ κωτοὶ τίω ἐντὸς Sz 
Aaovaw , ὀλίγον “τι καὶ “ὦ ἔξω 
US T πορθμὸν ἐπιλαμίξάνεσο. 
H' ἢ ταῤῥακωνησίω dup στὸ 
$ Ω᾽ κεωνῇ xg] ἡ Cocos QA dro 
σης ὁ Ζὶ τίω ἐντὲς θάλαοσ αν. 
Τῶν ἢ Γαλλιῶν, ἃς πέό- 
τερον Γαλφτίας ἔλεγον. ἑξῆς 
κειμένων , ἡ μὲν ΑἸ κειτωνία. 
κοὶ Λεγδενησίω , «gj ἡ Βελγι- 
x5, ἐν ἢ εἰσιν αἱ δύο Γερμιανίαι 
Y 
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mé & expreffé , gentes cujuf- 
que continentis, & maria illas. 
terras pulfantia; ita ut aliquis fa« 
cillime poffit per habitudinem 
aliarum ad alias totum orbem 
mente circumafpicere imagine 
nonindigens. Summatim ita- 
que gentes in Europa funt hz ; 
Hifpaniz tres , quas prius ap- 
pellabant Iberias. Ha autem 
circumluuntur mari ad modum 
peninfulz .prope peranguítum 
ifthmum, in quo funt montes 
Pyrenzi , qui Gallias ab illis 
feparant. Et Lufitania quidem 
occidentali Oceano adjacet ; 
Batica veró mari interno, ali- 
quantulum tamen etiam .maris 
externi poft fretum | particeps. 
Denique Tarraconenfis perti- 
net αὖ Oceano & externo mari 
ad πιάτο internum. 


Galliarum veró, quas Ga- 
latias prius vocabant , deinceps 
pofitarum Aquitania, & Lug- 
dunenfis , & Belgica, quz 
comple&àitur duas Germanias 

in 


- Galutia.] Natus eft ex Hercüle , cum in Gallis Alefiam conderet , δὲ 
nobiliffima ac pulchetrima virgine Galates; à quo omnis terra eít appella- 


ta Galatia. Diod. Sic.lib. y.'vap. 24. Περαφόητ» 2 γινόμενΘ» ἐπ᾿ οἰνδρείᾳτ' 


τὰς 
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in mare externum tendentes. 
Interim plurimum  mediterra- 
nez regionis occupant , prafer- 
tim Lugdunenfíis. Narbonen- 
fis vero tribus illis prtenta ad 
jacet mari interno. 


Poft Belgicam iterum fequitur 
ad orientem procedens pluri- 
mum quantum Germania, & 
ipfain mare externum tendens. 
Poft Narbonenfem Italia, quam 
duo maria cingunt. 


Terminatur autem Germa- 
nia flumine Rheno , qui ex 
montibus Tranfalpinis exoriens 
in externum mare fe exonerat : 
Italia veroó verfus Narbonen- 
fem, Alpibus maritimis. Hi 


montes re&a in Septentrioncs. 


porredi, deinde in Orientem. 
converfi fcparant reliquam Ita- 
liam à conterminis populis. 


Non multum veró ante fon- 
tes 
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ποὺς vl) ὠκτὸς νενευκῆαι 9εέ- 
λάοσοψ. Ἐ᾿΄πιλωμδάνεσι μέν. 
τοι ὅσῦν “πλεῖσον ὃ μεσεγαίε » 
xg) μάώλιςες ^ Λευγδενησία. 
Πρὸς ἢ vl) ἐντὸς ϑείλαοσαν ay- 
m a ατείνεισοι ταύπεις 5 id 
ζωνησία MET, 

Πάλιν ) μ TUR Βελγικἰ 
exem ἐπ᾿ ἀνατολὰς συ- 
χινὸν ὅσον " Feguavia à γενοῦ - 
Xüe καὶ αὐτὴ deos πίω eme 
ϑώλαζσων. Μεπὸ ἢ τίω 
Ναρδωνησίαν ἡ ἡ ᾿ταλίω τϑιε- 
χομένη Ovo θουλάοσιωες. 

O' φάξεται 7) κἡὶ μὲν Τερμῶ- 
νίω τῶν ἕῳ ποταμῷ. ὃς ὅρμη- 
Üus στὸ T Vr qug A Aure 
ὀρῶν εἰς luo ὠκτὸς ὠκδίδοσι 9νέ- 
λαοσαν" ἡ ἢ ὑτωλία exeos τίω 
Ναρθωνησίαν τοῖς aga iae 
A Amy. aum 5 avi «esc 
ἄρκ]ες " Evae σοὺς dye A die: 
emis eaQoon x2). rho λοιπίωλ 
TauAicp στὸ Ῥιασερκειμένων, 
ἐβνῶν χωράζεσιν.. 

Οὐ etg ποῦλξ ἢ T τ Ῥηγχ 
πηγῶν 


TES Um αὐτὸν τετειγμένες ὠνόμασεν ἐφ᾽ ἱαωτξ Pise ἐφ᾽ ὧν ἡ σύμπεισε. Γαλατία: 


«“Θσηγοραύϑη. Verum D. Eucherius Epifc 
Galli ἃ Vm corporis primum Galata 
dam in Ürientis γι 

Gallorum nomine Galatee vocantur. 


c. Lugdunenf cap. 4. de Gentibus. 


uw. appellati, ὁ quibus populi quon- 
npinqua magrantes primum Gallo-Graci ;/ nunc antiquo 
enuulius, 


Lugdunenfi 55.) Cefar vocat Celticam. Alias Lugdunenfis , tefte Am- 
miano lib. xv. cum Viennenfi continebatur intra Narbonenfem. Zesgwmins. ' 


Ete 


Y 
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: ». A 3* ἃ v Li 
“πηγῶν τὰς Deva ἐχῶὼν ὁ 
»/ ^ ͵ “ / 
lspO», oy μεχεις Οὐιϊνδοξ ἐ- 
γης vene Δανεξιον κωλξσιν » 
ὁράζᾳ τίω Τερμανίαν πρὸς τοὶ 
τασυκέιμενω ἐθνη , Ῥ' αἰτίαν, 
κοὶ Οὐινδελικίαν» X, Νωρακθν » 
- Ν Nouv * Lo , 
Meg 706 À Λπεις 96 TUU 1 w- 
λίαν κέιμενω": Ἐκτὸς ἢ 7 
Αἰλπέων πὲς δύο Παρνονίας, 
2.524 7. ? m. V6 
£D ὡς £g p, πὸ ἀνωτολικαᾶ, ἡ 
Δαλμωτία κωλέιτωι. Τῆς Γερ- 
/ ect "» ἢ 
μανίας Ww. T Ovis How ποτοί-- 
μὸν ἔχεται ἡ Σειρμωτίοων dya- 
AauGdyson πολλαί yl? καὶ 
qoa, ἔθνη, καὶ ἡ ἑτέξας ἡπέι- 
pg, μένεσο δέπως Σσυτερμώ- 
v4 τί eA Εὐρωπίω λί- 
N ͵ 7 m 
pylo hà Μαιώτιδα. . Εἶτα μὲ 
v ἰοϑιμὸν ὁ Ταυρλκῆς χεῤῥο- 
1 XN M Ν 
νήσε αὕτη ἢ exxemu , πορθμὸν 
πρὸς τίω A' gie ποιῶσω T κω- 
λέμενον Κιμμέρλον Βόσπορον. 
Αἰ πολωμξάνᾳ $ Πόντα τοὶ μέ- 
Ae Bopucd évag ποτα μιᾷ. 
Καὶ ἕξιν Vg? μὲν mi δυτι- 
f / 3 δ...» 72 
xolg ἡ Σωρμωτίως 7n Né- 
τὸν κωτιῶσοω MW, τὰς Γἄζυκες 
τὲς Μετανώφεις ἡ Δακία , ὁρά- 
ζομένη xg) αὕτη τῷ ἴςρω. 
* 3. M ^ Ν , 
E292 ἢ τοὶ λοιπαὶ καὶ πρὸς να- 
τολῶς ι-πνξέδληται ἡ κάτω 
Mvcía , διλωμδάνᾳ ?) xo] 
| QUT 
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tes Rheni originem ducens 
Ifter, quem ufque ad urbem 
Vindobonam Danubium ap- 
pellant , terminat Germaniam 
à vicinis gentibus , Rhztia, 
Vindelicia , & Norico fupra 
Alpes & Italiam pofitis: ex- 
tra Alpes vero duas Pannonias, 
quibus contermina ad ortum 
eft, quz appellatur Dalmatia. 
Germaniam excipit trans | Vi- 
ftulam fluvium Sarmatia pluri- 
mas terras & gentes complexa, 
etiam alterius continentis; τᾶς 
men quodammodo manens ter- 
minat Mzotin paludem verfus 
Europam. Deinde poft Tauricz 
Cherfoncfi ifthmum, quz. ex- 
porrigitur, fretum cum Afia 
faciens,Bofporum Cimmerium 
appellatum ; adfumit partem 
Ponti ufque ad. Boryíthenem 
fluvium. 

Sub occidentali maxime plaga 
Sarmatie in auftrum vergens 
poft Jazyges Metanaftas adjacet 
Dacia, & ipía Iftro fluvio ter- 
minata : Sub reliquis vero & in 
Orientem fübjacet inferior My- 
fia, quz occupat multum ctiam 

re- 
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regionis trans Iítrum (ite, X 
maritimam tenet univeríam , 
quantum ejus patet à Boryfthc- 
ne adoppidum Mefembriam. 

POft Daciam vero ctiam fe- 
cundum Iftrum jacet Myfia fu- 
perior, contigua ad orientem 
My(ie inferiori , ad occiden- 
tem autem Dalmatie & infc- 
riori Pannonix. Porro in- 
fra Dalmatiam & partem My- 
fiz. fuperioris fita eft Macc- 
donia ; tum infra reliquum ejus 
& inferiorem Thracia. Ad hanc 
vero. eft quoque illa proprie 
vocata Cherfonefus. — Mace- 
donie in Auftrum vcrfus oc- 
cidentem adíita εἰ Epirus ; 
véffüs orientem — Theffalia : 
quibus fubjacet Gracia , pro- 
peitthmum in Criffeo finu Pe- 
loponnefum faciens. 

Infulz vero continentis hu- 
jus ieimoratu digna in extimo 
mari duz Britannice ; Hiber- 
niz.& Albionis. 

Et quidem Hibernia pluri- 


mum 
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αὕτη συχνόντι καὶ ὁ Np T 
ἴσρον χώρας. Tlur α΄ δόλιον 
κατέχᾳ πᾶστον ὅση £g δοτὸ Bo- 
ρυδϑένες cari Μεσημξρίανπόλιν. 

Y πύκειτω ὃ καὶ τῇ Δακίω 
T Yep ἡ ἄνω Μυσίω, συν- 
esae πρὸς μὲν ὠνατολεὶς 
τῇ κώτω Μυσίᾳ, πρὸς ἢ δύ- 
σεις Aa? [naria τε κοὶ τῇ κάτω 
Παννογίῳ. Ἐφι ἢ καὶ Voz 
τίω Δαλματίαν καὶ μέρ(Θ» ᾧ 
ἄνω Μυτίας καὶ Μακεδονίω,, 
κι ἣ T λοιπὸν ὁκείνης τε καὶ 
ἡ κάτω ἡ Θρφκη. Πρὸς vue 
τῇ δέ Ger καὶ καὶ ἰδίως καλεμένη 
χεῤῥόνησί2"» Τῆς ὃ Μακεδὸ- 
γίας πρὸς Νότον cri τοὺς δύσεις 
ἡ H πειρί(θ» xcix, 7n ἢ qug 
ἀνωτολοὶς ἡ Os( aAA , αἷς 
εὑσσόκειται ἡ ENG. xam 
ἐν τῷ Κρλοσωίω κόλπῳ id 
μὸν qiios lu) Πελοπόννησον, 

Νῆσσι ἢ ταύτης ὦ ἠπείρε 
ὠξιόλογοι ἂν μὲν τῇ ὠκτὸς Do. 
Aaosy cá Βρεταννικαὶ δύο Y ξερ- 
γίας τε καὶ A λείωνί(θ». 

AUN ἡ μὲν Γφερνίω δυτικω- 
Tm 


Ymxemna] Regio altera alteri dicitur fübjacere , que magis in Me- 


ridiem vergit. 


Ut hic Myfia fuperior , quia in Au(trum tendit ,. dicitur 


ὑποκξεϊθλ τῇ Δακίᾳ, qué clt Septentrionj propior. δίς. δ, 11. cap. 6. 
Axéxecm ἢ τῇ Σαρματίᾳ quf9e μὶν τῷ Πόντῳ καὶ Κολχική. lbid. Συρία ἢ ὑπό. 
xe ἡ Τ κλαῖε, υὑπέρκειοχ dicitur terra in Septentrionem vergens , in 
fine operis hujus. Πόντῳ 5 ex9s A pxmn ἡ Meuens vlexerrm λίμνη, d ennulius. 


ZTeg- 
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qué κειμένη » ὠντιποιρεκ)είνε- 
Tu μέχοι τινὸς τῇ lomavia. 
M d[ Αἰλϑίων, ἐν ᾧ καὶ τὸ 
φσρατύπεδω ipvm , μεγίφη 
qi $e: καὶ ἐπιμορκεφεέτῃ. A ρξω- 
μένη γὸ σιὸ T Apure μέσον 
ὃ ταῤῥακωνησίας πρόσεισιν, 
ἐπ᾿ ἀνωτολὰς μέχρι T μέσων 
φγεδὸν ὃ Γερμανίας. 

Eia d|, ἂν ὠξιόλογί(θ»" καὶ ἡ 
Θέλη xg) ἡ μεράλη Σκαγδίω, 


amm Pur Ἃ ὁ 
Γερμανίας πρὸς Apx]ac καὶ T 
ἐκείνης Ὡ᾽ κεανὸν πὶ πλέϊξον. 
Ey ἢ τῇ Critic θωλώοσῃ X zoo 

x n / , /! t 
μὲν τὸ δυτικώτερφ ᾿τωλίως » 
KugyD, " à, Κορβσικὴ » arexet- 

A Ld ^ , 

μένίωῳ ἐχέσιο τίω) Σαρδανίαν. 
Azo ὃ τὸ ἀνωτολμεώτερο: vj 
σρὸς T πορθμὸν ἡ Σικελίω. κοὴ 
αἰ δο μὲν Tli A κί a τί 
| IIe- 
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mum in occidentem exporre- 
&a , aliquantum objacet Hi- 
fpanim. Albion vero, in qua 
caftra ctiam funt exítruda, 
maxima & longiffima cft. — Si- 
quidem incipiens à Septentrio- 
nibus accedit medium Tarra- 
conenfis , ad orientem ufque 
ad media ferme Germania. 
Etiam ^ memorabilis eft 
Thule, ut & magna Scandia, 
quz fub Cimbrica Cherfonc- 
fo jacet. Extenditur enim Ger- 
maniz in feptentriones & cjus 
Oceanum quam plurimum. 
In mari vero mediterraneo 
ad occiduas Italie partes Cyr- 
nus, quz & Corfica ;. fubja- 
centem habens Sardiniam: fub 
orientalioribus & verfus frc- 


tum Sicilia. Etiam juxta Atti- 


cam & Peloponnefum Creta 
| pro 


Στρᾳτέπεδα:) Vallum Severi intelligit. Spartianus in ejus vita cap. 18. 


Britanniam (quod maximum ejus imperii decus eft) muro per tran[ver[am 
in[ulam: duclo, utrimque ad finem Üceani munivit : unde C9. Britannici 
nomen accepit. Paulus Orofius iltum murum non ex lapidibus , fed ce- 
Ípiübus conítru&um docet his verbis. Severus ?magmam foJam firmifJi- 
mumque vallum . crebris defuper turribtu communitum , per centum C9 
iripinta mulia pa[|num à mari ad mare deduxit. Eutropius numerum 
mutat. U?gue receptas provinciar omni feeuritate munret, vallum per XXX11. 
millia paj]|uum à mari ad mare deduxit. Buchananus hoc vallum inter Bo- 
dotriz & Glottz zeíluaria; vallum autem Adriani inter T'hinam & Efcam 
flumina ftatuit. Zezsalins. 

ZAllbion.] Pxolemeo dicitur NZzG» Bpetlavixs. — Plin. 1v. cap. τό; 7fibion 
illi- nomen fuit, cnm. Britannia vocarentur onmes. dennulius, ie 
0 i. 
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protentà in Orientem : deni- 
que fecundum Achaiam Eu- 
boca. 


De gentibus. Africanis, 
CAPUT V. 


N Africa, quz exordium 

fumità freto Herculeo, funt 
duz Mauritaniz, in occiden- 
tem vergens Tingitana , illi 
continua eft Czfarienfis. Hanc 
fequitur Africa, quam excipit 
Cyrenaica, Pentapolis, Mar- 
marica , deinde JEgyptus. 
Sub Mauritaniis fita eft Gatu- 
lia; fub Africa vero & Pen- 
tapoli regio fiticulofa atquc 
arenofa, Hzc folitudo etiam 
ad /Egypti ufque confinia per- 
tinet. 

Occidentem verfus fite funt 
hegentes: Darade, Perorgi, 
Odrangide , Nimaces, Nu- 
mz, Garamantes, Darmicz, 
Melanogatuli ,  Gingi , Ni- 
gritz , Africirones , Leucz- 
thiopes. 

Omnis vero tra&us ZEthio- 
pix (quae cít fub Egypto, ὅς 
mari adjacet) qui ab urbe Βο- 

rc- 
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Πελοπόννησον ὀκ] ενομένη T. ie 
ἀνατολὼς ἥ Κρήτη. Παρᾳ j 
τίω A' x aio ἡ Εὐζοια. 


Περὰ 7 x7 al) iilo ἐθγῶγ, 


KE ς΄. 

Hs ) λιδύης ἀρχομένης 

2v vy Ηᾳκλείᾳ mp- 
jp εἰ εἰσιν αἱ ἱ δύο Μαυρατανίαι» 
δυτικωτέρᾳ μὲν x Τιζητανὴ, 
ἐχομένη ὃ ταύτης  Καισορησία. 
μεθ᾽ δὴ A φριλκὴ, emt ἡ Ku- 
ρηναϊκὴ» Πεντοπολις ᾽ ἡ Μαρ- 
μωφακὴ » em ἡ Aiyvr] --. 
Y σύκείται 3 ταὶς Μαυρατανίαες 
^ TourgAia, » Τῇ Αἰ Φρακῇ 
καὶ τῇ ἢ Πεντουπόλῴ ἡ ἡ ὠξροχός τε 
ul 2léppO y — Ex]ew?) 
5 ἢ pé» αὕτη xg) μέχρι ὃ 
Αἱ ΕἸ κειμένη ρχομένης. 

Αἰ πὸ δυσμξῖν τε & Δαρφί- 
δαι » Πέροργοι, οδρᾳα[γήδαι , 
Νίμωκες » NZHaJ Γαρφίμιαι- 
τες» Δαρμίκαι. Μελαγογαί- 
τελοι 5 Tifyoi , Νιγράται , 
Αἰ Φρακίρωνες , Λούκαιϑι- 
76. 

Εν ἢ τῇ Vez? 31 Αἰγυπῆον. 
Αἰϑιοπία ἡ μὲν “πεὺς τῇ 9α- 
λάοσῃ » πῶσοι ὅση iei διστὸ Βεβ- 

Ff ῥη- 
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ῥἰωίκης μέγει T ξενῶν g A'ea- 
Gix3 xou xaT Τρωγλο- 
δυτική. Ταύτης 3 i2 
κείται 2A ᾿ζανία , e " παντοῖοι 
εἰσιν ἐλέφαντες » Καὶ ἡ δεωμω- 
"Qo ; χώρᾳ. 

Καὶ ux T μέγαν κατοῤῥαίκ- 
alu Σστὸ μὲν δυσμῶν S NGA 
Εὐωνυμί), Σεδράδαι͵, Κά- 
vnm, X2j τοξὸς τῇ Μερόῃ γή- 
σῳ Μέμνονες » μεθ᾽ ὃς Εἶλε- 
φαντοφώγοι Αἰϑίοπες » £L 
Πεσενδόραι Καὶ Κιγαμωφόρ(ῷ»» 
χώρφι ,» τέτων ἢ ὑτικωτέρᾳ 
ἐςὶν 7 φαζανία, ΕΙΣ ἢ ὠγωτο- 
λῶν Κολοθοὶ ; Aen , Ng- 
Go, ἕτεροι Βλέμμυες, Στρε- 
συφάγοι xg] ἡ σμυρνοφόρί(ῷ» 
aep. c 

Τὴν ἢ Aulo καὶ μεσημ- 
ξρανωτούτέυν, μεθ᾽ ἐδ ἄγνω- 
GtG 31. κωτέχεσι ; «eis μὲν 
τῷ Αἰϑιοπικῷ καλεμένῳ ἱπ- 
ποδρόμῳ 1 πποφάγοι Αἰϑώπες, 
ὧν μεσημιδρανώτεροι ὁ Oi κϑιγῶς 
κωλέμενοι E σπέρμοι. 

Ὑδτων 3 ᾿ἀνατολικώτεροι 
Αἰ λεύκαι: m ἢ «Ei T κόλπον 
xgj Beaxiog θαλάοτης A'Y- 
ϑρωποφάγοι Αἰϑίοπες. Τό- 
Τῶν j qC9c aya aA ds ἅμα Καὶ 
penu op fy πλησιάζεσο τῇ 

(000 ἀγνώ- 
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renice ad Arabici finus angu- 
ftias patet, Troglodytica vo- 
catur. Ab hac ora introrfum 
magis fita eft Azania, in qua 
funt omne genus elephanti , & 
fcrax aromatum rcgio. 

Et poft magnum cataracten 
ab occidente Nili latere Euo- 
nymitz , Sebridz , Catoepi, & 
juxta infülüim Meroén Mem- 
nones : poft hos Elephanto- 
phagi ZEthiopes , deinde Pe- 
fendorz & Cinnamomifera re- 
gio. Occidentalior his eft Pha- 
zania. Sed ad orientem Co- 
lobi, Apteri, Nubi, alii Blem- 
myes ; Strutophagi , & rcgio 
myrrhz ferax. 


Reliquam vero & magis me- 
ridianam , quam incognita ter- 
ra fequitur, habent 7Ethiopes 
Hippophagi , ad appellatum 
ZEthiopicum Hippodromum, 
quibus mcridialiores , qui com- 
muniter vocantur Hefperii. 

His orientaliores funt Atha- 
cz. Sinum veto & oram Brevis 
maris ZEthiopes Anthropo- 


phagi. Ab his verfus orientem 
fimul & meridiem regio eft 
Agi- 
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Agifymba , incognite regioni 
propinqua multum xxxxxxxx. 


De geutibus. Affaticis, 
CAPUT VI 


Entes vero in Afia fic ha- 

bent. Nam poft Iíth- 
mum ac Tanaim , exporrecta 
ad modum quem dixi Sarmatia 
terminatur quidem in meridia- 
noillo, quilongitudinem ma- 
ris Cafpii mediam fecat : hinc 
circumítringens Moeotidem ὅς 
Ponti partesufque ad finum,per 
mediterranea in Cafpium per- 
venit. Hanc vero verfus orien- 
tem fequitur Scythia, quz cir- 
ca fui initium non lata eft, fed 
circa orientem vel maxime : 
parum enim abeft, quin In- 
diam contingat. 


Poft omnem Scythiam fequi- 
tur Serica, maxime orienta- 
lem partem terminans terre 
incognitz. 

Subjacet autem Sarmatix 
proxime Pontum Colchis, & 
proxime Cafpium Albania , in- 

ter 
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, ! , ! ^ 
αγνωσῷῶ $93 AX "mÀU 
ΧΧΧΧΧΧΧΧ XA μένη 
Αἰ γισύμίξα. 


Περὰ 7 x7 viu) Αἰ σίαν ἐθνῶν, 


K E Φ. ς΄. 

A ἢ e Αἰ σία ἔθνη εχᾷ 

ὅτως. Mera γ δ 1.9- 
μὸν χρὴ v Τάναϊν ἐπεκζαύξισις 
"  ἐιρημένον τρόπον 7 ir pui 
Tio. ; mregr£) μὲν VOS) Με- 
σημδρανᾷ E φ δίχα. τεμγοντίθ. 
e μῆκί(Θ-: ὃ Κασπίας mt 
σῆς » ὠκπερλελϑξσω ὃ 3H US τοῦς 
n ὃ Μαιώτιδι» xg) $ Πόντε 
75 μέχρι Sr μυχϑ, [οὶ “ὃ μεσι- 
γαίας d7n ql) Κασπίαν áqi- 
né). Ταύτης GET «νεὸς 
dye mis " | Σκυϑία,αὕτη ἢ δ 
μὲν mig Σρχὰς ὀσφύδρᾳ 4A 
TUR) » «Ei ἢ mig εἰγατολεὶς 
xg) máy. ὀλίγε γὸ δὲιν σιώα- 
7d τῇ τνδικῇ. 

Μετὰ σύμποεσων Σκυϑίαν 
ἐξὶν ἡ Σγρακῆ» qo. ἀνωτολικώ- 
TUTO λποτερμουτίζ uos 7 
αἰγνωσμένης. 

T qme) ἢ τῇ Σαρματίῳ 
πρὸς μὲν τῷ Πόντω 3 1 Κολχικὴ, 
πρὸς ἢ τῇ Κααχία 2 42627 

Ffa Vidi 
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vin, ἧς penso κεῖται ἡ ἡ Τζη- 
ὅλα. ἐιτω ὃ μ᾽ τίω) ἡ Προποντίδα 
x, τὸς πορθμὸς ἡ Vries T 6x66) 
IoyveGi9uvía, , καὶ ὁ Cy ὁτέρω 
IMyr(Ó» , μεθ᾽ ἧς ἔξιν ja 
φλαγονία. Tres?) 9 τῇ 
Toy ϑυνία acoso μέχεα 
“ E Διδύμε c efus ZA σίω, pes 
bi iav JA Λυκία. Καὶ Παμ- 
φυλίας ἢ κρὴ Hóyra μεταξὺ 
xi) Γωλώτίω. 
τμήματ(Θ» ἐνιξσε «oA rl) 
Κολχίδα πρὸς aex]us ap 
LONE, Καππαδοκία, " v 
xe) e τῷ Ταύρῳ κειμένη 
ἢ Κιλικία. 

H ἢ τοὶ εἰρημένα cw 7E- 
gc yrapQt ἔοικε xgi αὐὖ- 
τῇ χεῤῥονήσῳ τλατὺν i i 
Σ αὐχένα. e d ἂν ὅτ(Θ" Σπὸ 
€ Ἰοσικῷ κόλπε πὲ Team- 
ζῶντα muy ἐν τῷ Πόνηῳ κει- 
μένζυ διήκων. 

Πάλιν: ὃ τῇ μὲν I nei Kei 
μέρᾳ T Αἰλδανίας ιασέκειται 
ἡ Αἰ ομενία. χωραζομέδη, ἡ 
Καππαδοκίας, τῷ E vpegrry. 
Ταύτῃ ἢ εὐχυύχειται Ἵ Μεσυπο- 
“εμία, δυτικωτέραν͵ aso 
«ἰὼ Συρίων. Συρίᾳ ἢ ιὑσύ- 
xe) ἡ εδαία. Ταύτης δὲ xL 
Νότον κειμένης ἐντιπαρεκ εἰ- 

y£- 
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ter quas media eft fita Ibetia. 
Deinde continenti poft Propon- 
tidem & freta pratexta cft Pon- 
to-Bithynia , & interior Pon- 
tus, poft hanc eft Paphlagonia. 
Sub Pontobithynia vero jacet 
Afia, porrecta ad montem 
ufque Didymum , poft quem 
fequitur Lycia. Ceterum in- 
ter Pamphyliam & Pontum 
media jacet Galatia. Huic ve- 
ro fedioni adícendens prater 
Colchida ad Septentriones ob- 
tenditur Cappadocia, cui fub- 
jacet Cilicia monti Tauro con- 
tigua. 

Hzc porro continens com- 
memoratas gentes complexa, 
fimilis eft & ipfa peninfule ; 
latis faucibus Afie adhzrens, 
quas intellige pertinere inter fi- 
num Iffhicum & Trapezuntem, 
oppidum in Ponto fitum. 

Rurfus Iberie & Albaniz 
parti fübjacet Armenia, quam 
à Cappadocia feparat Euphra- 
tes: fub illam eft fita Me- 
fopotamia, ad occafum habens 
Syriam ; Syriz autem fubjacet 
Judaea : cui ad auftrum pofita: 

pv 
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prztenditur Arabia ad Petram , 
& pertinet ad receffum finus 
Arabici. Sed regio inter hos 
quos dixi populos & occiden- 
talem finus Perfici oram media 
vocatur deferta ; gentibus au- 
tem & ipfa Arabicis infeffa cft. 
Continens veró ab maxime 
auftralibus defertz limitibus & 
Arabia Petreza finuque Ara- 
bico Rubri maris, & parte 
finus Períici circumfícripta , 
vocatur Arabia Felix, & ma- 
gnitudine maxima elt. | 


Cafpio veró mari poft confinia 
Armcnix Media fubjacet, Me- 
diz mox verfus exortum Tigri- 
dis Affyria , ad quam Ctefi- 
phon. Poft confluentes dein- 
dc Euphratis & Tigridis defcen- 
dit Babylonia in mare ufque, 
ad occidentem habens defer- 
tam. Sub Affyria autem ufque 
ad mare Sufiana , fub Media 
fimiliter Perfis. 


Poft Mediam orientem verfus 
fequitur Hyrcania , fecundum 
oram maris cognominis: Huic 
fubjacct Parthia , Parthizque 

Car- 
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V€.) μέχολ & μυχϑ 9 Appalois 
κόλτσυ, ἡ XT τίω) πέτραν Αῤῥο-- 
Gía. H' ἢ μεταξὺ T εἰρημέ- 
yo ἐθνῶν gj ὁ δυτικῆς Ὁ Περ- 
σικξ κόλπε σλόυρᾶς καλά 
Ερημί(θ» , txd ἢ κοὶ «vm 
ἔθνη. Α᾽ ραθικά. 

H' ὃ πϑιγεαφομένη ἥπει- 
6 di T γνοτιωτάτων ὦ 
ἐρήμε καὶ ἡ Πετραίος Αἰῤῥω- 
Gías , καὶ Αἰ ῤῥῥαίᾳ κόλπε 
* Εἰρυϑρᾶς θωλώοσης » Καὶ 
μέρες $ Ilepzix s χκόλπε» κα- 
AU) Αἰ ῤῥαδία Εἰυδαέμων,, κοὶ 
ἐφὶ τῷ μεγόθᾳ pts. 

Ku). ὑδὸ μὲν Tl) κα- 
ezia ϑείλωοσαν My qu μεθύ- 
ἕλω ὃ Α᾽ρμενίας ἡ Μηδία, 
V3 S τοτὲ ὡς ποδὸς ὠνωτο-- 
Ads ᾧ τίγραδ(θ» καὶ Αἰοσυρῥα. 
uc lo 5 Κτησιφῶν. Μετὰ 9 
qug συμζολὲς E wears τε καὶ 
Tiye40(Q» κάτεισιν ἡ BaGu- 
λωνία Miei θωλάοτης ,΄ δυ- 
πικωτέραν Cyn luo ἔρημον. 
ιαύκει ὃ τῇ A οσυράω μέχρι 
θμλώοσης ἡ Σϑσιανγὴ » τῇ 3 
Μηδίᾳ ὁμοίως ἡΠερσίς. 

Ea) ὁ Μηδίας πεὺς ὠνώ- 
τολὰς κφὶ ag. Tl) ὁμώνυμον 
θρώλαοσαν ἡ Y gxayia, » X720?) 
τοὐτίω ἡ Taglia. Ταύτῃ δὲ 

kEIs VZD 
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ανθέξλη) sena (CO Καρμω- 
γίω. μεθ᾽ ὧ ἡ ἡ ληϑὴς xü) 
Καρμανία μέχει Jedi rne. 

Πάλιν δὲ τῇ μέχρις Tja 
ὄρεὶς ExvSiz ὑπέχειν" στὸ δύ- 
σεως Σρχόμεναι ,Μαργεανὴ Ξ 
&me Σογδιανὴ » &me Xaxid. 
Kaj ἐςιν ὑπὸ τίω Μαργεαψζω 
ὡς dT ἀνατολῶν ὃ Παρϑίας 
ἡ Α᾽ρλα. τῇ δὲ Σογδιανῇ 
Vase GOD) D Bax] e ou, ; 
vid τῇ μὲν Αἰδάω οἰοσμήκᾳ 
ἔσῃ νπύκε!ἢ ἡ Δραγ[ανή, 
7" je Βακ)ραανῇ ὁ οἱ πιαρόχημ» 
σιίδαι , ὑφ᾽ οἷς ἐςιν καὶ A' σφ χῶὼ-" 
σίου ὑποκέιμενα ἔχέστς τοὶ δυτι- 
κώτερᾳ ὃ Τεδρωσίας, Óvm- 
κίω ἐχέσης τίω Καρμανίαν , 
Maróxe)2 Δραγ [ἰὠνή. 

τἰ δὲ λοιπίωτίω μέχρι T 
Θινῶν ἡπειρον ὥπασαν,αλοὺς ἔμ 
ὥσων E πολλῶν ἐθῶν xt 
τοικεμένίω, l'yei καυταινέμον") 
καὶ ΧΧΧΧΧ ἀφοριζομιένίωυ ποὺς 
μὲν ὠνωτολοίςς Σίνωες " «E96 
δὲ ταῖς δύσεσι Γεδρωσίῳ, eie 
δὲ quic pem Hapomepuati- 
δαις x2) Αἰραχωσίῳ ; Z0y- 
2jawois τε καὶ Σάκωις, Σκυ- 
Dia TÉ καὶ τῇ Σηφακχῇ. 

Ε σι δὲ tx ὁ ἡπέιρε ταύτης 
xi μὲν χ᾽ lyduy σελαγίθ- 

μων 
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Carmania deferta: poft hanc 
fita eft vera Carmania ad mare 
ufque. 

Praterea Scythiz ad Imaum 
ufque montem fubjacent in- 
choantes ab occidente Margia- 
na, dein Sogdiana , denique 
Sacia. Sub Margiana vero fe- 
re ad orientem Parthi jacet 
Atia ; fub Sogdiana eít fita 
Ba&riana. Deinde Arizx τος 
gioni oblongz fubjacet Dran- 
giana; fub Badriana Paropa- 
mifade ; fub his Arachofia, 
fubjacentes fpe&tans occidenta- 
les partes Gedrofiz , qux & 
ipfa occiduam habet Carma- 
niam , cui fubjacet Drangiana. 


Reliquam omnem continen- 
tem ad Thinas ufque, vaftiffi- 
mam & à multis populis habi- 
tatam , Indiobtinent , & xx x 
xx ab ortu quidem termina- 
tam Sinis, ab occafu Gedro- 
fia, à Septentrionibus autem 
Paropamifadis ὅς Arachofia, 
Sogdianis quoque ὅς Sacis, 
Scythia denique & Serica. 


Ad hanc quoque continens 
tem in Indico mari pertinet in- 
fula , 


᾿ DE GEOGR 
Íuila, maxima, olim quidem 
dida Simonda , nunc vero 
Salice , inqua omnia ad ufum 
vitz necefífaria provenire di- 
cunt, & metalla omnis generis 
contineri : & viros, qui eam in- 
colunt, mulierum more co- 
mas alere & capitibus circum- 
ple&ere. Caeterum noftro in 
mari fita ct Cyprus. Summa 
gentium I5 3. 


Trium continentium com- 
paratto. 


CAPUT VII 


I vero tres continentes inter 

fe contuleris ; invenies 
Aíiam effe maximam, proxi- 
me Africam, poftremam Eu- 
ropam. 

Contra fi felicitatem ,. & 
exuberantiam proventuum cum 
aéristemperieaquarumque affi- 
dua copia , queque inde na- 
fcuntur variam frugum uberta- 
tem , prout in hiftoriis traditur , 

quis 


APHI A. 231 
, - t , Ν 
μεγόφη νῆσ(Θ» » ἡ πάλαι μὲν 
Σιμῶνδω καλεμένη, γιῶ δὲ 
Zaun. ὃν ἢ Φωσι mim. yi 
M Mi M ^ Ἁ 
Veo v αὐξὸς Tl) χρήσιν τὴν 
βιωτικὴν , ἔχειν τε uymia 
μέτωγλο, X, τὲς XOVTUXLBYT Og 
αὐτὴν aydpog Mei γυναι- 
κίων ἐναδξιαχ qug κεφωλώς. 
VN 4 » t ^ Li 
Kommt θὲ τὴν Xo ἡμῶς Du 
Ae(suy ἡ Kvmé(O». ὁμᾶ e3- 
yr gvy- 


Σύγπρασις 3 τριῶν ἠπείρων. 


9! 


K E 9 (. 


Σ Ὑγκρανομένων δὲ Y τραῶν 
ἡπειρῶν “σξὸς a Ace ; 
μεγίφη μὲν ὠναφανέιη ἡ ^ σία; 
&mt ἡ Λιξύη, τελουτωζα δὲ ἡ 
Ευρώπη. 
, ^ : 
Αἰνώπεοιλιν δὲ πρὸς δὔδαι- 
/ hj 1, f . , Ἁ 
μονίαν 3t, δθετηρλων πέεός τε mt 
T οέρων xe eue npa X ὑδά.- 
M M , H x 
τῶν 2]g πιοντοςμοιρλαν , X, 
t^ Á ᾽ὔ ^ 
7 Φυομένων “ποικίλίω δαψι- 
λέιων xL mé ἱφυρέμενω dOpai 
τος 


Salice.] Geographis eft Zaprobaza veterum , δείίαη recentiorum , ut 
luce meridiana clarius oftendit ὁ zv» Bochartus , cui & Nobiliffimus Vot- 


fius confentit. Ze»nuliu:. 


Comas alere. Hinc Paulo Veneto & Vartomano incole hujus infülg 


dicuntur imbelles. Zemzalius, 


Salce. 
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τις dy μακρῷ σῶν 21g Qo- 
ρωτέραν "Y aMey Tiu E vpu- 
πίω, £m τῆς ὅλης Αἰ σίας 
ογεδὸν m πὸ Xu) Ῥωμαίοις 
μόνα. τῆς δὲ Λιζύης τὸ πὶ 
alu θείλαζσαν. 

Τῶν δὲ ἐν αὐταῖς ἐϑνῶν, 
τῆς μὲν ΕΓ υρώπης μεγίφη ἐςὶν 
Tarayia τε X, VraAia , ΤῈρ- 
μανία τε X, ἡ Σωρματία. 
τῶν δὲ ἐν τῇ AiGUn ὅτε A φρλκὴ 


X, ἡ Αἰγυπ](Θ». Καὶ T Ana- 


γῶν αἰ δοὴὶ σάντα μὲν ἰδίως η᾽ 
Yy)mw , μεγίξη δὲ X, Σκυ- 
Sis, Σηρική τε καὶ ἡ Ευδαί- 
Μῶν. 


Περὰ νήσων μεγίξων. 


, 


4. 


ΓΕ; δὲ γήσων Ὦ πεγυ με- 
Ro  γίςων πρωτόϊᾳ μὲν πα- 
eg micas ἂν τῇ ὀικεμένῃ c 
Za, sompst4 δὲ Αἰ λείω- 
V», πὲ δὲ τρίτα φέροι τ᾽ ἄν 
Τψερνίω. τῶν δὲ ἄλλων μὲν 
μεγάλων» &Aovilóvay δὲ ἡ xt 


᾿ 
τας 


K E Φ. 
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quis confidetaverit ; inveniet 
Europam multis partibus prze- 
ftare reliquas : dein totius Afiz 
ferme fola illa fub Romanis; 
Africe , nonnifi maritimam 
oram. | 

Gentium vero in illis ma- 
xima eft in Europá Hifpania, 
&Italia, dein Germania, tum 
Sarmatia. In Africáà autem, 
Africa fic proprie dida & 
JEgyptus. Inter Afiaticas ma- 
xima eft India proprie ita ap- 
pellata , fed & Scythia ma- 
xima eft & Serica & Arabia 
fclix. 


De maximis infulis. 
CAPUT VIII 


Nter infulas plane maximas 
primum fupra omnes locum 
obtinet Salice, fecundum AI- 
bion, tertium Hibernia. Aliz 
magnz quidem,fed proxime di- 
&is minores, deinceps defícri- 
ben- 


Salice.] Hinc facile conftabit cuilibet , veteribus ignotam fuiffe infulam 
Madagafcar. Cum enim magnitudine füperet Madagafcar Salicen multis 


partibus , Salice jure nequit dici maxima infülarum. 


ennnulius. 
Quarta 
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bentur prima Sicilia, fecunda 
Sardinia, tertia Cyprus , quar- 
ta Creta, quinta Euboea. Re- 
liquarum & tertie quafi ma- 
gnitudinis infuülarum prima 
erit Corfica, que ὃς Cyrnus, 
fecunda Lesbus, tertia R hodus. 


De maximis montibus. 
CATPIUEI X 


Aximi quoque mon- 

tium funt in Afia qui- 
dem 1maus, quique Imao ad- 
jacent, ctiam Caucafii. Hos 
enim juxta cum Ripzis altiffi- 
mos omnium effe praedicant. 

Summe quoquc magnitu- 
dinis mons eft Paropanifus, ut 
& Taurus ; inque Indicis rc- 
gionibus plurimi. 

Africanorum montium al- 
tiffimus eft magnus Atlas & 
Deorum currus: etiam magni 
longiffümeque ^ — procedentes 
ZEthiopici. Quippe incipien- 
Ἐς5 40 EEG confinio dcfcen- 

.dunt 
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qug εἰρημένας » πολιν Tue. 
ται πρώτη μὲν Ἵ Σικελία ᾽ 
δούτέρᾳ δὲ Σαρδωνίω, τράτη 
δὲ Kore"; T pm δὲ Ken- 
τῇ » πέμπτη ἡ ᾿Εὐυζοια. Τῶν 
δὲ λοιστῶν x τρίτίω ὦ ὥασερ με- 
2*4 τάξιν i ἐχϑσῶν πρώτη μὲν 
ἂν ey ἡ Κορσικη, v X KugyQ- , 
Borea ἡ Aie, etim ἢ 
ἡ P o9. 


Περὰ ὁρέων μεγίςφων. 


93. 


E: σι ἢ Kg) Ῥ ὁρέων μέγερεε, 
ey μὲν. τῇ Αἰσίω ὅτ᾽ 
I uar , καὶ TE ἐπ᾽ ἡμαον, 
xai zi Καυκάσιω. Ταῦτω ὃ 
xg) τεὶ Pigntio, qan Qd muy- 
Το ὑψηλότοεζω εἰ etyag. 

Μέγεξον δ᾽ ὀρ» καὶ ὁ Ilapo- 
inel , καὶ ὁ Tap O- x 

Xi vil 'yoix luo πὶ eA cioe. 


Τῶν: ? ) λιδυκῶν ὑψηλότοοτοε 
μὲν ὅτε μέγας Αἴτλας, Kel * 
Θεῶν ὄχημω, μεγάλα; ἢ xg) 
ἐπιμηκέετε mí Αἰϑιοσηκα. 
Σρξάμενα 993m ὁ μεϑορίας 
d xaT Αἴγυπτον κώτεισιν 


pte 
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μέση up ju συωεκ) εἰνόμενω τῇ 
& NeAs (mpg. 

Ev ἢ τῇ Ευρώπῃ μέγερο 
φασιν ἐγ! τοῦ ὁ Σαρμαζικα "αὶ 
πὶ Αλπειώ , ἕι τις αὐτὸ xi 
cuv ean λαμθάνοι. Y 'ψη- 
λὰ δέ Qaaw t £a kg] τοὶ Tlupr- 
d xg) t 1 E Ὑδεξαλδα ᾧ 
I ar avias 5 D Μακεδονικὸν 
δὴ Οἴλυμπον X 7 Αϑω, y: T 
H πέρε LN Ἀροχεραυνιο' 
ταῦτα ἣ x Στὸ Κανυσιε φασὶν 


ὁρῶαχ. 


Περὰ ποταμῶν μεγίςων. 


/ 
r 


K E 6. 


£y ὧν τῇ δικε μένῃ πο- 

τωμῶν μέγιροι μέν εἰσιν, 

C μὲν τῇ αἰ σία πολλῶν ὄντων 

πεγτοις ὅτε Γάζγης καὶ à 

Qi». ὅτοι 99 δρξάμενοι 227 

T "Mor τῶν d ὀικεμένης, 

x2j φιερσλαμβάνοντες αεδὸν 

παντας τὰς ἀξιολόγες , ὅσοι 

2]ep ῥῥέασι πίω Alo ὑνδικίω 

( εἰσὶ ὃ «gj ὅσοι τλέϊςοι.) Cxdi- 
D» ὀπὶ Tl) πεὺς γότον Ἢ: 

Aaoyep. Τῶν ὃ λοιπῶν xL 

: M 
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dunt in meridiem Nili alveuni 
comitantes. ! 
In Europa maximi traduntur 
effe Sarmatici, & Alpini, fi quis 
hos ex continentia confideret. 
Praterca etiam Pyrenzos mon- 
tes dicuntaltos, ut & Indubal- 
da Hifpaniz ; neque his cede- 
re Olympum Macedoniz aut 
Athon, aut Epiri Acrocerau- 
nia. Hzc vero ctiam à Canufio 
confpici ferunt. 


De maximis. fluminibus. 
CAPUT X. 


N orbe Terrarum funt maxi- 
mi fluvii, illique plurimi 
in Afia ; Sed in his prz reliquis 
eminent Ganges & Indus. | Hi 
enim ex partibus terrarum ma- 
xime fÍcptentrionalibus orti, 
ubi infereceperunt, quotquot 
fere per univerfam Indiam 
fluunt digni memoratu àmnes 
( funt autem hi plurimi) exo- 
nerant fe in marc auftrale. 
KRceliquorum vero per Afiam 
flumi- 
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fluminum & in diverfa maria fe τίω Αἰ σαν πότουμῶν ἐμξαλόν- 
emittentium Iaxartes & Oxus, τῶν τε εἰς Διαφόρες Ju dios arg 
& Rhymnus &€ Rhos, & Cyrus Γαξάρτης μὲν καὶ afe Xdl 
& Araxes Cafpio mari tniícen- Pong καὶ P as , καὶ Kp 
tur. Phafisautem & Thermo- "gi A'ea£ne εἰς lo Κφασίαν 
don & Sangaris Pontum pe- ἵενται ju aos an. Φάσις 5 xa) 
tunt : fed hi. non ita longe à Θερμώδων καὶ Σώγίαρας. εἰς T 
fuis quifque oftiis fcaturiunt. Πόντον. Οὔτοι ἢ ) αζεδόν τι τὶ 

τὸς αὐτὲς τέπες τοὺς ὁκξολὲς 
ἐχεέσι τος miyeds. 

Inter Europeos palmam te- Τῶν j ὧν τῇ Εὐρωπῃ πεω- 
net citra controverfiam Πῖογ, Tu μὲν ἂν ἐικότως ὁ T eoo, 
quiproveniensexlocisocciden- ὃς Φερόμεν(Θ. oro 3 T «veo; àv- 
talibus tot gentes regionefque σὰν τέπων capnt τε διερχό- 
tranfiens fc in Pontum condit. uo SALE TT ME d ίδω- 
Proximi magnitudine Boryfthe- σιν &g 7 Πόντον. ἑξῆς ὃ μέγε- 

es, Viftula, Tanais & Rhe- gu Βορυσϑένης » O'vis Aa , 
nus. Sunt & alii fluvii magni Távais » P$Q.. um δὲ x, 
circa oftia, praefertim Erida- ἄλλοι με γοίλοι ποτωμοὶ ques 
nus, Iberus, Betis, Sequana, ταῖς ὠκξολεῶς γενόμοεγοι , μά- 
Duriasatque etiam Rhodanus. Aix H'ejdavQ» , lGzp, Bé- 
| 76, Σηκξάνας , Δοράοις X 

δι ὠμφὶ P'odawóy. 

In Africa maximus eít Ni- E δὲ τῇ Λιξύῃ μέγιςξς ἐςξιν 
lus ; fiquidem ex locis ultra ὁ NGA". “οἱρμώμεν(ξν γ 
ZEquatorem in penitiffima me- cx 7 &zzp T ὑ᾿σημερανὸν ἐν 
ridie defertur, & in mare no- 244 4 μεσημίξρ λοις τύπων 
ftrum decurrit flexuofo meatu, ὀκδίδωσιν εἰς rho xa9* ἡμᾶς, 
quod par cít, quando id flumi- θοαλαοσων., ἑλικοοραφῶν ὠξ,, 
num omnium proprium. XXX ἐιχὸς ὅπερ £e idicy ποταμῶν. 
xxxxxx. Ut credibile fit x x x X X X X x x. Ὡς 
pones pluviis illic obtinenti- πιθονὸς &ye, μᾶλλον Σσὸ 7 

bus, Gg 2 ET. 
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Caci γιγνομένων ag τὸ p 
ἡμὶν cH ὄμιξρων ,. ἅπερ ao 
xav eógeny τίω πορέιαν 
ἐνιαυσίῳ χθόνῳ σθέει Φαί- 
yeTou R κ᾿ ὁ eds s ó a5 84 
Καρχηδ ὄγα; ῥέων , X ὃ Kis) 
Στὸ  νοτιωτώτων. ᾿ἸΤῶν δὲ 
2dajptévroy τίω ἐντὸς Αἰϑιος 
πίων καὶ τάς τε Dey ds κα τῶ τέ- 
^ ey ἡπέιρῳ ἐχόντων » μέγε- 
Sog ἐξν ὅτε Tip X Νίγερ. 


Περὶ ὁ μεγάλης DA asy. 


ΚΕΦ. τώ, 
ES eju μεγίφης τὶ «ποὺς 
ταῖς aya TA ác )ιλάσ- 
exc τὼ μὲν γοτιωτοΐῳ X, X “τεὸς 
τῇ dw t καλέξιται πραᾳσώδης 
Danos o. λέγεται » τῷ agu- 
pem ποιαύτη 716 ἐιναι » x 
βρύών € exe asy X, μέγεφον 
ἐμφερὲς πφάσῳ » ὅθεν ξιχὸς 
αὐτῇ X τίω “τωσώδη Φωντα- 
σίαν περσγίγνεως. 

Μετὰ δὲ ταὐτίω ὡς «ποὺς 
ἄρκτες ἡ Denys κξιται 9εώ- 
Aou , ἢ 8 2jg βεαχύτηζᾳ 
S μεγέθες (im 09 μεγίρη) 
Τότε τετύχηκε I" B ὀνόματί» : 
e» ΔΙ τὸ ἐν αὐτῇ βεάχη. 

Tàg 
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bus, quo tempore apud nos 
cft aítas, quam à nive al- 
veum ejus annuo tempore fa- 
cere agmen. Przterea confpi- 
cuus eft Bagrada,prope Cartha- 
ginem fluens, item Cinips ab 
maxime auftrinis. Illorum vero 
qui per interiorem ZEthiopiam 
fluunt, quique fontes ὃς oftia in 
continente habent , maximi 
funt Gir & Nigir. 


De magno mari. 
C A P UT XI. 


Uantum maris maximi in 
orientem porre&um fi- 
mul Auftrum refpicit & inco- 
gnitas terras alluit, id omne 
Prafodes — vocatur. Dicitur 
enim colore tale effe, pluri- 
mummque in eo nafci & maxi- 
mum mufícum, viroris amu- 
lum , unde viridem illi fpe- 
ciem conciliari probabile eft. 
Ab illo Borean verfus jacet 
mare , quod Breve dicitur, 
non quidem propter brevitatem 
fpacii (latiffine enim patet) 
fed ob frequentiam in eo bre» 
vium.  Ajunt cnim zítuum 
reci- 
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reciprocationes illic contingere 
maximas, fed aquas non intra 
cundem diem mutare, verum 
longiffimo tempore deftituere 
fuas plagas; ita ut fcopuli poft 
receflum exficcentur ; & ἢ 
forte navigantes in hujufmodi 
cafum incidunt, fuffulcientes 
navem exfcendere vclut in 
continentem. 

Supra hoc mare adjacet re- 
liquum, & juxtà continentem. 
Hujus maximum eft pelagus 
Indicum , in quo peninfule 
funt, & finus admodum ma- 
gni. , qualis eft Theriodes, ' 
itemque Magnus , ac Gange- 
ticus. 

Indicum pelagus excipit Car- 
manium, in occidentem per- 
gens: fequiturque Rubrum ma- 
rc,quod eo loci illi conjungitur, 
ubi oftium finus Perfici fe ape- 
rit Ιρίς vero finus à latere 
orientali ac meridiano cingitur 
Carmania ; ab Aquilone in oc- 
cafum tendentibus Perfide , 
Sufiana & Babylonia: ab occi- 
dente Arabià defertà , rurfus 
denique ad meridiem Felice. 


A Ru- 
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Tos γὸ ἰμτηώσεις γίνεος X 
Xéi Jutyigoe , μὴ au papel 
μεταραλλειν, dX Jm πλεί- 
ew ἀναγχωρέϊν ἀεένιν τὸ ὁ ὕδωρ ' 
X94 τοὺς ῥαχίας μῖ' ἀνωχώ- 
βῆσιν ἐναξηραίνεοςς , ὥςτε THÉ 
πλέοντας εἰ «ϑοιπέσοιέν ποτε 
TÉTO τῷ à mt, ἰσοφηφάξαν- 
τας γ᾽ πλοῖον ὠνωθ αἰγοιν κα- 
θώπερ εἰ εἰς ἤπειρον. 

Ταύτης 3) P Jut dose 
απ έρκειται ἡ λοιπὴ Agi ag 

P ἤπειρον. Καὶ ἐς! μὲν αὐὖ- 
τῆς Du edid μὲν Vydixgy πέλα- 
YO, e ὦ χεῤῥόνησοι Κρὴ κόλ- 
mi muy μεράλοι » ὅτι | One 
δὴς "gi ὁ Μέγας ; Xg| ὁ Γαγ- 
feros. 

T£) l'y)ix 8 πελάγες ext 
Tu P Καρμάνιον , «οεριὸν ὡς 
δΖὶ δύσεις. Τέτε ) ἡ Egv- 
Spa diAaora ὦ ὡς «4 τὸς συμ- 
ϑολάς xao y Περσικῇ κόλπε 
eiua, xéizwM. Αὐτὸς ἣ ὁ κόλ- 
7 (- φϑιέχεται μὲ μὲν  οτὸ νον 
τολῶν κρὴ ἡ nempe λας Καρμω- 
γίῳ » 2er" ἄρκτων μεταξαί- 
νῶσιν dai δύσεις Περσιδιὲ 
scu; καὶ ἡ Βαδυλωνίῳ, στὸ 
ἢ ) δύσεως A ῤῥαξίᾳ ἐρήμῳ , e 
qu πάλιν 29r μεσημξρλας τῇ 
E υδαίμονι. 

Gg3 Αἰ πὸ 
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A “πὸ ὃ v Εἰρυϑρᾶς θαᾳλώοσης 
ἕως Αἰγύπ)ς ὁ Αὐῤῥάδι(Θ. 
xim ; eon μάλισεέ i919 
σενότουτον T3 dinis καὶ ὴ διᾶργον 
T pm ἡ rusena, lu) ) xal ἡμᾶς 
᾿ϑιώλαοσαν. ὃν “ χξῶμά Qa- 
ew ἐρυϑιὸν & Eget. δὸ ὡς ἀγε- 
διαζοντες᾽ στὸ T φπέραι ὥρακεῖ- 
μένων ὀρῶν ἐρυϑιρῶν ὄντων λέ- 
yug πευσπίηϊειν. ye axeor- 
"ἥϊωσιν γωληναίῳ ὄντι τῶ  ὕδα.-- 
d s καὶ rho ξ᾿ ἐρυθρᾷ φαντασίαν 
εἰπερραί εοῦς. ADM T mA- 
λὼ $ πελάγες THTE ἐρημιαιίε 
ὄντίΘ»., ἅτε TY peer ὡς 
λόγ(θ-, ὠκέξί μήτε μεγάλων 
μήτε σμυεχῶν γινομένων ; 2J& 
T πλησίον ὥνιαυτξ καΐᾳ X9- 
ρυφ μὸν ἥλιον συςεόσεις διερῶν 
νεφῶν συιυΐσεεος εἰς à ἐμπί- 
flum αἱ iA n αὐγαὶ Ζξων- 
γύεσιν αὐτοὶ xa οῦπερ ἡμῖν 
σαυεχῶς πὸ πὶ T ὁρλζοντῶ 
εἰν eta sy. ἀνίαγοντ(Θ. ἢ ἢ 
καΐαδεδυκότ(»» "δὴ $ ris, 
à9 frg Tg χξόας d Sd 
To OcAaoyaw , ὅτων λείαν 
ἔχη Th) ἐπιφάνειαν. 
Merz T. Αἰ ῤῥάξιον κόλπον κα 
T λοιποὶ ὁ Epu Deas θωλάοτης 
ἐςξὶν. ἡ καΐ rho Βαρξαράαν 
Δἰϑιοπικὴ θώλαζσα. 
Περά 
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A Rubro. autem mari ad 
ZEgyptum finus Arabicus, ubi 
anguftiffimum continentis ju- 
gum prohibet, quo minus cum 
mari noftro committatur. Illi 
rubrum effe colorem tradunt : 
non, ut quidam imprudentes di- 
cunt, ab propinquis montibus 
rubris, accidere quandam ífpe- 
ciém aque tranquillz, & colo- 
rem rubrum conciliari, Vcrum 
cum pelagus iftud plurimo tem- 
pore quiefcat, utpote flatibus 
illic, ut dicitur, neque magnis 
neque continuis,quia prope toto 
anno, fol fupra verticem nebu- 
larum humentium coetus folli- 
git,in quas cumimpegerunt ra- 
dii folis, inficiunt eas, co plane- 
modo, quocirca noftrum hori- 
zontem oriente vel occiden- 
te jam foleidem femper accide- 
re confuevit; deinde hac ratione 
colorem derivari in mare, quo- 
ties placido equore fternitur. 


Poft finum Arabicum & rc- 
liquam partem maris Rubri 
jacet mare ZEthiopicum fecun- 
dum Barbariam. 

0 De 
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De ventis per orbem terrarum. 
CAPUT XIL 


N ventorum autem & fla- 

tuum per orbem terrarum 
ftationibus, tum locis, ex qui- 
bus quifque ruat, ac per qux 
feratur, fic fe habet ordo. 


. Concipiamus circulum ma- 
ximum , quidquid cognitum 
eft, ambientem , eumque fex 
diametris in. duodecim εὐ Ὁ 

à 


Ice T XY Tho ὀικεμέγίω dyé- 
pay. 
KE 9. p. 


r5 «£i 7 xag. clo à- 
/ Y καμένίω ὠνέμιων τε xg) 


πνόσμάτων ϑεσεις » καὶ ἀφ᾽ 
ay éxas (Q- ὀρμιῶῦτοι RTAV, 


καὶ δὺ ὧν ἔρχεται » ἐχϑσιν 
TU. 


NoxDwr Ó- 99 jaeyieg κύ- 
XA πβιέχοντί(» “5 ἐγνωτμέ- 
γον, κφὶ ἐξ Δίαμέτροις εἰς iate 
δώδεκα Δφιρεθεντίῷ». αὐ 
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δύο 7 σοὺς ὀρθοὺς ἀγλήλωις là 
μὲν Pu quiéiooe . Tho 
ὃ pepe πα τὰ 


τάζσυσιν JH μὲν $ To- 
ATTE TES τοῖς ayam- 
λοίς A πηλιώτίω, etie ἢ ταῖς 
δύσεσι . Ζέφυρον. Καὶ πτόλιν 
dii μὲν ὁ μεσημδεανῆς eee 
A px] ue A mapu un i73 δ 
τίω pem aee jn Νότον. Εἶτα 
Amira μὲν ἑκατέρωθεν ὡς 
etie  μεσημίδραιν Eugoy » eic 
ἢ A purus Καρίαν. Πάλιν 
3 ) A'mupilas ὡς ποὺς μὲν aya- 
q dc Βορέαν, ὡς ὃ excog δύ- 
σεις Θρᾳσκείαν 1 Μέσην. - “Καὶ 
Ζεφύρε μὲν τεὸς μεσημδράαν 
Λίξα, exis 5 ) apxi]ue γ᾽ άπυρο 
7A 'eyéslu. Nórg ἢ φξὸς μὲν 
εἰγατολὲς ΕἸυρόνοτον , ὡς ὃ) 

πρὸς δύ ὕσεις Λιξόνοτον. 
Καί uei 2]épeneu καὶ dy- 
σιπνέοντες ἀγλήλοις , A"m- 
λιώ- 
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lia dividamus ; Nimirum duz 
primum ducantur linez ad 
angulos rectos fcfe fecantes in 
centro , quarum altera tenda- 
tur fecundum ZEquatorem cir- 
culum ab oriente in occiden- 
tem ; altera fecundum meridia- 
num à feptentrione in auftrum 
agatur. Inter has dimenfis fpa- 
tiis alie linez quatuor per cen- 
trumitem du&z duodenaria in- 
tervalla defcribant. 

In ZEquatoris quidem" illa 
linea collocant à parteorienta- 
li Apelioten , ab occidentali 
autem Zephyrum.  Acrurfum 
in linea Meridiani ponunt ad 
Septentriones Apardiam , ad 
meridiem Notum. Tum ab 
utroque latere Apeliote vere 
fus meridiem Eurum , verfus 


* Septentriones Czciam : porro 


A par&iz ad orientem Borean , 
ad occafum Thrafciam vel Me- 


fen: item Zephyri in meridiem 


Liba, ad Septentriones lapy- 
ga, vel Argeften : denique 
Noti Euronotum inorientem : 
& Libonotum in Occ 


Et quidem fic fibi σρρολᾷ 
& ex adverfo fpirantes funt, 
Ape- 
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Apcliotes Zephyro , Cacias 
Libi, Boreas Libonoto , Apar- 
Qias Noto , Thrafcias Euro- 
noto, &lapyx Euro. 


De longitudine ac latitudine 
univer fi orbis. 


CATUT AXIIL 


Eccffario autem ctiam 

verba funt facienda de 
longitudine dcque latitudine 
univerfz habitabilis.  Longi- 
tudinem crgo cjus capiemus 
non quidem convenientem for- 
mz Rhomboidis , fed potius 
circuli íegmento , quod aliis o- 
mnibus , quz per totam magni- 
tudinem ejus tranfeunt, eft ma- 
jus. Nam fimile ZEquinodialis 
circuli edu&um ab occafu . . . 
monftratum eft co quod nofci- 
tur,& multo anterius ad ea quz 
illo magis auftrina funt. Intelli- 
gamus quoque hanc lineam 
αδοῆς ab /Equinoaiali fepten- " 
trionem verfus gradibus viginti 
ac tribus fcrupulifque 45. ac 
difcrepare à maximi circuli 
menfura in tantum, ut longi- 
tu- 
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λιώτης μὲν Ζεφύρῳ Καικίας 
j Aii, Βορέας ^ Λιξογότῳ, 
καὶ A παρκΐίος μὲν Νότῳ, 
Θρασκίοις j E'upoyó qo , «gj 
Ia EUpg. 


Περὰ μήκες καὶ πλάτες ᾧ 
ὕλης 0m μένης. 


ΚΕΦ. iy. 


᾿Να[καῖον ^ weg) we 
μήῆκες Kg] πλάτας T 


ὅλης ὀικε μένης εἰπῶν. Τὸ 
Min τοίγιω αὐτῆς ληψόμε- 
Oe. κα τὰ συυακολεθεν τῶ 
ῥομίδοειδὲ i σήματι , da, τι- 
yi κύκλε τμήματι 207 ἄλλων 
δὲ ὅλῃ g μήκες αὐτῆς ἐρχομέ- 
γων ὡπεέντων ἐσὶ μξιζον » ὅμοιόν 
τε 23 E r 0) e AY ἐκ, TY 
xm dup XXXX 2727 
ἊΝ ἐγνωσιμένε κφὴ “πολὺ "9i 
βώπτοτον om n μὲν νοτιωτέρων 
TÉTH. Ein à ἂν Y Ἢ ὠπέ- 
xovr(O» dai τὰ βόρειω S 1 ση-- 
μερανᾶ μοίρας inen E xol 
à. 2de opa ἢ κρὴ TÉT με: 
yizE XXXX μύρμα ὀκτὼ, 
p,* v 6. ὥξε [page 9 μυ- 
ομάδων ἐινα! Gotdioy - qx Q 
XXXXXXX jg τὸ Uz9? με- 
Hh ᾿ γί- 


242. 
γίςε κύκλα AE ye dor T 
ἐγνωσ μένον. 


τὸ ἢ πλάτ(» oi μεσημ- 
Cei » γεαφομένε ?) 212. 7 
l'arzuuay  Σαρματίοις ὀρῶν, 
X X X φείδια τρισμύρλα ἢ di- 
ἴλιῳ φ΄. ἥτοι μιλίων χιλιάώ- 
$2 TÀ y. 
Περὶ μήκες καὶ πλώτες T XV 
- alo ὀικεμένίω θαλωοσῶν. 
K E Φ. i9. 
(fy 5 ὁ ὀικεμένης Su- 
λαζσῶν πὸ μήκη καὶ 
au demi τόνδε Ὁ τρόπον εχ. Τῆς 
iv x8 ἡμᾶς ϑυλάαν νὼ 
»στὸ Κῶ $ “ὁ Μαυρλτανίας 
Τιξητάνης exp T Pe 
I(jrs dici tex δισιμύρμοι 6 v, 
7T 
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tudo cjus ftadia 82382 non ex- 
cedat, cum maximi femicir- 
culi longitudo in 9oooo ad- 
modum extendatur, quod ideo 
di&um velim, quoniam inter 
maximi circuli modum habita- 
bilis terra includitur, atquead 
cjus normam expenditur. 

At latitudo in meridiano , 
illo autem qui per Hippicos 
montes Sarmatie dclineatur , 
ftadia patet in univerfum 
32500. ἕξι millia pafluum 
4333. 


De marium per orbem terrarum 
longitudtue 4c latitudine. 


CAPU T XP 


Ongitudines & latitudines 
marium in orbe terrarum 
fic fe habent. Mare mediter- 
raneum à Co Mauritanie Tin- 
gitang promontorio ad lffum 
ufque ftadia continet 25400, 


qua 


K$.] Hujus nominis promontorium in Mauritania Tingitana non oc- 


currit ; fed Kan ἄκρον, 


Longitudo hic Miediterranei maris ponitur 


25400. ftadiorum , & infra 290co. quia addidit 3000 ftadia à freto Her- 
cüleo ad promontorium Sacrum , & 120.longitudinem freti ipfius. Ve- 
rum ne fic quidem numeri conilant. Namque cfient ab 1ffico finu ad fre- 


tum 25850 Zemnuulius. 


* 


Sta- 
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quie funt millia paffuum 3386. 
Latitudo vero ejus patet à 
Maffilia (ubi quam maxime in 
feptentriones mare Gallicum 
finuatur) Gilgilim ufque Mau- 
ritani€ coloniam ftadia $500, 
quz funt millia paffuum 733. 
Ponti vero longitudo à To- 
misad oftia Phafidis ftadiorum 
6000 , fcu millium paffuum 
$823. . Latitudo à Phanagoria 
Bofpori ad Halyos oftia, qua 
e(t Pontus latiffimus , nume- 
rat ftadia 2400 , quz faciunt 
millia paffuum 5320. 
i^ Cafpii autem maris longitu- 
do ab oftiis Cyri, qui ex Ar- 
menia fluit , ad oftia Iaxartis 
ftadiorum eft 8200. feu millia 
paffuum 1094. Maxima lati- 
tudo ftadia 2500 non excedit, 
quz funt millia paffuum 3 34. 


Pelagi Indici mare Breve, 
quod prz aliis latiffime in orien- 
tem & occidentem porrigitur ; 
extenditur ab Efino emporio 
Barbariz , five metropoli R.ha- 


ptorum, ad Sinarum amnem. 


Cottiàrim per ftadia 52500 fcu 
mil- 


243 


ἢ 2em Μαζσιλίας. ( ἐπεὶ τὸ 
σαλέιξον ἡ Γα)λικὴ ia 
ἐντοῦθο σὸς A px]ug ἀνωκολ- 
«£^)) deri Γίλγιλιν Κολωνίαν 
ὖ Μαυγατανίας cudia e Φ'ν 
μίλια ὃ p A γ᾽. 

IE ἣ Πόντε Στὸ Τόμων. dai 
Ti Ὁ $ dnb» CA CoA cie μῆ- 
κίθ» μὲν eu ς μίλιω ωκ γ. 


πλώτί» ὃ * στὸ Φανοιγορ jns 


T ὧν Βοαπόρω on πὲς μη 


A Av(O* Cn CoAdg » ἥπερ gj 
“πλωτύτατος dew ὁ Ilóyr(Ó», 
εοίδια Q, u μίλιω τ κ΄. 

Ég ἢ P Kaum ieu ἡπελάσι- 
σης μῆκί(Θ» μὲν Ῥ ἀπὸ ἢ T$ 
Κύρε ὀκζολῶν » ὃς κάτεισιν 
τὸ ὃ ΑἸρμενίας s dai mg 
I l'a£dgru Cx GcAag cxJWy ἡ σ΄. 
yv μιλίων « ac, Mr ἢ 
“λέξον φοιδίων B, Q'; μιλίων 
ὃτλδ. 

τῆς ὃ υἱ qo ὑνδικὸν πέλα» 
Y(Ü- Βερχείας ϑωλάοσης : 
ἐπείπερ αὕτη Lane ἄλλοις 

 σλέϊσον ees ἀνατολεὶς 

Xgj δύσεις ὠκτείνεται , no Σοτὸ 
Εἰ σινβᾷε twmeja $ Βαρξωώρλοις 
ἢ T ν'απ)ῶν $ μητεόπόλεως 
dài Κοῆιαραν ποτωμὸν Ὦ Σί- 
γὼν exdiuy μυρλάδες € xo) β, 
ὝΗ ἢ 2 Φ ; H- 
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qv, μίλια ὃ C, Adr : ἢ T) 
στὸ μυχξ ove κόλπε 


dan τίω o ὥγνωφον cud. qTEic- 
m ^ ἤτοι μίλια δ Χ 

T£ ) A giao X97 3 en 
κλίγοντί(Θ» «toc dyamAds TU 
Mp, τ ςξενῶν οὔκ army 
£9 m» cuia , à isi μί- 


P4 


xd c r. 

ἡ μεγάλη ϑείλασ- 
στ s d T ὅλίω iig 
πξιῤῥέκ σε κοινῷ μὲν Hen 
Q'eaui κωλξται ; xt κλί- 
ματα j Δίαφόρες Cx ἔπω- 
γυμίας. Oo μὲν γὸ Vut τοῖς 
Αἴρκτοις πος πε do καὶ 
Bépe (B λέγεται. m4 ^) αὐτῷ 
v μὲν αἰνωτολικώτερον Σκυ- 
ϑικθς Ὠἰ κεωνὸς , ηρ᾽ 2 δυτι- 
κώτερον Γερμανικές τι gj Bpe- 
τανικὸς xe i . ὁ ) αὐτὸς 
sr σύμπας καὶ Κρόνιον πί- 
Dany» καὶ Πεπηγὸς *gj Νε- 
κρὸς ἐπωνομάζεται. Οἱ ὃ vn 
τῇ Μεσημδφάα σύμπας μὲν 
xaAéim, Μεσήμξρανός τε xg) 
NónQ» Ωἰκεανός. Πάλιν δ᾽ 
αὐτῷ «᾿ μὲν ἀνατολικώτερον 
E plea uA aoye , “5 “ἢ δυτι- 
κώτερον Αὐἰιϑιοπικὸς Ὁ κεαψὸς 
«οερστιγορόζεται. Τῶν ὅλοις 
πῶν β΄ κλιμάτων oo μὲν κατ' 

ἐνα-- 
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millia paffuum 7000." Latitu- 
do autem ab intimo receffu 
magni finus ad incognitam ha- 
bet ftadiorum 30000, five mil 
lia paffuum 4000. 

Sinus. Arabicus in orientem 
inclinans ad angufítias ufque 
ftadia 10000 non minus obti- 
net, millia paffuum 13557. 

At vero hoc mare magnum 
& terras omnes circumluens , 
communi vocabulo quidem 
nominatur Occanus, fed pro 
climatum varietate etiam di- 
verfas appellationes fortitur. 
Nam qua polo arüico fubja- 
cet , appellatur Arcticus five 
borealis , cujus tamen pars 
orientem propior dicitur Ocea- 
nus Scythicus , occidentalis 
vero Germanicus & Britanni- 
cus : fed hic ipfe univerfus 
nüncupatur etiam pelagus Cro- 
nium & Glaciale & Mortuum. 
Qua autem fíub meridiem, 
totus quidem . Meridianus 
&  Notius Oceanus dicitur. 
Rurfus autem & hujus pars 
orienti vicinior Mare Rubrum, 
qua petit occidentem , ZEthio- 
picus Oceanus audit. In rcli- 
quis duobus climatibus, quic- 

quid 
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quid cjus eft ad ortum folis, 
vocamus Eoum mare feu Ocea- 
num. Indicum , quicquid ad 
occafum , unde noftrum hoc 
mare repletur, Hefperius no- 
minatur Oceanus, aut ctiam 
per excellentiam Atlanticum 
pelagus. 

Itaqueterra, quz fic ab illis 
circumluitur , trifariam defcri- 
bitur ab iis , qui re&iffime illam 
funt partiti, in Europam,& A- 
fiam, & Africam. Termini au- 
tem Europz quidem ad Afri- 
cam fretum ad columnas Her- 
culis, & pelagus , quod per il- 
lud repletum verfus orientem 
intereít medium ad  Canobi- 
cum Nili oftium : Afix vero 


ad Africam idem iftud Nil: 


oftium & fluvii ilius in re- 
&um alveus verfus meridiem : 
ad Europam vero Tanais flu- 
vius in Maotin paludem fe 
exonerans ; qua ipfa deinde 
in Euxinum Pontum defluit ; 
hic in Propontidem, Propon- 
tis in Hellefpontum : unde 
ZEgxum pelagus in meridiem 
fimiliter expanditur. Alii prz- 
di&as continentes illas, quas 


rf 


E 
dya mais E' Gov πίλαγθ. νὴ 

ἐνδικὸς (9 κεανὸς, Ῥ jxi xt τίω 
δύσιν, ὠφ᾽ περ ἡ xa ἡμῶς 
Oei Los co πληρξται , Earé- 

eA» Ὠκεανὸς , xg) xar 
ἐξο χίω Ατλανζικὸν πξθσιυγο-- 
φύεται πελαγίθ». 


Ηἰ δ᾽ ve? TET πθέῤῥεσ- 
μένη yü Te iier abo 
T dee ica μένω die- 
Aóyrav s etc τε vli) E'uptrrlu » 

κοὶ Tl Αἰσιαψ» καὶ io A 
Cub». O go; 3 ὃ μὲν E'vpui- 
πης «xtàc Λιδυίω ὁ καϑ' Wea- 
κλέως gius πορθμὸς, καὶ vo 
δὲ αὐτῷ πυληρε μένε CT eram 
AL) μέσον πέλαγίθ» ἄχρι a 
Κανωδικϑ φέματ(» 5 9 Nes. 
τῆς δ᾽ Ασίας πρὸς μὲν τίω 
AiGulo τὶ αὐτὸ TÉT eua y 
NHAE , καὶ ὁ ἐπ᾿ ὁ οϑίὸ $ x πὸ-- 
meu mp ὅδ: τ 
Πρὸς: 2 | Tho E υρώπίωυ oTayaie 
ποτουμὸς εἰς clo Μαιῶτιν ἐμ- 
δαλλων Mayan y ἢ ὃ εἰς T 
Εὐξεῖνον ὀκφέρετωι Πόντον , 
er D. uc τίω Προποντίδω ν, 
ἡ ). εις T E Azo my Tw ; pe 
ὃν τὸ A' vyeioy o)7ri nesmaoe jn 
ὁμοίως ἀνωπεδίωται πελαγίθ»- 
E vici ἢ (ge περκειμένας ἡπέι- 

Hh 3 pss 
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pre ἰδ μοῖς διοράζασιν᾽ τὸ 
μὲν d A'mue hs E up lup 
τῷ Ὁ μετεξὺυ Κασπίας ϑειλώοσης 
gj g Πόντε , rho ἢ " Ai Ulo 
τῶ μεπεζὺ g & A'gpalois κολπε 
x, D4xL v? ' Πηλώσιον ϑαλάοσης. 
Ai μὲν ὁλοογερξες τομαὶ ὁ 
ὀμκεμένης εἰσὶ τοιαὕτοη. Τῶν 
ὃ ἐμφερομένων ἂν αὐτῇ πελω- 
γῶν τὸ μὲν διὸ δύσεως T (Ὅη- 
δλκῶν Eoo er ἀνωτολίω 
ἄχεα g xi Y rho κιλικίαν Yoyi- 
XE xoA7H διῆκον , κεξδιά £37 
δισμύρλα ἐννεακιογίλιω » Yr 
pun XXXXXXX. Am 
μὲν γὸ τῷ Τοσικᾷ κόλπε μέ- 
xe T Ῥοδίας € δξιϑιμᾶῆνται 
μίλια ἘΣ Q. eere ὃ ὃ dai 
Ῥ &Goy ἀκρωτήρλον P Κρήτης , 
ὃ Σωμώνιον κωλέιται χίλιοι 


σείϑδιοι, μίλια ἢ θ λ y. 2m 
e 


τήρλον γ᾽ ἑατέφον, ep » ὅστε 
ἐφὶ X, L1 (0 ᾧ vica. Δίαρμα 
&rréU ey. orn Πάχεωνον ὥκρον 
P Σικελίας δ φ΄ , à δὴ καὶ 
μῆκός ἐφ; Ψ Σικελικᾷ πελά- 
yug. Αἰσὸ παχύνε δὲ dz 
πορϑμὸν σλέιονες ἢ χίλιοι, 
δίαρμα δὲ err ev δΖὲ φή- 
λας μυρίοι καὶ r. 2o δὲ er- 
λῶν 


E Σαμωνίᾳ dz Κραξ μέτω-. 
ma, ἕτερον ? Κρήτης ὠκρω-. 
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pofui, difpefícuat ifthmis : ab 
Afia Europam quidem illo, 
qui medius inter Cafpium mare 
ὃς Pontum ; Áíricam autem 
illo inter finum, Arabicum ὃς 
mare ad Pelufium. 

Atquc hz quidem funt gencra- 
les terrarum fe&tiones : Marium 
vero intra eas decurentium,hoc 
ab occafu promontoriorum 
Hifpanicorum in orientem uf- 
que ad Ifficum Ciliciz finum 
penetrans , eít longum ftadia 
29000 , feu millia paffuum 
xxxxxxx. NamquceabIflico 
finu ufque Rhodum numeran- 
tur ftadia $ooo millia patfuum 
667. Hincad orientale Crete 
promontorium , quod Samo-: 
nium appellant , ftadia mille, 
quz funt millia paffuum 133. à 
Samonio ad Criu Metopon al- 
terum Crete promontorium 
occidentale, ftadia 1500. qux 
cft etiam infulz longitudo. Ab 
hoc traje&us in Pachynum Si- 
cilie promontorium ftàdiorum 
4.500. quz eft ipfa etiam longi- 
tudo maris Siculi. A Pachyno 
ad fretum plura funt quam mil- 
le ftadia: inde ad columnas 
trajedus 13000, denique à 

ςο- 
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columnis ad facrum promon- 
torium 30oo. Hzc quidem 
igitur longitudo. 

Latitudo vero pelagi maxi- 
ma cft ftadiorum $5000 à Galli- 
cofinu, qui medius inter Nar- 
bonem ac Maffiliam , ufque in 
oppofitam Africam. Caeterum 
hoc omne pro locorum varic- 
tate appellationes variat. Nam 
oftium pelagi ipfum dicitur fre- 
tum ad columnas Herculis , 
cujus longitudo eft ftadiorum 
120 feu millium paffuum 16: 
latitudo, ubi anguftiffimum 70 
ftadia. | Hoc fretum ingreffis 
ftatim fcfe aperit noftrum ma- 
te, cujus latus omne , quod 
Africe littus ftringit ad /Egy- 
ptum ufque , vocatur pelagus 
Libycum , in quo ctiam con- 
ftituuntur finus ,. quos Syrtes 
indigetant. — Harum minor , 
occidentalior alteràá, ambitur 
ftadiis 1600, millibus paffuum 
xxxxxx, major vero ftadiis 
sooo , cujus profunditas ad 
ftadia 1500 , quanta ctiam 
oftii latitudo. 

Pelagus autem, quod Eu- 
rope adjacet , compluribus 

nominibus deícribitur.  Pri- 
| mum 


MT 
λῶν dz T ἱερὸν ἐκρωτήρ λον 
LT.TÀ7 μὲν δὴ px (S. 


T8 δὲ πελάγες er B τέ 
in μέγεφεν φεδίων ε ζη στὸ 
$ Ταλατικῷ κόλπε, ἘΠῚ μετω.--: 
£ Ναρξῶν(» καὶ Μαίσω- 
λίας, dJ?n rho κατ᾽ ᾿ ἀντικρὺς 
Aulo. ἐμεμαστας ὃς $y4 τὸ 
σύμπων X "TUS Aja pense. 
T a ὃ 14£y 9 GT pud ἣν $$ πελώγες au- 
τὸ πορθμὸς καθ᾿ H φκλέες 
eas xaMim. Eg δὲ itr 9» 
T ' n gudiay p X , μι- 
Ajay i ς΄. “«πλάτί(Θ» àe5 φξενώ- 
qw 6. ἐιασαλόζσεισ, ὃὲ Tv 
mpl τῶτον οὐθέως 9 xal) 
ἡμῶς ἀναφαάνεται Qua ra. 

"ς - μὲν «C96 τή 7 Διδύῃ μέχρι 
d AiguTHs Λιξυκὸν κρυλέιται 
mia Or. ἂν à κόλποι. mui 
euyra| δι φιξοστγοραϊάμενοι 
Σύρτεις. Térav δὲ ἡ μὲν Pure 
τῶν δυτικωτέρφι Pom d ἃ ἑτέρας 
πξίμετρον xd φωδίων a. x. 
μίέλιω dé XXXXXX αὶ δὲ 
M Cay εν ταύτης ὃ δὲ Gas 
a ἐσὶ κοὴ D » ὅσον Xg4 qo TÀd- 
TO» E 5 Suas». 

T? δὲ ππεὸς T;E υρώπῃ πέ- 
λαγίθ» πλέονας €yd vec ἔπω- 
γυμίας. Τὸ μὲν γὃ πρῶτον 
290 
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τὸ d δύσεως τ ηρακὸν λέ- 
gem , μετ᾽ ὠκῶνο δέ ἔςιν ὁ 
I$ Μαοταλίαν καὶ Ναρξῶνω 
Γαλωτικὸς xóAT(O-. Εἶτα 
xj μὲν τίω zelus ὁ γιῦ ὕτα- 
λίας Λιγυφικθν, ὀκδέχεται σε- 
λαγίΘ": My ἢ TET T Zap- 
δῷον, ἱξῆς ὃ " τότῳ T Τυῤῥη- 
γικὸν , εἰτῶ (d Σικελικὸν. 

QS aW ὃ cire L7 Παχύνε 
Ef μεσημβρίαν , kg T 
ἄκρων P Κρήτης, δαὶ τίω ἕω, 
καὶ ὁ Γαπυγίοῖς ἐς ori Βοῤῥᾶν. 
pue Lp ὁ αἰ δρίας πολὺς dya- 
χεΐτωι xem Oz muc A p- 
x]ss , er εἰς δύσιν 3aroxAiW , 

μῆκ(Θ» μὲν ἔχων T, σεδίων, 
μιλίων XXXXX Dd ἢ 
ἢ «ποτύτατί» σι κοὴ σ΄. τέτε 
3 XXxkX Γλλυράς ἐςι, mi δὲ 
δθωνυμω καὶ ᾿τωλία μέχολ S 
xd] Αἰ κυληίαν μυχῷ καὶ Πώ- 
λας. 


Μετοὶ δὲ ΝᾺ Σικελικὸν “πί- 
λαγίθ» ὀκδέχεται “ο᾽ Κρητι- 
κθν» ᾧ o cuvamid p ᾿Αἰγύπηιον, 
pe ὃ δ qo Φοινίκιον , em ἤδὴ 
7i mic &ex]ac παρεγκλίνᾳ 
Tl) ἄνω Συρίαν κφὴ τίω ἘΝ 
λικίουν a aL voy , wey ἃ 
dii δύσιν δστονφ ». καὶ ap 

φύ- 
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mum enim ab occidente voca- 
tur Ibcricum ; quod fcquitur 
poft Maffiliam & Narbonem 
Gallicus finus ; deinde, circa 
principium nunc Italiz Ligufti- 
cum pclagus excipit, polt il- 
lud eft Sardoum, ac continuo 
Tyrrhenicum , poftea Sicu- 
lum , quod magnum tra&dum.: 
occupat verfus meridiem ufque 
Pachynum , & promontoria 
Cretae verfus orientem ,. verfus 
Borean ufque Japygiam: poft 
quam  Adriaticus finus ἴδῃς 
magnus refunditur obverfus 
Septentrionibus , fed mox ad 
occafum obliquatur , longus 
quidem ftadiorum 3000, qux 
funt millia paffuum xxxxx. La- 
tusautem, ubi plurimum , fta- 
dia 1200. Hujus oram dextram 
praetendit llyricum , levam 
Italia ufque ad intimum reccí- 
fum circa Aquilejam & Polas. 
Poft Siculum pelagus eft Cre- 
ticum , cui contiguum εἰ 
JEgyptium , à quo Phoeni- 
cium, mox jam defleditur in 
Septentriones fimul fuperiorem 
Syriam Ciliciamque ftringens ; 
ς poftquasin occidentem abfce- 
dit, 


D.E GEOGR APHREITA. 


dit , pelagufque Pamphylium 
appellatur ufque ad Chelido- 
nias infulas & extremam Ly- 
ciam. Α Chelidoniüs autem 
comrhittitur 7Egaum  veríus 
Septentriones ,. cujus longitu- 
do in Borean 4000 ítadiorum 
cít, millia paffuum $33.  La- 
titudo maxima 2000 ftadio- 
rum. Poft hoc cogitur in 
anguftum Hellefpontus , fep- 
tem ftadiorum fpatium habens 
inter Seftum & Abydum. 

Ab hoc deinde laxatur Pro- 
pontis,cujus longitudo à Troa- 
de ufque ad Byzantium ftadio- 
rum 1500 , que funt millia 
paffuum xx x x. Latitudo pro- 
pe equalis. Poft Propontidem 
rurfus ar&atur quoque Ponti 
oftium in quadriftadium , quod 
appellatur Bofporus Thracius. 
Hinc jam ipfe Pontus aperitur , 
in duo velut maria fc diffindens. 
Quippe circa ejus medium duo 
eminent promontoria , 2500 
circiter ftadiis invicem direm- 
pta ; quorum alterum ab Afia 
Procurrens in Septentriones 
dicitur Carambis, alterum ab 
Europain auftrum Criu Meto- 


pon appellatur. 
Et 
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Φύλιον. «πεοσεγορόῦε) πόλα- 
γίΘ.. ἄχει Χελιδονίων. νήσων 
κρὴ ὥκρως Λυκίας. 3or.0e T 
Χελιδονίων. ἀνώληεται. ὡς «πρὸς 
splen τὰ Αἴγαννν εἰ puo 
ἔχον d? Βοῤῥᾶν. δ. gà. pi 
3A γ᾽. aer (9» ὃ » aas 
τύτοτον [2 pne ὃν σιωωώώργετωι 
εἰς ςενὸν Ἐ'λλήσποντίθ», ἑπτὰ 
ετεδίων ἔχων Δλώσημω XT. En. 
φὸν xg) A Cudoy. ET 


Eime ὠπ᾽ αὐτῷ qUacoytd 

t 3 “ No, 
ἡ Προποντὶς , M9 R(O)» μὲν rur 
ow 9 Dom d Tewa (B dài χὶ 
Βυξάντιον ew2. a. ngj D^, mA 
M ͵ NA ᾿ N 
ἢ XXXX mpi δὲ 7H xoj 
wAer(ÜÓs. Μεπὸὲ ἢ vh) Πρα- 
ποντίδω εἰς τετραξοίδιον. αὖϑις 
φενξται κοὴ gue 9 Πόντε, ὃ 
κοωλξίτωι Βόσπορίθ.»" Oeo)». 
ΕἸ )εῦνεν ἢ zs ὁ Πόντ(Θ. αὐ- 
zig ἀνοίγετωι διϑάλαοσ(Θ» ὧν 
τρόπῳ uyí.. Kami μέσον )ὰ 
αὐτῷ δύο ὠνγέχεσιν ἄκραι. ἀλ- 
λήλων ἀπέχασοωι! διηιλίᾳς tort 
κοὴ Φ' φαεδίες, ὧν ἡ μὲν oon ὃ 

γ! , 5 » * 1 
Acgw ἐπ A px]ue εἰναΐ eva" 
ew xaXéro, Κάραμδις, ἡ 3 
» 
Quz d Εἰυρώπης «eoe Yómy 
KeA8 μέτωπον axegmuyopóteran. 
li Kaj 
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Καὶ πὲ μὲν deje 9 
HNó/g, ἅπερ ie ato ἑσπέ- 
€e2», μῆχ(Θ" μὲν £x 2200 Βυ- 
ζαντίς μέχφα T. ὀκξολῶν Bo- 
ρυδϑ)ένες sud. r, ω΄. μιλ. ὃ 
xxx. πλάτ(» ἢ β,. ν᾽ ἢ 
ἑῶον μέρ(θ) » ὅπερ $e καὶ δε- 
ἰὸν mig εἰσισλέδσι , μῆκί(Θ» 
ἔχά εἢ μικρῷ πλέον, 2o Ὁ 
eiua] D» dri ? x Διοσκερλώ- 
δὰ μυχὸν, eer Or, 


H'j epa O" E σύμ- 
enyr O- πόγ)ε δισιμυριά 6s κρὴ 
4. ἐοικῆω Σκυϑικῷ τόξῳ. Τὰ 
μὲν 39 δεξιὰ τῇ veto παρὸν 
μοιῶσι. Ilay 9e γάρ ἐφιν ἰθυ- 
πιινῇ λίω d ἀνεχέσης Κα- 
esu oto ᾿ Τὸ ἢ λοιπὸν πᾶν τῷ 
xéeam & τόξε διηϊω ἔχοντι 
ali ἐπιςροφίω), ὥςε δύο κόλ- 
ase σιωΐσοιοδχ , ὧν ὁ Εἷσπέ- 
eC xL πολὺ φερφερέξερ(» 
ὑπαάρχή ὅ o Oops. 

Térs ὃ ee Αρκῆον ἡ 
Μαιῶτις ὑπέρκειται λίμνην 
alu) αθίμετοον O, ὅσου edv, 
ἧς v σέμα Κιμμέρι(θ.» κωλέϊ- 
ται Βόσπορ(θ». ἡ μὲν δὴ xa 
ἡμᾶς Duos a, τοιαύτη. 
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Et lzva quidem Ponti, quz 
ad occidentem funt , longitu- 
dine fua à Byzantio ad oftia Bo- 
ryfthenis obtinent ftadia 3800. 
quz funt paffuum millia x x x , 
latitudine vero 2000. Eoa 
autem pars, quz innaviganti- 
bus eft etiam dextera ,. longitu- 
dinem habet ftadiorum $000, 
autaliquanto plus, ab oftio ad 
receffum juxta Diofcuriadem : 
Latitudo eft 3ooo ftadiotuim. 

Univeríi autem Ponti-ambi- 
tus eft ftadiorum 25000, fi- 
milis Scythico atcui ; quippe 
dextra chordam imitantur : 
ubique enim ita in rectum ten- 
duntur, nifi qua Carambis emi- 
net ; fed reliquum omne cornui 
arcus par eft duplicem habenti 
curvaturam, fic ut conítituan- 
tur duo finus , quorum occi- 
duus eft multo prafítantior 
orientaliori. 

Ab hoc Ponto Euxino in 
Septentriones furfum fita eft 
Mzotis palus , ambitu ftadio- 
rum 9000 , cujus oftio nomen 
eft Cimmerio Bofporo.  At- 
que ita fc habet marc noftrum. 


Stadiorum 15000. Amm. Marcellinus Lib. 22. mmis autem ejns ve- 
Int in[ularis circuitus litorea navigatio viginti tribus dimena milibus fladio- 


rum , ut Eratoflbenes affirmat , 


Hecateus Cy. Ptolemeus aliique bujuj- 


modi cogmitionum | [cientiffimi [citatores , im. [peciem Seytbici arcu nervo 
coagmentati geograpbiee totius aJenfione formatur. Ut hunc numerum iu- 
venias, connumerandi funt (inuum ambitus. — Zewssdius. 

F " 


$. 


,) καὶ P 4 / !a " 
E :.in GU uso Quos dv) δα Ax υὐ A 6o (e reel, 
ὕ , 


"- : : ] . : , * 
on vid vio aa εὖ Cx vitact. (δ ny s. Cr m p AMA eth 
« P. E t. : / |. [og , & ^" F, 
δὴ μ σάν a Gt ξεν ag 7418 n4, j Αἰ. ἢ € P e. 
t εἰ 20. κ΄, ekiv2»ne μι 1 aet; 


CL SALMASIUS. 


Vetus f[créptor ΟΥ̓ σός qui θυ γησιν à ὀπκε μένης compofuer at. 


" ᾿ 


xxx Grati autfority illius textum ipfum mon babemus. 


fed. verfionem tantum antiquam , 4b bomine inepto c 


barbaro ac Latine juxta Greceque lingue imperito cu- 
ratams cujus nobis copiami fecit J|uretus nofler. ad Hiflor. 
4n. 456... , , t 5 J τ Bet 


CASP BARTHIU S. 


Geographns RufHieus *. Beritue civitas Qc. ad Zachariam Mi- 


tylen-p.244. Btpag, 250... Cherograpbus incertus fub 
Conflantio c Conflante , nuper ruffico veteri fermone 
Latino promulgatus. 


PHIL. BRIETIUS 


Vetus orbis defcriptio conceditur Alipio cuidam « Antiocbeno. 


Seriptaeft fub Conflantio C Conffante Latine tantum : 
qua enim nuper prodit Grace, beretici malam fidem 
Οὐ infcitiam loquitur. Parall. Geogr. vet. C nov. vol. 1. 
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EXPOSITIO TOTIUS 
MUNDI ET GENTIUM. . ^ 


UNT autem & fine imperio SERE gen- 
tcs videlicet. Eícam veró non utuntur o- 
& mnibus communem. Scilicet quod neque 
malitiam corporis noftri habent, ncque 

enim pulex , neque pedulus , nec cimes, 
aut lindes apud eos invenitur , aut in corpore aliquid 
infimum. . Neque enim veftimenta utuntur omnibus 
communia: feditainlibata eft veftis corum , que neque 
iüfórdidari poteft: & fi hoc contingat, per ignis gladium 
loturam expetant, ardens enim mclior fit. Neque femi- 
nant, neque metunt. Suntenim fpecies exceltes varie & 
pretiofe, vcluti lapides pretiofi, hoc eft fmaragdi , mare 
garitas , jacinti, ὅς carbunculus & faphirus in montibus: 
& inde omnes exeunt fic, fecundum hunc modum.  Flu- 
vius exiens: exit ia montibus, per fingulos dies ac no&es 
manans, magis vero adíidet cacumina montium in multi- 
tudine aquz cingitur : Proxime gentis aftutia invenit ar- 
tem per aquas que exinde exeunt invenire poffit, facientes 
rctias in conazufta loca fluvii fufcipiunt ventura : Cum 
tanta vero felicitate neque laborant, neque ezrotant : folum 
autem moriuntur, fcientes & diem mortis fuz : moriuntur 
enim omnium centum decem & octo, & centum viginti 
annorum: & major minoris mortem non volet, nec pa- 
rentes filiorum: Scientes finguli diem mortis fuz,fibi faciunt 
farcofazum, de aromatibus varium ( quoniam ad cos omnia 
aromata abundant) & ponens fe ibi expe&tat experentem 
animam: ventura autem hora omnes fálutans ,' & omnibus 
valedicens, ficidcbitum reddit, & eft multaíccuritas. Ft 
IL hoc 
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hoc quidem hujus gentis bona ex parte diximus: multa 
enim habentes dicere pretermifimus.  Habitatio autem 
terra corum eft manfionum feptuaginta. 

Poft ipfam gentem quidaliud eft venientibus ad Occiden- 
tts BRAXMANI degunt: & ipfi fine imperio tranfi- 
guntbené, & detinent vicinorum bonitatem. — Et eíftabi- 
tatio corum manfionum quinque. 

Poft hos ad altera regio EVILTARUM, & ipfi 
fincimperio, & pené Deorum vitam Alice Et horum 
terra manfionum triginta duo.. γ deeipDRM c 

Poft hos altera gens quz vocatur EMER, & ipfa vi- 
vens fine imperio, tranfigit legaliter; & habitant terram 
manfionum quadraginta feptem. 61“ 5 ἐχ je 3. Py Lara, 1 

Poft hos regio quz appellatur NEBUSA, qua inve 

nitur Tyrannorum initium. — Et regitur à Majoribus ; ὅς 
eft manfionum fexaginta. Hinc feminatio & mefíio, 
. Pradi&e autem gentes fine camarinas vivunt pomis, 
€& piper & mella camarina : panem enim celcíftem coti- 
dianum accipiunt. Inter eos omnis nec irafcitur, nec ju- 
dicium appetunt , neque rixa , neque cupiditas, neque 
dolum vel aliquit mali eft. 

Poft ergo Nebus gentem adiacet regio DIS APH : quam 
qui habitant, reguntur bené quomodo vicini. Et habi- 
tant terram tenentem manfiones ducentas quadraginta. 

Poft hanc gens fic appellanda JON EUM: cujus ho- 
mines eodem modo vicinantibus viventes vitam tranfige- 
reputant: indifferens enim ad cos vita. Et habitant ter- 
ram centum viginti manfionum. 

Deinde DIV À gens eodem modo reguntur à Majo- 
ribus , habentes terram  manfionum ducentas decem. 

Deinde ct INDIA MAJOR , à quà triticum & 


omnia neceffaria cxire dicuntur : fimiliter proximis viven- 
tcs 
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tes bené tranfigunt ; & habitant terram magnam & bonam, 
manfionum ducentarum decem. 

. Deindeadjacet eximia Regio , quz dicitur viros habere 
fortes & valde induftrios in bellis, & utiles in omnibus, 
INDIA.MINOR. Cümci motus fuerit belli , à Perfis 
petitauxilium ,, quoin omnibus habundant. Et habitant 
terram man(íionum centum quinquaginta. 

*;Pof hos INDIA MINOR , cujus gens regitur à 
Majoribus & ad eos elefantorum innumerabilis multitudo , 
& Perfc ab ipfis accipiunt propter multitudinem. — Habitant 
terram:manfíionum quindecim. 

Poft hos funt PER S/E , Romanis propinquantes, 
qui iftoriantur valde in malis omnibus, & bellis effe for- 
tes; | Et impietates abeis magnas agi dicunt, non cogno- 
fcentes nature dignitatem, ficuti muta animalia matribus 
& fororibus condormiunt, &impié faciunt in illum, qui 
fecit cos ,, Deum.  Aliàs autem abundare dicuntur in 
omnibus: data enim poteftate ad eos adpropinquantibus 
gentibus, negotii fuz regionis omnia habundare viden- 
tur.' . 

Horum autem prope S A R R ACENORU M gens de- 
git, rapinà fperantium fuam vitam tranfigere: & mulic- 
res ajunt in cos regnare. : 

Et hec quidem de przediàis gentibus Hiftoricus ait. 
Quoniam veró necceffarium eft, ὃς Noftram Terram, hoc 
eft Romanorum , confcribere , experiar exponere , ut 
poffit legentibus prodeffe : incipiamus ergo. Diximus 
enim, Perfarum terras quot manfionum effe dixerunt qui 
conícripfcrunt , & quia impii , ac perjuri , & fponfiones non 
cuftodientes nec belli neque alterius negotii. 

- Poft hosnoftra terra εἴ. Sequitur enim Mefopotamia 
& Ofdroéna. | 

ME- 
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MESOPOTAMIA quidem habet civitates multas & 

varias: quarum excellentes funt, quas volo dicere. Sunt 
érzo Nifibis& Edeffa; quz in omnibus viros habent opti- 
mos, &innezotio valde acutos, & bené nantes precipue 
& divites , & omnibus bonis ornati funt : Accipientes ehim 
à Perfis ipfi in. omnem terram Konanorum vendentes :& 
cmentes iterum tradunt, extra eramen & ferrum 9:. quia 
non licet hoftibus dare eramen autferrum. Πα autem ci» 
vitates femper ftantes, d» C Imperatoris fapientia ,. há- 
bentes menia inclita bello, femper virtutem Perfarum 
diffolvunt: ferventes negotiis, & tran(igentes «cum. omni 
próvineia bene. 

Deinde OSDR. OE N 7E Edeffa, & ipfa civitas fplen- 
dida. 

Deinde jam regio SIR I 7E omnis partitur in tres Sie 
ris, Pynicam, &Paleftinam & Coclam. Ἐπ habent.ci- 
Vitates varias & excellentes & maximas, quorum ex parte 
memoratus delectabor audichtes. 

Eft ergo Antiochia prima: civitas Regalis , &. bona in 
omnibus. , ubi Dominus Orbis terrarum (cdet, civitatem 
fplendidam & operibus publicis eminens, & multitudiaem 
populorum accipiens , omnis fuftinet , habundans omnibus 
bonis. 

[am altere civitates veluti 7yru, qu£ , omnium nego- 
tium ferventer agens, magnifice felix eft: nulla enim forte 
τὸ civitis Orientis eft ejus fpifior in negotio ; & divites viros 
habens, & potentes in omnibus portis. 

Tam Beritus civitas valde delitiofa, ὅς auditoria legum 
habens, per quam omnia [udicia Romanorum : Inde 
enim viti do&i in omnem orbem terrarum adícdent Judici- 
Dus, & fcientes leges cuftodiunt provincias , quibus mite 
tuntur legum ordinationes. 

Tam 
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Jam etiam & Cerea civitas eft (imiliter delitiofior, & ha- 
bundans omnibus, & difpofitione civitatis in multa eminens: 
Tetraphylon enim ejus nominatur ubique, quod unum eft 
novum aliquid fpe&taculum. | 
^ Jamaltere omnes ,, quorum & ipforum nomina ex partc 
neceffarium eft dicere , quia fingula eorum habent. . 


Przcipua eft ergo & bona civitas & Laicia, quz fufci-- 


piens omnem negotium & emittens Antiochie magnifice 
adiuvit & exercet. 

. His fimiliter & .$e/escia civitas obtima , quz & ipfa 
omnia quz veniunt przdide Antiochie offert & fifcales 
fpecies & privatas. Dominus orbis terrarum. Imperator 
CONSTANTINUS videns, quod fic utilis cft 
ei & exercitui, montem maximum fíccavit, & introdu- 
xit mare, & portum fecit magnum & bonum, ubi veni- 
entes naves falvarentur, & fifcale onus non periret. 

- Deinde aliz jam civitates omnes Afcaloz,& Gaza,civitates 
eminentes,& in negotio bullientes,& habundantes omnibus, 
mittunt omni negotio Syriz ὅς /Egypto vinum optimum. 

Neapolis & ipfa civitas gloriofa & valde nobilis. 

Tripolis , & Scytopolis , & Bibilus & ipfa civitas in indu- 
ftria pofita. I | ! 

Haliopolis , qua propinquat Libano monti , mulieres 
fpeciofas pafcit, que aput omnes nominantur Libanoti- 
das; ubi Peserem magnificé colunt: dicunt enim cam ibi 
habitare, & mulieribus gratiam formofitatis dare. . 

Sunt autem iterum civitates, & ipfa J/dozr , Sarepta, 
Ptolemes , Eleutheropolis , obtima fimiliter & Damafcus. 

Quoniam ergo ex parte przdi&tas civitates defcribfimus 
& diximus in linteamina funt Ae Scitopolis, Ladicia, Di- 
blus, Tipus, Berítus, quz linteamen omni orbi terra- 
rum cmittunt, & funt habundantia. Similiter. ἘΠΕ e 
- Kk ἃ- 


- 
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Sarafa, & Cafarea , & Neapolis , quomodo & Lydda 
purpuram altinam. | Omnes autem przdi&z civitates glo- 
riofz ὃς frudiferx in frumento, vino & olco. Hi & ome- 
nibus bonis Nicholaum itaque palmulam in Palcítinis re- 
gio, loco, qui fic vocatur [Jericho , fimiliter & Dama- 
fcena, & altera palmula minore. X pfittaium , & omne 
genus pomorum habitantem. 

Quoniam autem oportet & fingula eorum deícribere , 
quid à fingulas civitates delc&abiles effe poteft , & hoc di- 
cere neceffariu eft. 

Habes ergo Antiochiam quidem in omnibus dele&abili- 
bus habundantem , maximz autem Circenfibus. Omnia 
autem quare? Quoniam ibi J»perator ícdet, neceífe cít 
omnia propter eum. Ecce fimiliter Ladicia , Circenfes, 
& Tyrus & Beritus ὅς Caíarea : fed Laodicia mittet aliis 
civitatibus agitatores obtimes : Tyrus & Beritus, mima- 
rios: Cafarca, pantomimos:- Eliopolis, choraulas: ma- 
ximé quod à Libano Mufz illis infpirent divinitatem di- 
cendi Aliquando autem & Gaza habet bonos audito- 
res : dicitur autem haberc cam & pammacharios: Afcalon, 
athletas lu&atores: Caftabetia , calopettas, 

Omnes autem per negotia ftant , & viros habent divites 
in omnibus & oratiome ὅς opere & virtute: & aéres tem- 
peratos habeat. 

Et hzc quidem Syrie ex parte : Pratermifimus enim 
multa , ut nonextendere extra oportunum orationem vi- 
deamur, & cateras regiones quoque & proviacus Ictibe- 
rc poflimus. 

Habes ergo de levá parte Syrie , & JE GY PTI & 
Alexandriz & totius Thebaidis partes , que defcribere ne- 
ceffarium eft. | 

Habes crgo omnem e/£z»pti regionem coronatam fluvius 

| qui 
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qui fic vocatur Nilus , qui veniens rigat omnem faciem ter- 
fx, &fru&um feret omnia, fine oleo: triticum autem, 
hordeum, legümen & vinum habundantem : viros fimili- 
ter nobiles , Deos colentes eminenter : nufquam enim 
Deorum mifteria fic perficitur , quomodo ibi ab antiquo, 
& ufque modo: & pené ipía omni orbi terrarum tradidit 
Deoscolere. Dicunt autem Chaldzos melius colere: ta- 
men quos videmus, miramur, & in omnibus primos effc 
dicimus. Etenim ibi Deos habitaffe, aut & habitare fíci- 
mus.  Aliquiautem & literas ab cis inventas effe dicunt: 
alii autemà Chaldzis, alii autem à Punicis. Quidam au- 
tem Mercurium inventorem effe literarum volunt: & mul- 
tis dicentibus, nemo verum fcit, nec credi poteft. -Τὰ- 
men viros fapientes pre omnem mundum ZEgyptus habun- 
dat. Metro enim ejus Alexandria in omnem gentem inve- 
nies Philiforum omnem dod&rinam. Itaque aliquando 
certamine fa&o /Egyptiorum & Grazcorum, quis corum 
mufitimaccipiat, argutiores & perfedtiores inventi /Egy- 
ptii, & vicerunt, & mufium ad cos judicatus eft: & im- 
poffibile eft in quacunque re invenire volucris fapientem , 
quomodo 7Egyptium? Etideó omnes Philofophi, & qui 
fapientiam litterarum fcientes , ibi femper morati funt, 
meliores fuerunt: Non enim eft ad eosulla impoftura , fed 
finguli eorum quod pollicentur certé fciunt : Propter quod 
non omnes omnium, fed quifque fua per fuam difciplinam 
ornans perficit negotia. 

- Alexandria autem civitas eft valdé maxima, & emi-. 
nens in difpofitione, & habundans omnibus bonis , & 
€fcis dives: Pifcium enim tria genera manducat, quod al- 
tera provincia non habet, fluminale & ftagnefe & mari- 
num.  Omnesautem fpecies aut aromatibus, aut aliqui- 
bus negotiis barbáricisin ea habundant: fupra caput enim 
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habens Thebaidis Indorum genus, & accipiens - ofnnia 
praftat omnibus. -Et Dii coluntur eminenter, & templum 
Serapis ibi eft, unum eft folum fpe&taculum novum in omni 
mundo. Nufquamenimterrz aut zdificium, ant difpo- 
fitio templi, aut religionis invenitur, undique autem mu- 
fium ei reddire videatur. Pofífedit cum omnibus quibus 
habet bonis & unam rem, quod nufquam nifi-àn Alexan: 
dria & regione ejus fit, cujus neque judicia neque privata 
negotia regi poffunt, fed pene per ipfam rem omnis ho- 
minum naturaítare videtur. Etquid eft , quod fic à no- 
bis laudatur ? Carta,quod ipía faciens, & omni mundo emit- 
tens, utilem fpeciem omnibus oftendere: fola hoc fupra 
omnes civitates quz & provincie poffidens, fed (ine invi- 
dia przftans fnorum bonorum. — Et Nilusautem bonitatem 
fupra omnem provinciam poffidens : qui Nilus fluvius 
eftatis hora defcendens rigat omnem terram, & ad fcmi- 
nationem parat, quem feminati habundantes magná bene- 
dictione implentur : ad eos enim una menfura, centum & 
centum viginti menfuras facit : & fic per fingulum annum 
terta reddens ; & aliis provinciis utilis eft: Conftantino- 
polisenim Traci ab eà quamplurimé paícitur: fimiliter. 
& Orientales partes, maxima, propter exercitium Zzzpe- 
ratoris , & bellum Perfarum : propterca non poffe aliam 
provinciam fufficere, nifi divinam ZEgyptum. Quem ὅς 
nominans à Diis plus effe puto: ubi Deos, uti pradixi- 
mus, colentesbené, hiftoria maximz offerunt. Et funt 
ficra omnia & templa omnibus hornatz: ditimi enim & 
Sacerdotes & Miniftri , ὅς. Arufpices, & adoratores, & 
, Divini obtimi habundant: Et fit omnia ordine: Aras ita- 
que invenies femper igne fplendentes, ὃς facrificiorum ὅς. 
türe plenos: vittas fimul & turabula plena aromatibus divi-- 
num ordinem fpiraven. Jam & civitatem Judicibus benc 
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regentem invenies : in contemptu femen folus popu]us Ale: 
xandric : Judices enim in illa civitate cum timore ἃς tremo- 
reintrant; populi juftitiam timentes: ad éos enim jgnis ἃς 
lapidum emiffio ad peccantes Judices non tardat: & eft in 
omnibus & civitas & regio incomprehenfibilis : & totius 
orbis terrz pene de veritate Philofophiz ipfa fola habun- 
dat, in.quà inveniuntur plurima genera Philofophorum : 


itaque ὃς: Afcolapius. dare ei voluit: medicinz peritiam , 


uthabeatin toto mundo medicos obtimos przftare digna- 
tus eft, “ὃς quamplurima inicium falutis omnibus homini- 
bus illa civitas conftat. 

Et hzc quidem de przdi&as regiones quoque & civita- 
tes cx parte : non enimomnia fcribere poffibile cft, ἃς ares 
veró habet valde-tempceratos. 


Deinde jam de dextris iterum Syrix fupra invenies 
AR A BIA M: cujus civitas maxima eft Nonftra; quz 
negotia maxima habere dicitur: propinqua Perfis & Sara- 
cenis : in quà publicum opus Tetrapoli mirantur. 

Deinde iterum regio CILICIZE, quz faciens mul- 
tum vinum Iztificat ἃς alias provincias: & habet civitatem 
magnam & bonam , quz fic vocatur, Tharfum. 


Poft hec in fuperiori parte C APP ADOCIA εἴν 


quz habet viros nobiles, & civitatem maximam Cazfariani.: 


Frigora autem maxinm habere dicitur , ut non poffe homi- 
nem imperitum locorum, fine aliquo artificio habitare. 


Negotia autem hec obtima ubique mittere eam ajunt 5: 


.leporinam veftem ὃς Babillonicum pellium , & illorum 
divinorum animalium formunfitatem. 

Inde obviat GAL ACIA provincia obtima , fibi 
fufficiens. Negotiatur ceez plurimam : Aliquotiens 
vero & milites bonos Dominis przítat, | Et habet civitatem 

WEK-3 maxi- 


L. 


᾿ ^ ,. 1 » 
t4 bct ἢ. Νῶε M eovQ4 M hw : á : ^er nd a 
LI 


262 Expofitio totius Mundi. 


maximam, quz dicitur Ancyra. Divinum pun : & 
eminentiffimum manducare dicitur. : 

Iterum FR IGIA, &ipfaregio bona, & ipfa fortes 
viros poffidens , fecundum fcribturas antiquorum , Ho- 
meri quoque & Vergilii , & aliorum, qui bellum ipfo- 
rum, quz Prizium ὃς Gregorum conícribentium: Quz ὃς 
civitatem maximam habere dicitur Laodiciam , quz ve- 
ftem folam & nominatam emittat, quz fic vocatur ; Lao- 
diciam. 

Deinde hujus παρὰ AR MENIA MINOR, quz 
Equites ὃς fagittarios praftare ajunt utiles ad bel. 
lum. 

Deinde PAPLAGONIA & PONTUS , vi- 
rorum divitum habitatio, & valde eminentium.  Simili- 
ter Cappadocus & Galatis, in do&rinà quoque & in omni- 
busbonis, & mulieres fpeciofas. — Hiftoria veró de cas di- 
citfpeciofas €(fe, ὃς candidas nimis, ut vifz Dez effe pu-- 
tentur. Viros itaque prezdiàe provinciz , quz & civi- 
tatum, hoc eít Pontus ὃς Pappaglonia ὃς Galatia ὃς Cap- 
padocia. Habent & prudentes viros. Si autem vis & pru- 
dentiam virorum audire, afpice in duo Comitata, Orien- 
tis quoque & Occidentis ,; & multos ibi invenies; quàm in 
aliis civitatibus aut provinciis , quomodo Ponticus aut Pa- 
plagones ὃς Cappadoces & Galatas: proptereà ἃς remptari 
per eos juffione Imperatorum negotia putant : Sunt enim 
valde fideles devitia nature bonum in fe habentes : fic majo- 
ribus & melioribus proficere utgentur. . Hic autem de his: 
definens rationem, jam incipiam fequentia dicere, 

Sunt enim hzc media terrena. | Quoniam autem neceffa- 
rium eft fignificare partes propinquantes mari, iterum au- 
tem de Cilicia et ὅς ISAURIA, quz viros fortes 
habere dicitur, & latrocinia aliquando facere conati funt : 
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magis vero & adveríarii Romanorum effe voluerunt, ὧς 
non potuerunt invi&um nomen vincere. 

Poft quam et PAMPHILLIA. regio obtima & (ibi 
fufficiens: oleum autem multum faciens, & alias regiones 
implens. Habet autem duas civitates fplendidas , Pergen 
& Siden. | | ! 

Po& hanc LICIA Regio. fibi fufficiens : & habet 
montem maximum qui Caucafus dicitur , qui major fub 
ccelo non effe ajunt. 

Poft Liciam CAR IA. 

. Etficeft Maxima ASIA, quz eminetin omnem pro- 

vinciam, & habet civitates innumerabiles, maximas vc- 
ro, ἃ ad mare multas quidem habet : ex quibus nomina- 
re duo neceffarium eft: Ephefum quoque, quz portum 
przcipuum habere dicitur: fimiliter autem Smyrna , & 
ipfa civitas fplendida. | Regio autem tota lata & frugifera 
in omnia bona , vina varia, oleum, horidiam, purpu- 
ram bonamalicem,  Eteft valde admirabilis, cujus lau- 
dem per multas ponere difficile cft. 

Poft hanc et ELLESPONTU M, regio frugife- 
ra, frumento, vino, & oleo ornata. Civitates, a. ha- 
bet antiquas illas Troiam & Olium : horum autem majo- 
rem Cyzicum : quz ὃς pofitioni, & magnitudini, ἃς or- 
namento, ὃς formonfitati omnem laudem füperare poteft. 
Et ibi enim Venus mulierum pulchritudinem, fagitta Cu- : 
pidis ornata, conftituere voluit. | 

Poft Ellefpontum eft invenire admirabilem. BITTI 
NIAM: quz maxima & obtima: que fic omnem fru» 
&um facit. Civitates habet multas quidem, & admira- 
biles, Niciam & Nichomediam. Et Nicix quidem ci- 
vitati difpofitioni difficile eft alibi invenire : regulam au- 
tem putat aliquis impofitam effe omni civitati , propter 
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&quitatem & formoafitatem : & eft in omnibus ornata δὲ 
conftans. Nicomedia veró & ipfa eminens & admirabilis; 
& in omnibus habundans , & habens opus publicum opti 
mum, Bafilicam Antiquam: quz divinumignem de colo 
defcendiffe & combufliffe cam:dicunt: & condita cft poftea 
à Cozflantino. Mabctautem & Circenfes, ftru&uram val^ 
de bonam , in qua eminet : Circenfium , TODA 
ligentius (pe&atur. t 
Poft Bittiniam iterum TR ACHIA provincia : ὅς 
ipfa duces in fru&tibus & maximos habens viros & fortes in 
bello. Propter quod & frequenter inde milites tollentur. 
Habet autem civitates fplendidas , Conftantinopolim δέ 
Acracleam: quz Conftantinopolis cüm effet aliquando 
Byzantium, Coz//antins conditam fuum cognomen civi- 
tatiimpofuit. Heraclea veró excellentem opus habet, δὲ 
Teatrum , & regale Palatium : Conftantinopolis autem 
omnia praecipua habere poteft , propter Conftantinurm. 
Nec non vero ctiam Circeníium fpc&aculum feviffime 
fc&atur. 

A Trachià érgó obviantem invenies MAC ΕΠ. 
NIAM: quz habundans omnia ,. negotium vero eicit 
ferrum:«& plumam. — Aliquotiens enim & lardum ὃς cafeür 
Dardanicum (adjacctenimei DA RDANIA). &ha- 
betcivitatem fplendidam Theflalonicam: que eft & -— 
una eminentium. 

Poft Macedoniam THESSALIA,. multa ΓΝ ^ 
ὅς aliis fufficere dicitur. Et habet montem Oliisparm , 
quem Deorum habitaculum Homerus ait. 

Poft Theffaliam A C HAIZE GR ZECIE, & LA- 
CONICAE terra, quz iníehabens, non fic aliis , fuf- 
ficere fibi poteft. Nam & ipía provincia brevis eft & mon- 
tuofa, & non tantum frugifera poteít effe: oleum. veró 
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ex paucogenerat, & mel Atticum: & magis fama do&ri- 
nam & orationum glorificari poteft: in aliis enim quam- 
plurimz non fic. Civitates autem habet has, Corintum 
& Athenas: Corintum cnim civitatem multum in nego- 
tio , & habens opus praecipuum Amphitheatri. Atenas 
vero & hiftorias antiquas, & aliquid dignum nominatum 
Arcum , ubi multis ftatuis ftantibus mirabile eft videre 
dicendum antiquorum bellum. —Licomca veró folo cro. 
nico lapide , quem dicunt Lacedemonium , ornari 

utat. 
d Poft Achajam eft inveniri EPIRI partes, & civitas 
quz fic vocatur Etpirus: Provincia veró à quibufdam 
Epirus, à quibufdam 7Ftolia. Civitas Nicopolis , qux 
pifcem multum marinum habundat, ut odire fpeciem vi- 
dentem aliquantam. 

Poft hancfuperius DALMATIA eft: quein nego- 
tiis eminens effe dicitur. Caíeum itaque Dalmatenum 
& tignateQisutilia, fimiliter & ferrum, tres fpecies cum 
funt utilia, habundans emittit. Et habetcivitatem fplen- 
didam Salonam: Dirracium enim propter habitantium 
malitiam , adó (magis vero ut dicunt) defcendit , & 
non apparuit, 

Deinde jam ordine proviniz , CALABRIA; 
quz frumentifera cum fit , habundat in omnibus bonis. 

Poft hanc BRITTZANTIUM : ἃ ipfa obtima 
cum fit, negocium emittit veftem byrrum , & vinum mul- 
tum & obtimum. | 

Poft Brittziam LUCANIA regioobtima , & ipía 
omnibus habundans , & lardum multum forás emittit: 
propter quod cft in montibus , cujus zícam animalium 
variam. 

E enim CAMPANIA provincia , non valdc 
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quidem fagna, divites autem viros poffidens; & ipía fibi 
fufficiens eft, & cellarium Regnante Romo. 

Et poftea in ITA LIAM ; quz & nominata verbo 
folum , aut in nomine, gloriam füam oftendit ,' multas 
& varias civitates habens, & omnibus bonis plena, regi- 
furà providentia. Invenies enim in ipía Italia vinnm multa 
&enerd , Picenüm , Sabinum , Devortinum; Tufícium 
(etenim Tufcia adjacet predi&z provinciz : cujus for- 
nionfitate non poft multum narremus.) Italiaergo omni- 
bushabundans, infuper & hoc maximum bonum poffidet , 
civitatem maximam & eminentiffimam & Regalem, quz 
dé nomine virtutem oftendat. & vocatur R OM A : quam 
ájunt condidiffe Romulus puer. Eftitaque quam maxima, 
& edificiis divinis ornata.  Quifque enim antefa&tis I»pe- 
ratorum , aut nunc quifunt, in cam condere aliquid vo- 
hietünt: & finguli eorum opus qualémque in nominc fuo 
. fácit. Sienim volueris Az£oninum, opera invenies innu- 
meratà: ficut & quz dicitur forum Trajanum , quz habet 
Bafilicam precipuam & nominatam. — Habet autem & Cir- 
céníes benc pofitum , δὲ zramento multo ornatum. Sunt 
aüteni ia ipfà Roma & Virgines feptem ingenuz & clariffi- 
mz, quz facra Deorum pro falute civitatis , fecundum 
antiquorüm morem , pérficiunt ; & vocantur Virgines Ve- 
ffe. Similiter & fluvium habet multis notum T yberim: 
qui utiliséft predi&z civitati, qui incidens eam pervenit 
in máfe , & per ipfum omnia quz veniunt de peregre, δῷ 
cendent, à decem & o&o milia: & fic civitas omnibus bo- 
tis habundat.  Hàbet autem & Senatum maximum viro- 
rum divitàm : Quod fi per fingulas probare volueris, in- 
vénies omnes Judices aut fa&os aut futuros effe: aut po- 
tentes quidem, nolentes autem , propter fuorum frui cun 
fecuritate velle. Colent autem & Dcos ex parté, Jovem & 
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Solem: nec non & Sacramantis Deum perficere dicunt: & 
Arufpices ad cos certum eft. — Hanc habes. 

Vicina TUSCIA: quz Tufcia quamplurimz hoc à 
Diis nomen maximum accepit. Unde enim ajunt ab ori- 
gine inventam effe harufpicia: &quod bonum Deos cffc 
dicebant. Nam & ipfa habundans omnibus bonis, & hoc. 
poffidet maximz, circa Deos liarufpicia multa : etenim 
hujus rei cerrum ad 608 εἴς dicitur. Ethazc quidem Rome 
& Tuíciz. 

Italiz veró & aliz civitates funt fplendidr, quz fic vo- 
cantur , Aquileia, & Mediolanum. 

Poft ergo Italiam, quas pretermifimus civitates dica- 
mus: MYSIAM & DACIAM provincias, fibi 
quidem fufficientes , eio autem magna habentes ; quo» 
tum civitas magna Neffus dicitur, 

. Deinde PANNONIA regio, terra dives in omnibus, 
frü&ibus quoque & jumentis & negotiis, ex parte & man- 
cipiis. Et femper habitatio Z;speratorum ett. Habet au- 
tem & civitates maximas , Syrmi quoque & Noricum: 
unde & veftis Noricus exire dicitur. Hzc Pannonia regio. 

uz adjacet trans flumen Dannuvium, gens barbaro- 
rum SARMATUM ef. 

Poft Pannoniam , GALLIAM 9proviriciam : que 
cüm maxima fit, & I;peratorem íemper eget: hunc ex fe 
habet. Sed propter majoris prafentiam , omnia in mul- 
titudine habundat, fed plurima pretii. Civitatem autem 
maximam dicunt habere, qua vocatur Triveris : ubi & . 
habitare Do»inus dicitur: & eft mediterranea. — Similitez 
auteni habet alteram civitatem in omnibus ei adjuvantem, 
quz eft fuper mare, quam dicunt Arclatum, qua ab omni 
mundo negotia accipiens , predi&te civitati emittit. Omnis 
autem npo viros habet fortes & nobiles: in bello itaque 
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plurimum exercitum & fortia Gallorum effe dicuntur: & 
eft in omnibus provincia admirabilis Et habet adjacentem 
gentem Barbaram GOTHOR U M. 

Deinde ad Gallia SPA NIA, terra lata & maxima, 
& dives viris doGis, in omnibus negotiis: quorum ex par- 
te dicimus. Oleum enim , & liquamen, & veftem va- 
ram, & lardum , & jumenta mittens , omni mundo 
fufficiens, omnia bona poffidens, & precipua in omnibus 
bonis. Infuper autem & íparti virtutem omni terra prz» 
ftans, videtur quidem neceffaria aput multos , quoniam 
emne navium genus falvat , & per ipfum quamplurimz 
omnem negotium videtur: aput multos autem debilis effe 
videtur. Inde Oceanum effe dicitur, & hujus partem, 
quz nemo hominum narrare poteft. — Sed quid ibi effe po- 
teft? ἘΠῚ enim defertum , & , ficut ajunt , eft ibi finis 
mundi. 

Deinde girantem ad Anuftri terram invenies terram 
MAURITANIAM, homines barbarorum vitam & 
mores, tamen Romanis fubditi : quz provincia veftem ὃς 
mancipia negotiatur, & frumentum SE & habet 
civitatem Cefaream. 

Deinde poft Mauritaniam NU MIDIA provincia $ 
fructibus habundans, ὅς fibi fufficiens, & negotia habet, 
veftem variam, & animalia obtima. 

Ab hanc provinciam AFRICAZE regio dives in omnibus 
invenitur; omnibus. bonis ornata eft, fru&ibus quoque 
& jumentis : & poene ipfa omnibus gentibus ufum olei prz- 
ftat. Quz multas & differentes civitates poffidens, unam 
precipuam & admirabilem nimiüm habet, quz fic vocatur 
Kartago : quam condidit mulier Tyria , nomine Dido: 
quz cüm Libiam veniífet, locum emit, quantum corium 
bubulum circumtenere potuit, ut Virgiliusait, cognomi- 
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ne Byría : que difpofitione valde gloriofiffima conftat : 
formonfitatem vero , locum pro locu poffidens , habet 
oleum: etenim ordinem arborum habet. In vicos zqua- 
lis: & portum fuper omne novum vifum habens, Ne- 
ptunum, finetimore navium , ferenum praftare videtur, 
fecuritatis enim plenus eft. Et iterum przcipuum invenies 
opus publicum in eam, Vicum argentariorum : In dele- 
&abilibus veró unum folum fpe&aculum valde contentiofé 
expeQanthabitantes, Munerum : ipfa autem regio Afric 
eft valde maxima & bona & dives. Homines autem ha- 
bens mon dignos patriz : regio enim multa & bona, homi« 
nesveró nonfíic: dolofienim quamplurimi omnis effe di- 
cuntur: alia quidem dicentes, alia autem facientes. Diffi- 
cile autem inter eos invenitur bonus : tamen in multis pauci 
boni effe poffunt. 

Deinde poft Africe omnem regionem adjacet & deferta 
Tetra maxima in Auftri partibus: ubi ajunt in minima par- 
te ipfius deferti habitare Barbarorum paucam gentem , quz 
fic vocatur MAZICUM, ἃ /ETHIOPU M. 

Poft hoc invenitur regio PONTIPOLITANA, 
pauca, fed fruQibus & jumentis dives : quam civitates 
habet antiquas duo Ptolemaide & Quirenim, , quis dicunt 
in tempore regnaflc. 

Poft quam altera provincia LIBIZE nomine: pro- 
pinquans & ipfa ab occafu , Alexandrie: quz non accipit 
aquam ἐς calo: viros quidem habet paucos, tamen bo- 
nos, & pios & prudentes: puto autem quod bonum eis 
ineft, nifi à Dci eruditione, non pluente eis per fingulos 
annos. 

Deinde jam iterum Alexandriam. 

Et hzc quidem, orbis terre, Romanorum quoquc & 
Barbarorum terram, quod ex parte dicere potuimus. Non 
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cnim omnia certiffime confcribere poffibilé erat. "Tamen 
etfiforté latuit nos aliqua pars, tamen, ut opinor, non 
valde. 

Ut non autem folam totam iftoriam prztermittere vi- 
dear : nam & Infülas; 5 quz medio mari pofitz funt , & ip- 
farum memoratus, fic orationem definam. 

Habes ergó ab Oriente Iníulas fic: primam & maximam 
CYPRUM, , quz folet navem conficere : dicitur non 
indigens alterius provincie quicquam , pro fabrica na» . 
vium : neceffaria ipfa infula habet omnia inferius: declara- 
ta, ligna, zramentum , ferrum, picem: nec non veró 
linteamen | pro velaria, & funium ufum. Dicunt autem & 
aliis bonis hominibus habundarc. 

Deinde ETBOEAM (& ipfa infula) nobilem effe 
dicunt . 

Inde quz fic vocatur. CYCLADAS infulas pluri- 
mas, numero quinquaginta tres : quz omnes füüm [u- 
dicem habent: quarum aliquas ex nomine dicere neceffa- 


" rium eft. Nam que R ODUM infulam & civitatem 
"maximam : quz , ficut profetavit Sibilla , abcra Dei 


effe peritura. ἘΠῚ autem in ipfam civitatem ftatua, . quam 
omnes COLOSSEUM nominant. Novum virum 
magnitudinis: dolus enim in ipfa fuit , fecundum profe- 
tiam przdidz Sybillz. 
Jam &alteram & APOLLINES TENEDOS. 
Ab ipfos invenies YMBRUM: quz Imbrus lepo- 
rinam vefítem multam ejicit. Propter habundantiam ip- 
fius rei ibi animalium multitudo. In czteris veró rebus 
moderata ipía fibi fufficiens : vinum autem multum fa- 
ciens, Macedoniz & Trachiz regioni fimilans. 
Potta CRETAM infulam invenies, quz centum 
&umcero civitatibus ornata οἵ, Et ecít in omnibus di. 
! | ves 
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ves& mirabilis: — Quz habet maximam civitatem nomine 
Gordinam : in qua & Circenfes effe dicunt: & habet vi- 
ros divitésex parte, & eruditos. 

Deinde CITHER. A alia infula : inde ZAZIN- 
THUS ἃ CEPHALONIA infulas habentes & ha- 
bundantes omnia bona. 

Poft quas infülas omnis, optima & maxima SICILI A 
infula, quz folidam terrz differens : multa enim bona 
Sicilia generat, & emittit ubique negotia utiles in habun- 
dantiam , lanam infinitam , fimiliter & jumenta. habct 
autem & viros divites & eruditos omni docrinà quoque, 
Grzca & Latina. Civitates autem habet fplendidas Syra- 
cufam & Cathenam: in quibus fpe&taculumCircenfium bené 
completur: Animalia enim bona & fortia habens , conten- 
dunt dele&antes animalium virtute. In quainfula & montem 
qui fic vocatur Hetza : fi dignum eft, Divinitas eft in illo 
monte; quoniam diebus no&ibüfque ardet in capite mon- 
tis, unde & fumus aífcendere apparet: qui mons in girum 
vincta multa habens, generat vina pracipua. 

Deinde COSSOR A. 

Poft hanc aliam infulam, quz fic vocatur SAR DI- 
NIAM, &ipfa ditiffima frudibus, &jumentibus, & eft 
valde fplendidiffima. 

Deinde alia , quz fic vocatur BRITANNIA in- 
fula, ficut qui fuerunt narrant, valdc maxima & pracipua 
in omnibus. | 

.F I N I .S 


I nferenda notis ad contextum. 


27. 18. Am $ susrO-) Voffius ab alveo. quod non intelligo , quum 
Grazca fint commodiffima. 
29. 2. Aulo ἀκτὴ] Ncc fi i A&aaccipiatur de urbe, ut monct Voffi Us, 
idco pote(t dici »u&e , (nam fi e(t urbs ; cur portus "dicitur? ) nec Gra- 
cis 


οἷς dicitur »usLo zx τὴ. Sed diftingui debet] Avaxezeiov καὶ Xumho. Ακτὴ χοὶ πόλ'ς 
A&Gxds χοὶ plo,  Polt Anactorium & portum ejus dicit fequi actam & ur- 
bem Leucadem ac portum. Pott hecífcribitNob.Gentemetnilius in Gracia 
Antiquapag. 406. Axmi &xizd ἐπὶ Tr Λουκώταν, ace erigitur im Leucatan. 

. IQ. Ταῦτα xs32524) Quemadmodum hic finuofos fladios concipiat 
Voflius, aut quales illi fint , fane non affequor.. Nec ea mens Scylacis. 

47 $ Ke τῶχϑ- ( καὶ Yir» Σαλαμὶς.) Ka] Voflius deleri vult ea, 
qua inclufit parenthefi , hoc e(t, quorum cauáim ignorat. At tu fcribe 
xg) TüxO". x9] , NHEOEZ ZAAAMIZ, x7 τῦτο ia Σαλαμὶς , prout jam 
fimilem locum ante notavi de interpofitione Scylacis. Adde pag. 73. 

«8. 8. Ete E Maie» x$»7«] Mirifica Geographia. Malienies funt ad 
finum Maliacum, Ultra hos in mediterraneis funt ZEnianes, per quos 
fluit Sperchius extra finum Maliacum. | At quis non videt , quamdiu in 
JEnianibus eft Sperchius , eum non effe in finu Maliaco ? neque enim ve- 
nit tunc ad mare , fcd in mediterraneis e(t. Sed exit certe Sperchius in fi- 
num Maliacum. Ipfe Voffius fcribit in notis ad Melam pag. 151. de Sal« 
mafio . [ Errat quoque cum dicit Sperchium infundi in finum Pagafiacum , 
cum in Maliacum effundatur ] Hoc qui fciebat ; quo modo potuit fic or- 
dinare Scylacem ? Sed tu diftingue: καὶ δὶ ὠντῶν ῥῶ ὁ Σπερχειὸς ποτειμεός, ELw 
ᾧ Μαλιέωνκόλπε AXATOL Εἰσὶ 5 Axe XC. 

78. 8. Εἰς πόλιν Μάλάν μεγώλων ] Credo ignotam Voffio fuifTe tali nomi- 
ne urbem in Colchis : fed pro ea füfpicari Κυτείαν omnino infanum ett. 
Plane patetillud MA AHN inoleviffe pro ATAIHN. ZEza enim vcl ZEa 
urbs interior Colchorum , & quidem trecentis ftadiis à mari apud Stepha- 
num, circumflua fluviis , unde Arai» »;z« dicit Apollonius Rhod. III, 
1073 , ubi Scholiaftes : NázG-cs τῷ Φασιδι ἐσὴν d Auxía , cof τὸ δέρμεω ἔκειτο, ὥντη 
δὲ is Κόλχων μητρόπολις , ut cognofcas, unde μεγώλάν Scylax dixerit. 


"Addenda in notas. 


Pag. 2. Verf.ult. non mutari; aut fineclacunam füpponere placet, quod 
certe etiam ncceffe non eít, videtur oratio re&e procedere juncta cum 
precedentibus. darum wma urbem babet, qua diei itinere ab Herculeis 
columnis abeft : deinde habet emporium , urbem Grecam , cui nomen Exz- 

oriwm. Miühilclarius. Nec vero de Gadibus hac dicit Scylax, fed de 
infulis ex adverfo fluvii Iberi pofitis, qua fünt Daleares, quas veteri appel- 
latione edidiffe videtur BAAEIPA , quoddegeneravitin TAAEIPA. Vide 
Bochartum. 

13. 10, In mare Tyrrhenum.  Hiric ab Populonio erat proximus tra- 
je&us in Sardiniam ὅς Corficam , & idcirco vocatur ὠφετήφιον εἰς Σαρδὰ xoi 
Κύρνον Ποπυλώνιον 7. Τυρσηνίας ab Agathemero lib. 1. cap. f. tique. 

31. 9. Alienior; edi potuerit placere viris doGtis.  Grentemefüilius in 
Grecia pag.496 Λυκίρναν CX Strabone retinet. 


; & ^ ' ' INDEX 
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Geographicus aliarumque rerum. 


notabilium. 
A ἢ Adonis fi. 13 
Adramytion 
AX Pag. 65 Adria 11. 13. 26. 156' 
Abrotonum. I1 Adriatici t 16I 


- Abydus. 85. 180. 249 

Acadamis. 9o 
Acamas prom. 186 
Acanthus. 6 
Acarnania 28. 30. 31. 194 
Acarnanes 29. 30 
Ace. 102 
Achzi-35. $8. $9. 6o. 76 
Acheum. 86 
yere ΠΣ 

chelous fl. 30.31 

Acheron fl. 27 
Acherufia palus. 27 
Achilleus Curfüs 149. 154 
---- . Portus. 37 
Vicus 166 
Achillis infüla 154. 1 
- -- - Templum 


fimulacrum 
----. ei facra Leuce. 71 
m 86. 88 

cium ἡ 11 
Acra /nf. d 
.-- Prom. 159 
-*- - Urbs 120. 141. 
Acrafcomion. 141 
Acritas prom. 1 
Acrites inf. 189 
Acroceraunia. 234 
Acroceraunii montes 87 
Acrothoi 63 
Ata port. 29 
Adana. 97 


Adriaticum mare 181. 1 

ejw fauces. 180 
IO. IL. 13. 26 
latitude 


Adriaticus finus. 
- "3 - ejus Jongitudo 


2 
Adyrmachidz. 10$ 
Aedonia ἐμ. 108 
E» Y 51.24 
€ 89 | 
eL mare $1. 180, 122. 187. 
189. 2 
------ ejus Jongitudo C9. latstudo 
249 
JEgina i»f[131 ὁ 
- -- - ejus fit CS ambitu 194 
JEgipius fl. 77 
/Egira. 45 


um 1 
δον, ἐδ 

ofthena. 33 / 
/Egyptii. 104. 106 
JEgyptium mare. 182.248 
JEgyptus. 14. 103. 104. 121. 129. 
4 232. 233. 235. 247. 

ea 


JEnianes 32. $8. 19 

Aor qui ὦ 

JEnus. 65 

olet or 

AE Quinod lis li | 
noctialis linca 1 

JEthalia. $ 2 


Mm 


JEthio* 
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JEthiopes 12. 128. 129. 179 
Anthropophagi 226 
- - - ἡ - Etephüntophagi. 226 
Hippophagi 126 


^ 
- o o o .. 
- - - - - 


interior. 236 
füb JE yBio 257. 
ultra /Egyptum 179 
JEthiopici montes. 233. B 
--,--.Oceanus. 188 — . 
JEthiopicus Hippodromus. 226 
4Erhiopicum mare 238. 244 
JEtoli. 31. 32 | 
AEtolia. 31 ΝΕ 
Africa. 175. 1170.. 181. 194. 218. 
219. 231. 232. 23$ | 
- - - ejus gentes 225 
littus 247 


| Pec ta. IOG. IIO ' 
lbz infülz 11 : 

Albania. red 
Albiímontes.$2 
' Albion. 223.232 
eps fuus 114 oc 
Alcinois if. τό ; 
Alcyrnium máre. 18:1 
Alexandria. 188.150. 211 
Aliacmon fl. 61 : 
Alicyrna 31 
Alitopes$8 
Alope. $3 ὁ" Ee 
Alopeconnefus. 67 ula 
Alorus, 61 


" 
- *. 


D E 
Alpes. 187. 188. 195. 22a 


E X. 


aritima. 221 


| Alpheus. 36 


Alpini montes. 234 
Alyzia 30 
Amantia. 22. 24 
Amantini. 2.5 
Amathus. 98 
Pus j 
mazones. 134: 
Ambracia ET 
Amifüs. 166 . 


; | Amorgus. fo 


Ampelus 110 


τ τ - Samiorum 189. 


Amphanz. το. 
Amphipolis 64 
Amphiffa. 32 

Amyntas Kex. 148 
Anacharfidis satales 138 
Anaétorius finus. 27. 29 


Urbs. 29 


Anaphe. 
| Anaximander citat. 172, 


| Anchialus. 162 
' Andromeda »ài expofita ceto. 102. 
; Androphagi Scytha. 137 


. Andrus. 50. 130. 176, 
|! Anemurium. prom. & urbs 95 
Antandrus. 87 | 
Anthedon. $2 
Anticyra. 32 
Antiduin cherfonefus. 111 
Antiphili. 153 
Antipygus portus. 107 
Antirrhium. prom. 194 
Apanilye. i20  . 
Aphrodifias if. 188 
Aphrodifius port. 96 
Amphytis. áa : 
Apis κυνός. 46. 48. 106. ττὰ 


- | Apollonia 21. 22. 63. 69. 162. τό3 
AUT ον Apía« 


I" NT Düi 


Apíacus fl. "8 

Apterza. E 

Apteri 220 ὦ 

Aquileja. 248 

Aquitania. 220 

Ara Vindiéctz & Neptuni 124 
Arabia 184. 185. 

- - - ad Petram vel Petrza 220 
- - - - Deferta. 237 


---- Felix 229. 232. 237 
Arabicus finus. 175. 219. 226. 228. 


Mode deca eju. forma &s ambitus 


ac feces 18 
----- -- -. longitudo 194. 2 
--τ- τ τ τς promuntorjum. 1353 
Arachofia. 230 

Aradus τοῦς ΧΊΟΣ 

Araplus. zi 

Araxes; 135. 235 

Araxus. PN 194 
Arcadia. 

Archabis ff. 79 

Ardauda 1 

Arethufa. ΤᾺ 

Argenon ἤραυπι. 189 
Argia reg10. 43 

Argivi. 39 

Argo navis. 165 

Argolicus finus. 43. 

“5: Amphilochic ei at 
Argus. 43 

Aria. 230 

Arietistrous, prom. 71. 72 
Arion fi. 78 

Aris. 

Arius ft. 98 

Armenia. 80. 228. 129. 143 
Arnus. 4. 

Aroter 137 

Artabrorurfi portus. 157 
Artace. 84 


Ei: X1 


-| Artanes fl. 82 
Ancmidorus citat, 1 53: 180 


| Arylon. 120. 
| Afcalon. 102 


Alia. 72. 74. 83. 103. 104. 12/1. 1 43. 
137. 3. 146. 157. τόδ. 175. 


233- 234- 249 
- τ τ eus denomimatio. ἘΞ 
--ο- figura Cs fitus 125 
- - τ - Gentes. 227 


-c- ΟΥΤΩΣ 2 
Afia Pontica "τῇ 

Afine. 1 
Ap«ndis. 95 
Atlyria. x. 129 
Alftacus 
Poen ex. 160 
Aftypalza. 45. 1S6 
Altyra με 
Allyrii. 
LeUEUY 88 
Athacz. 226 
Athena. 47. 51 P5. "E 
Athenzon. 142. 143. I 7 
Atheaienízs. 46 40. 47. 49 


2.--2- - eorum UP 
Athos. »mou5. 63. 234 

Atintanes. 23, 

Atlanticum mare. 245: 

Atlas.233 * λ 
Attica. 44. 47..48» 194- 195: 554. 
Attice tegule 129: 
Attienites. 14 

A vium civitas. 100 

Aulzi caftellum 163 

Aulis, fanum. $2. 144: 

Aulon. 130 

Autariati. 19 

Axenus Posts dies 16g 
Axius fl. 61 

Azania. 47. 226 bad 
Auirntespertus, ΤΟΥ. Ὁ. πολέμει 
(M m Ta. 


I. N:. D- 


D. 


Babylonia. 229. 2 | 
Bacchi in T. 


p MI. 7 
lbinazmf.4$  ——— 
Belgica. a 
Berenice. 225 


Berytus. 100 
Besbicus ἐπί, 84 
Betis. 235. 
Bithyni. 52. 83 
Bizone 159 
Blemmyes. 226 
Baa 


ει ἢν, 33.:2 
Boeotia. 33. $1. 52. 1 
-coc€Justermun, 45 
Boeotorum murus. 33 


Bocum $4 

Bolbe lacus. C3 Cus 

Jolbiticum oíttum Nili. 103 

Borealis Oceanus, 244 

Borinus. 100 

Boryfíthenes. 137. 149. 170. 1{1: 
153. 165. 213. 222. 223- 237. 

eju oftium 2.50 

Bofporani. 137. 143 


Bofporus. 69. 137. 


E b gie 
- - - Cimmerius. 141. 142. 
165. 166. 182. 222. un a: 
- - δι ejus €—— 183 
- - -» Thracius 165. 2 
- τς - ejus latiénds. 183 
Brachion if. 113 
' Britannia duplex 223 
Britannicus Oceanus. 244 
Brundufium. 187 
Bulini. 16. 3$ 
Buthoé 19 
Byzantii 164 
Byzantini tra&tus. 16 - 
Byzantium. 165. 213. 249. 
270 | 2 


C. 


Cadmilapides 19. 
Calauria i»f. 4$ 

- - - Neptuno facra. 193 
Callatis. 69. 148 | 
Callichorus i5 
Callipolis. 83 | 
Calydon. 31 

Calymna τ gt 

Calypfüs 10. 

Camarina. 9 

Camirus. 92 

Campani. 

Campania. ibid. 

Canafltrezum pro». 62 
Canobi oftium. 121 

Canopi fepulerum. 104 
rc em oftium 103. 104. 105 


Canopus ;»f. 104. 182 
Canutium. 2 "m 
Cappadoces. 1 
Cappadocia. ni 
Care five Carez. 148 
Caralis. 186. 


138.148.243 | Carambis. $i. 189. Io. 149.156 


I; N* 


Carcinites finus. 148 
Cardia. 67. 68 
Cardiani. óó 

Cares. ot 


Caria. 2 gros. 17$ 

- T agua. 157 

Carmania. 184. 230. 237 

; eferta. 239 

Carmariiz promuntorium.-183 

Carmanium pelagus 237 

Carnus 30 

Carpatia 97 

Carpathium mare 182. 196. 246. 
229.235.227 

Carpathus. 93. 131 

Carpidz 137 

Carthaa. 

Carthagincnfes. 1 13. 118. 121. 190 

JD - « eorum Emporia ἃ 

Carthago. 117. 118. 120. 236 

Carofía 8o E m 

Caryanda ;xf. 9t 

Caftus. 104 | 

Cafpium mare. 175. 180. 184. 227. 
329: 23$ 

- E t longitudo &9 latit. 243 

Caflopi. 27 

Catlopia. ἐδ ά, 


- - - 


Catarichias izf. 114 
Catopi.226 ' : 
Caucacis. 119 
Caucali vicus 111 
Caucafis. 233 
Caulonia. 10 
Caunus. 42. 92 


Cayfirus..90 
zena. 142.143 


D^ 


Cherfonitis Scythica. 148 - 
Chii. 88 | 


E 


Cebrene. 8 
cinia 6 
Celtica. 1 
Cenchrez. 46 

Ceos inf. 45 

- - - ejus lowgitudo 104 
Cephalenia 30. 132 

Cepi. 76. 134 

Cepus.137 

Cerumicns finus ΟἹ 

Cerafus. 81 

Ceraunii montes 23. 27. 26. 186 
Cercetz. 76 

Cercing ambitus C9 fitus 191 
Cercinites 148 

Cercinitis /z;. 115 

- - ejus frtuw Cg ambit. 192. 
Cercinitica fyrtis. 115 

Cerne zzf. 125. 126 

Cerynia. 97 

Chalca. 120 

Chalcedon. 83. 180 
Chalcedonii. 161 

Chalcia 92 

Chalcis το. r29 

Chalybes 8o 

Chaones χά 

Chaonia τό. 26 

Charadria. 63 

Charadrus. 9o. 9$ | 
Chelidoniz. 94. 186. 249 
Chelonatas. 194 

Cherobius.f] 77 

Cherfon. 147. 148. 143. 166 
Cherfoncfus. 39. 67. ςἐοξ. τὸν, 
- Eniporium. 71 
Proprié dicta. 223 
Taurica 146 
Thracica. 


X. 


Mm 3 * Chios 
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Chius ἐμ, 89. 9o. 131. 189. 
Choerades. 79 


Chorfüs. 78 
Cianus finus 83. 84 
Cibyra. 9$ 
Cicynethos inf. 6o 


Cilicia 97. 161. 177. 28. 246. 248 


Cimbrica Cherfoncfus. 224 


Cimmcerii 1 : 
" S ον 157 
Cimmeris urbs. 1 34 


C: 142 
Cimolus. 

Cannemns regio. ax. 
Cinolis. 81 


Cinyps fi. 113. 136p 
T - “ΤΙΣ 


Circzum. $ 
Cirrzus campus 32 


Cius αγός, 83. 84 
"en fic 84 
C lazomena. 59 


Cleides pig 186 
Clconz. 43. 


Cleoftratus 43. satur. 8$ 
Cliti Litria 1$ 


Clypea. 192 
Cncmus. $3 

Cnidus. 91 

Cnoffus 

Cobrys. L4 

Colabi. 224 8 
Colchi. 77. 75 
Colchis. 327. 128 
Colchos. 16$ 
Colica. 77 

Collops magnus 119 
Colone. 86 

Colonia Heracleenfium. 145. 1 158 


- - -: Maffilienfium. 3. 
- - - Mauritanie. 24$ 
- - - Mefembriz. 159 


- »« - Milefiorum. 143. 153. 


E X. 
158 


|- - - - Platxenfium. 8 


? - -- pu - 8 
olophon. 

un p^ 

olymna iz 

Colyris i»f. d | 
Continentium comparatio 231. &c. 
- - - - denominatio r7ó 

- - - - fitus 2 219 

- - - - termini 177 
Coracz. 6o . 

Coracefium 9$ 

Coraxi. 

Corcyra. 16, 26. 131. 187 


- - - Nign.18.193 


Corinthiacas fi finus. DE: i; 193. 


Corinthii. 2 29. 34- 46 


Corinthus. 34. 


| Coronites. E 


Coríiz. 33. 


.: 1 Corfica. 5. E» 


Corycaeum wi am 
Cós. 91. 189 οἱ 
- - - efus ambitus. τοῦ 


- - - - promtnt. ἢ 
Cotes finus P xx 


| Cottiaris fl. 2 
1 Crabis ff. 124 


Cragus prom. 92. 93. 
Cranon 
Crates Mil. citat. 174 ' 


| Cratiz. 1 
:] Cremnifci. 153 
Cre(lIa. 68 


BA 45. 38. στὰ 
1 233: ᾿ 


- - ejus ἊΝ 69? ambitus τος 
- τ 0 promunt. 248. E 
, Cre- 
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Creticum mare, 1 81. 248 D. 
Crethote. 68 | i 
Crifleus finus 223 Dacia. 222. 223 
Criumetopon. 39. 4t. 144. 146. | Dalmatia. 22z. 223 
246. 249 Damattes ( ittienfis citat. 173 

Crobyzi 160. 161 Daminum 69 . 
Crommuonia, 45 Danapris. 1 48. 150.151. 166 

ronium pelagus 244 - Danubius. 155. 222 
Croton. 10. Daphnes portus. 165 
Cruni.159 . diis Daranarion ff. 78 
Ctefiphon 229 ! Dardanus. ὃς 
Cudetus fi. 6 :| Darius Rex.1á1 
Cumzigs — - - ejustrajecius per Bofpor. 183 
Cyanez. 146. 164.165 Darmicz. 225 
C ybas. 164. 16$ Datum 65 
Cyclades if. 42. 48. 50.182.194. | Daunitz i1 
Cydeaca. 142 Dei facies, mons. 99. 
Cydonia. 40 Dcelii 146 
Cyllene. 35 Delium fanum. $1 $2 
Cyme. 6. 58 Delphi. 32. 173 
Cynofürus. 62. Delphicus finus 31 
C ypariffus portus. 36 . Delus. 50.187 
Cypafis. 66. ' : | Demetrium $9 
C yprus inf. 97. 13 1. 233 Demetrius exzat.. 134 
-- τ efus fitus CS. ambitus τος - Democritus eit. 173.174 
Cyrenzit. 39. 111 : | Deorum currus. sos. 233 
Cyrenaica 225. - |Dicea ὅς 
Cyrene 109 | ' | Diczarchus cit. 174. 177 
Cyrenenfes. 107. Dictynnzum. 4o 
Cyrenes portus. 109 Didymus γος 228 
Cyrnus. 224. 233 Dierum differentiz; 205. 206. &c. 
- - ΣΝ τ ambitus. το. Dimenfio longitudinis & latitudinis; 
Cyrthanium. 107 199 
Cyrus fluv. 235 εν rnm fanum 12 
- - ejus oflia Cg orius 24 jionyfias. zz. 
- - ds ua | ἘΣ - - 1 Dionyfopolis in 160: 
Cytza. 71 | Diofcurias. 77. 2710 
Cytas142 Dium 61 635 . 
C ythera if. 38. 131.195 Dolopes. £9 
Cythnus;zf. 49 — ' Doritcus. 6$ 
Cytorus. 81 Dorus.102 
Cyzicus. 84 Drangiana 130 

ij Drepanum. 139: jh 


Dri- 


I. N 


Drilo ἢ τὸ 
rinaupa ἡ, [. 1 )0 


Drys. 6$ 


Ecceus fl. 1:1 
Ecdippum 101 
Ecechiries. 78. 79 
hedorus fi. 61 
chinades 31 
Echinus $$ 
Elza. 27. 88 
Eleus. 67. 68 .. 
Elaniticus receffüs. 185 
Elaphoncefüs isf. 84 
Elatea. $3 


Eleufis.47 

leuthernz 41 
Elienfes 55. 36 
Elis. 35. 36 
Elpenoris tumulus. $ 


Enchelei.19 

Eoum mare. 24$ 
Ephefüs. 90.187 
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$ Uàm infignis fit tabularum Geographicar 
cA rum ufus, cüm aliunde conftat , vi- 
il magnifice, tum vel hinc max.mé, quód : 
1: Athenis olim in certo urbis loco 94xia id 
M "wo . : n 
ZA W genus publice fufpenfa extiterunt. Longe 
; autem uberior ad omnem pofleritatem ex 
i! illorum monumentis -fru&us redit , qui 
regionum, & locorum quorumcunque ; . 
; non pi&urasnudas, fed defcriptiones hi- 
&J [toricas reliquerunt:neque id folüm;verüm 
€iiam,quibus populis qui mores,qua ingenia fuerint accurate adnota- 
runt.Cujufmodi erudite antiquitatis ὀνωγραφαὶ pofteaquam in nobilifs. 
M. Velleri, Septemviri noftri, manus inciderunt 5. primo eas quoque 
tempore imprimendas effe cenfuit, non nefcius, hifloriarum ; & 
inprimis Geographize Scriptoribus plurimum inde lucis adferri poffe. 
His quum tuus etiam Codex , vir amplillime , non nuíquam 
corrigendis , lacuniique explendis , fubfecutus fervierit; cumque 
horum nom minus , quàm aliorum ftudiorum , perquàm fis ut 
amans, ita peritus : tuo Nomini hac cimelia nuncupare, vifum 
eft. Prorfus enim mihi perluadeo , te, qui hactenus benevolentia 
tua cemplecti me dignatus fueris , horum libellorum , quibus vetuftas 
atque eruditio auctoritatem conciliat , à me nunc primum editorum 
patrocinium haud gravate fufcepturum effe. Bene vale literarum 
Mecenas, & noftris conatibus favere perge. xiv. Kal. Septembr. 
A. S. N. M. DC...Auguftee Vind. . - 
€ i " - . 
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154. CASAUBONUS 


DAVIDI HOESCHELIO 
| 5, D. Z2 


Letum nuncium , quem tue mibi litere nuncia- 
Wrwnt! Itáne ? Geographica illa πολυτώλανΐᾳ,, cer- 
Ἴ ἐδ mà» fi quid judico τωλάντων ἄξια, proximo 
mercatu babebimus ὃ Quantum alii eorum editio- 
ne fe tibi debituros exiflimaturi fint , mon fcio. 
Ego profiteor magnum eum acce[[urum cumulum tuis im nos 
meritis. Matfe , mi Heftheli , boc animo c diligentia iffa. 
Opus noftrum cum fuperioribus diebus in ipfo pent portu nau- 
fragium fatfurum effe videretur , tandem e redatfum eft , 
ut faciente Deo, poft otfo dies nibil futurum fit. mobis cum 
illo , quod quidem ad banc editionem attinet. Qua eo minus 
grata nobis futura eff , quod Prolegomena noffra ,. quia paullà 
erant uberiora , edi munc mon potuerunt. δεά bac proximis 
literis. Vale amicilfime vir. Lugduni Nonis Aug. CICIQC.. 


DE 


DE SCYLACE, ET AUCTORE 
PERIPLI PONTI EUXINI, 
PRJEFATIO. ISA. VOSSLI. 


ff 16s tibi do fcriptores,benevole Le&or,Scyla- 
ἣν cem Caryandenum , Geographum antiquiffi- 
omum; & Anonymi fragmentum de Ponto 
S Euxino. Quorum ille jam multos ante annos 
4 cditus età Davide Hoefchelio,una cum Geo- 
o» 7*graphicis Marciani Heracleotz , & aliorum : 
alter veto nunc demum prodit. Ille quidem vetuftiffimus , 
hicfatisrecens. Uterque tamen laude dignus ; ille, quod 
€ primis apud Grzcos Gceographiam ediderit ; ifte; quia 
quz apud alios difperfa erant,in unum redegerit. ZEtas au- 
tem Scylacis incerta cffe non poteft. Multis ca apparct 
argumentis. Ne decipiat Herodotus Melpomenc; qui 
docet , Scylacem quendam Caryandenfem fuiffe miffum a 
Datio, Hyftafpis filio, ad explorandam Afiam. Quippe 
is alter Scylax ab hoc, & multo antiquior. Meminit 
enim nofter σκελῶν μαυρῶν I«egi£(d», quod tamen: The- 
miftoclis opus. Meminit & Amphipoleos , quam condi- 
dit Brafidas, cum ante ἐννέω ὁδοὶ diceretur. Quorum zta- 
tem nemo nceícit. Clcoftrati quoque Aftrologi Tenedii, 
& Calliftrati, Rhetoris Athenienfis, mentionem facit ; 
quos diu poft illum Hyftafpidem floruiffe , certiffimum. 
Atqui /Elius Dionyfius , ἐν τῷ mE αἰλεξανδρείας πφώτω, in- 
quit, ὅτι Δαρείῳ πξοσεφιώνησε Σκύλαξ * Φρόνϊεσμω. Omni- 
noiscft Darius Nothus.  Quoregnante, Calliítratus exul 
in Thracia Datum urbem condidit. Et certe ex hac ejus 
cpitome colligi poteft, ut jam vidit vetus au&or vitz ejus ; 
v ow εἰλέξανδνον εἰδέναι τῶν Μωκεδόνων βασιλέα , μήτε τὸν ὀλί- 
24y ἔμπεροϑον ὠκείνε € χϑόνε.  lurbat tamen hic Suidas, 


qui 
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. qui Polybio coztaneum facit hunc noftrum Scylacem. In- 
quit enim, Scylacem Caryandenfem πβέωλεν τῶν ὠκ]ὸς τῶν 
HeaxA&Q φσηλῶν, res preterea geítas ab Heraclide, Mylaffo- 
rumrege, & librum contra Hiftoriam Polybii, fcripfiffe. 
Sed confundit duos Scylaces. Tres enim fuere Scylaces 
Caryandenfes. — Antiquiffimuscít, qui füb Dario, Hyfta- 
fpis filio, floruit ; alter, Darii Nothi ; tertius vero, 
etate Polybii. Poft Hannonem tamen Carthaginenfem 
vixifle, cum urbium, quas ille extra columnas Herculeas 
condidit , meminerit fatis liquet. Sed Hannonem hunc effe 
antiquiffimum , imo vetuftiorem Herodoto, alibi videbi- 
mus. Hunc autem Periplum Scylacis, effc dz:mphó & 
compendium majorisoperis, nullus dubito. Multa enint 
hicleguntur, qua plane funt contra fententiam Scylacis, 
in quibus epitomator erraverit. Hoc inde patet, quod 
cum Scylax, tefteStrabone, initium Troadis fecerit Lam- 
pfacum, hica Dardanocam ordiatur. Sine dubio & multa 
ejufmodi errata commifit. Diu tamen videtur periiffe 
opus illud Scylacis, cum Apollonii Scholiaftes epitome 
tantum ufus fuerit. Unde vix crediderim, cjus ztate 
ipfummetexítitiffe Scylacem, Inter mendaciffimos Geo- 
graphorum apud veteres etiam audit Scylax, quod fabu- 
lofa multa, demonftrofis hominum formis, rctulerit. 
Sed hoc omnibus fuit Geographis, ὅς Hiftoricis , ufita- 
tum & folemne, ut ubi ad communcs orbis habitati, & 
fuz cognitionis deveniffent terminos; quo ignorantiam 
fuam hac in parte excufarent, aut plus aliis viderentur ía- 
pere; maria alga & coeno, aut frigore concreta; terras 

horridis invias montibus, aut zftuexuftas, mentirentur, 
Sufficiant hzc pauca de Scylace Caryandeno, & venia- 
mus ad alterum autorem Ponti Euxini. Primus illum € 
Bibliotheca Palatina exícripfit, jam ante annos plurimos, 
Pp | vit 
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vir in omni do&rina fummus, CL AU DIUS .SAL- 
M ASIUS. Quis vero fit au&or ejus Peripli, nullis 
potui conjc&uris affequi. Quin tamen fit fragmentutr 
ax&emrAov d ὅλης δικϑυμένης , neutiquam ambigendum. ΝῸΠ 
effe admodum antiquuin, hoc evincit , quod utbium, pore 
tuum, fluviorumque antiquis nominibus recentiores ple- 
runque fuübdiderit appellationes: ut cum Apolloniam; 
Sozopolin ; portum Daphnes,  Softhenem ; Boryfthe- 
nem, Danaprim vocat; quz vocabula veteribus. ignota 
fuere. Recentiorum quoque morem in co fequitur, quod 
ftadia v 11; componat cum miliari Romano. Quz di-- 
verfitas inde evenit, quod Graecorum recentiorum pedes 
Geometrici illos veterum decimafexta fui parte longitudine 
anteirent. Toto hoc fragmento nihil non ex Scymno 
Chio, & Arrianiepitome Ponti Euxini, defumpturn: elt. 
Scripfit Scymnus Chius πϑιήγησιν Europz, Afiz, Libye, 
libristribus, verfibus comicis. X Exco fragmentum edidit 
do&iffimus Hoefchelius. Falfum vero titulum praefert 
Marciani Heracleotz. ^ Conftat hocex Stephano, &aliis ; 
qui loca aliquot ex Scymno citant. Marciani vero Hera- 
cleotz effe non poteft. — Vixitenim ille multis poft Ptolo- 
meum atatibus ; cujus compendium compofuit ; quod 
hodieque magna ex parte exftat. — Chiusvero ille Scymnus 
fub Nicomede floruit; cui opus fuum infcripfit Quam 
multa autem defint in Scymno, argumento cft Europa, 
quz nec ipfa abíoluta eft. Quare prater reliquum Euro- 
pz, tota Afia, & Africa, defiderantur. Defe&us ta- 
men ille in Europa ex hoc Ponti Periplo, quem edo , 
fuppleri poteft. Cartera vero hic nofter au&or ex Arriani 
haufit compendio. (Compendium voco, quia revera fit. 
Multo enim locupletior fuit ille periplus, quam cft hodie. 
Citat ex eo loca quzdam Euftathius in commentariis ad 
Diony- 
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Dionyfium ; quz hodie tamen apud eum non reperiuntur: 
Unde non dubito, quin multum imminutum fit fcriptum 
illud. «Quodipfum videre eft apud Marcianum Heracleo- 
tam, Ptolomziepitomatorem.  Multaenim ex eo habet. 
Stephanus, quz ineonon inveniuntur. Sed de eo nos alias 
pluribus, utfpero ,ad Ptolomzum noftrum ; quem pro- 
pediem, Deovolente, habebis, Le&or. 
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Sam. Tennulii Prafatio. 


YO Ruxellevidinuper remraram , fenem liberalem, 
A24 queque jaminillo trattu rarior , virum dottisfi- 
τ ἐς Y) mum Joannem Jacobum Chifletium » Ingens e 

in omnem aeternitatem man[urum Patria fue or- 

namentum. Unus Lipfii difcipulus ocluagefimum tertium 
annum excesfet , e Mufís etiamnum impallefcit s [Huic cum 
Aliquid mearum curarum offerrem, ad. exemplum Diomedis 
cefferunt mibi χρύσεω χαλκείων. Ipfe etenim vel etatis 


vel pignorum (iffos flores tantafque [pes ΝΣ dudum , 


Dus 
c 


nefcto qua imvidia) refpecfu parcendumrebus [uis negans,inter 
Een que in bofpitalis te[fera locum cedentia abeunti dabat, con- 
| tesfit bunc Agathemerin , fed lege proferendi. Dedi fidem, Le- 
-&for Candide , quam nunc libero te verum eritfavere conatibus 


TT 


bonorum , & bumanorum in errores efe exorabilem. , Orna- 
tisfimam [enis Bibliothecam vidi, & teffatur sj Ars Ven- 
delini iffa manus, aliis dum imvifa , mihi inter cubiculi lares 
colenda: Bibliotheca Joannis Jacobi Chifletii Archiatri R c- 
gii, & ha&enus Belgarum dum vixit Sereniffime Princi- 
pis Ifabellz Clare Eugenie Medici: Bibliotheca, inquam, 
illa fonscftlibrorum optimorum manufcriptorum. — Taceo 


Pp2az Plinium; 


P.R c£ F A T. 1 ο. 

Plinium, cujus editionem Dalechampius inde petito exem- 
plati nitidiffimam terfiffimamque adornavit. Nihil de Ce- 

faris commentariis faftidiofe commemoro ; nihil de Pru-. 
dentio, nihil de compluribus aliis. — Grecorum 245.5. codi- 

cum tbefaurum non recognovit , ego ejus vicem excipiam d. 
boni nomenclatoris partes agam. Sunt enim fuper A athe- 

gmerin , Αἰ πολλοδώρε Αἰ θηναίᾳ γραμματικᾷ βιθλιοθήκη. H ev» 

Α᾽λεξανδρέως ys b ama πρῶτον. A' Ovens aC. μηχανημάτων. 

Julii Africani ceftus. TZ πρακτικὰ $.x? euis συνόδᾳ,, xg) Y 

ὑσὲρ αὐτὸ (is, ἤτοι ἄθλησις $ cv doAcie προς ἡμῶν Γγνωτίε 2e- 

χιεπισκόπε Κωνςαντινεπύλεως. ovyJegQeic ad Nur δέλε [σῇ 

Χραςῷ, $vgj Δαζιδ & παφλαγόν(». Clementis itincrarium 

divi Petri ad Jacobum,Epiftole Bafilii Magni ufque LXIIII, 

ícd defiderantur nonnullae, ἰδὲ» δὶ captandi artes c orbi- 

tatis prefia , "vide fodes tanto thefauro [enem emungas , dum 

farcinas colligit , antequam vita proficifcatur : Facilis eff 

tanti viri humanitas ; laudabitur ifla in te exbaurientis ava- | 
ritia , aderitque nepotibus laboriofa ambitio. Im antece[fum . 
bis quifquiliis fruere , c ducere fpe meliorum. | | | 
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